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Η Δ Ρ Α Γ Α Ν Η
ΑΓΩΝΕΣ ΚΑΤΑ ΤΩΝ ΤΟΥΡΚΩΝ-ΕΝΘΥΜ ΗΣΕΙΣ- ΑΡΧΑΙΟΤΗΤΕΣ

I. ΑΓΩΝΕΣ ΚΑΤΑ ΤΩΝ ΤΟΥΡΚΩΝ

ώρες καί μισή, πεζοπορία, δυτικά 
τής Παραμυϋιάς, επί άννδρον μικρού λό
γοι' σχηματισμέ νον άπό αμμουδερή άσπρο- 
γης, στη νότια παρηψή άκρολίμνιας γσυ- 
πωιης κοκκινογώματης κοιλάδας, περί- 
βαλλόμενης όλούϋε άπό χαμηλά και ψηλό
τερα βοννά, απλώνονται κλιμακωτά τά κα- 
ΰαρόανλα σπίτια, καμμιά έκατοστ-ή, τής 
J ράγανης (τώρα ’.4μπελιάς).

Οι κάτοικοι, ξεροκόμματο! στο φύει, 
ζονν άπό ν'ην κτ η νοτροφ ία, τη γεωργία 
και τ'η λίγη έλαιοκομ ία καί αμπελουργία:.

Στα χρόνια της Τ  ουρκοσκλαβ ιάς ιό
χωοιό αυτό πεοασε πολλά πάϋια και βά
σανα. Κι9 άν παρέμεη'ε ατό Χριστιανισμό, 
δεν τονρκετρε και δεν ακούσε χότζα ν' άλ- 
)α\λλάζει στο μεσσχ/ορι, όπως τά γειτονι
κά, Κονρτέσι, Χικολίτσι, Ψάκα και Γκρί
κα, κρατήΰηκε χάρη στην παλληκαριά κοά 
την άποφασιοτικότητά τον. Τούρκος χοτ- 
ρις την (ίδεια των κατοίκων δεν πάταε 
χώμα Δοαγανίτικο.

*Ιδιαίτερα με τους Κονρτεσιώτες Τούρ
κους πήγαιναν σάν ή γάτα μέ το ποντίκι. 
Κείνη τψ· έποχή κυρναργονοε τό αονκι- 
μι» δηλ. ατό κάνομε κι9 όπου βγεϊ».

Ο! Κονρτεσιώτες για νά τονς τσακί
σουν, νά τους ξεδνναστέτμουν σκοτώνουν 
την Κυριακή τών Βαιων τον 1906 τδν

παλληκαμότευο τον χωριού, Βαγγέλη Γιάν
νη, άφού μέ πονηριά, μπευιπέσικα, τ ον
έβγα/.αν έξω τού χωριού στι/ν ακοή της 
λίμνης, .

\4 λλά καί η φύση τάχε βάλει μ5 αυ
τούς. Στις 2 τον Μάη 1896 η οβέρος σει
σμός μετέβαλε όλο τό χωριό σ’ ερείπια. 
"Ολα τά σπίτια, πλήν 5, έγιναν γης μα
διάμ. 5Ενενήντα δνο άτομα βρήκαν τό ιΜ- 
νατο κάτου άπό τά χαλάσματα, μεταξύ 
τών οποίων και τρεις ξενοχωρί τες π ον έ
λαχαν εκεί ραφτάδες.

Λέγουν πώς έπ,αΰαν αυτό, τούς δοκί- 
μαο" ό Θεός, επειδή έχυσαν την κοινωνία 
ιού παπά τ'η „[αμσιρή στην εκκλησία.

Για νά δνναιμ/οσανν τό ταμείο τής εκ
κλησίας, είχαν συνήθεια, κάϋε Πασχαλιά 
μεγάλη, όποιος πρόσφερε τό μεγαλύτερο 
γρηματικό ποσό εκείνος μεταλάβαινε πρώ
τος. Κείνη τή χρονιά πρόσφεραν δυό τό 
αντό ποσό καί καύτ'ος σπρώχνονταν, όχι ε
σύ, όχι έγώ, ίϊά πρωτομεταλάβει άμπιο- 
χνονν και ιόν παπά. Πέφτει τό δισκοπό
τηρο καί χύνεται ή κοιντονιά.

"Υστερα απ' τή δουλειά αυτή ό πα
πάς καταράσΟηκε κι είπε: «Ο χρόνος
παιδιά νά μην κλείσει out' εμένα ονι* 
έσάς».

Καί πραγματικά ό χρόνος δεν τονς έ-
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κλείσε. * Ηθελε 7 μέσες Ακόμα νάοθεϊ ή 
Λαμπρή,

Καρφί ήταν στα μάτια των άγά&ων 
της Παραμιθιάς ή Δράγανη, που ζονσε 
ίδιόκαητο Κεφαλοχώρι ανάμεσα στα τσι
φλίκια τονς. Γ ι’ αυτό Ίταραμόνευαν, a 
και α, πάτε νά βοονν καιρό νά τή σκλα
βώσουν, νά οαγιαδοποιήσονν τονς κατοί
κους της, π ον δέν έστριζε τ’ αντί τονς 
άπδ φοβέρες, όπως έκαμαν και τονς αλ- 
λονς γύρω Χριστιανούς.

Μετά τήν πτώση τον Ά λή  Πασά 
(1822) δ Σουλεϊμάν Ντίνος, twv είχε 
ιιετοΐ’κήσει άπδ τή Λιόιρη τών Φιλιατών 
στην Παραμνθιά, τρομερός δυνάστης Των 
Χριστιανών, πίεζε τους Δραγανίτες ζη
τώντας τονς γεώμορο, προσπαθώντας με 
τον τρόπο αντό νά άναγνοιρίσει το χο)ριό 
τσιφλίκι τον.

Οι Δραγανίτες κατόπιν τών απειλώ))' 
και πιέσεο)ν τούτων ένεογονν μέ άν&ρώ- 
πονς τονς στην Πόλη κώ έκδίιεται (1823) 
σονλτανικό φερμάνι (διάταγμα) twv άνα- 
γνο)ρίζει τό χωριό Ιδιόκτητο κεφαλοχώ
ρι. Τό φερμάνι σννταγμένο στην παλιά 
Τουρκοαραβοπερσική γλώσσα, δεν κατα- 
χωρεϊτα/ έδώ), γιατί δεν κατώρΰθ)σε κα
νένας τουρκομαθής νά μού τό μεταφράσει 
στην Έλλπγνική.

Επειδή ομο)ς τό φερμάνι είχε μερι
κές ασάφειες κι ό Σουλεϊμάν ξακολον- 
θαε τονς βιασμούς έκδίνεται και δεύτερο 
(1831) πού όχι μόνον αναγνωρίζει τήν 
ιδιοκτησία τον χωριού αλλά διατάζει κιό
λας τον dtoiKV/rij (Βεζύρη) τών διοικήσε
ων Γιανντνιον Λνλ.ώνας και Ντελβίνον 
και τον Είρηνοδί'κ.}/ (κατή) Μαζαρακιάς* 
στη δικαιοδοσία τών όποιων υπάγονταν τό 
χ/οριυ τιήν πιστή εφαρμογή τών φιρμανι
ών άπ9 αυτούς προστατεύοντας ιούς κα
τοίκους από κάθε δυνάστη που ήθελε νά 
παρίδει κα\ παραβιάσει τή σονλτανική 
δ ι ατογ ή.

Καταχωρώ) από επίσημη μετάφραση 
τό κείμενο τού 1831 σουλτανικού φερμα
νιού πού αναγνωρίζει τήν ιδιοκτησία τον 
χωριού.

«Έ ξοχε υπουργέ* τετιμημένε αρχι
στράτηγε, δ τακτοποιών τάς υποδέσεις τού 
κόσμον, δ διενθννων ταύτας δώ ενστόχον

' κρίσεως καί δξνδερκείας, δ διεκπεραιίον ι 
τα σπουδαία κοινά ζητήματα ενστόχως, ό 
πάγιων τήν βάστν τον κράτους καί της I
ευτυχίας, δ στερβοώ· τάς βάσεις τής εν- | 
δαιμόνιας καί τής δόξης, δ περιστοιχι- j 
σμένος υπό τών διαφόρων τού νψ ίσιου j ι 
βασιλέως (Θεόν) Βεζνρον μου, διονκητά \ I 
τών διοικήσεο)ν, Ίωαννίνων Ανλώ^ος καί I 
Λελβίνον διακανονισθείοι παρά τον ύτρί- £ , 
στον, ή δόξα σου καί ου δ υπογοάμμος τώ)ν * ; 
καηήδων τών έμπεφορτισμένουν τού ιερού ! i 
νόμον ίεροδικία Μαζαρακίον κύριε ήμών ί ί 
ανξηθείοι ή παιδεία σου άμα φθάση τό ι 
ιηρηλόν αντοκοατοοικόγ διάταγμά μον τον- .1 | 
το γι ποοτόν γενέσϋω ότι τό χωοίφ ' in- || | 
κρόν Δράγανι νπαγόμενον εις τήν διοίκτρ- | 
σιν Λελβίνον εις τό τμήμα Μαζαρακίον j 
( έδώ) υπάρχουν δύο λέξεις άποοσδιοοί- | | 
στον έννοιας) έγράφη υπό εισόδημα (;)  ® i 
(χασηλε ταχταντά) έν τώ χειοογ,ράφως } ! 
γεγραμμένο) λεπτομεοεϊ βιβλίω (έδώ) ν- { | 
πάσχει μία λέξις απροσδιορίστου έννοιας) ' 
με τό κοντύλι (καλέμ) σίτου και κριθής
μετά τών λοιπώιγ έν όλω τρεις χιλιάδες j 
άσπρα, και έν τώ περιεκτικό) βιβλίο) α
κριβώς ή είσημένη γραφή τον, μετά τών | 
λοιπίοιν άθροιζομένο)ν σνμποοούνται εις |  
εννέα χιλιάδες εξήκοντα άσπρα, καί έκ ,
7ον είρημένον αθροίσματος τό ποοόν τών 
χλίων πεντακοσίο)ν άσπρων τον χωρίου ό- * 
νόματι Γαρδίκι εν τή διοικήσει Λελβίνον 
τμήματος Παραμυθίας, καί έξ άλλων δέ- ? 
κα χιλιάδες επτακόσια πεηήκοντα άσπρα ? 
τού κατόχου τον τιμαρίου Σαλ,ήχ υιού Τα- ‘ 
χήρ, έκ τών ιππέων τον νικηφόρου στρα- * 
τον, τό δέ υπόλοιπον υπάρχει εις τάς έγ
γραφός τού συνεταίρον έν τώ αύτοκοατο- : 
ρικώ κτίιμααολΟγίο).

Τό δέ είρψιενον χωρίον μικρόν Λρά- 
γανη έφ9 οσον άποοκοπεϊται ή κατοχή σύμ- I 
(/ ίο να μέ τό κνηματολόγ ιον καί ή λήφις J 
τού νπάρχοντος εισοδήματος καί τών rpo-Y' 
ρων κετά τον συνεταίρον τον, δέον νά μ ή I 
γίνεται έπέμβασις, και έν ώ άντίκειταίΓ 
είς τον νόμον νά κατέχηται ώς τσιφλίκι 
ον αυτοκέφαλον χωρίονt προλαβόντως 6 
παα'ηρ τον είρημένον Σαλήχ Ταχήρ δώ 
αΐτύρεώς τον έξ έθεσε καί ήτήσατο ότι,' '■ 
ξένος τις Σουλεϊμάν 6 νόμοι ι δέν παύει νά  ̂
θεωρεί τό εΐριημένον χωρίον ώς τσιφλίκι- >
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ον καί νά επεμβαίνει ανΰαιρέτως εναν
τίον τού αντοκρατορικον κτηματολογίου 
και ιού νόσου, ή δέ έκδοθείσα περί τα 
μέσα ίου μηνός Τζιεμαλ.ί— ονλ— άχήρ 
τον (χιλιοστού) διακοσιοστού τεσσαρακο
στόν δευτέρου έτους ιερά διαταγή ιιον δ- 
τιο) ς ένεργηθώσι τά δέοντα ον αψών ως τω 
αντοκρατορικω κτψιατολογίω και τώ νό- 
μω έξήχθη εκ του αντοκρατορ ικού μου 
γραφείου. Και η δ η ό είρη μένος Σαλήχ 
νιος Ταχήρ δι9 αίτήσεώς τον ήν υπέβα
λαν εις την Πύλην της ευδαιμονίας μου 
διαφέρει* δ?/, καίτοι έξεδόθη αντοκρατο- 
ρικη διαταγή μον σννεπεία αίτήσεώς του 
ρηθέντος πατρός τον, δ εϊρημένος Σοτλα- 
ϊμάν δεν τίανει και νυν έτι εναντίον τον 
κτηματολογίου, τον νόμον και τής αδτο- 
κρατορικής διαταγής να θεωρηθή τδ έν
λόγο) χωρίον ώς τσιφλίκιον και νά έπεμ- 
βαίνη ώς καί πρστερον ανθαιρέτιος. 9Ε 
πειδή δε έζητήοατο την έκδοσιν πρός τον- 
το ίεράς διαταγής μον, γενομένης προσφυ
γής εις τδ αντσκρατορικόν ημερολόγιου 
καί εις τδ συνοπτικόν και τδ λεπτομερές 
βιβλίου, ατινα φυλάσσονται έν τω αντο
κρατορικω μου κτηματολογίω, ενρέύη ώς 
άνω άναφέρετατ, έοενυηθειοών δέ και 
των διατάξεων των έγγραφων τών φυ
λασσόμενα»1 έν τω αντοκρατορικω μον 
γράφε(φ ενρέϋη κατακεχωρημένον ότι έ- 
ξεδόδη κατά την ρηΰείσαν χρονολογίαν Ιε
ρό διαταγή μου. Έρεννηθέντος δέ και 
τον βιβλίου τών πάκτωσεο)ν ( ίλτιΐάμ) τνς 
διοικησεως Δελβινον συμφώνους προς 
τους ορούς τον θεσπισθέντος ενστόχον νό
μον έγνό)θϋη ότι δέν είναι μεταξύ τιον Ιλ- 
τιίαμίων, αίτνα άποτελονσι ιό τιμαρίου 
τον είρημένον, διά τούτο συμφώνως π»ρδς 
τον νηιηλόν (ίραντέν) διάταγμα, τοιαντα 
Ιλτιζάμια τά έντός τών νομών καί διοική- 
σειον, οσα μέχρι τσνδε δέν είναι έγγε- 
γοαμμένα έν τώ βιβλίο), και εις τό εξής, 
έάν οι κάτοχοι και αναμιγνυόμενοι δέλο)- 

' οι νά τά κατέχω οι καί νά τά τιακτ ώνοτσι, 
έν περιπτοτοει μέν καϋ·* ήν οι Ιδιοκτήται 
ενρίσκανται έν ζώ τόπο) νά ζητήται ή 
πραγματική σνυαίνεσίς το)ν, και άν δέν 
είναι παρόντες νά έξακριβούται τό προη
γουμένου αντίτιμου καί τό εισόδημα άνευ 
αδικίας τινός, ή, άλΐλ9 έπϊ έν ένος μόΐ'ον,

νά κατέχωοιν of κάτοχοι και καταβαλλό
μενης προσοχής προς έξακρίβωοιν τών
δεκατισΟησομένων, νά άναφερθή και γνω- 
οθή έγγράφως είς τήν πρωτεύουσαν μου 
ίνα τά διαχειρσθώοιν οι καπονκεχαγ ιά- 
δες μέ τό αρχαίου αντίτιμου, και έάν δέν 
ζητψhoot παρά τίνος νά τά κατέχωσι καί 
τα δεκατίζωσι οι ιδιοκτήται, και νά κα
ταβάλλεται προσπάθεια όπω'ς παρεμποδί
ζεται πάοα έπέμβαοις γιγνομένη παρ9 άλ- 
λου εναντίον τον κτηματολογίου και άννυ 
τίτλου. Επειδή ύπαρχει διάταγμα (φερ
μάνι ) όπως γ'οιγται ένέργεια ώς άνω, 
συ όστις είσαι ό άνω βεζύρης μον άμα 
ώς λάδης γνώσιν έν περιπτώσει καθ' ήν 
δέν ζψηθή ή πάκτιοσις έκ τον τψ'αρίον 
τ ον είρημένον νά προάγεσΰε εις ένέργ Sl
av σιψφιονως προς ότι απαιτεί τδ αύτο- 
κρατ οοικόν κτηματολόγιον καί σύ, όστις 
είσαι ό είρη μένος e Ιεροδίκης, επειδή άν- 
τίκετται εις τον νόμον καί εις τδ κτψια- 
τολόγιον νά θεοτρήται καί κατέχηται ώς 
τσιφλίκιον τοιούτον είδους άνεξαρτήτου 
χωρίου, τό είρημένον χωρίον μικρόν Δρά>- 
γανη συμφώνως προς τδ κτηματολογίου 
νά φροντίσης ώοτε νά κατέχηται μετά τού 
σννδιοικητον τον-έκ μέρους τον τιμαρίου 
του ώς χωρίον καί νά λαμβάνηται τδ ει
σόδημα καί οι φόροι κατά τον νόμον καί 
τό βιβλίου, μή έπιτρέπης νά έπεμβαίνη 
καί παραβιάζει 6 είρημένος ξέ)θς έναν- 
τιον τον νόμον καί του κτηματολογίου θε
ιο οών αυτό ώς τσιφλίκιον, νά προσέχης ό
πιο ς έ,ιιποδίζης καί άποκρονης τούτον. Έ -  
ξέδιοκα δέ τδ (φερμάνι) διάταγμα τούνο 
ίνα ά/ρίοταοιίε από τού νά έπιτοέπητε 
πράξιν εναντίον τιον ναμ ίμιαν πακτιοοεων 
καί τιον έγγραφών τον κτηματολογίου καί 
τον νόμον. Διάταγμα, σθεν άμα λάδης τό 
παρόν ω·ά ένεργήσητε έν τώ ζητήματι τού
τα), ώς άνω, σιψφιονως πρός τό άξιον 
ν π ακοής περιεχό\ΐιενον τον φερμανιού, ό- 
πεο ηνδόκησα να έκδιοσιο, καί όπερ έκα
στος όφείλει νά νπακούη καί σιψμορφού- 
ται πρός αντο καί νά προφυλάττησθε καί 
άπέχψε από τήν πρός αντό έναντίωσιν. 
Ον τω γνώτε καί πιστεύετε είς τδ Ιερόν 
σημείου ιιοτκ 'Έγραφα έν αρχή Ρεβή— 
ούλ— ώχήρ τού χιλιοστού διακοσιοστού



πεντηκοστού έτους. 16 Σοφέρ — ον λ — 
χαΐ?μ> 326».

Είναι οιψψωνον προς τό τιροι- 
τότνπον. Ό  ‘Ιεροδ ικαστής τής πρωτενον- 
σης τον Νομού Τωαννίνων. Τ. θ . Μεχμέ 
Βειζίιχη. —  Παοεβλήθη. Καταχωρφής.

- Τ .Σ . Μεχμέτ Σαίπ. 9 Α ρχιγραμμοαενς.
Τ . Σ . Μεχμέτ Φονάι Μονοταψά.

9Αριθμ. 287. Βεβαιούται μετ’ άντιπα>- 
ραδολήν ή ώς άνω μετάφρασίζ τον π,ροσ- 
χε'κολλόημέΐ'σν Τουρκικού αντιγράψου.
9Εν Ίωαννίνοις τή 5 η Σετπεμδρίον 1914

e0  έρμηνενς Πρωτοδικείου Τωαννί- 
νων. ’Αδαμαντίδης. Ό  βοηθός έρμηνενς 
Πρωτοδικείου Τωαννίνίων. Π. Α. Σκέ- 
φερης.

Κατόπι τούτον τράβησε χέρι άτι δ τό 
χωριό ό Σουλεϊμάν καί σταμάτησε τις α
παιτήσεις τον.

Μεταξύ όμως άλλο)y χτημάτων ττου 
είχεν αγοράσει άπό τό τουρκικό δημόσιο, 
από τά χαταοχεμένα κτήματα τού 9Αλ<η 
Παοά, ονιπαξε (1842) κι9 era πλαστό 
συμβόλαιο (μουληναμέ) σύμψκονα με τόν 
τύπο των γνησίαιν που κατείχε και για τή 
Δράγανη, πώς αγόρασε κι9 αυτή άπό τό 
Δ ημόσιο, σαν δημευμένο τσεφλίκν τον Μ - 
λ ή Πασά, και φνλαε καιρό, νά βρε7 ρσ* 
φή, οέ αναταραχή καιάνεμομπονμπούλα να 
ριχΟε-Τ και πάλα κατ’ άπάνον τηζ·

Στό ιιεταξν ηχχράει αυτός.
Λ Λ Λ

Αργότερα ένας έγγονός του, ό Ισο ίφ  
Πασάς Ντίνος^τούρκαρος ιι9 δνοαια, που 
δέν άφηνε λιθάρι άπανουτό, άναοοφάει 
πάλι τό ζήτημα. 9Εγείρει άγωγή κυριότη
τας κατά τών Δραγανιτών στό Τουρκικό 
Έ φετείο των Γιαννίνων, τό οποίο αφού 
είδε κι9 έξέτασε τους έπισήμονς τίτλους 
Ιδιοκτησίας τον χωριού ( τά οονλαανικά 
φερμάνια) , άπέφυγε να έκδώσει απόφαση 
και ή υπόθεση παρέμεινε όπως είχε.

Και μέ τήν απόφαση αία ή τον έφετεί
ου ό Ίσονφ Πασάς δέν τραβάει χέρι. Δια- 
θέ τσίπας ίσχτρά πολιτικά μέσα προσπα
θεί διοικητικά )·« αρπάξει τη νομή τον 
χωριού.

Οί ΔραγοπΊτες διά τον οίχοιηιενικού 
πατριαρχείου καταφεύγουν οτό ατώτατο

582 ********** «ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΙΣΤΙΑ*

συμβούλιο τής τουρκικής~ επικράτειας, τό 
οποίο άποφαίνεται (1903) πώς σύμφωνα 
με τά αντοκρααορικά κτηματο/Αγια τά φερ
μάνια των Δραγανιτών είναι γνήσια και 
ό μουληνεμες τού Σουλείμάν Ντίνον πλα
στός.

9Επειδή ό έραι*ος που διενεργήθηκε 
μεταξύ των κατοίκων δεν έφτανε για τά 
έξοδα τής επιτροπής, πάει κι’ έλα στην 
Πόλη, καί για τά δώρα τών γραφιάδων 
και έπισήμων Τούρκων, οί δηιιογέροτπες 
τον χωριού, μιά Κυριακή μετά νή Θεία 
λειτουργία άπλωσαν όξω άπό ϋνοα τής 
έχκληοιάς ένα μαντίλι, καί κάθε γυναίκα 
που έβγαινε άπό μέσα ξεσκάλ.ωνε πρόθυ
μα άπό πόνον της ό,τι χρνοαφικό καί α
σημικό σιάλιζε τους κόρφους της, τό λαι
μό, τ’ αυτιά, τή ζώση καί τά χέρια, κε
μέρια, τ οκάδες, κρέπια, τραχηλιές r σκου
λαρίκια, άσημοοόγιες, κλ&ιτσοζέοναοες,
βρειχόλια, δαγτνλίδ'ΐα, καί τό πέταζε στα 
γόνατα τής δημογεροντίας.

νιφάδες, νιές, γερόντισσες> 
όλες μέ τήν αράδα, 
ομ9 είχαν τό πολύτιμο 
τόρριξαν στην άπλάδσ.

Μετά τήν απελευθέρωση τον 1913 καί 
πάλι άνακινήθηκε τό ζήτημα καί έλαδε 
τελική λύση μέ τήν προσκόμιση στις Ε λ 
ληνικές αρχές τών δύο παραπάνω Σούλ
ι αν ικών φεομανίων καί τών αποφάσεων 
τον Τουρκικού Έψετείον τών Γ  ιαννίνων 
καί τού άνοπάτου συμβουλίου τής ’Επι
κράτειας.

■■χ
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II. ΕΝ Θ ΥΜ Η ΣΕ ΙΣ

Τά παλιοίερα βιβλία που σώζονται ' 
σιό χωριό καί φέρουν στα εξώφυλλά τους 
ελάχιστες καί οχι μεγάλης σημασίας έν- 
θ'υιιήσεις, είναι τά δώδεκα μηνιαία τής λ* 
κεντρικής έκκλησίας «Κοι\ιη]ση τής Θεοτο- % 
κοι*», έκδοσης Βενετίας καί άπό τό ηπο- 
γραηείο Φοίνικα.

1) Στό μηνιαίο τον Φεδρουάρη έπϊ 
τού πρώτον έξωφύλλσΐ' υπάρχει σημειω- ^ 
μένο. ' Γ,

«Τό παρόν μηνιαίου υπάρχει τής άγί- " ί  
ας εκκλησίας τής ύπεραγίας Θεοτόκσΐ' C& 
τού χωρίου Δράγανη. "Οποιος νά άναγνώ- Γ)  ̂
ση ής αυτό μέ προσοχήν καί ενλάβηαν 6 .) h



κύριος άνναποδώση τον μισθόν έν nj βα- 
σιλεία τών ούραηών ο δε σννεργός όπου 
ίο έσύναξε έοιιν συγχωρημένος εν τφ νυν 
αίώνι καί έν τώ μέλλοντι.

1S-16 1 Φεδοοναοίουν %
Δ Is έμού τον έλαχίοιον τών Ιερέων

εγραη? η.
Δ η μητριός Ιερενς 

ΕνχεοΟε υπέρ έμού έν Χριστώ».

2) Στο μηνιαίο τον Δουν)), οέ έξώ- 
φύλλο,

«1854
J C εμού τον ταπεινοί' και έλαχίοιον 

Στεφάνου (Παπαχρήστου) ιερέων».

3) Στο μηνεϊο τον Μά)}, οτδ πρώτο 
έξόχρνώ.ο.

«εσταχώθη τό παρόν βιδλίον μηνιαίον 
της εκκλησίας κοίμησης 1859»,

4) Στο μηνιαίο του Γεννάρη.
«Εν έτι 1861 έξι Ίαιαναρίον 
και έγράφη δοά χειρός παπά 
Στεφάνου (Παπαχρήστου) μέγα».

5) Στο μηνιαίο του Ίοννη σέ εξώ
φυλλο.

«Αι9 έμού τον αναξίου δούλου 
Κωνσταιπννου Σπυρίδωναν Γχιώξη 
(άναγνόσοτη) 1880 ’Ιουνίου 21».

6) Καϊ ατό μηνιαίο τ ’Απρίλη, σε έ- 
ξ (άφυλλο.

((Τό πάσχα μάς έρϋε εϊς αυτό τό έτος 
εις τάς είκοσι τέσσεσες Μαρτίου 
Λοάγανη 1896 τη 2 9Απριλίου 

Παπά Παναγιώτης 
από χωρίον Δράγανη»

9Από τους παπάδες που έγραψαν τΙς 
παραπάνω έι^νμτρεις κι9 άτιό πληροφο
ρίες που έλα6α από οτοχασαικους άνϋρώ- 
ηους τον χο)\ρισύ κι’ από γερόντους φαί
νεται πέος υπηρέτησαν κατά καιρούς έ- 
φομιέριοι οι:

1) Δημητριος 1846— 1854
2) Στέτρανος (Παπαχρήστου)- 185-1 

—1802
3) Χρηστός Παπαχρήστου παιδί τον 

του Στετράνου 1861— 1895
4) Παναγιώτης Σίεργίον 1895—

111. Α Ρ Χ Α ΙΟ Τ Η Τ Ε Σ

Π ρ ο ν τ ά ν ι

Δυτικά τον χιονιού οις χίλια μέτρα, 
οτά τνλΑγία και τήν κορυφή κοριτοριιάοτα- 
ρου λόφου υπό τό όνομα «Προνιάν ι», φν- 
τρον τον άπό πάτον βουνού τον Κονρτε- 
σι ον, και χωυιζομένον από τό λόφο τον 
χιοριον με άμμοχάλικη λαγκαδιά καταλή- 
γονσα σέ καλοπέζονλα χωράφια, απλώνον
ται, μαυυομουσκουλιασμένα από ιόν ήλιο 
και τον καιρό, χαλάσματα στενόμακρων 
ξευότοιχο>ν αραιών αγροτικών οπιιιών 
ιών X  οι στ ι ανοδ υΖαντινών χρόνων.

Σαλιγκαρόδρομοι γρώρσντατ επί των 
λιϋαριών των έρειπίθ)ν και σαύρες λιά
ζονται στα ριζώματα τών τοίχων.

Οι Δραγανίτες ισχυρίζονται πώς έ- 
δ·ώ ήταν παλιό τέρα τό χωριό τους κι9 έγ- 
καταλείφτηκε από τά πολλά φίδια.

Αιτία που εριμκοΰ'ηκε τό Πρρνηάνι^ 
δεν είναι τά φίδια, άλώ’ οι διάφορες καπά 
καιρούς επιδρομές γειαόνων και ξένων 
λαών κα\ οι επιδημίες, από νίς οποίες ή 
'Ήπειρος τρεις φορές έχασε τά δνό τρί
τα τον πληθυσμόν της καϊ οι διάφοροι 
τιμαριούχοι της κουβάλησαν κολίγους α
πλό άλλα μόρο] οτά εγκαταλειμμένα χτήμα
τά τους.

Παρόμοια χαλάσματα της αυτής έπο- 
χής υπάρχουν καϊ άτι άπέναντι τον Προν- 
χανιού, στο άλλο άκρο τ ής κοιλάδας, έσιΐ 
κακοτράχαλης πλαγιάς τον άη—Διά, χα
μηλού βοννον τής Γ  κρίκος ο τήν τοποθε
σία «Μαχαλάς» στη Δράμεοη καϊ στο 
«Βαΰυκούκκιι» κοντά στό χωριό Τσκρλίκι 
έπι τής τΰ,αγιάς τον άη— Λιά βουνού τής 
Κ'οχκινιάς.

Π η γ ά δ ι  Κ  ο ν ρ ί ε  α ι ο ν. 
Δυτικά τού Κονρτεσιον ουνοικκψον τώρα 
τής Δσάγανης, καϊ από κάτον απλό τά <mi~ 
τια τής άπάνου συνοικίας του αυτού συνοι
κισμού, βρίσκεται τό «Πηγάδι του Κουρ- 
τθοιού» πηγάδι μέ νερό, μέ χείλος άπό λι- 
9άρια αρχαίας οίκοδομής ή τείχους, καϊ 
ίφώνιψη τοποθεσία που βαρκοφέρει. 
Αυτού άπσκαλύφϋηκαν αρχαίοι ιατροί καϊ 
περισυλλέγησαγ απτό ιόν υποφαινόμενο ό
πλα (μυτερά οτερνάρια) τής λιδίνης έπο- ·* _ * ./ xns·
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ΣΠΥΡΟΥ ΣΤΟΥΠΗ

ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΣ ΜΑΛΙΣΟΒΑΣ Ή  ΜΑΡΔΕΦΤΗΣ

ϊί

'Ιστορία αγώνα»1 καί θυσιών γιά λευ
τεριά και ανεξαρτησία είναι ή Ιστορία τής 
οΙλύτροκης περιοχής τής Ηπείρου, γνω
στής μέ ·ό νεόπλαστο αλλά χαρακηρ αστικό 
όνομα «Βόρειος ’Ήπειρος» πού δέν κοττώρ- 
θοχτε Λά εκτοπίσει ό όρος «Νόιος ’Αλ-βατ 
νία». Καί ατέλειωτος είναι ό κατάλογος έ- 
κείνοχν που αγωνίστηκαν, θυσιάστηκαν κι’ 
έμαρπόρησαν σαν άλλοι άγιοι μάρτυρες 
«γιά του Χρίστου *ήν πίστιν τήν αγίαν 
καί τής πατρικός -ήν ελευθερίαν» άπό τα 
προ τής επαναστάσεις του 1821 χρόνια 
καί μέχρι σήμερα. ΙΙλήιίίος όέ άπ’ αύ’ού; 
είναι οί άγιωστοι σεμνοί ήρωες πού πέί)α- 
ναν, έχοντας μόνο τή συ^είδηισί τους ικα
νοποιημένη ότι έξε*έ)λε·σαν 2να όφειλόμίε>νο 
καθήκον, χωρίς ν’ ουρήσουν αρκετά ή κα
θόλου σημάδια υστεροφημίας.

"Ενας τέτοιος — ;ούλάχΐιστο·ν άπό τα 
στ,οιιχεία πού έχομε ύπ’ όψει μας— είναι 
καί ό Τάσιο Μαλισόβας ή Μαρδέφης από 
τό χωρά) Μαλισόβα της επαρχίας ΙΙρεμε- 
ιής που έλαβε μέρος στο Μακεδονικό Α 
γώνα (1906), κι’ αργότερα στους απελευ
θερωτικούς αγώνες τής ’Ηπείρου ώς α
πλώς άντάρυ-ης καί οπλαρχηγός.

Γιά τήν εθνική του όράσι μάς πληρο- 
φοροΐν τά κάτω έρω αυθεντικά στοιχεία 
πού είναι πολύτιμα καί γιά τή μελέτη -ής 
ίστο.ρ'ίας τών εθνικών μας άγό)νο)ν καί γΐί’ 
αυτό -ά παραθέτομε όπως άκιρ,ιβώς έχουν:

«Νομός Μοναστηριού 
'ίΕλλη νομωκεδο'V/.όγ Κομ-ιτάτον 
Σώμα Αρχηγού Γεο>ργίου Βάράα 

Πιστό πο ιη: ικόν.
Ό  ι»πο((αινόμε\ος όΐρχηγός Γεώργιος 

Βάρνας πιστοποιώ ότι ό Αναστάσιος Μα* 
λισάβας έκ του χωρίου Μαλίσσόα -ής έ- 
παρχίας Πρεξαετής τής ’Ηπείρου καταγό

μενος, έξεπλήροχισε μετά ζήλου καί αύ:α- j. ΐ 
παο,νήσεο>ς τό πρός τον ’Εθνικόν τής Μα- § ί 
κεδονίας άγώ'.α καθήκον αυτού. Ήγωνί- 
σθη be με:ά γενναιότατος, καί έδειξε καθ’ · , 
όλον τό διάστημα διαγο>γήι\ν ίά ρ ίσ τ η  ν; ί; ,

Έξήλθεν εις Μακεδονίαν μετά του ό- ί 
πλαοχηγού Ήλίια Πίνε έκ Νεγκοβανίου τής j | 
Μακεδονίας τό’. Σεπέμβριον τού 1900, ί ' 
μεθ’ Ο',υ έλαβε μέρος εις τάς εξής πράξεις: : !

J) Τήν συμπλοκήν μετά Κομιτώ\(1) ' ■ 
παρά τό Κάτο> Κότορι τον ’Οκτώβριον |  
του 1*000, καθ’ ήν έφτ» εύΟησαν 3 έξ αύ- ί 
των.

2) Τήν κατά τον χειώνα 1906—1907 \ 
κατηχητικήν εργασίαν ε’ις τά χωρία Νεγ- t 
κοβάνιον  ̂ Βελκαμένην και Κάτω Κότορι, . 
πρός έιΐιπόδωίσιν του εθνικού φρονήματος.

Τον Μάρτιον του 1907 ήκολού0,ΐ|χτε 
του οπλαρχηγόν Δοξογιά'νην έκ Περιστε
ριού μεταβάντα εις τήν περιφέρειαν έκεί- 
νην. Και Οπό τούτου μετ’ άλλο» 3 έστά- 
λησαν εις τήν περιφέρειαν Περιστεριού/ 
οννοδενοντες φορτία όπλων. Μετά τού υ
ποφαινομένου έπειτα έλαβε μέρος εις τάς 
έξης ενεργεί ας καί πράξεις:

3) Τήν επίίθεσιν καί πυρπάλησυν πολ
λών οικιών του σχισματικού χωρίου Κάτω 
Κάλενη, μεθ1’ όλην τήν ά'τίστασιν τών έν 
αύτω Κομιτών και χωρικών την 3;0ι ’Απρι
λίου* 1907.

4) Τήν κατηχητικήιΐ' έργασίαν πρός 
έ,ιιπέιδωισιν τού εθνικού φρονήματος έν τή | 
περιφερείς Περιστεριού (Σ. Σ-. περιοχής 
Μοναστηριού).

5) Τήν έπΙιΊΟεσί'ν, πυριπόλησιν 2 οικιών, 
τον φόνον τού σχισματικού ίερέως καί 4 *

(1) 01 γνωστοί ώς Κομιτατζήδες,
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Βουλγάρων, του χωρίου Όστίιμου τών Κο- 
ρεστίων τήν 2 ’Ιουνίου.

6) Τήν είσοδον εις td  Κορέστια τον 
’Ιούλιον 1*907, τον φόνον 2 Βουλγάρων εν. 
Μπαωσ ορίου, την σύλληψιν τού Μοηχτά- 
ρη Κονομπλατίου και 62λλων, άπόλυ<σιν δέ 
αυτών προς ενέργειαν έν τοΐς χωρίοις αυ
τών. Καί τήν περιπετειώδη πορείαν δι’ 
αυτών εις Βί·τ*σον,

7) Τήν νυκτερινήν ενεδ|ραν υπό του 
Τουρκικού στρατού παρά τήν Βελκαμέ- 
νην καθ’ ή\ έφονεύθη εις έξ ημών.

8) Τήν ειέδραν παρά τήν Κραπέστι- 
να·\ καί τον φόνον παρ’ ημών πολλών Βουλ- 
γάρων εκ, τών σχισματικών χωρίων Λαγε- 
νίσυ, Νερεπίου καί άλλων.

9) Τέλος τή\ ενέργειαν προς διατήρη- 
σιν τών ήμετέρων σωμάτων έν Βί/τσω, 
Βελκαμένη καί Νεγκοβανίω, καθ’ όλον τό 
θέρο; του 1907, υπό τάς δυσμενέστατος 
συνθήκας, ένεκα τής μεγίστης καταδιώξε- 
ως υπό του Τουρκικού στρατού καί τών 
έν αυτοί; Ρουμανιξόντων καί ’Αλβα νυστών, 
ών τινές έφονεύθη)σαν. 'Τπό τών ανωτέρω 
προδοθείς ιμετ’ άλλων έν Νεγκοβα'ίο) συνε- 
λήψθη τήν 24 Σεπτεμβρίου 1907 καί κα- 
τεδικάσθη είς 4 ετών φυλάκιισίν υπό του 
εκτάκτου δικαστηρίου Βιωλίων (Μο'αστη- 
οίου). Ήλεσθιερώθη δέ τόν ’Ιούλιον του 
επομένου έτους μετά τήν άνακ.ήρυξιν του 
Συ. τάγματος έν ΤουοκίΙα.— ‘Α$ήναι 25 
—12—1907. Ό  αρχηγός Γ. Βάρδας».

Παραπλεύρου της υπογραφής υπάρχει ά- 
πο|τι«πο>μα μικρής ωοειδούς σφοαγίδος μέ 
σταυρό στό μέσον, καί τά γράμματα: ά- 
νω που σταυρού ώ ρ χ η γ ό ς καί κάτω 
Γ—Β—1904.

"Οπως προκύπτει ά*πό τά ανωτέρω, ό 
Μαλιισόβας επειτα από άοκετή εθνική δρά)- 
σι προδοθεις από Ρουμανίζοντας καί Άλ- 
βανυστάς, συ'ελήφθη αιχμάλωτος απο τους 
Τούρκου; καί κατεδικάσθη σέ τετραετή 
φυλάκισι. Βγήκε δέ ο.*πό τις τουρκικές φυ
λακές μετά τήν άνακήρυξι του Συντάγμα
τος, άπό τό καινούριο καθεστώς τών Νεο- 
τονοκων πού διεκήρυτταν τότε «ελευθερία 
καί ισότητα» σ’ όλους, ακόμα καί στους ρα
γιάδες! Μπροστά στήν καινούρια διαμόρ- 
φωσι τών πραγμάτων στήν Τουρικία, ή

αντάρτικη δράσις διεκόπη, κι’ 6 Μαλισό- 
βας γιά νά ζήσει, διορίζεται τόν Σεπτέμ
βριο τού 1909 (Αγροφύλακας αντί 50 δρ. 
μηνιαίως στό ιδιόκτητο χωριό Σεμικλή 
τοιύ Δ. Χαροκόπου τής περιοχής Φαρσά
λων Θεσσαλίας, όπου έμεινε μέχρι τίς πα
ραμονές του Βαλκανο—Τουρκικού πολέ- 
πολέμου. ’Ετσι τόν ’Οκτώβριο τού 1912 
τόν βρίσκομε στό αντάρτικό σώμα του κο
πετόν Φουρτούνα (Γεωργ. Κατσή) ώς ύ- 
παρχηγό, όπως προκύπτει άπό τό κατωτέ
ρω πιστοποιητικό:

«—Πιστοποιώ ότι 6 Άναστ. Ίωάν. Μα- 
λισόβας κάτοικος τού Δήμου Πρεμέτη τού 
χωρίου Πρεμέτη, καταταγείς είς τό ύπ’ ε
μέ σώμα άπό τής άνακηρύξεως τού πολέ
μου, ήτοι ό'πό τάς 5 ’Οκτωβρίου 1912, Ε
λαβε μέρος είς τάς κάτωθι διαφόρους μά- 
χας. Είς τάς 22—23 Όκτο>βρίου 1912 
έλαβε μέρος είς τήν σφοδροτάτην μάχην 
Μαχαλά Μουσοτίτσας (;) διαρκέσασα έπί 
2 ήμερονύκια. Εις τάς 8 Νοεμβρίου 191 (2 
έλαβε μέρος είς τήν ιδίαν θέσιιν παρά τό 
χάνι Τζαμαλί αγά. ’Επίσης είς τάς 23— 
11— 1912 λαβών μέρος είς τήν ιδίαν θέ- 
σιν Τζαμαλί αγά παρά τό χωρίον Ψήνα 
καί ’Ελευιθεροχώριον. Είς τάς 2— 12— 
191ι2 λαβών μέρ,ος είς τήν μάχην παρά 
τήν θέσιν Σαρκοβίτσα καί Δωδώνη. ’Επί
σης είς τάς 3 ’Ιανουάριου τού έτους 1913 
λαβών μέρος παρά τήν Ιδίαν θέσιν Σαιρκο- 
βίίτσαν κ.α\, Άλποχώριυ διαρκέσασα μέχρι 
τής 5— 1— 1913. Επίσης είς τάς 8— 1 
— 1913 λαβών Εγγραφον διαταγήν προς 
έπνθεπιν κατά τού Τουρκικού στρατού είς 
τήν θέσιν Ά γ . Νικόλαον Ε'θα καί έκτε- 
λέσθη κατόπιν πολυώρου μάχης. Καθ’ δ- 
λην τήν διάρκειαν τής πορείας μου καί 
καθ’ όλας τάς ιιάχας ως ύπαρχηγός τού 
σώματός μου έ&είξατο διαγωγήν εξαίρε
το''1.

Μισθοδοτηθείς ό ανωτέρω ύπαρχηγός 
τού σώματός μου ’Αναστ. I. Μαλιισόβας 
τούς μήνας ’Οκτώβριον καί Νοέμβριον 
1912 συυφώνιυς τή διαταγή τής ΤΙπειρω- 
τικής Ένώσεως Άιθηνώ·· πρός δύο λίρας 
τόν μήνα. Τούς δέ δύο τελειυταίους μήνας 
Δεκέμβριον 1912 καί ’Ιανουάριον 1913 
σημφώνιυς διαταγή τού ’Επιτελείου Φι- 
λιππιώδος πρός μίαν δραχμήν τήν ήμέ-
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ραν. Μέχρι τή- 26— 1— 1913 έπληρώθη 
και έξοφλήθη. Ό  αρχηγός». —’Ακολουθεί 
κυκλοτερής καλλιτεχνική σφραγίς. Στο μέ
σον δικέφαλος αετός και τά γράμματα: 
Ό  Π ν ο ο ο ς τ ή ς  Η π ε ί ρ ο υ .  Γ. 
Κ α τ σ ή ς —Κ α π ε τ ά ν  Φ ο υ ρ τ ο  ύ- 
ν α ς .  Και έ\ συνεχεία «Έθεωρήθτμ. 
ύπογ. X. Μάλαμος. Άντ. Μιχ. Ακολου
θεί μικρά κυκλοτερής σφραγίς προχείρου 
κατασκευής μέ σταυρό στο μέσον καί 
γράμματα: Μ ι κ τ ό ν  Σ τ ρ ά τ ε υ μ α
Η π ε ί ρ ο υ .

Μετά την άπελευθέριοσι τής πατρίδας 
του τόν βρίσκομε εκεί άναπνέο'τα τον αέ
ρα τής ελευθερίας δπιος προκύπτει άπό 
μιά άδεια όπλοφορίας μέ ημερομηνία 9 
Απριλίου 1913 «χάριν τής ατομικής του 
ασφαλείας» όπως αναγράφει και υπογρά
φει ό εν Πρεμετή στρατονόμος τής T i l l  
Μεραρχίας, μέ δ υσα'άγνωστον υπογρα
φ ή ς

’Αλλά τά γεγονότα εξελίσσονται γορ
γά. Ό  ’'Ελληνικός στρατός αναγκάζεται 
νά έγκαταλείψει τά Β. ’Ηπειρωτικά εδά
φη κατόπιν πιέσεως τών Μ. Ατ^άμεων 
καί ή β. ’Ήπειρος άνακηρΰσσεται Αυτό-, 
νοιμος. Ό  Μαλιήόβας υπηρετώντας μέχρι 
τότε στο Σώμα Μαυροειδή, προσλαμβάνε- 
ται στό Σώμα του Μαντουβαλου άπ’ όπου 
τον ’Οκτώβριο τοΰ 1914 έλαβε απολυτή
ριο απω- φαίνεται από το κατοχτέρω πι
στοποιητικό:

«Αυτόνομο- ''Ηπειρος.— Πιστοποιώ ό 
υποφαινόμενος Γενικός ’Αρχηγός τά>ν Σω
μάτων Θ. Μα'τούβαλος, δτι ό εκ Μαλεσό- 
βου οπλαρχηγός Μαρδέφτης Άναστ. κα- 
τετάχθη εις τό Σώμα του Μαυροειδή εις 
τάς 25 Φεβρουάριου ΙΜ. καί διέμεινε έν 
αντω μέχρι τέλους του Ιουλίου έ.|. ΕΓτα

προσελήφθη είς τό ύπ’ εμέ Σώμα καί 8** 
μείνε μέχρι τής έκδόσεως τοΰ παρόνπκ 
αείποτε πιστό)ς έκπλτ)ρών τό στρατιωτικό 
του καθήκον. Παρευρέθη καί ήγωγίοθ 
είς δλας τάς μάχας μέ ανδρείαν, γενναίο 
τιμά καί καρτερίαν απαράμιλλο ν. ’Ήδει 
ξε δε πάντοτε αύστηράλ υπακοήν καί πει 
θαρχίαν καί διαγωγήν άρίστην, έξαίρε 
τον. Έ φ’ ώ εκδίδω τό παρόν είς έ'νδειξο 
—Έν Πρεμετή τή 18 8)βρίου 1914— 
Έθεωρήθη. Ό  πολιτικός καί στρατιωτικό 
διοικητής (υπογ.) Α. Μαντούβαλος ταγμα 
τάρχΐ|ς.— Ό  Γενικός ’Αρχηγός Σοχιάτω 
Πρεμετής Θ. Μαλπούβαλο- ταγμ.» —Κα 
εις τάς δυο θεωρήσεις υπάρχουν κυκλοτεί 
ρεΐς σφραγίδες μέ τόν δικέφαλον άεπίή 
τής Αυτονόμου Ηπείρου είς τό μέσον κα̂  
τά γοάαιιατα: ΑΤΤΟΧΟΜΟΣ ΗΠΕΙΡΟΙ] 
—ΑΪΟΪΚΗΣΙΣ ΠΡΕΜΕΤΗΣ— ΣΤΡΑ η 
ΠΟΑΙΤΙΚΗ, είς τήν μίαν. Εις δέ τήν άΐΜ
λην: Πέριξ τοΰ δικεφάλου άετοΰ ΠΙΣΤΙβ 
ΠΑΤΡΙΣ. ~Κάτωθε· αντοΰ Α. Η καί γν\ 
οωθεν ΑΡΧΗΓΟΣ ΤΑ ΤΓΕΤΟΣ—MANj 
ΤΟΤΒΑΙΛΟΣ ΘΕΟΑΩΡΟΣ. |

Σ ’ αυτό τό σημείο τά Ιχνη τοΰ Μαλί.* 
σόβα χάνονται. Φαίνεται δτι δπως τόσόΙ 
άλλοι ΒΉπειρώτες, μετά τή δυσμενή έξέ 
λιξι τών πραγμάτοη για τήν Ανττόνομ» 
Ήπειρο κ.λ.π. κατέφιγε κΓ αυτός στήι 
Κέρκυρα. ’Από μιά σημείοχη δέ τοΰ φα 
κέλλου που περιείχε τά ανωτέρω στοιχεΐί: 
συμπεραίνοαε. δτι λίγο αργότερα προκει· 
μενού νά μεταβεϊ στή σκλάβα πατρίδα γιέ 
έκτέλεσι κάποιας έθηκής αποστολής, πα 
ρόδωκε «τά χαρτιά του» σέ κάποιον στή\ 
Κέρκυρα, μέ τήν ιδέα νά τά πάρει δταν θε 
ξαναγΰριζε, χωρίς έκτοτε νά δώσει ση
μεία ζωής-----

Μ
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ΚΑΘΩΣ ΧΑΡΑΖΕ Η ΛΕΥΤΕΡΙΑ’
ΛΗΜΗΤΡΙΟΣ ΠΑΠΑΙΩΑΝΝΟΤ

Ό  Λημήτοιος Παπαϊοχίννου, πιο πολύ 
γνωστός σά Μήτ-οο Παπαγιάννης, γεννή
θηκε στη Σαντοβίτσα (τώρα Μάρμαρα) 
στά 1878. Επί τριάντα έξη χρόπα, υπη
ρέτησε τον τόπο του σά δημοδιδάσκαλος, 
στά Μάρμαρα. Αιγοι|ά, Κο6νλιανη (1906 
—1909), Μάρμαρα (1909— li9T3) Κόν- 
σιν.α και Σκλίπα, κι’ από τά 1934 άιπόιια- 
γος τη; διδασκαλιής έδρας, δχι όμως και 
•της ζωής, μένει σά συνταξιούχος πια, στη 
γενέτειρά του.
Στην Ήπ. Εταίρε ία t μ.υήθηκε στά 1906 

οπό τό Νικόλα Μάιο, κι’ ώρκίστηκε από 
τον εταίρο ’Αλέξανδρο Λιβαδέα, στο ε
πάνω δωμάτιο: του καζαντζίδικού (χαλκο
ματάδικου) του Κ. Καζανζή τώρα Νικόλα 
Παπαχρήστου. Ψευδώνυμο αυτός δέν πή
ρε.

Ή  δράση του γε'ΐκά, είναι γτΌχπότα- 
τη ατούς έπιζώυΤες τή; εποχής εκείνης.

’ιΕπίσημοποίησή της μονάχα αποτείνει 
τό ιιέ άρ. 1694 τής 2 Αύγουστου 1913 Πι
στοποιητικό της Γενικής Διοικήσεως ’Η 
πείρου, μέ τις βαρυσήμαντες υπογραφές: 

Νά αύτό τι γράφει:

«Ό υπογεγραμμένος τέως Γενικό; 
Πρόξενος έν Ίωαννίνοις, πιστοποιεί δτι, 
6 κ. Αημήτριος Σ. Παπαΐωάννου, κάτοικος 
Σαδοβίτσης, καί διδάσκαλος του ίδιου χο> 
ριού διεπέλεσεν αγγελιοφόρος, και πολλάς 
υπηρεσίας παρέσχεν είς τόν έν Ήπείρω 
αγώνα ημών, τόσον προ τού πολέμου, όσον 
και καθ’ δλην την διάρκειαν αυτούς ιδία 
δε κατά τήν πολιορκίαν των Ί(οα/\νίνων, 
έκπληρώσας εύόρκως και μετ’ αύταπαρνή- 
σεως τήν εις αύτόν έμπιστευθεϊσαν εντο
λήν---- >.

«Ό Νομάρχης
ν Αγγελος Τυπάλδος Φοιρέστης»

* Συνέχεια από τό προηγούμενο αελ. 510

«Ααύών γνώσιΐ'1 των υπηρεσιών τού κ. 
Δημ. Παπαϊωάννου κατά τόν πόλεμον, κ,ρί- 
νιο τούτο'1 άξιον παντός επαίνου και άμοι
ρης».

«Π. Δαγκλής 
* Αλτι στράτ ηγος»

«Άμοιύές»; 'Όσο ξέρω, ούτε όταν έ- 
βαζε τό κεφάλι στον τουρύά, πήρε ό Πα- 
παϊωάννου ούτε κι αργότερα, όταν ελευ
θερώθηκε ή Παρίδα μας.

"Ολα αυτά τά έκαί'ε, όπως ό ίδιος μού 
έγραψε, «μόνον και μόνον γιά νά «να- 
πνεύσωι τόν άέρ,α τής ελευθερίας».

«’Επαίνους»; Ναί* καί πολλούς* καί μέ 
τό δίκηο του.

Τούς επαίνους τής 'Ιστορίας κα\ τής 
Πατρίδας του!-

Νά καί τό γράμμα του:

«’Αξιότιμε κ. Δ. Σαλαμάγκα.
»ΙΣίμιιφώνως τώ έπισυνημμένω πι άτο

ποι ιμική) των έ-θνικών μου υπηρεσιών, επίτ 
κετ/Λίρχομέ'ω παρά των τότε πολιτικών καί 
στρατχοχτικών ήοχών Ίωαννί' ων. λαμιβά- 
νω τήν τιμήν νά σάς περιγράιψω λεππαμε- 
ρώς ταυτας.

»’Βθνικαί ύπηρεσίαι μου προ τού πο
λέμου.

»'Όπιος καί προφορικώς σάς εξέθεσα, 
εγώ έμυήθην παρά τοΟ Νικολάου Μάγιου 
ή Τουμαιρά, έκ Κοβύλιανης, εις ήν υπη
ρετούν τότε ώς ελληνοδιδάσκαλος. κατά τό 
1906, είς τήν ’Ηπειρωτικήν 'Εταιρείαν/ 
καί ώοκίσθην ύπό τού ’Αλεξάνδρου Αιύα- 
δ έως είς τό Χαλκουργεΐον Κω'’)νου Κα
ζαντζή, νύν Νικολάου Παπαχρήστου, δδός 
’Ανεξαρτησίας.

»Μετά τόν δοιθέντα δρκον. ή δλη μου 
δράσίς συ'ίστατο είς τήν προσπάθειαν τής 
μεταφο-ράς δπλών καί, ή απόκρυφης αύ- 
τών.

»Κύριι>ος συνειργός τής μεταφοράς 6-



58$ «HftElMXTlICH ί&,ϊΛlAt
7&ων, ήτο ό μακαρίτης Νικόλας (Μάιος) 
έκ Κοδύλιανης, έχων δεξιόν βραχίονα τον 
έκ Κοδύλιανης Μιχαήλ Παπαγεωργίου δ- 
ο τις σήμερον ζεΐ, καί εύρίσκεται εις Ίωάν- 
vi/Va, πεθερός του παντοπώλου Βασ. Κα- 
πέρδα, οδός Άδέβοχρ, παρά του οποίου δύ- 
νασθε νά λάδητε περισσότέρας πληροφο- 
ρίας και νά σας σνομάση και άλλους συν
εργάτες του.

»Μετέδαινον ζώα από Κοιδύλιανην νύ- 
κτωρ εις Χουλιαράδες, έφορτώνοντο εκεί- 
θεν, μετεφέροντο είς χωρίον Σταυράκι, έ- 
οποθετούντο προσωρί'νώς είς τά χειμάδια 
τών προδάτων, έσκεπάζοντο μέ καλάμους, 
καί την ά/7.ην νύκτα μετεφέρωτο είς Κο- 
δύλιανην, έτοποθετουντο εϊς τό υπόγειον 
τού σχολείου, είς δ έδιδα σκο\ καί έκείθεν 
μετεφέροντο είς Δραγονψαν καί διενέμον- 
το είς δλας τάς Κοινότητας* αφού ή δια
νομή το>ν έφθασε καί είς τά έλληνυκά '/ω- 
ρία της Παραμυθίας Σέλιανη, Δράγανη 
κΧ.π'

ν'Οταν ομο>ς τά έπάμενον έτος έπρο- 
δσθη ό μακαρίτης Πουτέτσης καί βγήκε 
στό βουνό, κατά πρώτον ήλθεν είς τήν οι
κίαν τού άνοίτέρω Μιχαήλ Παπαγεωργίου, 
με δύο η τρία παιδιά, ιόν μακαρίτην Ί . 
Βάντζον ώπό Βελτσίσταν καί άλλα  ̂ τά ό
ποια θά πληοοφορηθήτε από τόν ανώτερο) 
Μιχαη/. Παπαγεωργίου ό όποιος ήτο ό μό
νος κατάλληλος καί ένθερμος πατριώτης, 
συνεργαζόμενος μετά τού μακαρίτη Νικό
λα (Μάϊου). καί ή Κοδύλιανη τότε ήτο τό 
κένηρον τών χορίων εις a συχνά ήρχετο ό 
μακαρίτης Ποντέτσης καί έλάμ6ανεγ όδη- 
γίας και πληροφορίας από τούς δύο άνα- 
φερομένους Νικόλαον (Μάϊον) καί Μιχα- 
ήλ (Παπαγεωργίου) οι όποιοι ήρχοντο 
τακτικά είς ’Ιωάννινα. έλάμδανον όδηγίας 
άπό τούς έν Ίωαννίνοις συνεταίρους, καί 
άνέφερον είς τόν Πουτέτσην περί της 
πορείας του. δπο)ς έκτενεστέρας πληροφο- 
ρίας περί τοίχου θά σάς δώσει ό Μιχαήλ 
Παπαγεωρ γιου».

Ή  παρόμοια καί πιο σι ιμαντική μετα
γενέστερη δράση τού Δ. Παπαΐωάννου, ά- 
^αφέρεται καί στην άπό 10 Νοέιδρη 1950 
έπ*στολί| πρός τόν υποφαινόμενο τού .Κώ
στα Μέρτξιου, πού άνάμεσα σ' δσα άλ-

λα, θά παραθέσο) πιό κάτου, γράφει καί 
τά έξης:

* . . .  ’Αγγελιοφόροι μας πιστοί ήσαν ό 
Ν ϋκόλαος Μαγι/ότουλος έκ Κοδύλιανη;, ό ί 
αειθαλής πάντοτίε, συνταξιούχος δημόδι- | 
δάσκαλος έκ Σαδοδίτσης (Μαρμάρω') κ. | 
Δ. Παπαΐοχίννου καί οι Μιχ. Παπαγεο>ρ- | 
γιου καί ’Ιωάννης Κύργιος έκ Κωστάνια- j 
νης...........>- '

ΜΙΧΑΗΛ ΠΑΠΑΠΕΩΡΓΙΟΤ

Ό  Μιχαήλ Παπαγεωργίου, γεννήθηκε ί 
στη ' Κοδύλιανη ατά 1875. !

’Από αφορμή πού θά άναφέρο) πιό κά- ϊ 
του, βγήκε κι αυτός στο βουνό, κι εκανε ι 
αντάρτης στό σώμα το{> Γιάννη Πουτέτση, { 
έπί εννιά μήνες. . ί

Αυτός, ύ Δΐ)μήρης Παπαΐωάννου άπό I » 
τή: Σαντοδίτσα, ό ενθουσιώδης Χρίστος ! ι 
Κριτσιμής άπό τό Κουτσελιό, κι άλλοι ά- |  
κόμα πατριώτες, έπηγαιναν μέ τά ζώα ' I  ί 
τους στούς Χουλιαράδες, έπαιρναν ντουφε- 1 
κια καί πυρομαχικά, καί τά μετέφεραν 1 
στην Κοδύλια» η. |

Γιά νά μην ανακαλυφτούν, στό Μονά- |  
στήρι τής Αυκόστανης, σέ μιά σπηλιά, |  
είχαν σκάψει μιά γούρα, άποθηκετκίν μέσα t ■ 
τά ντουφέκια καί τά φυσίγγια, τά σκέπα- * ! 
ζαν κατόπι μέ τσίγγους, κι άπό πάνου ρί- ' 
χναν χώματα.

Ό  Τσιριγο/τ?|ς άπό τά Γιάννινα, άρ- 
' γότερα ό ’Αλέξανδρος Λχδαδεύς τούς έ- : 

στελναν κάθε φορά συνθΐ)ματικά σ»|μειώ- ·* 
ματα νά ιιεταφέρουι ή νά δώσουν στό δεΓ- 
να χωριό, τόσες οκάδες καλαμπόκι, (δη/., 
λπουφέκια) καί τόσες όκάδες κριθάρι (φυ-  ̂
σίγγια).

Κατά τόν τρόπο αυτό, όπλιζόταν τά s  
χωριά τής περιοχής ώς καί στά γύρο) ά- ^ 
κόμη τής Παραμιθ^ς (Σέ/uom], Δράγα- β 
νη κ.λ.π.).

Τόν Παπαγεωρτγίου τόν σύστησε στην χι 
’Ηπ. Έ. ό Kon'jvo; Βύσταθίου καί τόν U 
μνιγίε ο Θωμάς Ματσιός. Είναι κι αυτός ^  
άπό τούς ταπεινούς εργάτες τής έποχής έ- j| 
κείνης, πού εξυπηρέτησαν τή\ έθνική ύ- Μ 
πόθεσι, uc διαρκή κίνδυνο ζθ)ής κι άπό/.ιν 
τη αφιλοκέρδεια.

Αυτός μου αφηγήθηκε καί τά έξής: |ί
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.Στο χωριό Λραγοι^ιή, αντιπρόσωπος 
κι επιστάτη; των αφεντάδωι του, Πέτρον 
και Χαράλαμπου ΙΙοντέτση^ ζούσε την ε
ποχή έκεήη 6 ανι^ός τους Γιάννης Που- 
τέτσης, 30—35 τότε χρόΛ ατν, κοντούλης 
και τσιλιγκρός.

Στο χωριό αυτό, ό Πο\τέτσ»>ς κατη
χούσε καί μυούσε στην εθνική υπόθεση. 
Σύμφωνα μέ τι; διαταγές τού Κέντρου, 
για κάθε όρκισμό/ συντασσόταν κι Ινα 
πρωτσκολίλο, που το στέλλαν τελικά στα 
Γ ιάννινα.

"Ολοι λέγαν πώς ήταν από προδοσία 
κάποιου καλόγερον, ένός μοναστηριού. 
Πάντως ένα πρωινός οί Τούρκοι σουφαρί- 
δες, κάνουν τσιάρκα στο κονάκι τού Που- 
-οκ U v»oU ‘χητ/ηοο 5λοχ luxoor >rr/. \xdj3i• Λ w 4 4 4
τάσχεσι των εγγράφων.

Βρισκόταν άκόμη έκεί μερικά άσταλτα 
πρ.οτόκαλλα, κι οτ Τούρκοι τά συμμάζευαν.

Ό  Ποντέτση; όμως σε πρώτη ευκαι
ρία, Ξεγελάει τους σουφαρίδες, ππάει μια 
λίρα c ενα σκοπό καί τούς το σκάει. Ελ- 
δοπ^εΐ λμέσως τούς μνημένους^ καί παίρ- 
νοιτ ολοε τά βουνά: — Ό  Παπα-Σταύ- 
ρο; ό Χρίστο Κασιής. κι Ινας Γιάννης, 
όπό τό Ροδοτό6ΐβ ό Παπαδημήτρης κι ο 
Μήτρα Γκανιάτσας. από τή* Άιραχωβί- 
τσα, ό Νχκάλα Κο/Αας (Γερολίγκος», κι ό 
Ληα Τσιάμης, άπό τό Καλοχωρι- ό Γιάν
νη Βάτζος άπό τη Βελτσίστα, ό Νίπαλ- 
τ̂άς_ κι αργότερα ό άνεηηός τού Ποντε- 

τσ»| Γρηγόρητ Μαντζάρας, τό σπάνιο αυ
τό παλληκάοι, ό γνω στός ως Φαροάκης, c
Κολοβός κι άλλοη πού σχημάτισαν σιγά- 
σιγά τό Σώμα ίου Γιάννη Ποντέτση.

Κάποιος σε κάποιο χωριό, zyjivt & ε
κεί·1 ου; του; καιρούς, μια άπαγητίτ^ κι® οα 
ώαάρτε; άτιτλαβαν την τιμωρία του. Σε 
ιιιά τοιν ένυδρα. σκοτώθηκε κατά i/ido:, 
μαζί με τον άπαγωγέαβ κι ένα παλληκάρι 
τοΐ* Ποιπέτση, ό Χσύκας.

Λύο φόνοι ̂ δε μπορούσαν νά κρατη- 
θούι· Αΐυστικοί- κι ανάμεσα στοΰτ ύποπτους, 
«αταγγελίΗτριε άδικα κι ό Μιχάλης.

Χναγκαστηκε τότε αυτός τά πάρη τά 
φ-υχά, καί πνρ;τ  μέ τστ ΙΙοιπέτση. κι Ιλα- 
6ε αργότερο μέρος και στην .επιχεηρφπ 
κατά τό/: υπχώειμμάΡΦν τής συμμορίας 
Imxiuiijabv —Μ χοτάοΐ)^', τού Γεωρ-

γάκη δη/., καί τού Νικολάκη Τσάτση, γιά 
τήν οποία έγινε /άγος στο αρχείο Α.Χ.

Ό  Μιχαήλ Παπαγεωργίου, ήταν ένας 
καλός πατριώτης, κι ένας καλό; οίκογε- 
^ειάρχης.

ΧΡΙΣΤΟ Σ ΚΡΙΤΣΙΜ ΗΣ

X) Χρίστος Κριτσιμής, ελευθερωτής 
τής Η. Ε. μέ τό yevbuivwo (’Αετός>, πα
ρά τά, (στά 1950 j έννενήντα του χρόνια, 
ήταν άκόμα '.τμάτος άπό τούς ενθουσια
σμούς της πα/.ηάς του δράστες.

Στις 30 τού ’Οκτώδρη αυτής τής χρο
νιάς, ήρθε, μ’ όλα του τά γκάματα στο 
σπίτι μου, καί μου μιλούσε επί ώρες γιά 
τίς παληέ; του δόςες. Σέ μιά παραπονεμέ
νη παρατήρηση τής θυγατέρας τον, πού 
τον ώδήγησε σέ μένα, ότι τίποτε δέν κέρ
δισε άπ* όλους αυτούς τούς /.Γ δννους κι? 
ί-π' όλες αυτές τίς θυσίες, τίς δικέτ του 
καί τής οικογένειας τον, τής παρατήρησε 
ήρεμα κι* αμνησίκακα:

—«Λιώςαμε τον Τούρκο!—  Τι άλλο 
θέ//ζμε;—  ας είναι__ δέν πειράζει___ >.

Νά καί τά πιστοποιητικά του:

Ο {λτογεγραμμένσς τέα>̂  Διερμη^εύς 
τού ενταύθα Γεν. Π ^ ςειείο ν  τής 
δος καί Χομαρχιενκιν T ew w iiiw , βέβαιοί 
ότι ό κομιστής τού παρόντος, Χρίστος Κρι- 
τσιμής, γεο^γτ/ς έκ τού χο/ι̂ ίου cKorwir 
λιό> των 'Ιωα^τ'ίνων, παρέσχεν ήμΐν πολ- 
λάς καί χρτ]σίμοτς υπηρεσίας είς τό εθνι
κόν ipjjyr Ιργον άπό τού έτους l^OS, ώς 
άγγε/Λαφόρος^ κατά δέ τάι» τε/.ευταΤ/σ’ πό- 
ΛΕμο·\· καί ποί/Λορκίαν των Τωατνίνων, 
προση*ιιεγκε  ̂ επίσι^ς πολ^άς υπηρεσίας ώς 
όδτ]* /̂ς καί άγν^Αηαφόρος τού fry Ήπείρω  
άρχιγ^είου του ήμετέρου στρατού.

Ό  Χομαρχεύων Tiainvj'W  
X . Χα^τέί.ι^

(Τ. Σ .)

Ο Χρίστος Κριτσαμής £ζ Κοι-τσελιό 
τής 'Ηπείρου κατά τόα- πόίιεμο'»- 1912— 
1^13^ Ιν ^Ήπείρφ χρησιωεύσας όδηγός

j
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μίας κα'ι αυταπαρνήσεως πασαν εις αύτσν 
άνατεθεΐσαν εντολήν.

Έν Άθήναΐς τη 4 Φεβρουάριου 1914 
. X) · ’Αντιστράτηγος τέως σίοχηγός ταυ 

Στρατόν Ηπείρου
Κ. Σαπουντζάκης-

Ό  Χρίστος Κριτσιμής, είξερε καλά το 
δρόμο πού οδηγούσε με ασφάλεια από τό 
Κουτσιλιό, μέσω τού Άραχθου, στο άντι- 
κρυνό Ρωμέϊκο· κι. αυτό γιατί, απως ό ί
διος μού αφηγήθηκε, καταπιανόταν πολύ 
μέ λαθρεμπόρια,

νΕτσι, πολλούς πού ήταν ανάγκη, είχε 
φυγαδεύσει. ώπό την Τουρκία στην 'Ελλά
δα, και χρησιμοποιήθηκε εντατικά από 
τήν όργάνωσι για άγγελιαφόρος και σύνδε
σμος με τις μεθόριες έλληνικές άρχές. Κα
τά τό 1912— 191 ο χριισιμοποιήθφκε για 
κατάσκοπος, οδικός και κατατοπιστής των 
έλληνιικών Στρατιωτικών αρχών.

Για νά άποφύγη αντίποινα, ξεσήκωσε 
άπ’ τό χωριό τους ολόκληρη τήν πολυμε
λή οίκσγένειά ταυ, και ζούσε άστεγος και 
χωρίς οικονομικά εφόδια, μέσα σε σπηλιές 
και πρόχει.ροΐ’ς καταυλισμούς: —.Κάποια 
φορά, τού βρήκαν gvav τενεκέ μπαρούτι* 
δμως% καθώς τόν οδηγούσαν οτά Γιάννινα, 
βρήκε τρόπο νά τ'ουπήση τό δοχείο, κι έ
τσι δσο να φτάσουν στην πάλι αλη ή μπα
ρούτι. είχε' φύγει άπό μέσα κι flvayxdiarry 
καν νά τόν άπολύσουν, γιατί λείπαν τα 
πκϋστήαια.

’Ανάλογο περιστατικό μού διηγήθφ.ε 
κι ύ δικηγόρος Λέανδρος Μίσιος γιά τόν 
Παπα-Θαν*άση Κονταξή^ κι αυτόν από τό 
Κουτσιλιό, πού μεπόφερε κάποτε πρωτάκαλ- 
λα αρκομωσίας, και βρέθηκε τυχαία πα
ρέα μέ τουρκικό απόσπασμα, πού πήγαινε 
πρός τήν ίδια μ’ αυτόν κατεύθυνση, γιά 
δοευνα. Στην απόγνωσή του, κατάφαε 
κρυφά και κατάπιε ?να-?να, δλα τά πρω
τόκολλα πού βρισκόταν οτή τζ&τη του.

ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΤΖΑΒΕΑΛΑΣ

Ό  Γεώργιος Τζαδέλλας, γεννήθηκε 
στίά Δολιανά τη- Ηπείρου στά 1866. Με
τά τήν αποφοίτησή του από τή Ζωσιμαία 
Σχ<Λ>ν σπούδασε Νομικά στό έλληνικό

Ιΐανεπιστήμιο, κι από τά 1889 .δικηγόρου- 
σε στά Γιάννινα.

'Υποστηρίζοντας στά Τούρκικα Δικα
στήρια τά δικαιώματα της στενότερης γε
νέτειράς του, δοκίμασε τις συνέπειες αυ
θαίρετων επεμβάσεων τού τότε Βαλή Γιαυ 
νίνων Όσμάν Πασά, κι άτίθασσο, καθώς! 
είχε, χαρακτήρα καταδιώχτηκε και φυλατ* 
κίστηκε. S

Μετά τήν άνακήρυξι τού Σύνταγμα- \ 
τός, είχαν ίόρυθή στά Γιάννινα διό, πο
λιτικού χαρακτήρα σύλλογοι: Ό  'Βλληνι-* 
κός Πολιτικός, μέ Πρόεδρο τό Γεώργιοί 
Τζαβέλλα, Γραμματέα τό^ γνωστό, αργό
τερα ποιητή και λογοτέχνη Πελλερέν Γε
ώργιο Χατζή, και Ταμία τόν εμπορευόμε
νο Δ. Κούτσιικο, τροφοδότη συά 1912— 
191ο τού Τούρκικου στρατού καί καταδό-* 
τη στήν εδώ υπηρεσία πληροφοριών της* 
δύναμής του, κι’ ό Λαϊκός Προοδευτικός,,* 
μέ Πρόεδρο ιό ζωηρότατο Κατσάνο, για-' 
τρό Ιωάννη Πισπιρή.

νΟργανο —οχι φυσικά στά φανερά—  
τού 'EJ/ληνικού Πολιτικού Συλλόγου, ήταν' 
ή εφημερίδα «Ήπειρος» πού Ιδρύθηκε τό* 
Μάϊο τΐού 19Ι'<9, μέ ιδιοκτήτη τό Δ. Κού-- 
τσικο, υπεύθυνο Διευθυντή ιό νεαρώτατο» 
Tirrt Γ. Δ. Χατζή, τόν αργότερα Πελλε
ρέν, καί διαχειριστή τό Γ. Δ. Τζαβέλλα.

Κατά τήν επίσκεψη τού Ράλλη στά 
Γιάννινα στις 21 Όκτώόρη 1908, πού φι
λοξενήθηκε, μαζί μέ την κόρη του, Δέσποι
να Λέκκα, στό σπίτ/u τού Γ. Τζαόέλλα. δ 
τελευταίος, γυρίζοντας μαζί μέ τό Διοικη
τικό το{* Σιλλόγον Συμβούλιο από τήν υ
ποδοχή ταυ τραυματίστηκε —κι ό Γεώργι
ος Χατζής επίσης— οπό λιθοβολισμό Λιά-
πηδων.

Στιίς 17 ’Ιουλίου 1909% στό Κρασοπου
λειό τού Νάκου Σερβία, κάποιος ιασομε- 
θυσμένος χωρικός απλώθηκε σέ μερικές α
κριτομυθίες* αστυνόμοι τούρκοι τόν άπομέ- 
θυσαν, και ανάμεσα στους διό πάτους ταυ 
σαρουχιού του βρήκαν κάποιο ένοχοποιη-] 
τικό σημείωμα.

"Τστευα από πολύωρη νυκτερινή έρει*·· 
να, ό Γεώργιος Τζαβέλλα- —καθώς κι ή 
γυιός τού Κοσμώ Παππά, Χαριίλαμπος— 
συνελήφθφκαν καί φυλακίστηκαν μέ κατη-j 
γορία έσχατης προδοσίας.
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Μετά έννεάμηνο πρσφυλάισι, εδώ και 
στή Σαλονίκη., ό Γ. ’Γζαβέλλας δικάστηκε 
ιΰτο εκεί Στρατοδικείο, κι αθωώθηκε.

Με τήν κέ)ρυξη τού Βαλκανικοί» πολέ
μου ό Γ. Ισαβέλλα; βρέθηκε καί παρά- 
μεινε στην Αθήνα. Μεγάλη νυκτερινή, στο 
έδω σπίτι του ερευνά, ανάγκασε τήν οι
κογένεια; του νά καταφυγή στο σπίτι τού 
Ιωάννη Αάππα, οποί» ή κόρη τού Τζαβέλ1- 
λα ’Αντιγόνη, χρησιμοποιήθηκε, όπως θά 
ίδυύμε αργότερα.

Σά μέλος της ’Επιτροπής Βορειοηπει- 
ρωτι,κού Αγώνα ό Γ. Τζαβέλλας μέ σθέ
νος και άκατάβλιμΌ πείσμα κί)ρυτΐΤιε, αρ
γότερα σε κάθε ευκαιρία, την έπέκτασι, 
τών συνόρων μας ίσαμε τό Γενούσσο (Σκό- 
μπι) ποταμιό.

Στά 1935 στάλθηκε άπό τούς συμπολί
τες του Βουλευτής στην 'Ελληνική Βουλή. 
"Ίσαμε τό Δεκέμβριο 1944 πού πέθανε, 
διατελούσε Πρόεδρος ιού έδώ Ελληνικού 
Ερυθρού Σταυρού.

Πολύ επίκαιρα μέ τά πιο πόνου μού 
είχε στα/λη τότε επιστολή τού κ. Δ. Κα- 
ν.αβόποιλου από τό Μεγάλο Μπιζντούνι, 
σχετική μέ τον τραυματισμό τού Γ. Τζα- 
βέλλα, κατά τήν άφιξη, τού Δ. Ράλλη στα

Ή  έπιιστολή αυτή, εχει τόση ζο>\Τ*άνια 
στην περιγραφή, και τόση ζο>ηρότητα άΙπό 
τήν ατμόσφαιρα τής μέρας εκείνης, πού 
δεν άντιστάθηκα στον πειρασμό νά τή φέ- 
ριο στή δημοσιότητα.

«Κ ύ ρ ι ε Σ αλαι ι άγκα t

»Εΐς τό ποοηγοίώενον ψύλλον τής έ- 
φφιερίδος, είδον νά γράφτηκε περί τήν ά- 
φιξιν τού κ. Δ. Ράλλη είς ’Ιωάννινα.

»’Αλήθεια, ήταν μιά υποδομή, άΐπό τάς 
εξαιρετικός* κόσμος -άοκετός μέ διάφορες 
φορεσιές, σημαίες έλληνικές και τουρτκι-

κές· ό ουρανός δεν έφαίνετο από τίς γα
λανόλευκες.

»Τό πρόσταγμα τό είχεν 6 ’Αείμνηστος 
Γεώργιος Τζαβέλλας, ό οποίας είχεν δεξιά 
και αριστερά τον Καραγεώργον, πατέρα 
τού καπετάνιου Χαράλαμπου Καραγεώρ- 
γου, καί τό γνωστόν κ. Γεώργιον Παπα- 
νικολάου ή Μπαιιπσύρην, οι! όποιοι, ήταν 
αληθείς γνήσιοι ^Ελληνες μέ φορεσιές κα- 
πεΤανέων, ταίς λεγάμενες μανδύες. "Ολα 
τά μέρη τού 'Αγίου Ίωάννου Μπουνίλας,' 
ήτον γεμάτα από κόσμον θύελλα μεγάλη* 
καί ,μόλις έφάνη τό αμάξι τού κ. Ράλλη, 
ήκούετο ?νας ήχος «Ζήτω ή 'Ελλάς, ζήιτω 
ό κ. Ρ άλλης»!

»Ό Αείμνηστος Τζαβέλας, έδιέταξεν, 
οί σημαίες οί έλληνιικές, δεξιά* προηγείται 
ό Σταυρός* οί Τούρκοι δεν έμίλησαν καθό
λου* ήτον άπερίγραππον έφθάκταμεν είς 
’Ιωάννινα· γκιούλση καί άνθη πετούσαν ά- 
πό τά παράθυρα καί ,μπαλκόνια* ό δέ στρα
τός ό τούρκικος, ήταν εν επιφυλακή* εϋς 
δέ την πλαταία, άλβανοί έπεΤαξαν πέτρες· 
έκτύπησαν τον' ’Αείμνηστον Τζαβέλλαν είς 
τήν κεφαλήν, αλλά ό άείμνι^στίος Τζαθέλ- 
λας, έκρατούσε τά αίματα μέ τό χειιρομάν- 
δηλον.

»Έπήγαυεν είς τήν Ίεράν Μητράπο- 
λιν, έ'γινεν ή Δοξολογία· ό ένθοιχοασμός 
τού λαού ήταν απερίγραπτος* είς τό τέλος 
μετέβησαν όλοι οί Κύριοι, είς τήν κατοι
κίαν τού Μητροπολίτου προς χαιρετισμόν 
τού Έξοχωτάτου Δημ. Ράλλη. Ό  δέ κ. 
Ρ άλλης, σταθείς 8ξω τής σκάλας, έχαιρό- 
τισεν τό πήθος καί εκαμεν συσίτιασιν νά 
διαλυθούμεν ήσυχμ. Τόν δέ Τζαβέλλαν τόν 
έπήγαν είς τό Φαρμακεΐον τού κ. Ζά)η Πα- 
πανικολάου, όδός ’Ανεξαρτησίας, έδεσαν 
τά τραύματα μετά τόν έπήγαν είς τήν ot- 
κίαν του. -

(Συνεχίζεται)

ι
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Χριστ. Φ ιλητσς έξ Ό ξω νία ς  τη 6 Νοεμβρίου 1819 προς Κων. Ά σώ πιον είς 
Γοτίγγην (Έ θν. Βιβλ. Ά ρ χ . Ά σω πίου άριθ. 246)

’Αγαπητέ Άσώπιε, χαΐρε!
Tf) 6 Νοεμβρίου 1819 Όξωνία.

Έν.ατήντησα εις την Όξωνία·'· καί 
ειμεθα τώρα νομίζω εί·: τογ Παράιλλΐ)λον 
τον αυτόν καί \|’ΐ'χρό' και υγρόν καί δμι- 
χλώδη. ’Από Τεργέστη: ια .̂χώρνκ^α τήν
23 του Σεπτεμβρίου ώ: σέ έγραφα και 
τότε εις την ώραν τή: αναχωρήσεων uor, 
τό ταξίδιόν μου όμως δέ* έστάθη τόσον 
ταχύ ώς ήλπιίζα, δτι έστάθην ολίγα: ήμε
ρα: είς Βενετίαν και Μεδιάλανον εΐ: την 
δεντέραν ταύτην πόλιν έμεινα τρεις ήμε
ρα: τό πλέον διά τον Μουστοξύδην δστις 
διατρίβει. κατά τό παρόν αύτογ Ασχολού
μενο: εί: την εκδοσιν τή: Ήροδοτείου με- 
ταφοάσεώς του, και τώ\ άλλ(ον αυτού συν- 
ταγματίων δσα μέχρι τουδε ειχεν εκδώ- 
σει χωρισμένα* καί την μετάφρασιν και 
τά συνταγετάτι.α τά έπώλησεν εις ένα των 
Βιβλ·ιοπώλων του Μεδιολάνοι» διά «πέντε 
χιλ. φιρ. νομίζω* μ’ έδειξε φιλοφροσύνην, 
θέλων Τσω: νά δεί'ξη δτι δεν μετεΐχεν ax'- 
τό: εί: δσα εν Τεργέστη έξ σχεδόν μή'α: 
κατά συ'έχειαν έπασχον· ιΓ έξε\*άγησεν 
εί: πολύ μέρος τής πόλε ως. ήτΐ: μέ ήτον 
καί απ' άλλοτε γνωστή, πλήν ολίγον »* έ
καμε νά γνωρίσω καί τον Άββάν Μαϊον, 
έν ταυτω καί τήν κατ’ εκείνα: τελειωθεί- 
σαν ύπ’ αυτού εκδοσίν των εικονογραφι
ών πολλών συμβάντων τή: Ίλιάδος συνον 
δευμένην μέ τι'α  τεμάχια τού αυτού ποιή
ματος άπαραλλάκτοκ ως φαίνονται εις ?ν 
παλαιότατον 'Ελληνικό* ά\τίγραφον τή: 
V τή τό πολύ Ε' έκατονταετηρίδος κα

* Συνέδρια έκ τού προηγουμένου στλ. 507

θώς αυτός δοξάζει. Έξέδωκε προ; τον- 
τοις σιΛλέξα: έκ πολλών ά\πυγράφων, καί 
σχόλια παλαιά εί: τήν Όδύσσεΐα* συνέ- 
χειαν πάχτων των ’Πιαδικών δσα άλλοτε 
έξέδωκεν δ Βιλλου(α)σών.

Εις Παρισίον: έφθασα τή 15 Σεπτεμ
βρίου έμει\α καί αυτου τέσσαρας ημέρας 
διά ν' απολαύσω τού: αδελφούς Βαδάκον, 
Βογορίδην Γλαράκην, Πολυχρονιάδην, 
Xικολόπουλον καί τή\· άλλην χορείαν, κα
θώς καί διά "· ά Ιδώ μίαν καί δύο φορά: 
καί τόν καλόν μα: Γέροντα Κοραήν* έ- 
ξιπίτάσθης Τσω: νά ιδή: μεταξύ των Πα
ρισινών άριθμούμενον καί Βαδάκον ναι 
εύρίσκεται είς Παρισιού: καί αυτός* ή πό- 
λΐ: αυτή τήν σήμερον* είναι σχεδόν τά 'Ιε
ροσόλυμα των ευσεβών λογιών1 μας, και 
τρέχουσιν εΐ: αυτήν και πεζοί καί έφιπ
ποι. 'Όσον νά κατακτήση επαθεν ο ατυ- 
χή: πολλά. Τό κυριώτερον άχρηματίαν καί 
uρικαστίαν δεινήν, τώρα είναι καλά τήν υ
γείαν, όχι αμιος ακόμη τό βαλάντιο'· ήτον 
νά λαβή κάνποσα δπου τού επεμπεν δ Χο η- 
στός Πρινάρης. Ό  Νίτζος ευρίσκεται είς 
Πίισαν κάμπον τάς εξετάσεις τον, αι ο
ποία ι έως τώρα θέλει έθαβαν τέλος. ΈκεΤ- 
θεν αν άκούση τήν συμβουλήν μου. πρέπει 
νά πεοάση εις Τεργέστην δπου τόν αναμέ
νει δ Εξηνταβελόνης. Ή  Πάργα θόοΐ'βον 
έκαμεν εις τού: Παρισινούς, καί οι Παο- 
γηνοί άλλοι ΦοτκαεΤ: καί Μεσσήνιοι* νομί- 
U0 ήτον καντι νά qa ν ή καί εί: τόν Έ  α
μήν, φανέρωσε μου Εάν έφάνη.

Ό  Κοραής παλαίει μέ τάς ασθένειας 
τού γήρατος, τά; δποίας οι καλοί δμογε-



«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ*

.νεϊς του δέν λείπουν νά τάς άποτελώσιν 
πλέον όκόμη βαρυτέρας διά των κατ’ αύ- 
τού ύβρεων κα\ συκοφαη τιών νεωστ'ι δέν 
έξέδωκε τίποτε t είμή μόνον ωδήν ’Αντω
νίου Κοραή εις εύγε ν ή της Γαλλίας Δα- 
γεσσέα συ'οδευοιμένην με σύντομον πρόλο- 
γον (τού εκδότου) πλήρη χάριτος.

’'Αφησα τελευταίον και τους Παρισι
ού;; και μετά δύο ημέρας Πάτησα εις ταύ- 
Την την γην, ε\ΐθα............... άνδρόόν δή
μος τε πόλις τε

ήέρι καί νεφέλη κεκαλυμμένοι. . . .
σύδείποτ* αϊτός ήέλιος Φαέθων έπι- 

[δέρκεται ώκτίνεσσιν
ή ή τι άλλο λέγει, περί τών Κιμιμερίων ή 
ποίησις. Εις Λονδίνον φθάσας υπήγα αμέ
σως εις ά'αζήτησιν του Lord Ouilford, 
όστίς ήτον τραυματισμένος εις ξενώνα διά 
την βαρεΐαν άσθένειατ του άνεψιου του 
Λογλας. Εις τον πρώτον μας χαιρετισμόν 
nf λέγει δτι άπέδανει σήμερον ό ανεψιός 
μον! Στοχάσου λοιπόν είς ποιαν ώραν ή- 
θύλη/τεν ή τύχη νά τό'. εύρον ήτον δ Δου- 
γλάς ό αυτός έκεΐνος δστις τόν εσυνώδευεν 
fie τήν 'Ελλΐάδα τό 1810.

Είς Ασ'δΤνον έμεινα δύο μόνον ημέρας 
εις τήν συναδίαν του Λόρδ, μετά τοιυ ό
ποιον ’έπειτα ήλθα είς τό υποστατικόν του 
Wroxtin Abbey πλησίον τής κωιι οπόλε οις 
Ban bar y έως 60 μίλλια κατά βορράν τής 
Όξω νιας. ’Έμεινα έκεΤ μετά, τού αυτού 
αίαν ήιιέραν, άπό'θεν έπιστρέψαυεν εις 
Όξφόοδ ή Όξωνία και αυτού άπεφασί- 
σθη νά μείνιο εγώ πέντε ή εξ μήνας διά 
νά μάθω τήν Αγγλική λ' γλώσσαν. Περί 
των όνομαστών σπουδαστηρίων τής πόλε- 
ως ταύης δέ δύναμαι χαίτην τήν ώραν τί
ποτε νά σε εΐπω επειδή μόλις έως 8 ήμε
ρα: άφού ευρίσκομαι.

Πρόσφερε τάς προσρήσεις μου τον κύ
ριοι* Θεόκ? ιγτον. Τά γράμματα σου διεύ- 
θυνε Γαλλιστί ούτω:
Mongieur

Monrieur Ch. Philetas 
chez Mr Hopkins’s Cooch Master

a) Oxford—Angleterre
Έγώ κατά τό παρόν καταγίνομαι μό

νον εις τήν γλώσσαν, μάθε, γέρω, γράμ
ματα τό)ρα στά σκο>Μμματα.

Ό  σός Φιληεάς

Προσθ. ’λησμόνησα \*ά σέ είπώ, ηδρα 
έν μόνοι γράμμα σου φθάίσας εις Αονδΐ- 
νον, είς τό όποιον μ’ έφα'έρωνες δτι εΐ- 
χες στήλει είς Τεργέστην καί άλλο. ’Ίσως 
τό λάβω διά τοιυ Κ. Ρώτα.

Ό  αυτός
(Έπί τού νώτου)Α Monsieur. M onrieur. 

Constantin Asopious 
/ Grec

a) G ottingen 
Germ any 62 63 64

62 . Ά β β ά ς  Ά γ γ ε λ ο ς  Μ ά 
ι ο ς  (A n g e lo  M a i)  1782— 1854 διδάξας 
έν Ρώμη.

63 . Β ι λ λ α υ α ζ ό ν  ( V i l lo i s o n ) ,  
Ιωάννης — Βοπύησπτής. Περίφημος έλληνστής 
γεννηθείς είς C o r b c i l  ( 1750— 1801). Τφ
1772 έξελέγη μέλος της * Ακοοδημ ίας Τών ’Επι
γραφών. Περιηγήθη την Γερμανίαν, ‘Ολλανδίαν, 

Ιτα λίαν, Τουρκίαν καί Ελλά δα  ΐ-νοα συλλεξη 
αρχαία χειρόγραφα. Έττί Ναττολέαντος διο
ρία θη καθηγηΐιης είς τό «Γαλλικόν Κολλέγιον». 
Έξέδωκε τόν "Ομηρον « H o m e r i  I l i a s  a d  
v e t e r is  c o d ic is  U e n e t i  J id e m  r e c e n s it a  
s c h o l ia  in  earn  a n t iq u is s im a »  ( V e n is e ,  
1788) και άλλο.

Cb. Joret, d ’ Ansse de Villoison et 
Γ Hellenisme en France pendant le 
dernier tiers du X V III siecle, Paris 
1910.—Κώστ<3 Καιροψύλα, — ένοι περι- 
ηγηταί είς Ε λ λ ά δ α . Ελλην. Βιβλιο
γραφία έτος Γ' (1949), α. 10, 68 75,
9 1 -9 4 .

64 . Β ο γ  ο ρ ί δ η ς  Ά  θ α ν ά- 
σ ι ο ς. Συμμαθητής ίο Ο Στεφ. Κανέλλου 
έν Γερμανίφ, ία'ρός, φιλόλογος, σΐΛεργάτης 
τού «Λογίου ΈρμοΟ», κατηγε1''1ο έξ έπισημου 
Βουλγαρικού οίκου. Έδιδαχθη τα ΥραμιμαΙτα 
είς τό Λύκειαν το0 Βουκουρεστίου υπό τόν 
Λάμπρον Φοοΐτιάδην, ον άττοΟανΟντία κοο 8ιετ 
δέχθη έν τη Σχολή καί έδίδ|:ιξεν έλλην. φιλο- 
λογίοον μετά τοΟ κ. Βοφδαλοοχον. Τφ 1811 
ήλθεν είς Βιέν.ην, έπειτα είς Βυ^τσδούργον δ- 
που τφ 1816 άνηγαρεύθη διδάκτωρ της (ομηρι

κής. Β,οοίδάτεραν έττανήλθεν εΐίς Βιέννην καί ^όν 
ΑύγουσΙ'ον τού 1819 μετεδη Ποριαιαυς fev- 
θα άττέθονε τό,/ Όκωβριον τού 1826. Ή τ ο  
φίλος -Πού Κοραη καί έδημοσίευαεν είς τόν
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«Λόγιον ,Έρμήν» σποιδαίοος φιλαλογικάς κρι
τικός καί άλλας διαίτριβάς.

Διοτν. Θερειοβνού, ’Αδαμάντιος Κοραής. Τ. 
Β', έν Τεργέστη 1890 σελ. 297—298.

65. Ν ι κ ο λ ό π ο υ λ ο ς  Κ ω ν. 
1786— 1841). Έγεννήθη είς Σμύρνη»/ έκ γοτ 
νέων έλθόντω/ εξ ’Ανδριτσίσηνη;- Σπουδασας 
εν Σμύρνη καί Βουκουρεάτίω ήλθε τφ 1806 
είς Παρισίους, ένθα? διωρίσθη ύποβι(>λιθθηκά- 
ριθς τής Βιβλιοθήκης TOO Institllt de 
F rance. Εθημοσίευσε φυλλάδια πεζά καί ποι
ητικά ώς και βιβλιογραφικά καί ιστορικά άρ
θρα. *Ητο μανιώδης βιβλιόφιλος, την δε βι
βλιοθήκη/ του καπέλιττεν είς τον Δήμον Ανδρι- 
τΐ^αίνης. Είς *ά δημοσιεύματα χρησιμοποιεί 
διάφορα ψευδώνυμα, ώς: Άγσθόφρων Λακεδαι
μόνιος Philograecus de M arseille, Ι'πτπο· 
λυτός Φιλοδίκαιου Φιλέλλην ό έκ Μασσαλία;, 
‘Ελληνόφοων Σαλαμίνιος, Σωφρόνιος ’Αθηνόΐ- 
ος, μοναχός κ.ά. Είς την Βιβλιοθήκη»/ του 
In s titu t de France έν Παρισίοίς σώζεπαι 
•πολύτιμον ’Αρχεΐον του κ. Κ. Νικσλοττουλου.

ΕΤχε συνεργασθή είς τη/ «Biographie 
nn iverse lle» τ°0 'Ιωακείμ Michaud, είς τό 
«‘Απομνημονεύματα» τοΟ φιλελλη.oςRaybaud, 
εις τον «Έε̂ μήν 'τόν Λόγιος τής Βιέννης, είς 
τή, «Μέλισσαν τού Σπυρίδωνος Κούδου κ.ά. 
Συ/έθεσε ποιήμοέΗαΙ Φς «Ωδή Οίς τό εαρΓ,
«Πρόσκλησις προς τους άγων.ζομενους "Ελλη
νας, «Σάλπισμα ‘Ελ>ηνοσωτηρΐου> κλπ. Έξέ- 
5ωκε με προλεγόμενα τά ερΥα τού Γρηγ. Ζα-
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λυκη, μετέφροβσεν ειδύλλια τού Θεόκριτου κ.ά. I
. Βλ. Ά. Γίοσταδοπούλου Βρέΐτού, Νεοελλη ϊ j 

νίκη Φιλολογία, Μέρος Β', έν ‘Αθήνοβις 1857 
σελ. 812, 192, 209.— Κ. Ν. Σάθσ, Νεοελλη- [ 
νιχή Φιλολογία, έν ‘Αθήναις 1868 σελ. 718— |
719.— Δ. Γκίνη, Βιβλιογραφία. Ελληνικά 9 
(1936) σελ. 330.— Τού αυτού, ό Νικολόπου· ί 
λος ώς μουσικοσυνθέτης και γαλλόφωνος πσιη- I 
τής. ^Ελληνικά 10 (1937—38) σελ, 280.— ?
Σίταμ. Κ. Καρ^πζά, Κοραής καί Νηοαλόπουλος  ̂
’Αθη.αι 1949 σ. 1—60--- Τού αύτού, Σμύρ
νης τραγωδίες ’Αθήνα 1958 σελ. 1—99.

66. Φ α ρ μ β κ ί δ η ς  Θ ε ό κ λ η 
τ ο ς  (1784— 1860) έκ Λαρίσης. Χειροτο
νηθείς ίεροδιάκσνος μετέβη είς Κων)πολιν, Ί- 
όοσιον, Βουκουρέστιον καί τέλος είς Βιέ.νηρ ώς 
εφημέριος τής έκεΐ κοινότη̂ ος. Μετάφρασε 
βιβλίον τού Φρειδερίκου Jacobs «Στοιχεία 
τής ‘Ελληνικής γλώσσης πρός χρήσιν των σχο J 
λείων τής ‘Ελλάδος» (Βιέ\νη 1815). Ο 
Jacobs ήτο περίφημος Γερμανός ‘Ελληνιστής 
καί φιλόλογος. Κατ’ άοχάς δ Φαρμακίδης ήτο 
συνεργάτης καί βοηθός τού «Ασγίου ‘Ερμου», 
άπό δέ τού 1816 καί έξης άνέλαβεν ο»Υτάς 
μετά του Κοκκινάκη την έκδοσιν. *0 λόρδος 
Γκύλφαρδ περιέλαβε καί τον Θ. Φάρμακίδην ? 
είς τους οίκστρόφους βιά τήν Ίόνιον *Α- 
καδημίον.

Βλ. Δημ. Σ. Μπάλά.ου, Θεόκλητος Φαρ
μακίδης *Αθφ*η 1933.— *Αν. Ν. Γούδα, Βίοι 
Παράλληλοι τ. Α', Άθήναι 1872.σ. 205—244·

«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ» |
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1860
Επαρχία Κο' ίτσης
Χωρίον Όστανίτσα (vim ’Αηδονοχώριον)
Ί . Ναός άγ. ’Αποστόλων.

Ύπερθυρω; εσωθεν της εισόδου του Ναού χρώ,μαη, και Κεφ. 
Γράμμασιν.

c t  ’Ιστορική ό Θείος οδτο<ς κα! ‘Ιερός Ναός των ‘Αγίων ’Αποστόλων Ήγο^ιιε- 
<τε^οντος Άνθήμου ‘Ιεραμολάχου κτήτωρ· της ’Εκκλησίας. ‘Ιστόρηση δέ διά χει- 
οό: των αυταδελφων Ματθαίου και Κωνσταντίνου έκ κώμης Χιο'άδες εκ τής Ε 
παρχίας του ‘Αγίου Βελλας 1860 ’Ιουνίου 18».

Σημ. Ή  επιγραφή αυτή άντεγράφη ΰπόί ταυ τότε ταχ. υπαλλήλου Παυλου 
Ζησάκη εκ Παλαιοσελίου vdu ‘ϋεροιιο'άχου.

49
1860
‘Επαρχία Ίωαννίνωγ 
Χωρίον Μπισδουνίον 
‘I. Ναός άγ. Γεωργίου

’Επί τής Βορ. πλιευράς του Ναού-
«Ίστορήθη διά χειρός των αυΐταδέίλψωίν Ματθαίου και Κωνσταντίνου Χιονίαδιτών, 
επίτροπε υοντος δέ τοΰ Ιωάννου Βαισυλείου 1860».

Σημ. ·
‘Η επιγραφή αυτή άντεγράφη εκ του Περιοδικού Συγγράμματος Ήπαρ. 

Χρονικά του 1984 σελ. 122.
50

ν

1860
Πόλις ’Ιωάννινα
Οικία Νεομάρτν\ρο; Γεωργίου

’Επί μεγάλης φαρη)τής εΐκόνος Κοίμ. Θεοτόκου, μικροΤς γράμμαισ'ιν. 
«Διά χεοός των αναδέλφων Ματθαίου και Κωνσταντίνου έκ κώμης Χιονιάδες εκ 
τή: Έπαριχίας Βελλάς 1860 Μαρτίου 8».

51
’Επαρχία Κολωνίας
Χωρίον Σι άλεση (Βορ. Ηπείρου)
‘I. Ναός άγ. Νικολάου

’Επί εικόνα- Σ<ω|τ%ος έν τφ Τέμπλο) Κεφ. Γράμμασιν.
«Δέησίς των δουλών σου Βαγγέλη, Χριστοδοί&ου ΣΙπυρίιδΊονος αύταδέλφων Κων
σταντίνου Ζέκου, καί Βασιλείου υίου Χριστοδούλου 1860 »’Απριλίου 2ι0ι.

* Συνέχβια έκ τοΰ προηγουμένου oif?».. 515.
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Διά χειρός Ζήκου, Ματθαίου, και Κο^ταΜτΐλ'ου ιών αΐπταδέλφων έκ κώ
μης Χιονιάδες».

52
1860

Όμοίως επί εικόνος άγ. Νικολάου.
«Δέησις τών δουλοχν του Θεού Χριστοδούλου Παίπαϊωάννου Κηρατζή καί των τέ-; 
χνων αύτου Σωτήρη ΕύΟυμ'ίου, και Μχαή(λ. I 860 Ιουνίου 5.

Διά χειρός τών οώταδελφων Ζήκου Ματθαίου και Κωνσταντίνου. εκ Κώ-̂ j 
μης Χιονιάδες».

53 ί
1860

'Ομοίως έπι εικόνος Τριών Ιεραρχών.
«Δέησις τών δουλών του Θεού θεοιδοσίου Ζώτου και υίου αύτου Πέτρου και υιών 
Πέτρου Βδίθτηχίου κα'ι Βασιλείου. 1860 ’Ιουνίου 8.

Διά χειρός τών αύταδέίλφων Ζήκου Μαΐτθαίου καί Κωνσταντίνου έκ κώμης 
Χιονιάδες».

Σημ.
’Έργα τών ιδίων άγιογράφωγ τυγτ/άνουσι καί a t λοιπαΐ έν τώ Τέμπλω εί- 

κόνες Πέτρου και Παύλου, άγ. Σπυρίδωνος, άγ. Παρασκευής καί Αικοπερίνης,^ 
Μεταιιαοιφώσεως, καί άγ. Γεωργίου.

54
1861
'Επαρχία Κονίτσης
Πάλι; Κόνιτσα
ΚεΑλίον Χρύσανθού Λαενα

’Επί φορητής ειτ/όνος Θεοτόκου  ̂ # _
«1861 Μαρτίου 8. Δέησις του δούλου τοΰ Θεού (Χ|ουσάνθου Λαενα. χείιρ Zfp.oti'1 
Γεωργίου Χιονιαδίτου».

55
1861
Επαρχία νΑρτης
Χωρίον Νεοχώριον
Κεντρικός Ναός άγ..............   ̂ f ■ If

’Επί μεγάλης φορητής εΙκόνος άγ. Δημητρίου φερούσης γύρωθεν*| 
είκονισμένα καί τά μαρτύρια αυτού. _ '.:·*

«ήστορίθη δέ διά χεμρος Νικολάου Γεωργίου, καί Δημητρίου υίου ^αύτου καζά ι  
Κολωνία έκ (κ)δμης Χιονιάδων έκ τής 'Eh άρχίας του ’Αγίου Βελ/ιάς 
1861 Μαίου 1».

Σημ.

’Επι πλέον δε σημειουμεν εδώ ογγ 6 ώτιγνώσίτ,ης δέον \ά έχη in ’ σψιν τον* 
στι το χωρίον Χιονιάδες, λόγω της γεωγραφικής του θέσεως, ότέ μέν ύπήγετο' 
εις τΐ?|ν 'Τποδιοίκησιν Κονίτσης f οτέ δέ εις την 'Τποδιοίκησίν Κολωνίας, έξ oiy 
και ή έν Τη επιγραφή ταυ τη φοάσις, «Καζά Κολωνία».

56
1863
Επαρχία Κονίτσης J  - &
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Χωρίον Κορτίνιοτα (νυν Νικάνοοας)
Ί . Ναός άγ. Μαρίνης.

Ήπ\ μεγάλμς τρΐιμόοιςρο\> εΐκόνος των αγίων α ')  Νε αμάρτυρος Γε
ωργίου του Ιξ ’Ιωαννίνων, β ') Όσιου Ni/κάνορος, καί γ #) άγ. Ίε- 
ρομίάρτυρος Κοσμά του Νέου έν τω Πίρασκυνηταρίφ.

«1863 ’Ιανουάριου 20 διά χειιρός Ματιθαίου Χινιαδίτου»,
57

1863
Χωΐρίον Χιονιάδες 
Παρεκκλήοιον άγ. Παρασκευής

Έπ'ι μικράς φορητής εικάνος Κω&νστ. και Ελένης.
«1863 Φεβρουάριου 15 σατΓοβίίτίσ’α Αναστάσιος- Μ. Ζ(ωγράφος)>,

58
1863
’Επαρχία Λεσκοβικίου 
Χωΐρ,ίον νΑριζα (Βορ. ’Ηπείρου)
Ί . Ναδ; 'Αγ. ’Αθανασίου.

’Επί μικράς φορητής εΐκόνος Άναισυάσεως.
«Δι* εξόδων κυρίου ΠαπάΙωοΛοου Δημητρίου.
1863 ’Απριλίου 20 Χιονάδες»,

Σημ*
Πρόκειται περ'ι του εκ Χιονιάδων Παπάΐωάννσυ Μαρίνα του κατόπιν 

’Αρχιμανδρίτου.
59

1863
Επαρχία Πωγωνίου 
Χωρίον Τσαραπίλανά 
Παρεκκλήσισν άγ. Γεφριγίαυ.

Έπ'ι εικόνες άγ. Γεωργίου εν τφ ΤήμΆο.
«Δι’ εξόδων Θεολόγου Παπ............... 1863 Αγουστου 18 διά χειρός Ματθαίου
χιονίαδίτου»

Σημ.
νΒργα του Ιδιου άγΊογρίάφου έν τω αύτφ Παρεκκλιησίω είναι, και ή εικων 

του άγ. Αθανασίου, ώς και άπαο'αι at Ιν τω ΤέμσιΡφ τοΟ Ί . Ναού τής 'ΤΠπαπαν- 
τής εΙκόνες, αΐ όποιαι δεν φερουσι μέν “do σνομα του άγιογράφου, είναι δε —ως 
εΐμεθα είς θέσίν νά γνωρίζωμεν— τής τεχνοτροπίας τσΟ ώς άνω άγιογράφου 
Ματθαίου Ζωγράφου.

60
1863
’Επαρχία Ζαγορίου 
Χφριίον Τσεπέλοδον 
Παρεκκλήσιον ΕΙσοδίων Θεοτόκου

Έν τφ Τέμπ?φ έπΐ ιεΐ/κόνος Ί . Προδρόμου.
«’Αφιέρωμα φιλοθέου Ίωά\νου Κό>στα 1863 Νοεμβρίου 9 και χεΙρ ’Α/ναιστ. ζα>- 
γοάφου γιονιαδίτου». ν

61
1863

'Ομοίως έπ'ι εΐκόνος ΕΙσοδίων Θεοτόκου έν τφ αυτφ Παιρετκκλησίρ>. 
«Αφιέρωμα φιλόθεου προαίρέΐσεω'ς το-0 «ξιοτίμου Χοι}σ!τΐο|δουλόυ Άναισίτ. Τζο\ι-„ 
λάκη 1863 Νοεμβρ. 19.
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'Ιστορήθηκαν διά χεμοός ’Αναστασίου Ζωγράφου Χιοναδίτου».
62

1864 'Ομοίως έν τω αύτώ Παιρεκί/λησίφ Τσεπελόβου. 'Τπερθύρως έσω
θεν, χρώματι, καί Κεφ. Γράμμασιν.

«Ό μετά κομιστείς έκ της δέσεως Πουρνάρι, όπου εκιτισται εικόνισμα εις τιμήν της 
Α γίας Τριάδος, καί κ τ ίζε ις  έν τη πα/ρά του Γεωργίου Ά . Κούσιογλου παραχω- 
ρηίθείση ταύτη θέσει Πάνσεπτος ουτ,ος Ναός «Τά ΕΙσόδια τή; Θεοτόκου», έκτίσθη 
το πρώτον διά προκαταβολής μέν πελπηκοιπα Αυστριακών ψλωρίων του κ. Νικο
λάου Σιόμπολα και συγγενών του, έπεκτάνθη δέ, Ιστιοιρήθη καί εότρεπίσθη. δαπά
νη καί άόκνω έπιστνχσία του και έπιτροπεύοντος Κηρίου Χριστοδούλου Τσολάκη 
καί τη συνδρομή τινών κατοικούν εις μνημόσυνον αιώνιον άρχιερατεύοντος μέυ 
του Μητροπολίτου Ίωαννίνων κ.κ. Πα|οθ!ενίου, ίερατενόντων δε των Ιερέων Οικο
νόμου ΠαπώΧρυστοδοολίου, Σακ&λλαρίου ΠαπαΘεοδώρου, ΠαπάΚώστα Δημηπρίου, 
καί ΠαπάΚώστα ’Αιωνίου.

Διά χειρός Άνασασίου Ζιογράκρου Χιονιαδίτου τω χιλιοστω όκτακοσιοσιτω · 
έξιγκσστώ τετάοιτω Σοπηρίο) ετει 1864 Μιγνί Ακουστώ 31 τοιακοστή προσιτή».

63
1864
’Επαρχία Κονίτσης
Χωρίον Καδάσιλλα·
Παρεκκιλήσιον Γέννιρσις Θεοτόκου.

'Τπερθύρως εσωθεν τής* εισόδου του Ναού, χ.ρώματ^ καί Κεφ. 
Γράμμασιν. ξ

c f  ' Ιστόρήθη ό Θειος καί Ιερός Ναός τής 'Ύπεραγίας Θεριόκου ’Α|οχιεοαπ:εύον- ν· 
τος δε του Θεοφιλεστάπου κ.κ. Γέρμανοδ καί έφιμερεύοντος Δημιγτρίου Ίερέως $ 
Μπούκα καί έπιτροπευο^ος τού κ. Κώστα Κορδό καί δι* επιμελείας Χρυσάνθου $ 
Λαενά 'Ιερομόναχου.

'Ισοτορίθη δέ διά χειιρός των αιΊταδέλιφων Ζήκου καί Ματθαίου καί υίού 
αύτού ’Αποστόλου έκ κώμης Χιονιάδες. 1864 ’Ιουλίου 18». '

64
1864
Πόλις Κόνιτσα
Μητροπ. Ναός άγ. Νυκολάου.

’Επί μεγάλης φορητής είκόνος άγ. ’Αποστόλων.
«Δι* εξόδων του Κυρίου Παναγιώΐτου Στεργίου Ρούδαλη. 1864 σεπτεμβρίου 30. 

Διά χειρός Ματθαίου χιοναδίτου».
65

1864 Όμοίως έν τψ κελλίω Χρυσάνθου Λαενά. Έπί μεγάλης είκόνος : 
τού Σωτήρος, μικροις γράμίμασιν.

«1864. Διά χειρός Ματθαίου χιονιαδίτου».
66

1864,Χωρίον Κορτίνιοτα (νυν Νιτκάναρας)
Πα,ρεκτκλήσιον ΕύαγγελικΧΓ(ρίας

’Επί είκόνος Ευαγγελισμού έν τφ Τέυαυλφ.
«Δι* έξόδων Βαγγέλη καί Ίωάννου γεα))ργίουϊ καί κωνσταιτίνου υίού αΰτσύ 1864. · 
Υείο Δημ. Νιτκ.».
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Ούτος είναι ό εκ Χιονιάδων άγιογράΐφος Δημήτίριος Νίκ. Πασχάλης'.
67

1865
Χωρίον Μάλιστα {Συνοικία Μεσαργιάς)
*1. Ναός άγ. Νικολάου.

Έχ τω Τέιΐίπλω επί είκόνος Πέτρου καί Παύλου.
«Δι’ εξόδων τού κυρίου στεφάνή, λαμπρού.
1865 Άποιλίου 12. Διά χειιοός Μαυθαίου Γεωργίου Χιοναδίτου».

68
1.865  ̂ *
Χωρίον Βράνιστα (νυν Τ,ράπεζα)
Ί .  Ναός άγ. Νικολάου.

Έν τω κοιλωμαΐΐι τής εν σχήματι Π}θοσκομυ5ής άγ. Τραπέζης τοι
χογραφίας μικροΐς γράμιμασιν.

«Δια χάρος Κωνστ(αντίνου) καί ’Αναστασίου Μιχαήλ έκ κώμης Χιονάιδες. 1865 
Αύγουστου 2».

69
1865
Χωρίον Τούρνοβο (νυν Γοργοστότοιμος)
Ί . Ναός άγ. Νικολάου.

‘Επί είόνος Προδρόμου έ\· τω Τέιιπλω αριστερά.
«Δι’ εξόδων του κυρίου Ίωάννου Βασιλείου Παπακώστα 1865. .Διά χειιρός Ματ
θαίου Χιονιαδίτου». ·

70
αχρονολόγητος
Χωρίον ΑεσκάττισΊ, (νυν Άσηιιοχό>ρι)
Παρεκτκλήσιον άγ. Νικολάου

Έπί αχρονολόγητου είκόνος άγ. Νικολάου έν τω Προσκυνητίαρίω. 
«ίστορήθη ή παρούσα Ικών διά χευρός ξήκου γεωιργίου ΧιοναδίΙτου καί άφιερώθη 
παρ’ αύτού έν τή έκκληφίια είς μνήμην αυτού καί τών ώδελφών αύτού».

71
αχρονολόγητος
Πόλις Κόνιτσα
Κελλίον Χρύσανθού Λαενα

’Βπί άχροναλογήτου είκόνος τών άγιων Μανουήλ Σαβέλ, καί Ισμαήλ.
«Κασιγνήτους μέδοντας τίρεΐς έν τω πόλω...........ό ζωγράφος Άναστ. Μηχ. Χιο-
ναδίτης».

72
1867
Χωρίον Χιονιάίδες 
Ί .  Ναός άγ. ’Αθανασίου.

’Επί ευκόνος Θεοτόκου έν τφ Τέμιπλφ 
«Δαίιά,νη Ματθαίου Γ. Ζωγρ (άίφου)».

Σημ.
Αί έν τω Τέμιπλφ εικόνες, ίστίο,ρήθησαν τό ^τος 1867.

1867
73

Όιμοίως έαιί είκόνος Προδρόμου.
’ «Διά συνδρομής καί Δαπάνης Ίωάννου Γεωργίου ΣτκούρίΓη 1867 Σεπ(τεμ(·βιθ!(ου) 7»« 

κάΙτωίθι&ν
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«'Ιστορήθη δια χειρός Μιίχαήλ Κωνσταντίνου ζωγράφου 1867 Σεπτεμβρίου 7».
74

1867
Χωρίον Βούρμπιανη 
'Ιερός Ναός άγ. Δημητρίου.

Έπι εικόνος Θεοτόκον έν τφ Τφιπλφ
«Δι* εξόδων των συναδέλφων ’Αποστόλη Διοικητηρίου κα\ Νικολάου Γεωργίου Γιό- 
<τη. 1867.
Δια χειρός Ματθαίου Χιονιαδ&του».

75 > - , - -
1869 , "
Χωιρίον Πεκλάρκχν ·
Ί. Ναός άγ. Παντελεήμονος.

Έπ! μικράς φορΐ](τής εικόνος άγ. Βαρβάρας.
«δι* έξόδων τής Αγίας Εκκλησίας 1869 ’Απριλίου 15. χειρ! Αναστασίου ζω- 
γο ά(φον) Χιοναδίτη»,

76
1869
Χωρίον Πυρσόγιαννη 
Ί. Ναός άγ. ’Αθανοίσίου.

Έν τφ Τόιυτλω έπ! εΙκόνος ΚωλκκαντίΛου κα! Ελένης.
«1869 μαΐου 1. Διά χειιρός Ματθαίου ΧιοΑαδίτου^.

77
1870
Χωρίον Βούρμπιανη 
Ί. Ναός Κοια. Θεοτόκου

Έν τφ Τόμπλφ έπ! εικόνος Σω^ήρος.
«1870 ’Ιανουάριου 16. Διά χειρός Ματθαίου Χιοναδίτου».

78
1870
Χωιρίον Μάλιστα (Συνοικία Μΐεσαργιάς)
Ί .  Ναός άγ. Νικολάου.

Έν τφ Τέμπλφ έπ! εΐκόνος άγ. Δημητριου.
«Συνδρομή τώ\' φιλσχρίστων Δημήτριος Γεωργίου Χαρισιάδης κα! Δη̂ ογηςκιός 
Kiownavrivov Τζήνα έν &υει 1870 αύγούστου 24. 
χειρ! ’Αναστασίου Ζωγρ(άφου) Χιοναδίτου».

79

4

. 1870
‘Επαρχία Πωγωνίου
Χωρίον Μεύγεζδα (νυν Παλιάπυργος)
Ί. Ναός Κοιμ. Θεοτόκου

Έν τφ Τέιυπλω έπ! είκσνος άγ. Δημη[τ;ρίου.
«Δέησίς των δοΐλιον του Θεού Παπά Θεοδώραν ’Αθανάσιος Παπά Χριφοδούλου 
Ζυκος Μπορ. β. Δ)>ιιπ'|τ|ΰκος Ζ. Παπά Βασιλείου Σπυρο Πρί(ν)τζης τή 1870 Αύ
γουστου 6. Ά θ. Κ. Ζ.».

Σημ.
Ώς έκ τής αίμέσως καταϊτέοω παραιτιθεμενης επιγραφής έμφαίνεπαι ό \V 

πό τά οΐρχικα γράμματα Άθ·. Κ. Ζ. είναι ό έκ Χιονιάδων ’Αθανάσιος Κ. Ζωγρά
φος υίός του Κωνσταντίνου (Ντοιλα) έκ τής γενεάς των Τσατσαίων Πασχαλά-

λ
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A

δων. Τούτο ενισχύει τόσον ή τεχλουροπία τών έν τχρ Τέπλφ εΐκάνων αύτών, δα1ον 
και ή διατύπωσίς του όνόμαΤος του χωρίου Χιονιάδων.

80
1870 'Ομοίως επί ει^~ν''ς άγ. Νυχοίλάου έν τφ Τέμιπιλφ.

«Δι* έξόδων Νικολάου ΚωυσΤα; Λνου Τσάίτση. ’Αιθανάσιος Παπά ΧρησΙΤοδούλου 
Έπίτροπως τής Εκκλησίας τη 10 Αύγουστου 1870 χιονάδες»

81
1870Χωρίον Άρινιστα (νυν Κτισίματα)
'I. Ναός Κοιμ. Θεοτόκου

’ΐΕπί εικόνος άγ. Νυχολάου έν τω Τέμπιλφ.
*Δι’ εξόδων Βασιλείου Παπά Χωστά και άδΙελίφ. Ίω(άννου) καί τών τέκνων Γε- 
ωργίου κα'ι Χριστοδούλου. 1870 Αύγουστου 25 χιονάτες ’Α$. Κ. Ζ.».

Σημ.
Έ/ττό; τών έν τφ Τέμπλω εικόνων Σωτήρος καί Θεοτόκου, δλαι αΐ άλλαι 

έν αύτώ εικόνες είναι έργα τού Ιδίου άγιογιράφου. Ή  έν τφ Πρσσκυνημαρίω απέ
ναντι τού Άρχιερ. Θρόνου εΐκών τΐής Κριμι. Θεοτόκου τού 1867, ώς φαίνεται έκ 
της τεχνοτροπίας της, είναι εργον τού επίσης έκ Χιονιάδων άγιογιράφου Ματ
θαίου Γεωργίου.

82
1870
’Επαρχία Κονίιτ|σι*ς 
Χωρίον ΣτράτΙσιανη 
'I. Ναός άγ. Γεωργίου.

’Εν τφ Τέμιπιλφ έπ'ι εικόνας άγ. Γερμανού ’Αρχιεπισκόπου Κωνσταν
τινουπόλεως.

«Δι* εξόδων τού σβ6ασ|μΐωτά}Του Κ.Κ. Γερμανού.
1870 Αύγουστου 12. δια χειρός Ματθαίου Χιοναδίτου»

Σημ.
Πρόκειται περί τού μακαρία τη «μνήμη άΐεΐιμνήσίτου ’Επϋσκόπου Βελλαζ καί 

Κονίτσης Γερμανού Τσενίδη τού έκ Βερροίας καταγομένου 1863— 1876,
83

1870
Χωρίον Χιονιάδες 
Παρεκκλήσιον Πραφ. Ήλιου.

’Επί είκόνος Προδρόμου έν τφ Τέμιπιλφ.
«Χείο στεφάνου μηχαήλ Ζω»γ·οάφου 1870 Σεπίτΐεμιβιρίου 18».

84
1871 _ '* /
Χωρίον Μάλιστα (Συνοικία Μεσαργιάς)
'I. Ναός άγ. Νικόλαου.

Έν τφ Τέμιπιλφ επί είκόνος άγ. Νικόλαου.
«δέησις τών δούλων τού Θεού Κωνσταντίνος αΑΟΐστασίου καρπούζης Χαραλάμπους 
Χριστοδούλου Παπαδημούλη καί Γεωργίου Δ)]μημ|ρίου Κατζιώτα.
1871 ΐοόλίου 20. χειοί άναστασίου (Μ;) χιοναδ'ιτου».

85 - '
1871
Περιφέρεια Ζίτσης 
Χωρίον Λνγοψά - Μ *
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Ί .  Ναός άγ. Ν·ιτ/.·οί?χ£ου.
’Επί εΐ7:0ΛΗ)ς μίεγάλου Άρχιερέως Ιν τω Άρχιερ. Θράνω.

«Δαπάνη του εύγενεσιτώτου κυρίου Άστερινου Γεωργίου έν §ξτει 1871 ’Οκτωβρίου 
20 Σκαμνέλι.
χειρί δέ Αναστασίου Κ. Ζωγράφου Χιοναδίτου».

Όμοίως έν τφ αύτώ Ναώ.
’Επί εΐκόλος έν τω Τέμπλω.

«Δαπάνη του εύγενεστάτου κτηρίου Άστερινου Γεωργίου έν έτει 1871 ’Οκτω
βρίου 20 Σκαμνέλι.
χειρι δέ ’Αναστασίου Κ. Ζο>γράφου Χιοναδίτου».

Σημ.
Ό  έν τη επιγραφή ώναφε<ρόμ£νος Ά στρινος Γεωργίου έφερε το έπίθ£- 

τον Σαγιάννος, κατήγετο έκ Σκαμνελίου, και είχε κτηματικήν τινα περιουσίαν έν 
τφ ώς άνω χ<ορίω τούτφ.
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1871
’Επαρχία Κονίτσης %
Χωρίον Χιονιάδες 
Ί .  Ναός άγ. ’Α ιμασιού.

’Επί μικρας εΐκόνος άγ. * Αθανασίου είς μουσιαμα.
«ΧεΙρ Στεφάνου Μ. Ζωγράφου καί δι’ εξόδων αυτού. 1871 Αύγουστου 3».

88
1872 ·
’Επαρχία Ζ αγοριού 
Χωρίον Σίκαμνέλιον
Ί .  Ναός Ά γ. ’Αθανασίου Παρετ/Λ)σιον ν 

’Εν τω Τέμπλω έπί εικόνος άγ. ’Αθανασίου.
«Δαπάνη του Εντιμότατου ΚυρίουΝικολάου Γ. καί σύξυγης του Χρυσής έν (=καί) 
τέκνοις αύτών
ΧειίρΙ Αναστασίου ζοτ/,ράφου χιοναδίτου 1872 Ίανουαρίου 20.

Σημ.
’Έργον του Ιδιου είναι καί ή τοιχογραφία εντός κόγχης ύπερθυρως έξω

θεν, ( εικών άγ. ’Αθανασίου). -
89

1872
’Επαρχία Κονίτ)σγ>ς 
Χωρίον Πυρσόγιαννη 
Παρεκκλήσιαν άγ. Μήνα.

’Επί είκόνος Σοϊτήρος έν τφ Τήΐίπλφ.
«1872 Απριλίου 8. Διά χειρός Ματθαίου και ’Αποστόλου υίαυ αύτου Από χωρίον 
Χιονάδες*.

90
1872 . - ’Επαρχία Πάργης
Χωρίον Σπαθαρώτι (νυν Σπυθαιοαιοι)
*1. Ναός άγ. ’Αρσενίου

Έν τφ Τέμπλφ άνωθεν της Ωραίας Πύλΐ}ς μικροίς γράμμασίν 
«Ίστορίθη ούτος δ Θείος και ’Ιερός Ναός έπ’ όνόματι του αγίου ’Οσίου Άρσε-
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νίυυ κατά to 1872 δεκεμβρίου 23 *Αιοχυειοοοτεύοντο̂  Κυρίου ‘Ανθίμου. eoiHJtUiXieiiQt 
Κωνστανιτίνου Παναγιώτου Νίκα; διά χειρός Άν(αστασίου) και Παντελή Μιχαλι 
άττρ χωρίον Χιονώδες ’Επαρχία Κών(ι)τζας».

Σημ.
Ή  επιγραφή αύτη οηπεγράφηι κα'ι μοί ά̂ οεισΙΓάλη παρά τού Εφημέριου 

Σπαύαοαίων Βλασίου Κοντού.
91

1873^
’Επαρχία Κονίτισης

«Χωρίον Μάλιστα (Συνοικία Μποτσιφάρι)
*1. Ναός άγ. ’Αθανασίου (παλαιός).

’Εν τω Τέμπλφ έπ'ι είχόνος άγ. Δημητρίου.
«1873 Ιουνίου 25. χευρί Χριστοδούλου ’Αναστασίου Ζωγράφου ΠαπάΚωστίδη 
Χιονιαφίτη».

' 2ημ.
Ό  άγιογράφος οήτος είναι είς καί ό αύΐτός μετά του έν τη ΰπ’ άρνθ1 95 

επιγραφή άναφεραμένου νέου Ζωγράφου Χιιογι αδύτου, και διά τούτο ούδεμία σύγ- 
χυσις 5έν πρέπει νά γίνηται πέριξ αύτού.
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1873
’Επαρχία Ζαγοριίου 
Χωιρίον Καβαλλάρι
Ί . Ναός άγ. Τρίοδος . '

Έν τώ Τόμπλω επί, εΐκόνος άγ. Τριάδος.
«Διά χειρός Σωκράτους Μαπ8>(αίου) Χιονιαίδίπου 1873».

Σημ. ; ; '■ ·
Ή  έπιγραφη αυτή άντεγράφη υπό τού Ίεροιμονάχου Γερασίμου Καραδρά- 

νου του έκ Γρεδενητίου.
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1873
’Επαρχία Πωγωνίου /
Χωρίον Τισαραπλανά (νυν Βασιλικόν)
Παρετκκλήσιον άγ. Παρασκευής.

’Επι φορητής εΐκάνος άγ. Παρασκευής.
«1873 Αύγουστου 14. διά χειρός Άν(άσ,τασίου) Μιχ. ζωγρά(φου) άπό χωρίον 
Χιονιάδες επαρχίας Κών(ι)ιτζας».

94
1873
Επαρχία Κονίασης 
Χωρίον Χιονιάδες 
Παριεκκλήσιογ άγ. Παρασκευής.

’Εν τω ΤέμΛρ έπι εικόνος Σωτήρος.
«διά χειρός * Αναστασίου Μιχαήλ Ζωγράφου 1873 Αύγουστος».

Χωρίον Μάλιστα (Συνοικία Μεσαργιίας)
Ί . Ναός άγ. Νικολάου.·

ΈπΙ λαδάρου τής τού Χριστού Άναΐστάσεως.
«Διά χειιρός Χριστοδούλου Άναστ(ασίου) Νέου Ζωγράφου Χιονιαδίιτου 1874». 
(Βλέπε και την άνωΙτέρω ύπ’ άρ, 91 επιγραφήν). ( Συνεχίζεσαι)



ΣΤΑΥΡΟΥ ΜΑΤΘ. ΓΚΑΤΣΟΠΟΥΛΟΥ
Δημοδιδασκάλου

ΜΑΤΘΑΙΟΣ ΜΗΤΡΟΠΟΛΙΤΗΣ ΜΥΡΕΩΝ'
*'Τμνοι απευθύνονται και έπαινοι άπονήμονται, εις τούς απε ογαζομένους τό 

καλόν, την (αΙρετήν, τό χρήσιμον, τό κοινώφελές% τό θεάρειστον. Και οί έν άσκησε* 
λώμτψαλίτες Ιερομόναχοι ΊΤπίει,ρώτα'ι. Νεκττάριος και Θεοφάνη οί αφιέρωσα ντες 
έ αυτούς είς λατρείαν καί προοκύνησίν τής Τριισυποσ-τάιτου Θεότημος καί εις τό νά 
ποιώσι παν έίργον αγαθόν, ήξιούντο τοιούτων ήδημυλπων Τροπαρίων, ατινα έστι- 
χούργηρεν ό αοίδιμος Μητροπολίτης Μυρέων Μ α τ θ α ί ο ς .

Διεξιερχάμενός τις μετά προσοχής ολόκληρον τήν παρ’ αυτού συγγραφεί- 
•σαν Τέραν των ’Ακολουθίαν καταλαμβάνεται υπό δέους. ’Ατενίζει νοερώς τούς ε
πιγείους τούτους αγγέλους καί ουρανίους ανθρώπους νά ύπεράπτανται πρός τά ού~ 
ίράνια και νά κάθηνται έν τοίς δεξιοίς τού Θρόνου τού Παναγάθου Θεού, τόν δέ 
συγγραφέα τών μελιρρύτων καί ήδυμόλτων τούτων τροπαρίων έγκύπίτοντα εις τό 
πενιχρόν καί άπέριττον έν τώ κελλίω του γοαφείον καί, έιιπνεόιιενον άπό τον αγ
γειακόν εκείνων βίοΛ' καί τά ζωντανά των θαύματα, ατινα έλα6ον χώραν κατά 
τήν έκ τής γής μετάστασίν των, νά σιηθέτη επαξίους μέ τήν άγιάτητά των ο

ρίου, εχοντος οτ»τω:
— «Ίωαννίνων ή πόλις σκίρ|τα εν πνεύματι, επί τη άναλύσει τών οεπττώ\' 

αύταδέλφων, ώς προσενεγκαμένη χαρμονικώς Θεοφόνην τον ένδοξον, τόν έν α»- 
γνοια καί πόνοίς ασκητικοί;, συν όμαίμονι, έΆώιΚί’α^τα».

Ίσω ς πολλοί νά γνωρίζωσι τόν βίοτ' καί πολιτείαν τών Ιωαννιτών τούτων 
άγιων Θεοφάνους καί Νεκταρίου. Θεωρώ δθεν χρέος μου νά. καιταοιτησω γχτοιστά, 
2στω καί περιληπτικώτατα, τά τού περίλαμπρου βίου αυτών, εχων πρός τούτο ο
δηγόν την αύτόγραφ-ον βιογραφίαν των, τήν περιλαμβανομενην έν τή Ιερά τού
των 'Ακολουθία, εϊδει διαθήκης.

Είς τήν άοχήν τής αυτοβιογραφίας αύτών —σελ. 16— βλέπαμεν, τίνες λό
γοι ώθησαν τούς έν λόγψ αύταδέλφους νά άσπασθώσι, τολ' μοναχικά βίαν.

— κΒλέποντες — γριίφουπι— τά επιθυμητά τού κόσμου τούτου πώς φθείρον
ται, 5τι είναι φθαρτά και κανέν οφελος δεν δίδουν είς τούς άηθρώπυυς, εις τόν 
μοναχικόν βίον ώρυίσαμεν, παυαβλέποντες άλα τά περιπόθητα τού κόσμου τούτου 
ώς άράχνην καί ωσάν βάρος ιιέγα τά έδιώςαμεν και τήν επιθυμητήν ησυχίαν καί 
άσκησιν έδιαλέξα,μεν, ά\· καί καλά εΤμεσθεν πολλά νέοι είς τήν ηλικίαν*.

Καί κατωτέρω βλέπουεν ότι. προσήλθον εις άγιόν τι να ύσκι^τήν, Σ ά β 
β α ν  καλούμενο ν, διαμένοντα εϊζ σκήτην τινά έν τή νήσω τών Γωαοη·ί\ών, άπό 
τόν οποίον έλαβον τό ιερόν καί άγιον σχήμα τού αιοναχο,ύ καί έδιδάίχθησαν παρ* 
αιίτού ιτήν 'Αγίαν Γραφήν καί τά λοιπά θεία γραμματα έπί δέκα περίπου ετη. 
Μετά δέ τόν θάνατον έ»κείνου, δι’ ον πολύ εκλαυσαν, επειδή ήσθάνοντο είσέτι αν ι
κανοποιείτο ν τήν πνευματικήν αύτών δίτ|*αν, μετέδιδαν εις τήν έν τώ 'Αγίω ’Όρει

* Συνέχεια έκ του προηγουμένου σελ. 491.
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Ίεράν Μονήν του Δ ι ο ν υ σ ί ο υ ,  εις ήν διήοχ&τυ μονάζιον 6 Π α ν α γ ι ώ τ α -  
τ ο ς  α ύ θ έ ν τ ί η ς  και Π  α τ ,ρ ι ά ιρ χ η ς Ν ή φ ο> ν —Βϊλ. σέλ. 1<9— 
παρ’ ώ έμίαδήτευσαν. "Οταν ό άοίδιμος Πατριάρχης έύ'εώρ,ηισεν δτι έληξε τιελίε- 
σφόρως ή παρ’ αύτψ φοίτησίς των άπέστειλεν αετούς πάλιν εις το έν τη νήσω 
τών Ίωαννίνων προσφιλές κελλίον των, είς το όποιον όμως δεν παρέμεινάν έπι 
πολύ. Τούς λόγους, οίτιχ'ες επέβαλλαν εις αιίτούς ιά όΙπομακριΛ^σι άπό τό αγα
πητόν των κελλίοχ  ̂ μάς γράφοι*ν οΐ ίδιοι —Σε λ. Αύτοβιογρ. 21.

«Παίρνοντες όρους καί παραγγελίας πολλάς, πολλή σπουδή έστοάφημεν είς 
τό νησί των Ίωαννίνων, διόιτι εκεί ήχον εξ άοχής ή κατοικία μας με τον "Αγίαν 
Γέροντα —Σάββαν—. Και επειδή; τό κελλίον μας είχε κτίσίορας κάποιους κοσμι
κούς καί ήύελοχ' »νά τό εξουσιάζουν καί χ'ά ζητούν χ'ά λαμβάνουν δικαιώματα κπ,ι- 
τορικά, μάς εδιιδαν μεγάλην σύγχυσιν. Διά τούτο έλογιάσα,μεν δτι, είναι συμφέ
ρον μας, νά όφήσίομεν το κελλίον καί νά αναχωρήσουν έκεύθεν καί νά εύρω  ̂
μεν ησυχαστικόν τόπον, νά μή βχο .̂ιεν θορύβους καί ταραχάς· καί, παίρχοντες 
κοινήν βουλή'· καί στοχαζόμενοι κατ’ ακιοίβειαν  ̂ εύρΥγκαμεν κάποιον τόπον είς τά 
πλέον μέσα μέρη του νησιού καλόν καί ησυχαστικόν. Ή τον δέ σιμά εις εκείνον 
τον τόπον κελλίον ήσυχαστικόν, καλούμενο ν τού ’Αγίου Παχ'τελεήμονος εις σπή
λαιο ν γινόμενον. Είς τό σπήλαιον τούτο ήτο &ν«ς ά|σκη|τής ’Αντώνιος είς τούς πα
λαιούς χρόνους. Σιμά είς τό σπήλαιον έφαίχετο κτίσμα μικρού ναού παλαιού».

ΉΟέλησαν λοιπόν οι νεώπατοι τότε τήν ηλικίαν άσκηταί μας νά κτιίσωσι 
Ικεΐ ναόν. Προς τούτο έζή,τησαν τήν άδειαν τού Μητροπολίτου Τωαννίνων, 
καί τοίς έδόθη. "Ινα αύτη εχη περισσότερον κύρος, έμερίμνησαν, ίνα έπικυρχαθή , 
καί παρά τού Πατριάσχου Π α χ ω μ ί ο υ .  Λαδόντες λοιπόν τήν άδειαν, ήρ- 
ξαντο νά οικοδομούν τά είς τήν νήσον Ιερά σκηνώματα, τά οποία υπάρχουν και 
σήμε/οον.

*Ας ίδωμεν τί γράφουν περί αύτού οί ίδιοι. —Σελ. 22.—
Άρτχίσαμεν ευθύς, σύν Θεώ, καί τό Θειον έργον καί κοπιάσαχπες πολλά 

εις τό κόψιμον τής πέτρας τού σπψαίου εκείνου καί *είς τήν λίμνην έως νά τήν 
γεμίσωμεν οτερεάν καί έπιτήδειον είς κτίσματα καί άχ'εκαινίσοομεν καί έκπίσαμιεν 
εκεί ναόν είς οχΌμα τού Τιμίου καί ένδάξου ΒαπΙχ ιστού ’Ιωάν ν ου καί ύστερα από 
εκείνο χ' τον ναόν είς ολίγον καιρόν εκτ ίσαμε ν καί άλλα κελλία είς δλην του τήν 
περιοχήν. Ήτον δε τότε έτος άΐπό κτίσεχος κόσμου Ζ ίΣ Τ '— 1508 όπόταν έγίχ'ον- 
το τά τίσματα αυτά».

Καίτά τό κτίσιμόν όμως τών Θεόοίν καί ’Ιερών τούτωχύ σκηνωμάτων υπό 
των αγίων τούτων άνδρών, παρεχ'εβλήθησαν πολλά προσκόμματα υπό τών κατα
χτητών. "Ομως τά εμπόδια ταύτα υπερεχ ι̂κηιθησαν χάριι.ς είς τήν σιδηράν θέλησίν 
των, έκπηγάζουσαν άπό τήν πρός τον Θεόν βαθείαν πίστιν των.

’Ιδού τί γράφουν περί αιΊτού οί ίδιοι. —Σελ. 24.—
«Ό άλλότριος δεν επαυσε \ά παρακινή εναντίον μας τούς αλλοφύλους έ- 

κείνουςρ πού μάς έξουσιάζουσι κατά παραχώρησιν Θεού διά τας αμαρτίας μας» 
Διά τούτο καί πολλούς πειρασμούς ύπεμιείναμεν Ιοίπό έκιείχ’ους διά τά κτίσματα, ο
πού άνεκαινίσαμεν. "Ομως, με τού Θεού τήν χάριν καί τού ’Αγίου Πρρδρόμου 
τήν εύχην, μέ έξοδα καί κόπους πολλούς, έφράξαμεν τά στόματά των καί έσιώπη- 
σαν και είς τό τέλος έφεραμεν τό έργον μέ τού Θεού τήν βοήθειαν καί μέ κόπον 
πολύν καί μέ όλην τήν έξοδείαν τήν πατρικήν μας».

Είς ιδιαίτερον έν τή νήσο) κελλίον έτοποθέτησαν τούς κατά σάρκα γονείς 
ton» καί τάς τρεις άδελφάς των, άσπασθέντας άπαντας τόν μοναχικοχ' βιον.' Ου- 
τοι, μ«ιτά πάροδον έτώγ, άπέιθ^χ'ον είς τήν χ'ήσον. —κάΕΝελειώθήσαν καί αυτοί μέ 
τό ιερόν σχήμα τών μογαχών» μώς λέγουν οί ίδιοι. # /

Μο?νονότι οί "Αγιοι ούτοι άχδρες είς τόσους κόπους ύπεσλήθησαν, έδαπα-
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νΐ|σαν δέ τό πλεΐατον μέρα; ιής πατρικής περιουσίας των διά νά κτίσωσι τά πε
ρικαλλή ιαϋτα σκηνώματα, έν τούτοις δέν έμειναν πολύν καιρόν εις τήν Νήσον. 
Λόγοι, ανεξάρτητοι τής θελήσεώς των, έξηνάγκασαν αυτούς νά <^ο^ίακρυν9ώσιν 
έκείθεν και νά καταφύγωσυν είς τά Μ ε τ έ ω ιρ α των Σ τΐ α γ ώ ν— Καλαμπά
κας.—  Μέ λύπην άπερίγραπτσν εγκαττέλίειψαν ταύτα και άνεχώρησαν. Αιατι ή- 
ναγκάσθησαν νά άφήσουν έ κείνα, δι’ δ τόσον έμόχθησαν^ μας γράφουν οΐ ίδιοι. 
— Σελ. 25— . «Έμείναμεν γούν ημείς είς τό κελλίον, όπου έκτισαμεν  ̂ τού Τίμιου 
Προδρόμου ολίγον καιρόν. Έοήκισσεν ό άλλότριος εναντίον μας τούς αρχιερείς 
του καιρού καί κάποιους άρχοντες έκλαμπρους τού τόπου διά κάποιαίς αίιτίαις, 
ταίς όποίαις δέν είναι καιρός τώρα νά ειπούμε. Ημείς διαβλέποντες τοΰπτο πώς 
εις τό περισσότερον εναντίον μας αυξάνεται καί κατά «πολλά περισσεύει ή κακία 
τού εχθρού καί ό πόλεμος άκαπάπαυατος, ήλθαμε είς ένθύμησίν τής παραγγελίας 
τού Παναγιωτάτου Παριάρχου -X ή φ ω \ό  ς «Όπάταν σάς ελθη καιρός εις 
πειρασμό ν μη τού 0Λ#τισταθήιτε>. Τούτον τόν λόγον ένεθυμήθημεν καί άνεχωσήσα- 
μεν έκ τής πατρίδος μας καί πηγαίνοντας είς τήν Μονήν τών Μετεώρων, τούς ε- 
ζητήσαμεν νά μάς δώσουν τόπον ησυχαστικόν καί μάς έδωσαν τόν ήσυχαστήριον 
στύλον τού Προδρόμου καί έπεράσαμεν εκεί επτά χρόνους. Έξ αίτιας όμως τών 
αέρων καί συγχύσεως, έφύγαμε έκείθεν. Διά τούτο εύρίσκοντες μίαν πέτραν με- 
τέωρον ησυχαστικήν καί πλατείαν έκατοιτκήσαμεν, ή οποία είχεν αέρας καλούς καί 
έλέγετο ή Π έ τ ρ α  τ ο ύ  Β α ρ λ α ά μ ,  επάνω είς τήν οποίαν πέτραν έικατοί- 
κησεν παλαιότερον κάποιος ώσνπμής Βαρλαάμ?.

Εκεί είς τά Μ ε τ έ ω ρ α  οί Ίωαννίται ιερομόναχοι, θείω ζήλω κινού
μενοι, άνηγειραν δύο ιερούς ναούς, τόν ναόν τών Τριών Ιεραρχών καί τών 'Α
γίων Πάντων. Εκεί αφιέρωσαν εαυτούς έξ ολοκλήρου είς τήν λατρείαν τού Πα- 
ναγάθου Θεού} νηστεύοντες καί προσευχόμενοι, ’'Ας ϊδωίμειν πώς περιγράφουν οί 
ίδιοι τήν έκεΐ ασκητικήν ζωήν των,

« .............  ΤΗτον δέ ή τάξις καί ή πολιτεία μας τοιαύτη από τής αρχής,
πού έπήραιιεν τό Θεϊκόν ένδυμα του Ιερού καί -μοναχικού οχήματος καί αν είναι 
κανείς, πού δέν γνωρίζει καλά τά κατά Θεόν γε\όμενα> δς μή λογιάση ότι έπαι
νον καί δόξαν ώνΟρωπίνην ζηπουντες νά λάβωμεν καυχώμεθα καί λέγαμεν ταυτα. 
’Ό χι διά τούτο. Μή γένοιτο. Μάρτυς ό Θεός, όπου γνωρίζει καρδίας καί όχι πρό- 
σιαπα μόνο'·, aij*a αφήνοντας παραγγελίαν είς τούς μεταγενεστέρους αδελφούς 
του μοναστηριού μας γράφομε ν ταύτα καί διηγοίμεθα. Είς όλαις γάρ ταίς Κυ
ρ ιακαϊς τού χρόνου καί είς ταίς Δεσπστυκαί; έορταίς καί είς 'Αγίους δοξαζόμε
νους f ή ’Ακολουθία τών Θείων ύμνων* καί προσευχών αλονύκτιος ώγρυπνία είναι 
καί κανείς δέν έ τόλμα νά τάς παρασαλεύση, είς δέ ιτάς άλλα; ημέρα; τής έβδο- 
μάδος, ή μίση νύκτα ήτο διωρισμένη είς ύμνον καί προσευχήν καί ή λοιπή είς 
άνάπαυσιν τού .σώματος. Ή  δέ τροφή μας ήτο νά (τρωγόπιεν μίαν φοράν τήν η
μέραν είς τήν ένάπην όχι νά κάμ\<αμ!εν τράπεζαν πολυτελή αλλά νά άρκούμεθα καί 
εύχαριστούμεν μέ άρτον μόνον καί όσπρια καί ύδωρ*.

Καί συνεχίζεται έν τή αύτογράφω διαθήκη των 6 τρόπος τής νηστείας των 
καπά τάς τέσσαρας νηστεία; του έτους. Είς τό τέλος τής αυτοβιογραφίας των, 
βλέπομίεν ότι, λαμβάνουσι πρόνοια, διά τά δαπάναις, κόποι; καί ίδεώσιν αυ
τών ίδρυθέντα ιερά σκηνώματα. Ένδιαφέρονται, καί πολύ δικαίως, διά τήν μετά 
θάνατον, έν καλή καταατάσει, συντήρησιν αυτών. Καί ίνα μ ή σφετερισθώσι τυ
χόν ασυνείδητοι διάδοχοι αύτών τά έν αύτοίς, λαμόάνουσι μέριμναν ίνα ή ιδιό
χειρος αυτών διαθήκη έπνκυρωθή καί υπό τού τότε Οικουμενικού Πατριάρχου, διά 
νά εχη μεγαλύτερον κύρος. Ιδού περίλϊ|ψις τού άφορώνητος τήν συντήρησιν τού
των τμήματος αύής.

c ...........’Ακόμη καί τά άκίνιμα κτήματα, οπόν ευρίσκρχπαι έξω τού μονά-
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στηρίου, όσην δύναμιν έχετε, πρέπει. νά fa σίτοχαζεσθε είς αύξηισιν καί καλλωπι
σμόν. Νά τά αυξάνετε καί νά τά φέρ<επ-ε εις τον πλέον καλλίτερον. Καί ακόμη 
χαί τό του Προδρόμου ησυχαστήριων, όπου είναι εες το νησί των 'Ιωαννίττον καί 
ακόμη τό Μονύδριον όπου καλείται του Μεγιίλου Πατ.ρός Νικολάου έν τώ Λ·ε- 
πενώ, τά όποια και αυτά έκτίσθιμταν και άνηγόρθηισαν από θεμελίων καί κόπους: 
το/λού^ καί έξοδα πολλά του παίτρός μα- του καίτά σάρκα καί έγιναν καί τά δυο 
'άττό ημάς. Λέγαμίε,ν λοιπόν καί δι5 αύτά ωσάν ώπ* αρχής κτίτορες, πού εϊυιεθα, 
κανείς νά μήγ έχη εξουσίαν <ίλλά εκείνοι οι ι αδελφοί, που εύρίισκονται έκιεΤ καί 
μονάζουσι νά τά έξουσιάζουσι καί όχι κανείς άνθηωπος κοσμικός ή μοναχό:: νά 
τά ΐδιοποιήται καί νά λέγη πω: είναι ίδικόν Του πράγμα............... τ>.

Καί ακόμη συνεχίζεται εν τη άξιομελετήτω ταύτη διαθήκη------ «’Ακόμη
orroioc εύρίσκεται έν τη ιυονη ναύτη ή ίερεύς η ιδιώτης ήθελε πέισει εις τούτο τό 
πάθος τό θεομίσητον, τό πρ<οΙτεΐον, καί νά ζη,τή καί νά έπιθυμή νά έξουσιαιζη καί 
νά πρώτεύη, νά έχη την κατάραν τών Γριακοσαον δέκα όκπω Θ?οφορων Πάτερων».

«’Ετούτα όλα έγράφησαν, όπου οπεφασίσθησαν καλώς μέ δοκιμή καί α
κρίβειαν καί έγράφησαν εί-r την διαθήκην καί φαίνονται μέ τάς ύπογραφάς ήας. 
Καί τελειώνει ή μεστή λαμπρού πεοτεχομένου διαθήκη των με την πρός τον Θεόν 
εύχήν».

................... Αυτό: νά φυλάξη τήν 'Τέραν καί Θειαν Μόίνην αβλαβον καί
άκατα/ΐιάχη(τον καί άνεπηοέαστον, νά διώχ\η όλα τά εναντία! και βλαβερα ^δπου 0ρ»χον-

νών με ταΐς πρεσβείαις καί εύχαΐς καί Μεσυτείαΐς της Πανάχραντου Μητρος του 
καί προστασίας τών ΆσωμάΤων ’Αγγέλων καί πάντων των Άγιων, Άμην. Ή  
παρούσα διαθήκη καί -διάταξις έγινεν εις ασφάλειαν εις ίτά οσα διεταιξαμιεν καί 
έ γράψαμε ν νά εύρ-ίσκεται καί νά φυλάσσεται εις τήν σεβαισμίαν Μονήν ταιΛίιγν# 
εις τήν όποίαν έτέθητων 'Αίγιού' Πάντων, ή οποία όνοιυάζεταυ Βαρλαά^μ».

'Ο περικαλλής ούτο: ναός των Ά γ ί ο > ν  Π  α ν τ ω ν ,  τον οποίον ot- 
κείοις άναλωμασι% ίδρυσαν οΐ ’ϊίοαννΐταιιαΑγιοι έπε.ρατ<οθη το έτος ΖΝΒ . 1544.
Τούτο βεβαιούται από τήν κάτωΙθι στοζομένην έπιγραφήν.

«’Επί ετει ΖΝΒ. έν μηνί Μαΐω τήν αυτού Τ'Ζ. Σάββατον λαχοΐ’σης τής ή- 
μέρας, ώρας δέ ’ένατης έτελειώθη ο Πάνσεπτος καί περικαλλής ναός επάνω της 
'Ιερίά: Πέτρας τού Β α ρ λ α ά μ  διά συνδρομής, κόπου τε καί έξόδων Των Πα- 
νοσιοίτάτων καί ΑίδεσιμωΙτάτο>ν Πατέρων τών καί αύταδέλφων, κύρ Ν ε κ τ ά ρ ι 
ο υ καί κύρ Θ ε ο φ ά ν ο υ ς  τό>ν μακαριού' άνδρών».

Τέλος, ο/φού τόν έν τή παρούση προοκαίρω ζωή ά γ ω  να  τ ό ν  κ α -  
λόν ή γ ω ν ί σ α ν τ ο ,  ήλθεν ή άγια ήμερα, Τνα έγκαταλείτ)κοσι τά γήϊνα καί 
λάβωσι, παρά τού Παντεπόπτου καί Παντοδυνάμου Θεού, τότ' της δικαιοισυνης 
στέφανον. Πρώτος έξελέγη διά την £ΐς ούρα/\ ους με,τάστασιν ό θείος Θ ε ο φ α
ν η ς, δστίς άπέθανεν ακριβώς τήν ημέραν, καθ’ ήν 'έτίελειοποιήθη δ 'Ιερός Να
ός. Ιδού πώς περιγράφει τά τού θανάτου είς τών τότΐε αύταπτών 'Τερομονάίχων. 
—Σελ. Αύτοθιογραφ. 30.

«Ένώ δέ και ρω ήσθένησεν ώσεί μήνας δέκα ό μακάριος Θ ε ο φ ά ν η ς  
καί τοσούτον δαμασθείς υπό τής πολλής άσθενείας, $Τι σχεδόν έγγνς τών πυλών 
τού θανάτου ατό δέ τού πόθου, ούτεο είχε πρός τόν ναόν, έγερθείς προθυμως 
καί περιχαρής, στηριζόμίενος υπό τής ράβδου αύτού, ένδον είισελθών καί ίδών 
τήν T&kaooiv τού ναού καί ύιμόσας τάς χύτρας πρός τό\' σύρατόν καί τό «Δ ό- 
ξα  Σ ο ι  ό Θ ε ό ς »  έπειπών τούς «Αγίους Πά\1τας» ηύχαρίστησεν έκ πόθου. 
Όμοίως ούν εύχόμενος καί εύ?νθγώ\' καί ν πάντα ς τούς άδελφούς, λατόμους καί οί-
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κοδόμους, κτίστας τέ καί ?επτουργούς επίσης έδεξιώσατο και νπερηυχήσατ0 ή α
γιασμένη ψυχή του. ΕΙτα πάλιν έσΤρ<ίφη, τοίς ιδίοίς ποσι ποοίευόμενος, έν τω 
κελλίο) αύτού καί σχηματισάμενος έαυτόν τω τύπο) του Σταυρού καίτέθετο τό Ι ε 
ρόν αύτου Σκήνος έπί την στρωμνήν αύτου, όρων προς άναΤολάς. Καί τούς τί
μιους αυτού πόδας έκ.τείναντος ήρξατα ψ^ορραγών. ''Ωρα δ* ήν ώσεί δέκατη, 
γλυκεΐ πω δμματι καί ιλαρόν β?ώασν ημάς καί εύμενώς. Οί δέ συμπαρεσμώτες 
Αδελφοί καί Πατέρες θρήνοις καί όδυριμοίς συνεκόπταντο §κ σπλάγχνων, κλαίων ό 
$δελ)φός τον αδελφόν, οί φοιίτηταί τον Διδάσκαλόν κα\ οί Μοναζο\Τ&ς ιόν μυ- 
σταγοτγόν καί τ|η45J/urvnreς έπάνω αύτου ΚατσΛτΤ/ΤΓΐκόν Κανόνα και ώ τού θαύματος! 
’Εν τω ψάλλειν, άστήο διαυγέστατος και ?αμπ)ρός έπανο) τού οικήματα- κατέλαμ-

?θαυμα»στήν ήσθ άνετο, ό)ς ήμας ορασις διεβεβαιώσατο. 'Τπήρχεν οίν καί ή δρασις 
του προ αώτου αύτου )#ΛΤ/.οτάχη ώς ή χιών. . . . Oifro) κόμυσΦεν τό λείψανον εις τον 
ιερόν ναόν, τεθείκασι και τό περιτρα<χή?.ιον αύτου έπάνω αύτού εύπρεπώς. Καί ήν 
Ιδεΐν θαυμώσιόν τε έκείσε καί μεστόν ού λύπης όΜ.ά χαράς. Τό γάο αΐδεσΗμωΤα- 
τον αύτού πσόσιοπον κατάλευκον εφανε καί οοδόχοουν οίά τις λειμών εύώδης καί

ινα δτη ήτοι κατά τό έτος ΖΝΗ'.— 1550 την Την ’Απριλίου. Δευ- 
καινησίμου, άπέθανεν έν τη ώς ανο> Μονή και ό έτερος αύτης κιτί-

Μετά τινι
τέραν τής Διακαινησί
το>ρ καί αύτάδελφος τού Θεοφάνους Ν ε κ τ ά ρ ι ο  ς.

Τό άνεπίληπτον τού επί τής γης βίου των, καθ’ δν έγένοντο «’Α γ γ έ 
λ ω ν  ισοστάσιοι» καί τά έπακολουδήσαντα θαύματα διότι «Τοίς 'Αγίοις τοίς έν 
Τη γη αυτού έθαι»μάστο)σεν ό Κύριος» ένέπλησαν οΛ^καλαλήτου χαράς τον Ματ
θαίον, δστις, ώς είδομεν, 5α6ών τον κάλαμον, έποίησε τήν Τέραν αύτών Ακο
λουθίαν, ής τά γλυκύφθογγα τροπάρια έσ ε ισ ε  μέ δ/Τι εύωδες αρωμα άπέπνεεν 
ό άγιος καί αγγελικός αύτών βίος. ’Αλλά και ό μειτά διακόσια περίπου ετη ζήσας 
’Ηπειρο>της Επίσκοπος Σίταγών Γ α δ ρ ι ή λ ,  υπό τού Ιδιου» ένθέου ζήλου κι
νούμενος, άπεφάσισεν, ΐδίαις δαπά\αις, την έκδοαίν της Τεράς τα ίσης ’Ακολου
θίας, προσθείς εΐ; τό τέλος ταύτης Μεγαλ\»νάρι« πιρός «τούς 'Αγίους, ποιηθέντα 
παρ’ αυτού, ών ?ν εχει ουτιο:

«ΤΩ Δυάς όσια και φωΤαυγής κλέος των Πατέρων, τού Σωτήρος οί οπα
δοί, οί έν τοίς άσκήσεσι έκλάμψαντες τοίς εργοις, Νεκτάριε Τριομάκαρ, σοφέ 
Θεόφανες».

Ο ίτο; είναι δ έν βραχύτατοι- εκτεθείς πάναγνο- βίος των Ίωανιττών 'Ατ 
γίο>ν. ’Επειδή δέ έργον έκαστου/ άΙ^χολουμένου μέ ζητήματα παρορχημένη; έπο- 
χής, είναι νά έρευνα μετά μεγίστης προσοχής διά νά άνευρίσκη τήν ά?.ή9ειαν, 
ήν μετά πάσης δυιατής άντιτ/.ειμενικύΤητο- νά διατυπέονη, δς μοί έπιΤραπή ίνα 
είπω εις τήν διακεκριμένην *Ηπειρό)τι*σσαν Α θ ή ν α ν  Κ. Τε ν οπούλου» ,  
δίγνωστόν υοι προσίοπικιος, τήν οσχολιΛί.σα\· έν τω ύπ’ άριιθμ. 844 φύ?λ/ρ τής 
21ης Αύγούστου π.ε. τού ^ Προ>ϊ ν ού  Λόγοι»» αέ τά- πα}.αιάς Μοτ*άς τής 
Νήσου τών ’Τωαννίνο) ;̂ δτι έπώνηθη άκοι»σίο>;, γράα|»ασα, έν σχέσει μέ τού; ώς 
ανο) αγίους τά έ£ης: ^Στο ΝrjM σιοζεται άκόιιιή μία Μολή, πού ανήκει σέ πολύ 
νεο>τέρους χρόνους, στον ΙΣΤον αιώνα, ή οποία ίδρύθη από τοίς: c/ίδώφού; Άι{»α- 
ράδες, τον Νεκτάριο και τον Θεοφάνη, Τούς δύο αύτούς Γιαννιώτε; ιιοναχούς, 
πού άσκήτεινταν προηγοίΜΐένιο;' στά Μετέωρα. 05 ίδιοι, ίδρυσαν και τήν MoWjV 
τού Προδρόμου μέ τήν στέγην Σταυρεπίσΐτίεγον*,
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Ώς δνναται έκαστος ευκόλως νά διαπίστωση εκ Της ως άνωθι. περιληιπίτΐΐτ 
κωτατα άναγραφείισης αίσοβιογοαφίας των, οθτοι έκτισαν τάς εν τη Νήσω Μο
νός;, πριν άναχωρήσωσι έκείθεν διά τά Με θεω ρία , ήτοι κατά τάς άρχάς του 
ΙΣΤου αΐώνος. ’Επίσης και το παρ’ αυτής υΚ’αγραφόαιενον ότι: «Τον 17θν α’ώ~ 
να ιδρύθηκε στο Νησί και ή Mon η το ο 'Αγίου Παντ^εήμονος» δέν άνΤαιποκρίνε- 
ται. πλήρως προς ττρ» πραγματικότητα. Αίίτη υπήρχε καί οΤε τδ πρώτον έγκ<#ΐε- 
στάθησαν εκεί οι * A ψ α β ά δ ε ς .

Ό  α'οίδιμος Μ α  θ' α ί  ο ς, έκ^ός άπδ τά  ήδη γνω στά ήμιν π \«\φατιΐκά  
έργα , ή το ι:

Ιον .—  Παρακλητικόν Κ ανόνα προς τήν Π α να γ ία ν  Την ΕΙκασίφοίνυσσαν.
2ον.—  Κααόνα κατά Λ ατίνων.
3ον.— Κανόνα κατά Αιρέσεων.
4ον.—  Ίερ ά ν  ’Ακολουθίαν των 'Α γίω ν Ν εκταρίου κα ι Θεοφάνους.

' "δον.— ’Επιστολήν προς τδν Πατριοΰριχην ’Αλεξανδρίας Κ ύ ρ ιο ν (1) «Πε- 
οι 'Atu^lam, συνέγραψε ν την Ίεράν ’Ακολουθίαν too? 'Αγιου Πρηγο- 
ρίου του Αετ/.απολίπ:ου(2) ήΤι<’ μένει εΐσέτι. ^έκδοτος εις την Βιβλιοθήκην 
της Βιέννης υπ’ άριθιι. 20, καΓ έτέραν Ίεράν Άΐκολουθία,ν των Τριών Ίεραΐρχών 
Μ ε λ ε τ ί ο υ  Ά  λ ε I α ν δ ιρ ε ί α ς" του Π η γ ά, Γαβριήλ Φιλαδέλφειας Τοΰ 
Σεβίρου και Μ α ξ ί μ ο υ του Κ υ θ' ή ρ ω ν του Μ α ρ γ ο ν ί ο υ, ανέκδο
τον καί. ταύτην (3). 1

Έ ά ν  είναι σ υ γγρ α φ είς  και άλλων ’;ΕκκλησιασΤι1κώ\' Β ιβλίων, άγνοουμεν μέ
χρι ιστιγμης. Γνωρίζόμεν δμως, ότι συνέγοαψεν 8ν Έ  θ' ν ι κ  ο ϊ  σ τ ο ρ ι κ  δ ν Β ι- 
6 λ ί ο ν, τδ όποιον κατέστησε πολύ γνιοΚτΤδν τον συγγραφ έα  καί πέραν τώ ν δρίων 
τής Έλλαδος μας. Μ έ .τδ  π&ρισπούδασΤον τούτο βιίβλίον ήσχολήθΐ)θαν κατά  κα ι
ρούς πολλοί τών ήμετέρων λογιών και ξέοων. Τούτο είναι ή  «’Έ ι μ μ ε τ / ρ ο  ς  
Ι σ τ ο ρ ί α  τών κατά τήν Ο  υ  γ  γ  ιρι ο β> λ  α  χ  ί. α ν». Τ δ  ΙαίξιαΟελέτητον το$το 
Βΐίβλίον εγραψη κοιτά τδ έτος 1615 ε ις 'τ ή ν  πόλιΐν τής Β λαχίας Τ  ό  ι γ  ό β υ σ τ  ο ν 
καί φέρει Ιν  τώ εξωφυλιλω του τά  £ξής:

«’Έ μμετρος Ισ το ρ ία  τών κατά τήν Ο.υγ γρο βλαχ ί α ν τελεσθέτ'Των, αίρχομένη 
άπδ του Σερμπόνου Β οεβόδα(4) μέχρι; Γαβρ ιήλ  Βοεόάδα του «Έ νεστώτος Δου- 
κός» ποιηθείσα παρά του εν άρίχιερευσι ΠανιΙερωίταΐτου Μ ητροπολίτου Μυιρέων 
Μ α τ θ α ί  ο υ  τ ο υ  ε κ Π ω Ι γ ω ν ι .  α ν ή  c και άφιερωθΙείσα τώ ελ'δοξοιτ'αίτω 
άρχοντι κυρίω Ί  ω α ν \* η Κ α τ  ρ» ι τ  ζ ή»ί 5 ) .

Μέρος τής αξιοιιελετήτοιι Ταύτης Ιστορίας είναι, καί ό « Θ ρ ή ν ο ς  τ ή ς  
Κ ώ ν σ τ α ν τ ι ν ο υ π ό λ ε ο> ς», ό οποίος παρατίθεται εις τδ ακροτελεύτιοι μέ
ρος α-άτης.

Καί επειδή Ινταυθα γίνεΐται λόγος περ ί του «Θ ρ ή  ν ο υ» αυΤου ψρονου- 
μεν, δτι τ/ξίζει νά Ιπεκταθουμεν περισσότερον πέρα αιίτου.

Ε ίναι τοίς πάσι γνωσται., ή θλίψ ις, ή λύπη καί. ή  κατήφεια, α ιτ ίνες §νέ^

1. Είναι αυτός όοτις, άργότερον ως I Ιατριάρ/ης Κυινσταντινουπόλεως απηγχονίαί)η- rn * * /*

illj Mi /.UlVUv UYUjlu. ' ,υ ί yvl,lJM,7.,u i ’I i#ur|n;uui, cim||«umc i ui oau iui/
ης Ουγγαρίας διοριζόμενον ε(ς την χυίραν αύτί|ν στρατιωτικόν καί πολιτικόν διοικητι’ιν.

·Γ>. Άνδρ. ΓΙαπαδοπουλου— Ηρετοίί Νεοελλην. Φιλολογία» 1854 σρλ. 803. Κων. Σά- 
α «Νεοελληνικό Φιλολογία» οελΐς 403. Γεωργίου Ζα(1ίρα «Νέα 'Ελλάς» 418 καί Σπυρ.* \»/ «·λ* ε f inn / v>rn i ι t iiif»θα «Νεοελληνικό Ψιλολογι........................... νι—

Λαμπρού «Νέος Έλληνομνήμων* Τόμος ΣΤ ' οελίς 41)5.
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πλησαν τάς πο\*εμένας καρδίας τΐων άπολεαάντο>ν το πολυτμιότΐ&ρον αγαθόν τήν 
ελευθερίαν,. προγόνων μας. Το ένδοξον Γένος μας, μετά την αποφράδα ημέραν 
τής" 29ης Μαΐου 1453. καθ’ ήν ή κλεινή και ε'δοξος Αύτοκρατορία μας επειτα 
από 52 ήμερων λυασαλέαν άντιστασιν των ηρωικών υπερασπιστών τής ?Β ασι -  ■ 
λ ί δ ο ς τ ω ν  π ό λ ε ο) ν», ώς ύψικάρηνος δους έτποριάζετο υπό τά θα\ατηφό- 
ρα πλήγματα των απειραρίθμων βαρβάρων, των ’Αγαρηνών, περί έπεσε ν εις τήν 
σκληρά ν κα'ι έπονείδισπον δονλεία ν. Οΰτοι, αδικούμενοι υπό του νεαρού Σουλτά- * 
νου των, του Μοκ&ιεθ, φιιλαδ'οξοίί τος νά έκπληρ<οθή ή προφητεία το5 όμο)νύμου * j 
του Προφήτου Μωάμεθ t έν σχέσε* με τήν αλωσιν τής Β α σ ι λ ε υ ο ύ σ η ς ,  τής 
Ασφαλιστικής δινλειδος δύο θαλασσών και τριών ’Ηπείρων, κατήνεγκον τό καί
ριο ν πλήγμα εις Αυτήν.

Τά κατά τήν άποφράδα ταύτην-ημέραν λαίβόντα χώραν θλιβερά γεγονότα, 
ό ηρωικός θάνατος του ΑύτΟκράτορος Κο>νσταντίνου Παλαιολσγου και του Πά
το ιάρχσυ Αθανασίου του Β ' (1) πεσό\το)ν ήοωϊκώς επί των έπάλξεοτν τή^ Βα- 
σ ι λ ί δ ο ς t ή σφαγή χιλιάδων γυναικοπαιδών, ή λεηλασία και διαρπαγή των 
περιουσιών' των άτυχων κατοίκων της, ή πυοπυλησίς των οίκιών των, ή βεβήλο> 
σις των Τερών και Όσιων, ή κατά μυριάδας αδήγησις πρός πώλησίν ώ: ανδρα
πόδων πολλώγ ταλαίπωρων κατοίκων αύτής, ώς ήτο έπόμενον, έκ ν ισ ε  τό ηθικόν 
τών δυστυχών ομογενών μας.

Σκότος βαθύ έκάλττψε τήν ένδοξον ταύτην χώραν, την ήρωοτόκον 'Ελλάδα 
μας. Τά καθ’ έκάσίτην συνεχιζόμενα ανεκδιήγητα μαρτύρια, έπηνξα\ον τόν μαρα- 
οαό\' τών μαρτυρικών τέκνο/ν της. Ποιος άλλος λαός δοκιμαζόμενος τόσον σκλη
ρές, θά ήδύνατο νά διατιγοήση άσβεστους, οκοιμήτους, τάς δύο υπέρλαμπρους 
λαμπάδας, τό Θρησκευτικόν και Έ9νικόν φρόνημα; 7

(Συνεχίζεται)

1. Κίυνστ. ΣάΟα «Νεοελληνική Φιλολογία* σελ. .15. ·
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ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ

Ουτος κατ ηγείτο εκ Μονοδενδρ ιου. Κα
τά τό έτος 1845 διά διαθήκη;· του χατελι- 
πε σπουδαία χιρημαθι'κά κεφάλαια διά νά 
έκπαιδεύωλπαι πτωχοί νέοι του Ζαγοοίου. 
Αλλά τήν διαθήκην αύτή/ κατέκρυήκχν ή 
θυγατηρ *τού ευεργέτου .Αγγελική καί 6 
σύζυγός της Θεόδωρος Δούμας. ’Έγιναν 
δικός μεγάλα ι κατακραυγαί καί διαμαρτυ
ρία! οΙπό του; αδικούμενους, ατό τά; ό
ποια; ήναγκάσίθη ή Αγγλική, καί άπό 
rdz νουθεσίας τού Αναστασίου Σακελλα- 
ρίου Γυμι> αίσιάρχου, νά διατηρή δέκα πίκο- 
χού; Ζαγοοισίους 1852 επί τετραετίαν είς 
’Ιωάννινα προσφέοουσα είς έκαστον έτη- 
οκος 1000 γράσια.

Και μέχρι μεν του 1875 ή κληρονόμος 
επεχορήγει κατ’ έτος ΙΟ.ΟΟΟι γράσια διά 

| τον σκοπόν αύτόιν, άλλ’ δλον τό Ζαγάρι- 
j ονίΐ) δέν άπήλαυσε τάς εύεργιεσίας ταύ- 
* τη: διότι αί υποτροφίαι ^χορηγούντο είς 
| μαΟητάς προστατευομένου; άπό τούς τότε 
; Ισχυροί*; τώγ Ίωαννίηων. Άλλα τό κλήρο
ι δάτημα τούτο έξέλιπε ,μετά τό 1875, διότι 
I ή Αγγελική άπέθανε τήν 6ην Αύγουστου 
I τοΓ< αυτού έτους.
ί Τον ευεργέτην τούτον επίκιραΛίε πολύ 
| ή γενέτειρά του ώς θά ίδοήιεν καΤαττέρω 
| |ν ταΐς δφμίοσίευο,μέναΐς επιστολαίς άπό
S ΧΟ1»:·
! Κατά τόν χοόνον ατίΓά,· ολα τ« χωρία 
) του Ζαγορίου υπέπεσαν είς τεράστιον χ.ρό- 
, ος άπό διαφόρου; αίτιας καί προ πάλ'ίτοη' 

άπό τάς έπιδρο,μά; των Αλβανών καί £vfe- 
κα τούτου ήναγκάσθησαν αί κοινότητες 
νά διανείμοιγ τούτο κατ’ άΐναλογία»ν εις 
τού; κατοίκους.

| Οι Μονοδενδρΐται χρεωΟ'έντες 150.000 
j γρόσια, εξ <7)ν Γ>0.0·.0(0 άπό σχ'γχωριανούς

* Σιιχί.χεια έκ τοί» 103ου τεύ/ους αελ. 141.
1. 1. Λίφ.ποίδη έν Άγο.ίΙοεργήΐ* · σελ. 83.

ΣΕΜΙΤΕΛΟΣ*

καί άλλους ΧρυσίτίαΓ.ούς, καί 100.000 άπό 
ν'Ιλλογενεϊς επραξαν όμοίως καί άνάλογον 
ποσόν καΐτ£λόγ>)ΐσαν είς τόν Δημήτριον Ste
al τέλον.

Οχίτος ά\ι&χωρησεν έκ, Μονοδ&νδρίου 
διά Τεργέστην πρώτον αυτός καί ά'ργόΐτε- 
ρον ή οικογένεια του. καί έγκατ έλειπε τό 
καπαλογισθεν χρέος, τό όποιον συν τω χρό- 
\ ίο άνήλθεν εΐ; σεβαίστόιν ποσόν, χωρίς νά 
τό πλήρωσή, διότι έθεωρει τούτο υπερβο
λικόν.

Ό\ Μονοδενδρΐται επανειλημμένα); μέ 
έ πιστολάς των τόν ήνώχλησαν καί έζήτη- 
σαν τήν εξάφλησιίν των όφειλρμιένων, άλλ’ 
ουτος ήρνείτο νά άποστείλη χρήματα έ.ζή- 
τ»3ι καί «έξωφλητικοτι», που νά καλυπτη 
τάς άίπαιιίτήσεί·; τοί* παρελθόντος, άλλα καί 
τά; τυχόν τοιαύτας των απογόνων των κα
τοίκων.

’Επί πολλά ετη διεξήγετο άλληλογρα- 
φία διά τήν καταβολήν του χρέους μετα
ξύ τον Μονοδε νδριτών Σεμιτέλου καί άλ
λων προκρίτου', είς τούς οποίους άνείτέθη 
ό σιψιβιβαισ|ιιός.

Έναύθα θά δημ οσιεύσωμε ν τάς σχί&τι- 
κάς έπιστολάς πλήν εκείνων πού έδημοσι- 
εύθησαν υπό του κ. Τ. Νακολαΐδου εις τά 
τεύχη της «’Ηπειρωτικής Εστίας» Μαίου, 
Ίοιι ίου—’Ιουλίου 1958 καί Φεβρουάριου 
195ί) καί εις τάς οποίας διετήρησα τήν 
ορθογραφίαν, σημεία στίξεως, δπσ>; εχουίν 
είς τά άντίγριαφα «κόπιιες» τού Κώδιίκος 
τού Μονοδευδρίου.

Καιτά τό έτος 1831 οί Μονοδ&νδριται 
αποστέλλουν τή̂ - έξης επιστολήν προς τόν 
Σειμιωέλον:

Τσιέπτ/ον. Έντ/ρόταιτε κύρ ΛψιηΊιριν 
ά<)+;/.<ι trtro ς προσκυνούμε ν

7?/ 10 *Ιονλ('Μ> 1S31 Μαναόένδρι
Μετά τόν άνήκοιια 7ΐροοκ>ννηθ[(ΐόν μας 

£ρ0Ί(~φ&)> περί της ποΰψής ημών υγείας
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τήν όποιαν ό κύριος νά όιαφνλάττη μ9 ό
λα τα έρ?ε,τά οας κατά διψόν

Γνωστοί ς ήόη νομίζομεν ότι οάς εί
ναι at άλλιπιάληλοι οΜκροραίς όοας εις 
δέκα η δη έΐ)) ίττιέητερεν ή τ αλαίποτρος ή- 
ιιών τηϋΐοίς' ή ιις κλονιζόμενη, άνσιμέοου 
μορίων δυστυχιών, αΐ όπόίαι έπ^ροξενήδη^ 
οαν από τάς γιω στάς περιστάσεις, έξόχος 
δέ είς τονς έσχάιονς τρεις χρόνονς xn m -  
τιζομένη ά νιψέσον της φριχτής άνεψτοζά- 
λης, ητις δ ιεγέρ τη  από τους καχοτρόπονς 
κα) συνηδιο[ΐιέ)κ>υς m  ζοϋν //’ άρπαγαίς 
άχρείονς 9 Λλβαικη^ς έπαπιλονοα ιόν πα)*τ&- 
λή όλεθρόν της* και βέβαια ήδελε γενή  
τούτο, έάν ή δεία Πρόνοια δόν ήδελεν έ- 
ξαποστείλη ιόν (ημιλότατον Σατρατήμ έ- 
ηρένιη ιια<ς ωατε διά της γέννα ιοφροσύνης 
τον κα) της δνινψεω ς των όπλων τον νά 
καιταδαμάοη κα) νά χαλινά>οη τόν άχαλί- 
νοτον κα) αχαπαδάμαοτον βάρβαρον τούτον 
λαόν, κα) έχ τούτων w  ίδωμεν καί ημείς 
παύοιν των δεινών μας κα) νά χαδήονχά- 
σωμεν,

Α ί  Λίγο δειίνα) περιστάσεις, έντιιιώια- 
τε κύρ ιε , %η&ς ήνά)*γαααν νά καιταχρεο- 
δώ μεν βαρύτατα ώστε τό δλον χρέος της 
πατρίδας ιιας, τό όποιον είναι «οιρασμέ- 
ιον ε ίς  τά δ έμ α τα  οιηιποσονντες εις έκα- 
ιόν έξψ π α  χιλιάδας γρόοια άρ, 160,000, 
έξ ών και τής ένταιότιτός οας κιντεχρεώ- 
δι/οαν(;) άνά/,ογα ριξίματα λογηζόμενα 
<τόκω έπι τόκφ κατά τόν αννηδιομένον ( δν- 
oaray i’too'TOC ή λ έξ ις) τρόπον οιγιποσονν- 
ιες μέλη τού παρόντος έτονς τον ISO 1 
οκιαχοοίον τριάκοντα εν Τβριον. γρόοια 
χιλιάδας δέκα τρεις κα) πεντακόσια* όδεν 
επειδή τό χρέος είναι δνσβάοτακτον κα) 
οί δάνειον αί %ιιας βιάζουν διά τά γρόοια 
ποοοτρέξαμεν και είς την έντισότητά οας 
καί οάς παραχαλονιιεν διά την Ζω ήν οας 
και διά την ζωήν των j /κνω  οας νά μάς 
έλ ιηδ ίιε  και νά μάς προη δάσητε ιιέ ιήν 
ftwtxVr ποσότητα είς τελείαν ξεπληοοψήν 
όλο>ν τών ριξιμάτων των δεντερΛιίιν οας. 
έπειδί) ή άπόηαοις τον κραιοτάτον Βαοι- 
λέως μας και τον υφιλοτάιον Σ α ιραζφ ι 
έφέντη μας είναι νά πλήρωσή χρονικώς 
πάσα ενριοκομένη οικογένεια γροσ. 10 
'σαράντα' καπηίτικον λεγόμενον, of δέ 
φ νγόδες νά μή πληρώσουν τίποτες μετά

τή ξεπληρωμήν τών δειαεριών οας, σό j 
νποσχόμεδα κα), ημείς είς τό παρ* έμπρέ | 
ίά μην πληρώνετε ούτε παράν καί ϊυχ € I 
οδε ελεύθεροι από τό κοιτόν χρέος η  ; 
χωρίου μας, εις δι&σφάλιάν οας διορ* j 
oasτε όποιον αγαπάτε, έπίτροπον νά ν/ι| I 
έγραφος ή νπόσχεσις μας, δερ^ιώς )x>iuvti ι 
οάς ξαιπνπαρακαλ,σίψεν )*ά ενσπλαχνιοδφι * 
την άδλίαν παπρίδα μας, νά φιλοτψηδ^ , 
και νά μας προφδάοατε, είς τάς παρονοο ! 
όεη*άς περιστάσεις διά την έξοίκοναμισ* 
τον χρέους μας κα) διά νά μην πολλαπλά 
στάζεται διά του σνντχδισμένον τόκον ή ι 
νωδεν ποσότης’ ή αιτία δέ τον νά μ» | 
σάς δώσϊϋΐιιεν έως τώρα xaitlav Ιδιο: | 
διά την ποσότητα τών δευτεριών οας fm ! 
ή απελπισία εις την όποιαν ενρισκόμεέ 
αή διπες βέβαιοι περί τής αοφαΧεΙχ, ι 
μας και τής {τοίχον άποκ/νταστάσεά)ς {οο , 
προτψέιΦιπες λοιπόν άρτεύκτος τψίαν cw ι 
άπόχρησιν προς οικονομίας σας μέναμ* 
πράδι \itoi είς τάς έντιμον ς προσταγάς σι 
of ώς αδελφοί οας Μα>'αδε)'δρίται,

Ό  2ΐΕ|ΐ'ϋτέλος δέν άχτγνπτρε yxM fj ΐ 
είς τί)ν τα ύ η ^  τώ\> σνη^ορυ »
νών του οι άποΓοι άλΌγκαζοται πχΆΐκ ' * 
άποοίηείλουν rfyv χατ(θΐτέρ<ο |ie (Κτίγρσφι ί 
της ώς ανω:

— τ#y 5 9Ιούνιον 1SS3 1
Σάς βεβαιούιιεν τήν άνωδεν κόπια 

τι διά μέσον τον εις χοοφοϊ'ς κνρ Λ ά  
προν Βαλντά(;)> σάς έστάλδη' και χωρ ι 
τ ίμιαν άπόκρισιν οας έως σήμερον δ  ! 
ταντολογονιιεν είμή έπαιαλαιιβάνωμεν, t 
σάς ξανοπαραχαλέοαψεν διά τήν άνω π 1 
οότφα τον χρεονς πρός τό χωρίον και i 
πιδήται ιήν δνστηχησμένην πατρίδα m 
σπαν έρημώδη απ' όλονς τονς καλητέροι 
και έμεινεν ή πιοχολογιά διά νά νποφ 
ρμ και νά βασανίζεται κα\Τ ήμερι.νώς, δ  ] 
το νπέρογγον χρέος της, κα) νά μάς * !
έιι6<ωετε όσον τάχιστα' άκολονδως δέ ό 
χόιιεδα νά οας η^ανερόοωμεν τήν άπο* j 
ιάαηιοιν τον εδώ όσπιτιον σας και & j 
A<»KfjfMtro(f£r ά.τά τόν Μπέτζιον κα) Γο 
σιαν% οί όποιοι κοντά όπον σάς άρπαξί 
όλλα τά έοίοτερικά κινητά τον όσπιτι* 
σας ή ομολογίας„ δέλονν κα) )\χ τό oktt 
ποηγδονν χαιακλιρρωομιαν ίδιχον τονς·
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ιιεΐς βλέποντες τό άδικον καί άπάί'θρω- 
ηο)’ κίνημά τους έβίάσ&ημεν με ίο μέσον 
7οι* Βιλαετή διά νά τους άποξενόσωμεν 
καθιος και τον ανεψιόν σας Μάιζιοιf, ό- 
πον είχεν και αυτός πλακωμένα μερικά 
χωράφια οας τόν άποξενόοαμεν διά μέσον 
7ον Βαλή, και τά αυτά υποστατικά σας νά 
τά μεταχειρισθίμιιεν βάζοντας τα ιιεσια- 
νά(;) όπου τά είσοδήιτατα αυτών νά κα
τεβαίνουν από τό χρέος σας' αυτοί συμ οι
δέω ό Γονσιας κα'ι ό Μπέτζιος εκ ινή σ 
σαν εις κριοίν με τό Βιν.αέτι δικαιολού- 
μένοι ό Μπέτζιος με μίαν ψενδοδια&ήκην 
όπου βηαίως ζ\ώντας η Μπατάκινα τον 
είχε κάιιει. άναφέραμεν και ημείς όλα τά 
δίκαιά οας. μην έχοντες όμως άποδεκτικά 
μερικοί ποοτριώται δ ιω σωμένοι από μόνον 
τό μέρος τον Μπέτζιου έκαμον έγραφον 
άπόρχισιν ητις τώ έδόθη εις χείρας, ότι, 
έως τό τέλος τον ερχομένου ’Ιουνίου, ?/ 
νά είσαι εδώ μόνο σου νά κρωιλογηύης 
με τον Μπέτζιον, η νά κάμης Βεκύλην με 
τάς άιαγγαίας αποδείξεις, η τουναιπίον 
και αυτά τά δύο λίψουν νά βγένη εϊς τό 

J μεζάιτι τό ο οπή τ ιόν σας, μ 9 όλα, τά οπο
ί στατνκά νά πολ'οννται. νά πάρη τό χωρίον 
I τό)’ Μπιναγή(;) καταλαμβάνει ό Μπέ- 
! τζιος. ημείς βλέποτας μίαν το ναύτην άπό- 
ι φασιν διεμαρτνρύθ'ημεν κατά της άττοφά- 

οεώς των κα'ι οας λέγιομεν έν οννηδν- 
1 οει, ότι με 'έν παρόμοιον κίνημα τον μσιέ- 
ϊ τ^ιου νά πο/.οννται τά υποστατικά σας καί 
η νά σας χάοωμεν από χο/ριανόν δεν τό δε- 
\ γψεθα, διά τούτο άν έχεηε καί ή ανθεν- 
■* τιά σας ιή ϊ Ιδίαν ευχαρίστησιν νά μη 

μάς άποξενόϊσηαε από χ,αχριανους καί άρ- 
;■« νηίΓπε τήν πατρίδα οας, αμέσως, και χω

ρίς άσγητα. κοΰθώς λάβετε την παρούσαν 
μας νά μάς τό στνλετε ίσα (ένα) μαραυ- 

> ριμενο από την αυτόν διοίκησιν τών χο
λ) τζητών(;) της τωλύσεο)ς τον Μπαζιάκα 
ι τής διαθήκης τον καί τής έξοφλήσεως 

7ον Γονοια' ακόμη καί μίαν καταγραφήν 
- διά τά όσα πρ*χγμαπα ενοισκοιηαι μέσα 
ι εις τό σπίτι σας καί τά όποια ή κυρία 
. Λουμένα βέβαια τά ήξεύρη και διά νά 

; ή μπορέσομε ν καί νά τους άτιοδε ίξω,αεν 
. ’■ καί νά τους ζητονμεν τά όσα άρπαξαν, έ- 
f πειδή ημείς δεν ήξευρομεν τί εύρίσκον- 

ται μέσα εις τό όσπίτιόν σας. καί πρός

τούτοις άν τό κρίνετε εύλογον έτιειδή καϊ 
εδώ εύρίοκονιαι (δύο /.έξεις δυσανάγνω
στοι), μάς στέλετε καί 'ένα γράμμα από 
την αυτού, διοίκηοιν πρός αυτόν, διά r<i 
νπεραοπωθ'ή μαζί με ημάς τά δίκαιά σας. 
ακόμη καί ένα γράμμα Ιδικόν οας ξεχοι- 
ριστόν πρός τόν έδώ κυρ 5Αλέξιον Παπά- 
ζογλον, όστις σήιιερον αυτός είναι ή κε
φαλή τον Βιλα&ιιοϋ μας καί όπου έχει 
καί τά μέσα τον ανθεντός μας. είναι Ικα
νός όταν έχει ενχαρηστησον νά μην μάς 
άρνησής νά κάμης 07/ γωρίζετε δφελιιμό- 
τερον διά τό συμφέρον σας καί χωρίς 
άργητα νά μάς έλθουν. ημείς όμως με με
γάλη ν λύπην τής καρδιάς μας καί μαρ
τύρια σάς λέγωμεν καί σάς παρακαλον- 
μεν διά τήν ζωήι· σας καί νήν ζωήν του 
άο/οντοπονλού σας· διά τήν φιλοτιμίαν
μόιον νά μήν κατοαδεχίέήιε νά πολνθή τό 
ιδικόν σας είναι ενα έλεος όπου νά κά
μετε πρός τους ττπωχους αναμένοντας τα- 
γύσιην άπόκοισιν σας εις τά γραφόμενα 
μας' σάς προσκυνούμεν μ* όλον τό προσί- 
κον σέβας ενχόμεύά σας καί
διά τό νέον έτος νά περάσετε αυτό μέ υ
γείαν καί έπικερδία>ς (μία λ,έξις δνοα- 
ιάγνιοοτος) μέιομεν οι ως αδελφοί σας 
εις τους όρωιτονς σας πρόθυμοι χωριανοί 
Μαναδεδρίπαι:

«Σακελ/άριος, παπαϊωάνυης, Πάνκος 
κότζιος, Γεώργιος κοντοδήμος, κωνσααν- 
τής κουτλής, πανταζής ΣακεΏ.αρίον, Χρι
στόδουλος κοντοδήμου Βεκυλης, ’Ιωάννης 
κοτρότζων, κωσταντής καπρής, κονσααναί- 
νος τζούτζιικλας, Χρ. Ίωαν. στόκας, κώ
στας Γ. σερεμέτης, ’Ιο)άίΊ*ης Χρόνη.

01 Μονοδει.'όαυται όπως ά^αφέοεται είς 
την άνωΐτόρω έπϋατολήν προΐα&φ'υγον διά 
τό ζήτημα της πεοιίοασίας τοο Δημ. Σιεμι- 
τέλου π)οός τόν Βεκόλην, πρός τόν όποιον 
(ί/Ιπέστειίλ/αν τή|.' έξης έπυστολήν:

αΕυγΰνέστατοι κ-ύριοι Βεκύλη του Β ι
λαετιού μας Πανταζή Σακελλαρίου, ’Αλέ
ξιε Παπάζογλου, Χριστόδουλε Οίκονόμον, 
Γεώργιε Οικονόμου, ’Αναστάσιε Μπονκό- 
λα, άθανάσιε Στύπι καί Kcoνσταντη Βα
τ αβάλη.

Πολάκις άναφέ,ραμεν εις τήν κοινώ- 
τ)(ΐα του Βιλαετιού μας τά όσα έχει νά 
λαμβάνη τό χωρίον μας άπό τόν χανά τον

\

ι Λ
(L
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Διμ. Σ&μηέλον καί έπειδή μερικοί συγ
γενείς τον ανιόν χανά είχον καταπλακώ- 
ση μερικά υποστατικά τον, άνεφέρΰημεν 
εις την κοινότητα και άλοτε καί εϊχον ά- 
ποφασισ&ή τότε διά λόγον όπου σινάζον- 
τες τ ονς καρπούς αυτών των ντώ- 
στατικών οι κατα πλακό νωντες αντάς
εις τό έξης νά τραβήοονν χέρι δ
μέν Γονσιας και μπατζιάκας έτράδισαν
χέρι, δ δέ Μπέτζιος δέν νπήκονσεν εις 
τήν άπόφασιν, τ αυτήν, ά)9 έπείγε και έ- 
οπειρεν δύω χωράφια του αυτού χανά. 
Το χωρίον μας και πάλιν εδύλοσε νανα- 
φέρι αυτήν την νπσ&εσιν παρακαλότπας 
νην κοινότητα αυτήν την προστάτη άπόφα- 
σιν νά τόν κάμη ( δνσανάννωοτος μια λ έ
ξις) νά τραβήση χέρι και άπάνω εις αυ
τήν την παρακάλεοίν μας καί δύσκολον 
τον τιμίον μας ( ; )  αιφνιδίως βλέπομεν 
μία ν δ ι αφορετ ικωτέραν έγρσφον ' άπόφα- 
αιν από μερικούς διοριζόμενους από το μέ
ρος μόνον τον Μπέιζιου άπδ τους κυρίους 
Χριστόδουλον Οίκονόμον, 9Αναστάοιον Οί
κονόμον, 9Αναστάσιον Μπακόλα, 5Αναστά
σιον Στούτνην και' κωνσταντή Βαταδάλπ 
διαιρούντες αυτόν τόν χανά εις δύω μέ
ρη άναφέροηες της Μπαζάκα και μέρος 
τον Σεμτέλον (μ9 όλον όπου τους έξιγύ- 
Οιμεν πολλαΊς φοραΊς δτι ή περιουσία τον 
Μπαζάκα σννισταμένη εις κινητά και ά- 
κίνψα είναι πολημένη προ είκοσι τεσσά
ρων χρόνων από τόν “ίδιον Μπαζάκαν μέ 
γρόσια μετρητά εις την Βασιλικήν κρί- 
σιν εις τά Χοτζάτα της αυτής πολύσεως 
ενρίσκοντας εις γείρας τον Σεμτέλ.ου) ά- 
ττόφασιν εναντίον τής πρώτης άποφάσεως 
το)ν των διπλωμάτων μας και των σννε- 
ρουτών μας. διό και διά τον παρόντος 
μας διαμαρτνρόμενοι ένόπιον και εις κοι
νότητα τού Βιλαετιού μας απορ'οήπτομεν 
αυτήν διά τά άνω (τρείς λέξεις δνσανά- 
γκοστοι) άκυρον κα\ άνίσχιρον έν παντί 
καιρώ τόπο) και κοιτηρίφ δικαιοσύνης 
και νποσημειονμεύα.

1832 η'εδρορ. 21 ?Ιωάννινα
Πανταζής Σακελλαρίου Β εκ ύλης 

Ζαγοοίον μαρτυρώ 
Οί χωριανοί

Μαναδενδρϊται
Χριστόδουλος Κοντοδήμον Βεκνλης

κωσταντ. κοντλής 
9Ιωάννης κοτρ&ιζιον 

κωσταντής ιζοντζκολας 
Γε ώργ ιος κατζαδήμας 

Ό  Σειη/τέλας απήλασε σχετίκως oil δέ 
Μονοδενδιοιται την 15 ’Ιανουαφίου 1834 
αποστέλλουν προς αύτόν την έξης επισ!το-ί ·
Ί t |ΨΛ\Υ· I

Προς τόν έντ ιμότατον κύριον Δ . Σεμ-\
7έλ.ον αδελφικός προσκννούμεν

τή 15 Ιανουάριου 1834 Μαναδένδριj 
Τήν τ ίμιαν σας, από 4 παρ'ελώόντ ος\ 

Μαιον και έτους διών με τήν εγκύκλιον) 
διά μέσον τον κυρίου λάμπρον Βαλνται 
εις τόν αυτόν καιρόν έλάδαμεν καί διά 
την πούετωτάτη μας υγείαν σας άκρως i-! 
χάρΐ\ΐοεν εΊδαμεν καί τά γραφόμενα δεν 
σάς άπεκρήϋτιιω έν καιρω καί τνερί τού
τον ζψούιιεν συγνώμην, ή αίτια έοτά&η 
διά νά έίμεΰα εις φροντίδα τά ήμπορέΐ : 
σωμεν τά άποξενόσομεν τονς κατακρα·. 
τονντας άδίκως καί παρ9 άλωγο τά ντως 
στατικά σας, καί τά τά έξονσιάσωμεν κα
τά τήν γραφήν σας, τό ότωίον καί έδάλα·: 
μεν εις πράξην, άναφέροντες τά δίκαιε 
σας εις τήν Κοινότητα τον Βιλαετιοτ 
μας, και μάς έδύϋτ έγγραφος απόφασή 
παρ9 αυτών και τον άρχιερέως μας διά νι 
έξονσιάσωμεν, κον&ώς πλ.ηροφορίσΟ'ε άπτ 
τό έσωθεν κόπια τής αναφοράς μας κα 
άπο<ιάοεο)ς αυτών καί σάς λέγωιιε δτι & 
λα τά υποστατικά σας όσπητια, άιιπελοχω < 
οαφα (μία λέξις δτκτανάγνωΌτος) καί κύ 
πους άπέοασαν εις τήν έξονσίαΐν μας.κα I 
κατά τήν όοδινίαν; σας τά οίκονομίσαμεν ά 
τα όσπήτιον τό ένικιάσαμεν, τά χωράφιι 4 
τά έδώααμεν (μία λ,έξις διωανάγνωστος) ί| 
έχοτμεν τήν φροντίδα και διά τά άιιπελο i  
χώραφα νά τά δώαωμεν και αυτά τόρ< 1 
οπού είναι ό καιρός νά δηλούούν, διά δ* Π 
τα κινητά ιών καθετί σας πράγματα άρ < 
παγμένα από τ ονς ιδτκονς σας, ώς οα* , 
πρώ έγράη'αμεν, και ίοοδιψατα νποστο \ 
τικών σας, <5έι» έκινίύιμεν διότι έγνωρ^ ·\ 
ξο>μεν δτι δεν κατοσΰόνομεν τίποτες· m  
τα άνα> νποητατικ.ά σας έν καιοώ δτι I 
.Ίολησαμεν de/Ja\usv σάς γράφη κατεδο \ 
ζοντας τά Ισα χρεολύσια' σάς πασακαλ.οτ. ι 
μεν διά τού παρόντος νά λάδητε τήν φρσν 
τ ίδα, }ά μας προφϋάσητε έμδάζοντάς μ α

«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ ·



«HriEltoTlKH έζΤίΑ»

τ« όσα σάς προεγράφοιτεν, έπειδή καί ιό 
χωρίον μας από ιάς καιρικός περ ιστο

ί σεις έπεφοριίσθη εις μεγαλόναιον χρέος,
| και οί καλύτεροι έφυγαν, (ώς σάς είναι 

γνωστόν) και έμειναν οί αδύνατοι καί ορ
φανοί καί δεν ϊχσν νοιχίαν από τους άλ- 
δανονς καί άλλους κρεδιοτόρους(;)

κύριε δεν οάς ζψονμεν χρέος η μη 
ενερ*γεοίαν νά κάμητε προς την δνοηηχτ
όμε νην πατρίδα σας καί αδελφόν οας καί 
την έξόην.ηοιν καί ασφάλειαν ύέλετε διά 
ίο παρ’ εμπρός γράψειέ μας νά οας ιό 
οτείλΰομεν, σας πσοσκυνούμεν αδελφικός 
καί ενχόμεθά σας καί διά ιό νέον έτος, 
νά άπεράσ&ιε αντό εν ϋγει'ια καί μ 9 όλα 
ιά καια&ύμου, μένω μεν οϊ ώς άδελ<ροι 
σας πρόθυμοι

δλην ιήν οικογέ)ειαν σας αδελφικός 
προσκινούμεν Μαναδ ενδ ριιαι
Σακελλ.τίριος Πανιαζής Σακελλοριου 
Παπά Τωάννης Βάλεω (;) Τζότζκολας 
Γεώργιος ιάγι, καπρής
Γεώργιος Tomvvov

Χριστόδουλος κονιοδήμου 
* Νώη γιάνκος βλάχου σΰλος Γυνι<ια(;)

Ν ιος(;) Σακελλαρίου 
'Α)λ* οι Μοι ϋδε\τ5ρΌτοα 5εν ήξιώ-θ-^σαν 

άποκρί*σ€ω; κα\ akocrc&low #λλην £mnfro- 
λήν την §ξή;:

Τριέοτιον αδελφικός προσκυνούμεy ιη 
' 7 Maiov 1S34 Μαναδένδρι

και προολαβόνιος εις ιήν 15 ιου παρ’
' ελίϊόηος Ιανουάριου διά μέσον ιού εις
• κορμένς κυρίου λάηνιου Βαλντά οάς έγρά
ψαμε ν λεπιομερώς ιην άποκαιάοιασιν των 
εδώ υποστατικών σας καί viva άλλο καί

. άπόκοισιν μέχρις ιί σίμερον δέν ήξιτυθι- 
μέν.

ήδη διά ιού παρόντος μας έρωιώντες 
, προ πάντο>ν διά την έφετή μας υγείαν 
. σας, οάς άνα ένΟψίζομεν παρακαλονντες,
• οας νά μάς προφΟάσττε μ' ότι ήϋεϊα πρό-
• νοια σάς φ,ωιίση ώς σάς προ έγράφαμεν,
! γράφοιπες μας όποιον έγγραφον θέλετε 
' νά οάς κάιιωμεν διά ιό έξης καί όποίαν 
■ ενχαρηστησιν έχετε.

) ό Κύριος Χρησίόδονλος Γκού πηλός
. « δ eh] οας πλπ]οοφορη<η] ιά πάντα λεπαο- 
ι; · μεφυς περί τής δυστυχούς ημών παιρί- 

·, δος, περιιιόιαιον νομίζομεy νά ένι ινόμε-

ϋα περισσότερον διά σάς άναπαραχαλον- 
μεν μ’ οιι η έλεήμων δεξιά σας προαιρε- 
ϋή σάς άναπροσχννονμεν καί μένωμεν πρό
θυμοι οί ώς άδελφοϊ σας χωριανοί, 
οιιλός Γκούιζιας σακελλάρτος 
Μηχαλόκη Ιατρός Παπά Ιωάννης

κοντλής
’Ιωάννης κοτρόιζιον 
νούλης Γεωργήον 

πανιαζής σακελ.λαρίον 
Βελάς ιζιόιζκολας

κασιρης
Χρ. κοποδήμου

Βραίνιηερον οίποοιΐέλλουν y/u άίλλην την
•//αωίτέρω:

Τριέοτιον
Ενγενέσταιε κύριε Δ. Σεμτέλε

Δεν άμφιϋάλ&μεν όιι καί μέ ιόν κυρ 
Γοννιζαν καί μέ ιανια νά μην ελλάδες ιά 
γράιψαια ιά όποια σάς έοιίλαμεν, την έ- 
τίαν όμως όπου δεν ήξ ιώθημεν απόκρι
οί σας άγ νοούμε ν καί παρακαλούμεν νά 
μάς προφϋ'άσετε.

κύριε καί διά ιού παρόντος μας σάς 
λέγαιμεν, ότι η παιιρίς μας άπαπιλίιαι διά 
τών γνωστών οας χρεών της καί πρό πάν- 
των ΰλ.είβετε καϋ’ ήμερινός, διά την γν- 
οευσίν οας άνανεύοιοντας ιήν ηλφ/ήν τν$ 
καί η σημερινή φυγή τής κυρίας κουσιαν- 
ιίνας Δ .9 κονιαρη, άλλ* ή έλπίδα δέν έ- 
γάϋι ουδέ χά)Ότε έχοντας πρό όφϋαλμόν 
7ο τιολύ) μέγα καλών ιού πρω τόσων χρό- 
νων άπόνιος, καί αυτού κυρίου Ρηζάρη 
( ιού οποίον ό πανιοδνναιως Θεός νά δίδη 
Ζωήν, καί άττό ιός ημέρας μας) καί όχι 
από ιήν ενγενείαν σας όπου δέν έχει πα
ρά ό λίγους χρόνους οπού σάς (μία λέξις 
δυσανάγνωστος) καί παρακαλούμεν όμως 
ιήν χάρην τον οπού νά σάς διαφυλάτιη 
έν ύγειία καί με ιήν υπομονήν βέβαια 
ϋά κάμετε εκείνο οπού σάς φώτισε, <ΜΑ9 
ή άνάγγη ιήν όποιαν έχει σήμερον ή πα̂ - 
ιρίδα καί οί πτωχοί (οί όποιοι παρακα- 
λονν διά ιήν ζωήν οας) σάς παρακαλόνν 
νά ιήν προφ/ϋάοεται ιόρα προς άνακονφι- 
σμόν ιης καί ότι έγραψα καί άποδείξεις 
ϋ'έλειε γράψετε μας νά σάς γίνουν άμέ- 
σως..

συμβουλήν σάς έζηιίσαμεν καί ζητό- 
μεν κα\ περί τού λάοοον ιού μακαρίιον

I
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Χρήση όδονλον Κούνιαρη πώς ya φ&ρ'θώ- 
μεν έπειδή έπαπιλείται νά χαθή παρά της 
καταδρομής του μακαρίτου κούνιαρη.

δΓ όλλα ταντα προσιμένομεν ταγίσαην 
άπάννησίν σας προς νσνχείαν μας, σας ά- 
ναπροοκνιονμεν καί μένιομεγ οι ώς άδελ- 
ηοί σας.

χωριανοί Μαναδενδρίται 
7// 20 άδγονοτον 1835 Μανωδένδρι 

Χριστόδουλος παπα Σακελλάριος 
κωστανπής παπά Πατια Ιωάννης 
δημήτριος Ζωγσάφος κοκέτας μούλμηη

μ άνθος γαραβέλος 
θανάοι ( δνσαν. λέξις) 

11 αντάί,ής Σατκελλ αρίον 
Βάζας Τζοντζκολας 
κωνσΊαντή-ς καπρής 
Γιάννης τότζον 
Χριστόδουλος κοντοδήμον 

Οι Μοκίδε» Ιδρϊτοα, επειδή δ Σεμΐ|τέλος 
εζήτει «έξοχρληιτΰόν. . . * αποτείνονται προ; 
Γ. Ριζάρην εις τον οποίον την 1δ ’Απρι
λίου 1836 αποστέλλουν επιστολή),·, εκ της 
ό.τοία; απόσπασμα παραθέτομε ν έ^ταΛθα, 
διότι έδημοσιεί'Οη νπδ του κ. I. Νικόλαΐ- 
δη.

Γ. Ρ ι ζ ά ρ η 
Τριέοτιοτ
Εύγενέσταπε ευεργέτη μας αδελφικώς 

προοκυνούμεν

Ενγενέσταηε δεν ήτον δίκαιον νά σε 
σνχνο)6αρή\νοψεν μέ γράμ,αατα έπειδή 
πάντα ή ενγενεία τον μάς προσφέρει τους 
εις 7« γράμματά τον προς ημάς ασπα
σμούς σας, ή ευεργεσία όμως, τό σέβας 
τδ οποίον χρεοοστούμεν να προσφέρωμεν 
xmV ήμεριντος εις τήν ενγενείαν σας μάς 
παρακηνή νά σε βαρίνο>μεν συχνά και πα
ρακτίου μ εν μήν μάς συναιριοτής, και προ 
πά)\ιο>ν διότι έφθασε αυτόν όπου και ό 
κύριος Αημήτρισς Σιμη τέλος εώρί-
οκεται όσηις βέβαια άπδ δ (αγάλμα
τα κακοποιών και κακοθελητών τής πά
τοι δος ανθρώπων δέν έμβσσεν έως τώρα 
τά όσα χρε(οο\νεΊ εις τδ χωαίον ιιας από 
παλαι ά σηξ ίμαπά του δ η λαδή έ<ος εις τα 
1S3L· και τώρα μάς γράφει, νά τον στει- 
λωμεν έν έξοψληστιχόν άφίνοντάς τον είς 
ιήν προέρεοίν τον νά κάμη ότι αυτός στο-

«ηπΙ ιΜ + ικη  e i f ΙΑ»

χασθή και νά δείξωμεν καί ημείς τήν ά- 
θοώτητά μας και τήν αγάπην όπου προς 
όλους τους άπόντας έχωμεν άπεφασίσαμεν 
και τον τδ στέλνομεν παρακαλόντας τον 
m κάμη, εις τδ πτωχόy τούτο γωρίον μας 
ότι ήθεία πρόνια και χάρις εμπνέει είς 
τήν φιλάγοοϋον ψυχήν τον, τταρακαλόιπας, 
ότι ή θείοι πρόνια και χάρις εμπνέει εις 
βολδν νά ρηχθή είς τδ κοηδν απ’ οσα δια
λαμβάνει τδ κατάστιχων (ώς ή κόπια ό
που προλαβοιπος διά τον κυρ Μ ίσιου σάς 
ΐστάλθη προσθέτου ας και χρονικδν διά
φορον είς αυτά επειδή ήτ ον άπερασμένα 
έο>ς τον παο' έλθόντα 86ριθν τον 835) μέ 
τδν οποίον και σάς βαρίνομεν παοακαλόν- 
τα σας κάμετε κάθε δυνατόν νά ενεργήσε
τε είς τήν αποπληρωμήν τον, υποχρεώνον
τας τον φιλνκός και πατριωτικός νά μήν 
καταδεχθή νά άφήση άποζημίωτον τήν φί
λην πατρίδα τον είς τήν οποίαν ότι κά
μει είναι προς βοιθεαν τών πτανχών, δέν 
τον μένει και κανένα παράποιοο' από η
μάς, διότι ούτε άόιαφαρήραμεν ούτε έ- 
σνντρέξαμεν είς τήν καταδρομήν τον οί
κου τον ώς λέγει, αυτά ολα του ήκολούθη- 
σαιν Ζό>σης τής μακαρψισας πενθεράς 
τον, άλΡ από τους ονγγειείς τον τους ο
ποίους δέν ήμπορονσαιμεν ποτέ ήιιείς νά 
άιτποδίσωϊιιεν ή Μακαρίυισα Ζώοα ή θέ- 
λονσα, ή βιαίως τους έδωκεν πράγματα 
και γρόσια τι θά τούς έλέγαμεν καί μετά 
θάνατον αν άρπαξαν καί τδ παν οι αυτοί, 
μέ ποία έγγραφα ι-α τούς έμποδίσωμιεν 
καί είς ποίαυ περίοτασνν, διδ καί γράρχο- 
μεν καί τού ίδιον όπον δέν τον μέ)ει κα- 
νέν παράποον δικαίωμα νά παραπσιήιαι 
από ημάς, διότι ούτε παρ* άλόγος τον έ- 
ρίξαμεν ούτε χοπθέος από κ σοφούς μάς έ
γραφε ν ά):λά έως τά 1831: καπά τδν προ
πατορικόν καί συνήθη τρόπον τον χωριού 
μας καί πλέον έπανοαμεν, σάς βαρίτωμεν 
λοιπόν μέσον τής ενγενείας σον καί σάς £ 
στέλνωιαεν περικλιομένα γράμμα τον μέ \ 
τδ έξίοφλΐ]σττκδν παρακαλόπας σας ώς ά- | 
νω νά κάμψε κάθε δυνατόν ενεργό νιας ) 
είς τήν καλήν αποστολήν τον καί ότι κά
μετε είναι δεκτά εις ημάς καί άμετάτρε- 
πτα είς αιώνα τδν άπαντα τιερι a in ον σας 
γράφει έκπεπα^ιένα καί ή ενγενεία τον, 
περηκληομένην είς τδ γράμμα του έχωμεν
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καί κάτιαν τής διαϋίκης tου μακαρίτου 
' Χρ<ατοόοι·Αοι> κούνιαρη διά τον λάοον χον 
| όπου μάς χήν έζψ)]σεν και παρακαλούμεν 

νά συναν^ογήο^εχαι και δι’ αυτόν όπως ή 
ϋεϊα χρόνια σας φώτιση.

! 1836 άπο ιλιου 15 Μαναδένδαι.
s» m

Τήίν αχίτψ' δέ ημέραν αποστέλλουν' και 
I είς τον Σεμιτ#^σΙ· τ̂ ην καπω-τέρω έπυσπαλήν,
; διά της οποίας απίοσπέλλαυν κα\ to έξω-

φλητίΓ/.όν :
Τριέστιον. χήν ενγενεϊαν σας άδελφι- 

, κώς προοκ. υνουμεν.
Δεν σάς άπεχρήϋ'ημεν έως χώρα εις 

. χό άπό χάς 2S άπριλίαν παρελ&όντος έτους 
αντίγραφων όπου είς χάς 10 δτκεμβρίου 
τ ον ανιόν έτους έλάβα^ιεν νομίζοτπας όχι 
μετά χό φϋάσψον αυτόν τής κυρίας φράγ- 

. γινας ϋά μάς αποκριά ήτα ι εις όσα μέ την 
ιδίαν είς πλάτος, κοινός και μερικώς σάς 
έγράψαμεν, ολα9 έπειδή, βλέπω μεν ότι 
πεοφένεται άπόκρησήν μας είς χό από ώς 
avco άντίγραφον όπου έλάβαμεν (τό ονγΐ 
ποτέ πυοιόχνπον ) άπό χό ότνοϊον έπληρο- 
φορηΟημεν προ πάιπων διά την έφετήν η
μών όγεϊαν σαςf ήν ό κύριος νά διαφυ- 
λάνη υακροχρόνιον διά την ευτνγειαν τον 
πτωχόν τούτον χωρίου μας, είδομεν έν 
ταντώ καί τόν προς αυτό ζήλον πατριαίτι- 

. αιών και εκ ψυχής άγάπήν όπου τρέφεται
• διά την άνόσϋοχχΐν τον, άλ/3 ακόμη έπιμέ- 

vmai πειζματοειδώς, είς εκείνο των 4
• Μαίον 834 γραφή σας νομήζοντάς το ώς 
ι παράλογον καί άδικόταχον, χό σή'ξιιτον

πρήν αντον τον έτους, διότι χά νττοοταχι- 
κά έκατακραίΐοννχο, άρπάζοπο καί έλεϊλα- 

ι τονντο άπό τονς άοπαγας καί ζονρπάδες
• ιιπαιζιανάκτδές σου, καί συγγενείς σοι\ 
ml αποδίδεται χό βάρος είς ήμάς λέγον-

• τας ότι άδιαφορήσαμεν είς χονχο χό κά- _ 
. μωμά των και κοήνωαεν avayyaiov νά
ι σάς εΐπώμεν περί τούτον, εάν παραπονή- 
j οϋαι, Κύριε, πρήν τον ϋατάτον τής Μακα- 
, ρήτισας υπαζάκενας ή οποία άπόϋανε είς 
! τό 1826 τμενροναρίον 20. λανθάνεις διότι
• τι ήμπορούσαμεν ο* έροτώμ&ν νά κάμωμεν 
\ όνώ αντή ή ϋέλουσα ή βιαίως και με ο\ψ-

i ? βουλήν κάνάνός κακοποιού χωριανόν μας 
ι ! έδθ)σεν γοόοια καί πράγματα των γαμ-

I βοών της ποίος ή μπορούσε νά ιήν έμπο- 
δίση, εάν δε μετά τόν θάνατόν της άρπα· 
ξα,ν καί τό παν οι Ιδιοι μέ τί φ>ώς νά 
τονς καπόχοέξωμεν και είς ποιαν περί- 
οχαοιν, δεν ήμπορενχε λοιπόν καα* ονδένα 
λόγον καί δικαίωμα ν άποδώσηχαι χό βά· 
οος είς ήμάς, ουδέ νά νομήζεται ώς άδι
κα καί άλογα ιά ρηξήμαχά σας, διΜι η
μείς κατά τόν 7ΐροπατορικώ> μας τρόπον έ- 
οήγναμεν αυτά επάνω είς την δνναμιν 
τον καόΡ ενός, μάλιστα έ^υμούμενοι καί 
όσα μάς έγραφες μετά τόν μισειψάν τής 
φαμελείας σου άπό κουφούς, τον όποιου 
βέβαια έχεις κόπια και παρατίρα νά Ιδής 
καί έπειτα δεν σάς έρήξαμεν πλέον ημείς 
είς άλ.λα δύω δειπέρια μετά τόν ftdvaaov 
τής ιτακαρίτισας δηλ'. έως τά 1831 καί 
πλέον όχι· μη λοιπόν λέγης όχι αφού μάς 
έκαμες επιτρόπους και έ παραλάβαμε ν τά 
υποστατικά σας ϋά πληρόοης δόσημον καϋ* 
ότι είναι άνάρμοστον προς χήν ενγενεϊαν 
σου καί χό άλλ.ον νά λέγης όχι βλέπεις άν- 
τιφασιν είς χά γράμματά μας και διά νά 
λόχμη ή αύτομεταζί μας άνχίφασις, δόλος 
καί διοαρέσκεια ( ενώ δέν υπήρξαν ποτέ) 
καί νά γένη ή σνγχώρησις Τ&ν παρ έλ- 
ϋώι-χων διά νά λάδη τόπον ή-φτλεϊα καί 
ή άλιϋεϊα, αδελφικής πατριωτικής αγά
πης ζητείται νά σάς οχαλϋ'ή άπό μέρος μας 
έν ΐξοτφάιτικόν περί χών έπιφορτισμένονν 
επιλόγου χρέους εις τόν χανάν σας καί 
διά νά δίξωμεν την άϋώωσίν μας, καί 
χήν έχ -ψυχής αγάπην όπου τρέφωμεψ πρός 
όλους τονς άττόντας έν γένει καί πρό πάν- 
τονν πρός χήν ενγενεϊαν σας έκτε'λέσαμεν 
χονχο καί ίδον όπου σάς πέμπεναι μετά 
τ ον παρόντος μας μέσου τού εν γένους Κν- 
οιον Ι \  Ρηζάρη, αφήνοντας οας πλέον m 
κάμει at είς χό δυστυχές σου τό χωρτόν 
μας ότι ή ϋεϊα πρόνεια καί χάρις έμπί'εν- 
ση είς τ ή ν φά.άγαϋον ψυχήν σας τό όποιον 
και πιεριμέναψεν όσον τάχιστα προς άνα- 
κουφισιιόν τον χρέους ι ον παρακαλόηπας 
σας νά μην κααδεχϋήτα/ vet ρήχϋή ουδέ 
οβολός είς τό κοινόν (διά νά άγανακτή 
ή οοφάνια ένανχίον σας), απ' όσα διαλα^ι· 
βάνει τό κατάστήχον, ώς λογαριασμός καί 
διά τό παρ* έμοί πρός ότι προαιρίσϋαι κα)ί 
ότι σάς φωτίση δ κύριος νά δίδεται κάτ* 
έτος πρός βοήύ-ειαν χών πτωχών καί τής
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τνατρίδος έκείιν καί δεχάμεϋα χωρίς τήν 
παραμικρόν άντίστασιν μένοντας ευχάρι
στοι και ενγνό)μοτες.

Δεν σάς έκπενόμεΰά παρά την δυστυ
χίαν του χωρίου μας καί την κααάοτασιν 
εις την οποίαν έφτασαν οι περισσότεροι 
των κατοίκων του διότι ήμεύα βέβαιοι ό
που σάς έπληροχρόρησεν ό κύριος Χριστό- 
δουλος γγούτζιας και οί προ όλίγογ πε- 
ράσαναες εντεύθεν χοτυισνοί μας μετά της 
κυρίας φοάγγενας εκ των ότιοίων είς ή- 
το και ό Μπέτζιος καί άγνοοϋυεν τί μετ'* 
ούτοϋ επραξες. Ε1δα>μεν έτι νά μάς γρά
φεις εύγενέοτατε, ότι διά νά λάβη τον
πρώτον βαθμόν το Μαναδένδρι πρέπει νά 
πάρωίμεν τδν ορθόν δρόμον άτρήνοντας ό 
καθείς ήμώγ το Ιδιαίτερον συμφέρον, διό
τι τάχα εις αυτό καταγινόμεϋα νά κατα
βάλομε ν τον εαυτόν μας καί νά αδιαφο
ρούμε*' η νά έπιφορτίζομεν άλλους είς 
τούτο ποιος δεν τδ έγνωρίζη ότι είναι δια~ 
βολή κακοποιών τινών καί κακούελψθ)ν 
τού χωρίου μας οϊτινες καύήμενοι δεν κά
μουν άλλο παρά νά γοιίφονν και νά ιστο
ρούν αίσχρά καί κακά ποδς άπόντας κά- 
μοντάς τους όχι μόνον νά μισήσουν τούς 
συγγενείς καί φίλους τow, άλλα καί αυτό 
το ουσιώδες, ιό όποιον είναι ή πατρίς, έ- 
κοίναμεν άναγγαΊον νά οάς είπώμεν καί 
περί τούτον καί προς βεβαίωσίν σας πα- 
ρατηράτε τό άντίγραψον (όττού προλαβόν- 
τος έοτάλθη είς τόν Κύριον cριζάοην) α
ϊτό τόν μπεκαγιά, όπου χρεο>ονεΐ καί από 
ποιους χρεωστάτε από τά cρηξίματα όπου 
χρεωστάτε από τά 'ρηξίματα όπου έγίνον- 
το τιαην ιών 830· καί όπού γίνονται τώ
ρα και από πόσα οαπέμια σπιτιού, ττονλο]- 
μένοτν (αφού δέν έκβηκαν τά χρέη των) 
τά έη?ορτόύημεν πάλην ημείς καί ούτως 
πάλην ημείς οί όποιοι έμίναμεν σήμερον 
είς τούτο τό δυστυχές χωρίον έλπίζομεν 
οτι δεν είναι κάνεις με κακήν ψυχήν διό
τι καί νά άδιατρορήσσμεν ή καί νά έπι- 
(ρορτίσοψεν τους άλλους, κατεβάζοντας τδν 
έαυτόν μας δέν έχωμεν καμίαν διαχροράν, 
επειδή πάλιν ημείς καί αυτοί ύά τά πλη- 
ρόσοψεν, καθ\ώς διά πολλά σπίτια σάπια 
ίκάμαμεν έως τώρα καί ΰά κάμωμεν τδν 
όρύόν καί δίκαιον λοιπόν δρόμον άπεφα- 
ο ίσαμε ν  καί έπήραμεν πρδ χρόνοΐγ διά νά

ήμπορέοωμεν νά, εϊδόχμεν αυτό νά έπανα- j 
λάμψη είς τάς ημέρας μας, τό όποιον καί 
γλύγορα έλπίζομεν νά τό ίδωμεν έχοντας 
προστάτην καί σννεργόν του Γ. 'ρηζάρην | 
(καί την ενγενείαν σας) υπέρ τού όποιον 
καθ' ήμερινώς αντηχεί ή έκκληοία μας α
πό τάς φωνάς τής τρνφεράς νεολαίας τό 
«Κύριε φύλαητε πολυχρόνιον τόν έβεργέ
τη ν μας». " ' · > / '

........ καί μένουμε ν τιρόθνμοι· οί ώς α
δελφοί σας χωριστοί Μαναδενδρίται.

1835 άπ.οιλίον 15 Μαναδένδοιον
Α· !

Διά τού παρόντος έξοχρλίτικού γραψί
ματος γίνεται δοίλον οτι ή κοινότης τού * 
χωρίου μας έχονοα λογαριασμόν μετά τον 
κυρίου Δη\μητρίου Σεμιέλου από Πρηξίμα
τα δεντεριών καί άλλα ώς είς τό κατάστη- 
χον φαίνονται, σήμερον έξωφλίζη μετ' 
αυτού διά τών τυαρ εύοεθέντων ημών καί 
μένει ό 'ρηθεις κύριος Δημήτριος Σεμιέ- 
λος εξοπλισμένος ελεύθερος καί άκατα- 
ζήτψος εις αιώνα τόν άπαντα αυτός καί 
οί διάδοχοί του τόσον ημάς καύώς καί α
πό τούς διαδόχους μας, από κάθε λογα
ριασμόν άναχρεοόμί*'ον είς τό κοινόν όποι
ας δήποτε αιτίας καί πεσιστάσεο)ς πα- 
ρελύώντωγ δο)σψάτων καί προς ένδειξη’ 
τούτον, όλων δεδώκαμεν τό παρόν μας εις 
χείρας τον βεβαιωμένου, παρ' ημών καί 
μασνυριμέ)θν παρά τών εγκρίτων τού Β ι
λαετιού μας ινα έχει τό κύρος καί τήν i- j
σχνν καί έστω. 1836 άπριλίον Μαναδένδι 1 
«Χριστόδουλος κοντοδήμον \
Σάκε/Μάριος Μιχαλάκης βαρτζέοκα 
Παπ Ίμιάννης οτήλος γγούτζια
Καπο'ης ντης(;) γιάννη βλαχον
Κωσταντής Σακελλαρίου Γεοιργιος τάγης ν. 
Γεώργιος Κατζαδίμας

κωσταντής τζούσκολα 
Χριστόδουλος Κόνιαρΐ]ς 
Πανιαζής Σακελλαρίου Γιάνης κοντζου 
Ιωάννης κοτρότζιος

ότέφαηος Ίωάτον σπανοί) 
Χριστ. Ιο), σκόκα

'Αλέξιος Παπάζογλου μαρτυρώ τήν 
γνιοκοτψα τών άνω υπογραφών 

Χριστόδουλος οίκονόμον ό,ιιοίως 
'Αθανάσιος στόπης όμοίως



«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ίΣΤΙΑβ

. .Ό Γ. Ριζάοιης εις αΐπάντ-ψπ-ν αποστέλ
λει τήν έξης εις ύφοις έπϋηιπ]!τυκήν επιστο
λήν προς τούς Μογοδενδρί.τας:

’Λ ο/#. 15191.
Πρδς τ ονς περιποάήτονς μοι χωρία- 

j<ουζ Μαναδενδρίτας tor άκριβδν άσπα- 
σιιόν.ι 9

Είμαι εις άπάντηοίν τής τίμιας ύών 
15 τον παρε/.’ϋόντος άπριλών και εχάρην 
διά το α'ίοιον τής πσάητής μοι νγι&ίας 
οας. Ενοον τδ έγκλειστον έξωφληαικδν 
οταλέν μοι διά τον κυρ Δημήτριον Σημη- 
τέλον και με τό νά μην ή ναι ώς λέγω κα
τά τήν α]>τησίν τον δεν τό έδέχϋη κατ9 
ονδένα τρόπον και ενρώκεται εις χεΐρας 
μον ώς χαρτών άχρηστον και άνίσχνρον. 
— Επειδή δε διά τήν τρεχομένην μεταξύ 
ναών και ίου δ ια/.ληφίλέντος κνρ Δημ. 
ωμιητέλον διαφοράν, διά τά παρ’ αντον 

'ζητούμενα οας εν εΐδει χρέους εις τδ χω
ρών άπδ 'ριξίματα και τόκους και κεφα
λιάτικα γρόο. 20969·«20» κατά τδν στα- 
λέντα λογαριασμόν οας νά οάς πληρώοη 

j άοχίζοντες άπδ 1820 μέχρι τον 1836, έ- 
| πιφορτίσατε τδ βάρος εις έμε, δίδοιπές 

μοι τδ ελεύθερον έγκρίνονν τήν διαφοράν 
σας καπά τήν φύοιν τον πράγμαπος νά 
οάς ονμιβάσω και νά οάς έξιοάοο), καί 
τδ οποίαν παρ' έμοι κοντή ή τον m)JA εύ
κολο ν νά σιψδιδασϋήτε καί νά έξισασϋή- 
τε χωοίς τίνος μεσάζοντος, όταν μή πλέο
ν εκτ ον ντε ς δεν ήϋ'έ/.ετε έξοχκύλ.η άπδ τδν 
ορθόν λόγονt μ9 δλόν τούτο επειδή καί μοι 

1 έδώοατε τούτο αντδ βάρος, έγώ κινούμε
νος άπδ πατριωτισμόν τδ έδέχΰην μέ δυ
σαρέσκειαν μον διά νά μεσολλαδήσο*μεν, 
δπον νά εξόφληση!ε μετά τον αντον κνρ 
Δη)ι. Σημητέλον και νά είοαχϋή αΜις ή 
αμοιβαία άγάπη άμφοτέοων, τών μερών, 
όταν ή τιμιότης σας ήΰέλετε ελΑει είς 

ι αϊσθησιν γνθ)ρίοψε τδ σφάλμα σας, ττλεο- 
. νεκτούγιες, ή άμελήσαντες έπράξατε, κα\ 
ι με ονγχωρήτε φίλοι ουμπατριώται αν μέ 
i τόσην τόλμην σάς όμιλώ, διότι έγνώρισα 
ι τό άδικον τδ όποιον ττροξενήνε πρδς αν- 

, ι τόν, καί διά νά οάς τδ παρ ασκήσω, Ιδον 
! * σάς κάμω μίαν σννομον περίλψμιν πρδς 
* πληροφορίαν σας, τδ όποιον ή δέν τδ γνω- 
. ρίξετε, ή δίν τδ άέλ.ετε νά τδ γνωρίσει, 

Μ aa i οάς έκφράζομαι ώς άκολον&οις.

αον ή τφιόιης σας άπερνάτε είς τδν 
λ.ογαριασμδν άπδ 1820, μέχρι τον 1825, 
εν ώ χρόνιο έμώενοεν ή φαμελία του αυ
τό vOey έτήοιον δώσιμ&ν τόκους επί τόκους 
και τδ παραδοξόνερον κεφαλιάτικα, τό ό
ποιον υύτδ μόνον εις τήν βλ.αχομπογδα- 
νίαν τιληρώνονν διά τους χοίρους, γρ.
20S1,19 τά όποια ευρίσκω κακώς όπερα- 
ομένα εις τδν λογαριασμόν οας και ζη
τούμενα νά πληρωϋοϋν είς καιρόν δποϋ 
ώς έδεβαιώϋην άκριδώς πριν 5 ήμέραις 
τής ίντενΌ'εν αποδημίας τής φαμελίας 
του έπλ.ήρωοεν αυτή όλα τά άνήκοντα 'ρι
ξίματα χωρίς νά άφήση χρέος εις τδ χω
ρών ούτε ένα οβολών, καί άν ό τότε βεκύ- 
λης τον χωρίου όποιος και άν ήΰελ&ν εΐ- 
σϋαι τά έσφετέριοε ποιος δ λώγος νά τά 
καϋνποδάλλψε τώρα νά τά ■ πληρώ νη καί 
έκ δευτέρου, τό δποϊσν λογίζεται ώς άνο-
σιονργημα,

βον άπδ 1825 μέχρι του 1831, τδν κα- 
ϋιποδάλλετε νά πληρώω] ‘ρίξψον κατ έ
τος γροο. 9 0 0 -8 1 0 — 770— 1000— 1050 
—920— 870 εις διάσκημα έπτά χρόνων 
σνμποσοόιιενα γροσ. 6320.— τώ όντι υπέρ
μετρο ν ώς πρδς τους 7ΐαρελ$όντας χρό
νους καϊ δι9 αυτά άπερνάτε τόκους επί τό
κους μέχρι τον 1836 έτους γρ. 14.260. 
τούτο παρομοιάζει με τήν παροιμίαν όπου 
λέγει, «ή άλουιτον έκατδν χρονών καί τδ 
ά/.ονπόπουλον εκατόν δέκα».

Γ. Έκάμετε μεγαλόηατον σφάλμα διό
τι μετά τήν αποδημίαν τής φαμίλιας τον 
και ζώσα ή πεθερά  τον, καϋ'ημένη ή Μα- 
καρίνιισσα εις τδ δσπήτιον, καί άπολαμβά
γουσα τους καρπούς τής ίδιοκηήτου τον 
γης, τήν έζψήσααε, νά σάς πληρώοη και 
δέν σάς έπλήρωσε τδ έτήοιον 'ρίξιμον' 
διατί νά ιιήν άναφερΰ'ήτε πρδς τδν οίκο- 
κνρηΎ καί νά κάμηκε τήν ζήτηοίν τό καΦ 
έκαστον έτος χωρίς νά νπόκειται είς κα- 
νάνε τόκον; αυτός ήτον καί είναι είς κα
τάστασήν άμέσοις νά πληρώοη, έπειδή κα
τά φυσικόν λόγον 0ς τις έχει να λαμβά- 
νη εκείνος, είναι καί είς χρέος νά ζητή, 
και νά μην άφίσηαε νά παρέλΰονν τόσα 
χρόνια καί νά τόν προσϋ'έσηνε τόσην νπερ- 
βάλλουσαν τιμήν έτήοιον δοσίματος συμ- 
παραβαλλΟμένψ’ μέ άλλους οϊτινες ή μπο
ρούν ίσως νά έχουν δεκαπλαοίως 7ΐερισ·



62U iztIA ·

οότέρα χτήματα diy τϋ.ηοώνονν τά ήμιον, 
χα'ι y5'. anό 1834, με δύω γράμματά οας 
ών τό αντίγραφα βλέπετε έσωθεν ιor έ- 
γράφετε παρακαλ.ώντας τον Λ,ά σάς σιειλ-
λ}] γο χρέος τον ώς μέ την προλαβονσαν 
σας από 1831, τόν έγράψετε τόν όποιο* 
σννίσιαται από γρ. 13.500, καί εις top 
λογαριασμόν σας βλέπω άντίφαοιν, ότι τό 
1834 τον γράφετε νά σάς στείλΐ] τά δια- 
λ.ηφθέντα τά εν έκείνω διαλ&ιψθέντα, έ
χετε άπεοαομένα γρ. «18,322» μία συμ
φωνία διόλου παράλογος μέ τά γραφόμε- 
νά σας. λοιπόν κύριοι λαβών ήδη έγώ την 
έπιοταοίυη· κατά τον αυθόρμητον διορι
σμόν σας και παρακαλ.ήτε διά μέσοι· μον 
νά δο/θή τό τέλος τής διαγόρας και τής 
διαγχονίας σας, έκρινα εύλογον ότι ό κυρ 
Δΐ]μητριός Σημητέλος νά τιλ.ηροχνη είς το 
χωοίον και μιαν και μόνην φοράν φιόρια 
«χίλια τής Λί*γούστας» διά τά παρελθσν- 
τα και μέλλοντα, τό πρόβλ.ημα το ντο ή 
τιμιότης τον τό έδέχθη ευχαρίστως χαρι- 
ζόμενός μοι χο>ριζ παιπελώς νά άντηείιγι 
έπι τοιαύιη προτάσει ότι νά τώ σταλ.ϋή έ
να τακτικόν έξαχρλητ ικόν γράμμα μαρτυ- 
ρημένον και βεβαιώμενον από τά ανηκσν- 
τα υποκείμενα, δΐ]λ. από τόν προχτον. δς 
τις ό κύριος Μ. Μίοσογλονς έως τόν {*- 
στερνόν Wt διαλ.αμβάτηη ώς άκολ.ονθως.

«από τό μέρος σας και ikor διαδόχων 
σας μένουν έλεύθερα τά υποστατικά τον 
αυτός και οι διάδοχοι τον, εις τό εφεξής 
τόσον διά τά άπερασμένα, δοον και διά τά 
μέλλοηα δοσίματα οποιοσδήποτε αξίας και 
περιστάοεοχς υποσχόμενοι νά ακούετε είς 
κάδε καιρόν την θέλ.ησίν τον, περί τούτων 
τών κτ ημάτων». άφ* ον τούτο τό γράμμα 
έκτελ:εσθή καί τούτο τιέμψηιε κατ ευθεί
αν προς τόν ίδιον, τότε έτοίμως και χω
ρίς αναβολές καιρόν θέλ.ουν σάς σιαλ&ή 
τά άνωτέρτο φιορίνια χίλια δι* όποιον μέ
σον κρίνετε ποος συμφέρον σας, και άν 
νπ' άμελ.είας του, ή άλλ.ως εναδίας(;) πε- 
ρισιάσειος ’ήθελε θέλπ/σμ νά άποφύγη την 
άνωθεν πλ.ηοωμήν, εγώ σάς υπόσχομαι, 
και είμαι έτοιμος έν παντι καιρό) και τό
πο) νά σάς τά άποκρίικομαι, ή ιό ίοόιψον 
αυτών ι*ά σάς τό σιέλλιο έξαλειψάτω, κα
τά πρώτην σας διαταγή)·, όντως έκρινα 
κύριοι και αν ιιείνετε ενχαριοτημέιοι έ

χε καλώς, εί δέ μη εϊσθε οίκοκυραϊοο). 
κατ τότε παύουν at μεταξύ σας φίλον ικεϊ- 
αι και διχόνοιαι, και εισχωρεί ανθις είς 
ιάς ψνχάς σας, ή άδελ.φ&ή καί πατρισιτ- 
κή αγάπη, δθεν διά νά ήμαι πάντα πρό
θυμος είς τό νά υπερασπίζονται οι απόν
τες ονμπαπριώται μας με γενατότητα την 
δυστυχισμένης πατρίδα, έν ή είδον κατά 
πρώτον τό φως τον ήλιον, μήν τους πα- 
οοξννητε μέ τοιούτονς χαμερπεϊς τρόπους 
και σκλ.ηρννεται ή καρδιά των καί αν έ
χουν m  προσφέρουν u  αίποπροα ιρέτως 
προς βοήθειαν τής πατρίδος εμποδίζονται 
άσημονουιπες, σάς συμβουλεύω λοιπόν
Κύριοι άφίσατε τόν καθ’ ένα .εις την προ- 
αίρεσίν του καί μήν ζηυήτε δυναστικως 
τό όποιον δύναπαι νά κάμη τινας αντοθε- 
λ.ήτως, διότι ένας καλός σνμπατριότης 
μας, δς τις, πνέει πατοιοτιοιιόν, ώς έγνώ- 
GiOa είναι και ό κυρ Σημτγτέλ.ος καί δεν 
τό καταδέχεται νά φανη είς τήν φ ίλψ  
τον παπρίδα έπιλήσικονf ώς καί μόνοι 
σας άν ήθέλ.ψε κρίνη τό πράγμα απαθώς 
βλέπετε 6τι δεν θέλ.ει νά αποξενοχθή απ’ 
αυτήν, αλλά θέλει καί τό έπιθιψεΐ νά άκου- 
ηται ιό σνοιιά τον είς τό δνστυχκψένον 
χοχρίον μας.

Περί τον χαρακτήρος μον όπου μοι 
γράφετε είναι πάιπος περιττόν, διότι τοι- 
αύτας δόξας έγά> ούτε τάς ζητώ ούτε τάς 
θέλω, αλλά μόνον επιθυμώ 8τ/ νά ένδό- 
σετε τήν προθυμίαν σας είς τήν κρείττονα 
τή; σχολ.ής αποκατάσταση*, τούτο μόνον 
θέλω μοι ευχαριστεί.

σάς παρακαλώ δτι εις τό έξης, οι σι~/- 
γενεις μον ή καί όποιος άλλος πατριιο- 
ιης είναι >** μ ή μέ ένοχλή μέ τά }*ράμ- 
ιιατά τον, ώσάν όπου έγίο έκαμα προς ό
λους τό όφειλ.όμενόν μον χρέος.

Προς τούτοις σάς λέ γ̂ο) και τούτο ό
τι όσον τό δυνατόν ra φέρεσθε σιγκαια- 
βατικοί προς ιάς χήρας τάς πτωχός, καί 
προς τά όρφανά, έο>ς δτον νά γίνουν τά ■ 
τέκνα των ένήλικα όπου νά ήμπορέοονν : 
γίνουν ικανά νά άναδεχθονν τό βάρος τής . 
κυβερνήσειυς τωι\ καί τών οίκτον των διό- ■■ 
τι καθώς ίδον, εις ίνα λογαριασμόν μοι ; 
είχε οταλθη Τδον δτι πολλά όοπήτκχ χη- . · 
ΟίΤΛν καί όρφανών έπωλήθιραν έξ αίτιας -, 
τον χρέους καί είναι αμαρτία νά τονς ά· |



ποςενέοοειε τοωλώντας τήν ίδιοκιηοίαν 
j tit»*, 77/ άληθείρ, πόσον άοπλαγχνον έργον 

είναι τό τοκετοί)» έκ τον όποιον τιροχύπτει 
μεγάλη καταστροφή εις τό χωρίον ftov.

~Εν τσάρο ις όίδελφοκώς άαςιαζόμενός
σας μένω πρόθυμος δούλος

ifj 3η Ίοινίον 1S36 Τριέοτιον 
Γεώργιος ‘ρηζάρις

Τό πρωτάτιπον τής επιστολής ταυ*η; 
εύρ-ίακεπαι εις τά άρχεΐα τής Εθνολογι
κής κα\ Ιστορικής 'Εταιρείας Άθτρών και 
εχει ύριθμόν 15191.

Ή  απάντηρις των Μονοδεν-δοιτων προς 
τον Γ. Ριζάρην, είναι λεπτομερής εις ολα 

| τα σημεία, χωρίς νά απομακρύνεται άπό 
, τον πσοσήκοι.ΐτα προς τον ευεργέτην σεβα- 
; σμόλ’ καί αποτελεί την εκφραοίν τής άγα- 
i νακπήσεως τ<ον διά τήν καταπάτησίν τού 

δικαίου των.
Ή  επιστολή αυτή των Μονο(δενδρΐτών 

πρός τον Γ. Ριζάρην εδημοσιεύθη υπό του 
ν., ί. Νικολαΐδου.

! Ή  άπώντησις αυτή των Μονοδενδρί- 
! τών εκαμε δυσάρεστο ν έντυσκοοιν είς τον 
. Γ. Ριζάρην, όπως εγραψεν οΰτος πρός τον 
) Μιχαήλ Μίσιον, κάι αποστέλλουν προς αύ- 
. το\ τήν από 3 ’Ιανουάριου 1837 εποστο

λήν, ή όποια €5̂ ιϊμοσπει>θ̂  ̂ υπό του κ. I. 
Νικολαΐδου.

Ό  £εμΐ|τέλος άρνεΐται, και Λοΰνΐν νά 
ι καταβολή τό χρέος του διότι τό έξωφίλη- 
s τικόν δεν τό υπέγραψε και ό Μιχαήλ Μί- 
) σιος, και τοΰίτο έθεωρήθη ώς αιτία νά μή
I. εχη τό εξοχρ/«.ι|τιΐΓκόν κύρος, παρ’ ολον δτι 
j ήτο υπογεγριαμμένον από ολους τούς λοι- 
t πού; κατοίκους.

Μετά τής από 3 Ίανουαιριίου 1837 ε
πιστολής οίπεσπάλη και τό έξωφλητιικόν, δ-

• πω; τό εζήτηιοεν ό Σεμίτέλος, άλλά μέχρι 
τής 20 Μαιριτίου 1838 δέν έλαβον απτρτη- 
σιν οί Μονοδενδρίται όπότε άναγκάζον-

: ται ν’ άπαστεδλουν πρός τον γαΐμδρόν arir
• του Θεόδωρον Δούμαν τήν έξης έπιστο
ί λήν:

Προς τον ένιΐ\μότατον κύριον θεόδω'*- 
! ρσν Λονμα εις ΤρνέοτοΟ,ν

τη 20 Μάρτιον 838 Μαναδένόρι 
El ςτάς 3 'Ιανουάριον του 1837 έτους 

ι παρελθόντος έοτείλαμεν ιήν όίόφληονν

τού εύγενεοτάτου Δ. Σεμτέλον καια την 
αίτησίν τον διά μέσον τού ευγενεσταιον 
Γ. Ριζάρη, όσίς από Κορφονς εϊς το πρός 
την ευγενίαν του τον κυρ Μιχαά,ακη Μ ί- 
οιον μάς έγραφε δτι τήκ έστειλε είς την 
εντιμότητα σας* και δτι πλέον πρέπει να 
οννεννοηθώμεν μέ την έντιμότητα οας. 
περί τούτου όμως σχεδόν χρώνς παρήλ- 
θ&ν καί άπάντηαιν κάμμίαν δέν έλάβαμεν 
τήν ail ία ν δε άγνοούμεν' όθεν τορα βιαζό- 
με)·οι άπο τάς άνάγκας μας οάς υπενθ-υ- 
μήζομεν παρακαλούηες οαζ ΐά μάς οταλ- 
θώοιν δοον τάχιστα, δοα ή ευγένεια τον 
ήθελε προαίρεσή νά δόση, είς την πτω
χήν πατρίδα τον. ητις γνωρίζονοα τόν εν- 
γειπ} χαρακτήραν, τήν καλοκα^'αθον ψυ
χήν τον, τον έπευψε τήν είρημένην έξό- 
φληοιν, άφήσαοά τον εις τήν αντοπροαί- 
ρ&τον διάκρισίν τον. καί είναι πεπεισμέ
νη on θέλει άπολανοη από τήν ευγένειαν 
του υπέρ τάς έλπίδας της, *Ε<ν ταντώ πα- 
ρακαλονμεν καί τήν εντιμότηνά οας νά
μεοιτεύοηαε ώστε νά λαδή τέλος ή ντιόθε- 
οις αύτη δοον τάχιστα καί θέλετε ντιοχρε- 
ά>οει και Ιμιάς και τάς χήρας. καί πτω
χός τον χωρίου μας, διότι θέλονοιν άτοα'λ- 
λοχθή από ιούς έΐηοίους τόκους τής no- 
οότητος τήν όποιαν ή εύγέ»ειά του θέλει 
προσφέρει είς βοήθειαν' καί νά είδωμεν 
κάλλπον άναχονφισιν τών δοων πάσχει ή 
πτωχό πατρίς τον προσμένο'πες τήν α- 
πάντησίν σας δοον τό γληγορότερον ιιένο- 
μεν τής έντιιμότητός οας οί ώς αδελφοί 
οας χωριανοί Μαναδενδρϊται.

τή,ν εύγενείαν τον τόν κυρ Δ, Σεμτέ
λον άδελφικώς προακιη^ούμεν. πολύ μάς έ- 
λντν)]σεν ό θάνατος τής φιλτάτης κόρης 
τον, ήτις ώς μάς έλεγαν έκπαιδενομένη 
καί έχονσα πρός τήν παιδείαν κλίοιν έ- 
δείκννε δτι ήθελε κ.ατασταθή ποτέ 7οερΡ 
δλ'εππος. άλλ9 ό σκληρός θάνατος τήν ήρ- 
πασε από τάς άγκάλας τών οτενωτέρων 
συγγενών της* καί έματαί^οσε όλος τάς 
ελπίδας των’ άς είναι όμως ζωή καί ευ
τυχία άκλό)ημος είς τους λοιπούς. 
Χριστόδουλος Κοννιαρης 
ΜιχαΙΑχης Χρισι. Βαρτζώκας 
Κωνοηιαιχιής Καχπρής 
δημήτριος άλεξίον μακονσης 
Χριστόδουλος Σεμτέλος _  ^
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Θεόδωρος Κσντογιάννη 
Ιωάννης Μ. Στείδης 
Ιωάννης 9Αναοί. Τζότζ κουλά 
κοοσταντης Σακελλαρίον 
9Ιωάννης Γ. Πανταζής 
Γεόοργιος κατζιαδίμα 
οτίλος Γκοντζια έλενθέριος Γ . οιοφίλ 
9Ιωάννης Χρόνη Χριστόδουλος Ιω. ντερλό 
κωνσταντης 9Ιωάννον Σακελλάριος 
Πάπα Ιωάν*Ύ[ς Παναγιόηης Βαπιάδης 
Γεώργιος Κοντοδίμου Γεο)ογιος Ρούση 

Δημήτριος ζοιγοάφος

’Αλλά ούδεμίαν άπόκιριοιν ©λσβον και 
τήν 11ην 'Ιανουάριου 1839 ώπχκίτέ/Αουν 
κα'ι άλλην επιστολήν πρός τον Θεόδωρον 
Δουμαν την έξης:

Προς τον 9E m ιμότατον Κύριον Θεό- 
δο>ρον Δονμαν

τη 11 9Ιαννοναρίον 1839 Μαναδένδρι
Ε ις  τάς 20 Μαρτίου τον παρελθόντος 

έτους οάς έγοάφαμεν καί οάς έπαρακα- 
λοΰοαμεν διά την έξόχρλιοίν του Κύριον 
Δημητρίον Σεμτέλου, ή όποια μέσον τον 
ενγενεστάπου Γεοιογίου 'ριζάρη έοτάλ.ΰη 
προς την έιπιμότητά οας, ώς μάς έγραφε 
seal ότι τύ.έον νά συνεννοηθώμεν με την 
έντιμότητά οας. την τιεριλαβην της τιερί 
ής ό λόγος γραφής μας δεν άμφιβά)1ο- 
μεν, έπειδη και εις τδν αυτόν καιρόν οάς 
έσωκλ.ειαμετ’ γράμμα μας πρός τους επι
τρόπους του μακαρίτου Διονυσίου Πα
πά—ρονοη, παρά τών όποίοτν έλάδαιιεν 
την άπάντησιν- παρά δέ της ζντιμότητός 
οας έως ο ήμερον άπόκριοιν δεν έλάβσ- 
μ εν  και ποία είναι ή αιτία άγνοονμεν. 
διό καί διά τον ταπεηου μας λαμβavo
ir εν το θάρ9'ρος νά οάς* ξαναβαρύνο>μεν 
παρακα/χ>υντες σας πρώτον νά μάς άπο- 
κριθητε περί της διαληφθείοης νποθέοε- 
ως τον ενγενεστάτον Δημητρίον Σειπέ-

λον, διότι ή άργητα αυτή προξενεί οχι δ- 
λίγην ζημίαν. καί δεύτερον τά έοωκλη- j 
ομένα νά τά έγχειοίοητε ώς αί έπιγραφαί 
των, καί μάς υποχρεώνετε* οάς ταπεινο- 
ττροοννονμεν τιεριμένοντες ταχεϊαν άτιό- 
κριοίν οας οι πρόθυμοι εις τους όριομονς 
οας

χωριαινοϊ Μαναδενδρΐται !
Κωνσταντης Σακελλαρίσν 
9Ιθ)άννης Κοτρώτζου
Χριστόδουλος ’Ιωάννον Σκόκα \
Γειοργιος 9Ανασταοίον Τζοντζκονλ.α .. I
Θεόδωρος Κοντογ ιάνη
Χριστόδουλος Γεωργ.- Κόνιαρη ?
Πανταζής ΣακεΠχιρίου ,
Κωνοταντης Καπρής !
Στ ήλος γκοντζα 
Γ  ειοργιος Κοντογ ιάνη 
Γειοργιος 9Ιωάν. β/Λχον

Παρήλ&εν άor/.ετός καιρό;, ματαίως
περιμένουν οι Μονοδενδρΐται απάντι^σιν α
πό τον Θ. Δούμαν, διά τούτο προσφεύγουν | 
και πάλιν πρός τόν Γ. Ριζάρην, εις τον 
οποίον γράφουν την ’Ιουνίου 1840 επι
στολήν. τήν οποίαν έδημοσίευαεν 6 κ. L 
Νίκαλαίδης, και εις τήν οποίαν παράπο
νο υνται διότι *ημείς δέ καπά συνέπειαν 
τούτου έγρώψααεν εν κ-αΐ δύο γράμματα *) 
πρός την έντι|μόπηρ:ά τοιν όίλά μέχρι του- 
δε καμμίαν ώτάντησίν δέν ελάόαμεν» καί Η 
τόν παρακαλούν νά τούς συμθολεύση τι -■ | 
πρέπει νά κώΛουν, διότι ή νπσθεσις αυτή λ I 
τού- καταταραστεί. % j

Ο ντο- συνέστησεν εις τόν Σεμντέλον .·■«} 
νά έξοχρλήση τό χρέος του, ώς φαίνεται f>;. 
πιθανόν και όπω  ̂ εκαμεν ούτο; διότι εις £; 
τόν Κώδικα τού Μονοδενδρίσυ δεν ύπάρ- < 
χει μετά ταύτα άλλο» άντίγααφον έπιστο- 
λής σχετικής μέ τό ζήτημα τούτο.



■•
«a

 a

ΣΤΑΥΡΟΥ ΙΩΣ. ΠΑΠΑΔΑΤΟΥ

ΑΙ ΣΛΑΥΙΚΑΙ ΔΙΕΙΣΔΥΣΕΙΣ ΕΝ ΑΓΙΩ ΟΡΕί
*Η μονή τού 'Αγίου Ιΐαντελεήμονος και αί δυο Σκήται, μέχρι τού έτους 

τούτου, δεν είχον τΰχει αυτοτελούς άναγνωρίσεως των προνομίων των, αφ ενός 
μέν διότι ή Μονή προ ολίγου χρόνου είχε περιέλθει εις χεΤρας των Ρώσσων, άφ’ 
ίτέρου δέ διότι αί Σκήται δεν έχουσι ποέ αυτοτελείς προνομίας. Προσέτι δε οί 
Ρώσσοι πριν ή καταλάβουσι τήν Μονήν'Αγίου Παντελεήμονος, άπέρριψαν τον είσ· 
αχθέντα υπό τής Ίεράς Κοινότητος Κανονισμόν καί ούδεμίαν προθυμίαν προς 
συμμόρφωσιν έπεδείκνυον. ’Επειδή δέ ταυτα έγένοντο τή προτροπή τής μεγάλης 
Ρωσσίας, ήθέλησεν αυτή, τήν στιγμήν τής πτώσεως τής ’Οθωμανικής αύτοκρατο- 
ρίας νά έπωφεληθή υπέρ των υπηκόων της των προνομία ν των λοιπών μονών.

Διά του τρόπον λοιπόν τούτον, πάσα διάταξις αντοκρατορική ή τον Οικουμε
νικόν Πατριάρχον, άφορώσα εις προνομίας οιασδήποτε Μονής, Ιπεξετείνετο καί εις 
την Ρωσσικήν καταστάσαν Μονήν τον 'Αγιον Παντελεήμονος. ’Ασφαλώς επί τών 
Σκητών ούδεμία επεβάλλετο προστασία, πλήν ή διατΰπωσις του άρθρου τουτου πα· 
ρεΐχεν λαβήν προς δημιουργίαν συμφερούσης διά τούς Ρώσσους καταστάσεως.

Ή  πρώτη αΰτη διεθνής πράξις, κατοχυρώνουσα προνομίας εις υπηκόους 
μιας δυνάμεως εντός εδάφους κατφκημένου υπό πολλών μειονοτήτων, άποτελου- 
σών ιδιόρρυθμον μοναχικήν πολιτείαν, ήτις έκ παραδόσεως αύτεκνβερνάτο επί χ ι 
λιετηρίδα περίπου και ήτις πνευματικώς ύπήγετο εις τον Οικουμενικόν Πατριάρ
χην, αποτελεί μίαν μαΰρην σελίδα εις τήν Ιστορίαν τής μεγάλης χώρας του Βορ
ρά, διότι φερομένη αύιη, ως προστατεύουσα τούς χριστιανικούς πληθυσμούς τής 
χερσονήσου τού Αίμου, τούς υποδούλους τή ’Οθωμανική αύτοκρατορίφ, τήν στιγ
μήν τής έκδηλώσεως τού ενδιαφέρο\τος, άφησε τούτους ανυπεράσπιστους, ενδια- 
φερθείσα μόνον διά τούς ομογενείς της, ΐνα δυνηθή μελλοντικώς καί άφομειώση 
ή ΓΕανδραποδίση αυτούς (1).

Άπετέλεσεν ευτύχημα διά τήν τύχην τού Άγιου ”Ορους, ή διακρίβωσις υπό 
τών μεγάλων δυνάμεων τών πραγματικών προθέσεων τής Ρωσσίας, τόσον έν Άγίιρ 
*Όρει δσον και έν τή ΝΑ. Ευρώπη, μάλιστα δέ τής ’Αγγλίας, ήτις βλέπουσα τήν 
Ρωσσικήν διείσδυσιν εις τό Αΐγαΐον καί τήν Μεσόγειον θάλασσαν, έφοβεΐτο μεί* 
ωσιν τών κυριαρχικών επί τών θαλασσών δικαιωμάτων της. Ό  Αγγλικός τύπος 
ήρχισε καταφερόμενος κατά τής Συνθήκης τού Αγίου Στεφάνου-καί τού Πρεσβευ- 
τού Ίγνάτιεφ. *0 Μαρκήσιος Σώλεβερν τήν Ιην ’Απριλίου 1878 ελεγεν, δτι 
ή Συνθήκη α'ΰιη απειλεί τας διεθνής σχέσεις καί τό τελικόν αποτέλεσμα τής περί 
Αγίου *Όρους διατάξεως, θά είναι ή κατίσχυσις τής Ρωσσικής αυτοκρατορίας εις 
τά μέρη καί τά παράλια όπου κυριαρχεί 6 Ελληνικός πληθυσμός, επί βλάβη οχι 
μόνον αυτού τού ‘Ελληνικού ’Έθνους αλλά παντός Κράτους έχοντος εις τήν Με
σόγειον συμφέροντα (2),

Οί επαχθείς ούτοι οροί τής Συνθήκης τού Άγιου Στεφάνου, ευτυχώς μετερ- 
ρυθμίσθησαν κατόπιν πρωτοβουλίας τής Αγγλίας, διά τών αποφάσεων τού Συνε
δρίου τού Βερολίνου τού Ιδιου έτους (3), εις τό όποιον κατανοήσασαι τον σκοπόν

* Συνέχεια έκ του προηγουμένου οελ. 499.
1. Βλ. Χρ. Νάλχσα: Συνθήκη Αγίου Στεφάνου οελ. 22.
2. Μεταξάκης σελ. 47.
3. Βλ. Σκφεριάδη: Μ.Δ,Δ.Λ. 1925 οβλ. 80.

Λ
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τών Ρωσσικών ένεργειών σι Μεγάλαι Δυνάμεις, κατά τάς γενομέτα; συζητήσεις 
άντέδρασαν είς τήν έπανάληνιν τον άρθρου τοιπον, προέβησατ δε μετά μακράς συ
ζητήσει; είς διατνπωσιν γενικόν αρθρον, οντινος ή διατ\\πωσις οφειλέτη» είς τον 
αντιπρόσωπον τής Ιταλία; Ουβρί (1).

βΛ. Η ΣΥΝΘΗΚΗ ΤΟΥ ΒΕΡΟΛΙΝΟΥ ΤΉΣ 1]ΐ3 ΙΟΥΛΙΟΥ 1878

*Ω; ειδομεν, ή Συνθήκη τον 'Αγιον Στέφανον ιμο προκαταρτιχή, έμελλε δε 
άργότερον νά υπογραφή ή οριστική Συνθήκη ΕΙρήνης. Προ; τοντο τη πρωτοβον- 
λιρ τον Γερμανόν Καγκελΐαρίον πρίγκηπος Biouaox, σννεκλήθη την 1)13 'Ιου
λίου 1878 ιό Ιν Βερολίνφ Σννέδριον (2 1.

Πλήν των λοιπών εκκρεμώ*· ζητημάτων, ατινα άπετέλεσαν θέματα ρνθμιστέα 
υπό τον παρόντος Συνεδρίου, θά ερρνθμίζετο οριστικώ; και ιό ζήτημα των εν 
\Αγίφ Όρει ξένων μειονοτήτων. Προ; τοντο ή Ρωσσία εις τό συνέδριου προσε- 
πάθησε διά παντός τρόπον νά Ιπιτνχη τήν εξνπηρέτησιν τών συμφερόντων της 
και δή τήν κατοχυρωσιν τών διναιωμά ων τών Ά γίφ Όρει μοναχών της. Είς τάς 
προσπάθειας αθτάς τής Ρωσσίας άντέδρασαν ώς ήτο φυσικόν, αί λοιχαί Μεγάλαι 
Δυνάμεις και ο?ιω ή Ρωσοία ταρτάσ&η τά ττεοτοοίση τάς άςι<ύσ«ς της, εςεχθονοα 
τελικώς ι)ττημ£*η.

ΕΙς τήν Συνθήκην αν:ήν περιελαμβανετο διάτα ξι;, ρνθμίζονσα τήν τύχην 
τών έν *Αγίω Όρει Μοναχικών μειονοτήτων, ήτις. ώς ειδομεν, όφείλεται εις τον 
έν τφ Συνεδρίφ αντιπρόσωπον τής Ιταλία; Οίβρί. Αί διατάξεις τον άθρον τού
τον, γενικαί ονσαι, δ.ασφαλίζονσι τά κτηάεντα προνόμια υπό τών έν *Αγίφ Όρει 
Μονών, ά>εν ουδεμιά; Ιξαιρέσεως και φυλετική; διακρίσεως. (ο) Οντω διά χρώ- 
την φοράν ΙΙάμβανεν οριστικήν πλέον μορφήν ή διεθνή; επί τον 'Αγίου Όρους 
προστασία. Καίτοι αυτή υπό τών Ρώσσων δεν έγένετο σεβαστή, άπετελεσε τήν α
παρχήν τη; μελλοντική; οριστική; κατοχνρώσεως τών προνομίων τον 'Αγίου Ό* 
ρους, ητις χαχοχνοίοσις είχετ tA; author αποτέλεσμα τητ ΙχδήΙωοχν τor Axxxhxor 
ενδιαφέροντος Λά τήν τυχ7;ν τών έν ĉ yiVo Όρει υπτ/κόα/ν των, έν Τσί] μοίρα 
προ; οίονόήποτε Evp<v^atxjr Κράτος.

'-AJiov παρατηρι^σεως είναι, ότι ο ύ δ ε ϊς  τών Σλα νικών λαών (Σερρών 
ή Β ο υ λ γ ά ρ ω ν )  έ π έ δ ε χ ξ ε  τό έλάχιστον ένόιαφερον δ ιά  τήψ τ ύ χ η ν  τών Ι ν  *Α- 
γ ίφ  Ό ρει ομοεθνών των, ά φ η σ α ν τες ατΗοός είς τήν τ ύ χ η ν  τω ν  και είς τάς 
όρεξεις τής Τσαρικής Κ ν β ε ρ ν ή σ ε ω ς .

'E r  τιο Σι-νεόριςο τοντο, iiauSave  αέρας και έ *E2h;rtxrf άντιπροσωπε/α. πλτ;ν 
όιια>; ονχι ιιόναν Λα το ~ Aytov Όρος Λεν έςεδυλοσσεν ενδιαφέρον, αλλά και Λά τα 
λοιπά έκκρειιι; Γ£Χίτ;τικά »̂;ττ;ματο (4).

01 δροι τής Συνθήκη; καί μάλιστα τό άφορώγ τό *Άγιον Όρο; αρθρον, ον- 
δεμίαν άιιεσον έπίδρασιν είχε* fx* αυτόν, διότι οί 'Αγιαρει^αι μοναχοί έξηχολου- 
θησαν ρυθ μ ίζοντε; τά; σχέσεις αδτών μετά Εν των κατά τά ανέκαθεν κρατούντα, ώς 
πρός τήν έλ*νθέραν δε είσοδον τών ξένων μοναχών ονδεμία μέχρι τότε προεβλή- 
θη άντίδρνισις έκ μέρον; των.

1. α*Χ. 17.
2. Biu XdhoQ Ί γ ίο ν  Στεφάνου <κλ 71, ,> ^ ^ 1  ταμ. β <κλ oi3 Κ.

Πακαρηγονούίοι» ταμ. ΣΤ* αελ- 853, Actaxaoqv: Λιχλβμηττχη *Tcnoo«a Κ^ρΛχης  ̂αελ. 3^1,
ταμ. β* « 1  lCis έτομ. και Κατσαρεα « λ  53, Ιτπτομερεία; τών δ^ατ τη; ίντ^η- 

* ΐ|; ταότης. _
8, Τό αρΛ^αν ταντα άρ;5μ. β3 χαρ 8 έχε» ώ; έξή;: «Οί μονάχο* ro t Ανο 

όθτ^όήχατε κα» e r  « o w ^ n t iu  ϋά το τοεοχβςιιβότη  είς ανταό; χροτάμια
καί δικαιώματα^, άκχ^λαμβάνοντες άιεν οδ5εμιας ίξα*ρδθ«·ις.. κλήρ* ας ί^τητας δικαίωμα τ»τ 
καί προνομίαν. Τό χλ^ρτ^ χειμειον βΐ. είς Λ/τ λ ^ ^ Ι . ^  τ. |\ -  |1 λ ^ ) « λ  191 ex

4. Λεχιομ«ρ£ ές οταρίαιν ιύ τ  γεγοτάτ^ν (U. είς ΧάΧτοα.' ‘Αγίαν Σ«τηώ\><
«X. 64 έχομ.
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Διά τήν Ρωσσίαν τό Συνέδρων τοΰ Βερολίνου, υπήοξεν όλέθριυν, διότι ώς 
γνωστόν, δεν έπραγματοποιήθησαν αί βλέψεις αυτής, πλήν όμως εξέθρεψεν αυτή 
αίσθημά Ικδικήσεως Ιναντίον των λοιπών Ευρωπαϊκών δυνάμεων (1).

'Ως προ τό Ά γ  ον Όρος ανεζήτει τήν ευκαιρίαν, ινα έπαναλάβη τάς προς 
κυριαρχίαν Ιπ* ιιύτοΰ επιδιώξεις της, ας ολίγον ελειψε να πραγματοποίηση είςτήν 
Πρεσβευτικήν Συνδιάσκεψιν του Λονδίνου του έτους 1913 (2)

Κ Ε Φ Α Λ Α  Ι Ο Ν  Δ'

ΤΟ ΑΓΙΟΝ ΟΡΟΣ ΥΠΟ ΤΗΝ ΕΛΛΗΝΙΚΗΝ ΚΥΡΙΑΡΧΙΑΝ 

65. Η ΔΠ ε ΛΕΥΘΕΡΩΣΙΣ ΤΟΓ ΑΓΙΟΥ ΟΡΟΥΣ

*Ως ανωτέρω (παρ. 33) άνεφέραμεν, τήν 2αν Νοεμβρίου 1912, ό Ελληνικός 
Στόλος υπό τον Ναύαρχον Κουνιουριώτην άπηλευθέρωσε τό "Αγιον Όρος και ’'Αγη
μα υπό Αξιωματικόν άνελθόν εις Καρυάς, άνεπέτασε τήν Ελληνικήν Σημαίαν και 
έγκοτέστησεν οίαω τήν Ελληνικήν κυριαρχίαν επί του Αγίου ’Όρους. “Αμεσος συν
έπεια τής άπελευθερώσεω; ή'Ο ή de facto ενσωμάτωσις του Α γίου Όρους εις 
τό Βασίλειον τής Ελλάδος, του οποίου άλλωστε άποτελιΐ και γεωγραφικόν τμήμα (3).

τής άπελευΰ'ερώσεως του 'Αγίου 5Όρους ύπό των *Ελληνικών δυ
νάμεων, έδίδετο οριστικόν τέρμα εις τάς έπιβουλάς των Ρώσσων καταχτη
τών, ο τ̂ινες πλέον δέν ήδύναντο νά προτάξωσι τό αΐτιολογικόν τής προστα
σίας τών Χριστιανικών πλη&υσμών των ύποδούλων εις τήν Ό&ωμανικήν 
αυτοκρατορίαν.

Έ  Ελληνική Κυβέρνησις αμέσως άπέστειλεν Ικεΐσε ’Αστυνομικήν δυναμιν 
προς χήρησιν τής ταξεως άφ’ ενός και επιβολήν τής Κρατικής ισχύος άφ’ ετέρου, 
είς ουδεμίσν δμως άνάμιξιν εις ιήν εσωτερικήν διοί-ησιν του Ά γιου ’Όρους προέ- 
βη, σεβασθεισα τό έκπαλαι εκεΐσε ισχνόν Μοναχικόν πολίτευμα (4).

Τά κυριαρχικά ΙπΙ του Άγιου Όρους δικαιώματα της, ή Ελλάς σιωπηρώς 
διετήρησε μέχρι και τής Συνθήκης τής Λωζάννης, διότι μέχρι τότε ουδεμία διεθνής 
πράξις άναγνωριζουσα ταυτα εγένετο, μόνον δέ διά τής Συνθήκης του Βουκουρε- 
σ ίου-σιωπηρώς περιελαμβάνετο τό Ά γ,ον ’Όρος, εντός τών ορίων του νέου Ε λ 
ληνικού Κράτους (5).

66. ΠΡΕΣΒΕΥΤΙΚΗ ΣΥΝΔΙαΣΚΕΨΙΣ ΤΟΥ ΛΟΝΔΙΝΟΥ ΤΟΥ ΕΤΟΥΣ 1913

I. Εισαγωγικά
Τήν άπελευθέρωσιν του Ά γίνυ ’Όρους υπό του Ελληνικού Στρατού και
1. Driavei—Lheritier τομ. I ll  σελ, 609. Νάλτσα σελ. 87.
2 Κατωτέριυ παράγραφος 66.
8. Τοΰτο λεπτομερώς κατεδείξσμεν είς παρ* 8.
4. Πρβλ. Α. Εύιαξιαν ενθ. ύνωτ. όπου αναφέρει ότι «από τή5 2ας Νοεμβρίου^ 1912 

ότε ό νικηφόρος ημών στόλος καιαλύσας τάς Τουρκικός άρχάς, άνεπέτασεν έπί τοΰ 'Αγίου 
"Ορούς την κυ ινόλευκον, οι δε 'Αγιορείται εσ.πευδον νά ύποβάλωσιν υποταγήν είς τον Β ι· 
σιλέα τών Ελλήνων Γεώργιον Α' έκτοτε ή Χερσόνησος τοΰ "Αθω, μεθ* όλων τών ιερών 
Σκηνωμάτων της· ύφείχθη δικαίω πολέμου είς τήν Ελληνικήν^ κυριαρχίαν, ήτις άνεγνωρί* 
σθη σιωπηρώς διά τής Συνθήκης τοΰ Βουκουρεστίου, διά τής όποιας συμπεριεληφθη, άνευ 
έπιφυλάξεως τινόί, εντός τών όρίων τής Έλλαδος καί τό "Αγιον "Ορος*.

Όμοίίυς βλ. Δ· Πετρακάκον: ΤΛ Μονοχικόν πολίτευμα κ.λ π. σελ. 162. «Τό Ελληνικόν 
Κράτος έν τοοούτο) περιωρίσθη είς τήν έν Καρυαΐς έγκαθίδρυσιν 'Αστυνομίας χάριν αυστη- 
ρώς και μόνον τής Δημοσίας Τήξεως ,.άπέφυγε μάλιστα έπιμελώς οίανδήποτε έπέμβασιν είς 
τά εσωτερικά τοΰ 'Αγίου "Ορους, καίτοι έπιμόνως προεκλήθ|) πρός άοκησιν τών κυριαρχι
κών της δικαιωμάτων».

Ν. ΙΙιιβλ. Λάσκάρην: Διπλιυματική 'Ιστορία τής ΕύροΥπης 1814. —1914 σελ, 347.
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τήν αναγνοόρισιν της Ελληνικής κυριαρχίας In αυτού, εστο) και σιτοπηρώς, ή 
Τσαρική Ροισσία έθειόρησεν Ας σοβαρόν έμπόδιον διά τήν πραγματοποίησή των 
επί του 'Αγίου Όρους βλέψεοιν της και έσκέφθη, δτι έφ’ δσον ή Ελληνική κυρι
αρχία δεν είχεν εϊσέτι διεθνώς άναγνωρισθή, ήτο δυνατή πάσα έκ μέρους-της Αντί* 
δρασις, προς τον τελικόν σκοπόν τής απομακρύνσετος εκεισε των Ελληνικών Αρχών 
και τής διαφοροποίήσεως του Άγιορειτικού καθεστώτος. Επειδή δμοις δεν ήτο 
δυνατή ή Απομάκρυνσις των Ελληνικών αρχών έκ του 'Αγιου "Ορους και ή άρσις 
τής σΐίοπηράς Αναγνωρίσεως τής Ελληνικής κυριαρχίας εκ μέρους τών λοιπών 
δυνάμεων, άνευ σοβαράς καί δεδικαιολογημένης αιτίας, εσκέφθη νά μεταβάλη τό 
"Αγιον Ό ρος είς χώρον Ανεξάρτητον, εχοντα αυτοτελή διεθνή ΰπόστασιν καί τούτο 
ΐνα μελλοντικώς κατωρθοόση και κυριάρχηση έπ’ αυτού, Αφού βεβαίοις πρώτον παυ
σει ή Έ ’λάς νά άσκή επ' αυτού έπιρροήν τι να και τά κυριαρχικά της δικαιώματα.

II. Ή  Συνϋ'ήκη ζοϋ Λονδίνου τής 1 7  ΜαΧον 19 13 .

Διά του άρθρου 5 τής Συνθήκης του Λονδίνου, ήτις έρρύθμιζε τάς τΰχας 
τών Απελευθεροιθέντων υπό του Τουρκικοί) ζυγοΰ εδαφών, ώρίζετο, διι ή Τουρκία 
και αί Σύμμαχοι Δυνάμεις εμπιστεύονται είς τάς Μεγάλας Δυνάμεις τήν φροντίδα νά 
άποφασίσωσι περί τής τύχης πασών τών ’Οθωμανικών νήσων του ΑΙγαίου Πελά- 
γους εκτός τής Κρήτης και περί τr\c Χερσονήσου του Αγίου ’Όρους.

Έ κ  τής διατάξεως ταυτης προέκυπτεν ή ύποχρέωσις τής Ελλάδος περί κα
θορισμού του 'Αγιορειτικοΰ ζητήματος μετά τών συνυπογραψάντων τήν Συνθήκην 
είδικώς δέ μετά τής Βουλγαρίας, ήτις είχε στρατόν έν Ά γίφ  Όρει, καθ’ δν χρό
νον ύπεγράφετο ή Συνθήκη και διεξεδίκει έπ’ αύτού δικαιώματα (1). Δια τον άρ- 
Θρου τούτον παρεμερίζοντο όριοτικώς τά Ρωοοιχά έπι τον'Αγιον91 Ορονς δικαιώματα.

III. Τό Πρωτόκολλον τοϋ Λονδίνου.
Βλέπουσα δθεν ή Ρωσσία «:ήν οριστικήν καταστροφήν τών επεκτατικών μέ

χρι του Αιγαίου σχεδίων της, διά τής ένσωματτυσεως του 'Αγίου ’Όρους εις τό 
Ελληνικόν Βασίλειον, ερριψεν Αμέσοις τήν ιδέαν τής Ανάκηρύξεως  ̂τοντου^εΐ; αυ
τόνομον πολιτείαν, ΐνα δυνηθή ουτο) μελλοντικώς και κυριάρχηση επ’ αυτοΰ. Προς 
τον σκοπόν τούτο ήρχισε κινουμένη δρασιηρίως. Τό σύνθημα τής έξορμησειυς 
2δωσε τό έν έτει 1912 έκδοθέν βιβλ,ίον του Α. Δημητριέβσκι: Περί του "Αθω και 
τής Διιθνούς αυτοί) θέσεως, εις τό όποιον ανέπτυξε τας απόψεις του περί τής λυ· 
σεως τού Άγιορειτικού ζητήματος, αϊτινες δεν ήσαν άλλο τι είμή ή υπό τής Ισα- 
ρικής Κυβερνήσεως Ακολουθουμένη γραμμή (2).

'Όθεν εις τήν συνδιάσκεψιν του Λονδίνου τήν άποτελουμένην έκ τών άντι- 
προσο5πο)ν τών έξ ((>) Μεγάλο>ν δυνάμεο)ν, ή Ρωσσία προετεινε τήν Ανεξαρτησίαν 
τού Άγιου Όρους, πρότασις ήτις εύρεν άτήχησίν καί έγένετο Αποδέκτη  ̂διότι ου· 
δεμία τών συμβαλλομέντον δυνάμεων ήδυνήθη νά προΐδη τους σκοπούς τής Ρώσοι· 1 2

1, Βλ. Μετοξσκτιν σελ. 177.
2. Περί του βιβΗου του Λημητριέβσκι καί τών λοιπών ενεργειών αύτού βλ. Σμυρνά- 

κην σελ. 149, Ιδία δέ Ία:δο>ρον μονοχόν: ‘Απάντησή είς τόν Λ. Δημητριέβ.υα ή περί διε- 
Ονοποιήοεως του Αγίου ‘Όρους* Πλήν τών ένεργιιών του Λημηΐριέβσκι ή Ριοσσία τότε, μή 
δυναμένη διά λόγους καΟαρώς πολίτικους νά άποσπάοη την συγκατάΟεσιν πρός διεΟνοποίη- 
οιν τοΟ ‘Αγίου "Ορους, τής Ροωσικής Μονής του 'Αγίου Παντελεήμονος, έξήγειρε τούς Ρωσ- 
σου; κελλιώτας xui προέτρεψεν αυτούς είς τήν υπογραφήν υπομνήματος οπερ αΰιη ύπεβαλ- 
λεν είς τήν Συνδιάσκεψιν του Λονδίνου. Βλ. Κτέναν.· 'Απαντα σελ. 612—5U5 καί Μεταζάκην 
οελ. KKJ ίίπόμ. ΓΙρός ένίο·/υσιν τού έργου τών Ροισσυιν Κελλιωτών άφίχΟ-η έν ‘Λγιψ Όρει ό 
Γραμματεύς τής έν Κυ)ν)πόλπ Ρωσοικής Πρεσβείας Βόρις Σάβιτς Σεραφίμωβ Βλ. Κτενάν * 
σελ. 61 Η.
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κή; προτάσεως, ύπογραφέντος σχετικού πρωτοκόλλου, δυνάμει τον οποίου το "Α
γιον "Ορος άνεκηρύσσετο είς πολιτείαν αυτόνομον καί άνεξάρτητον (1).

Δυνάμει του πρωτοκόλλου τούτου τό ‘'Αγιον Όρος θά είχε αυτονομίαν αν
εξάρτητον κα'ι ούδετέραν, μή έξαρτώμενον υπό οΰδεμιάς των Μεγάλων Δυνάμεων. 
Θά διοικήται υπό τοΰ Συμβουλίου (Πρωτάτου η Συνάξεως), θά διατηρή έξωπλι- 
σμένα σκάφη και Άσιυνομικήν δΰναμιν. Καθωρίζοντο δέ Ιν συνεχείς τά δικαιά)- 
ματα των ε’ισερχομένων ξένων μοναχών (2).

Διά τοΰ ΰπογραφεντος πρωτοκόλλου άνεζωπυροΰντο και πάλιν αΐ επί τοΰ 
‘Αγίου Όρους Ρωσσικαι βλέψεις, πλήν ή Ρωσσία δεν ήτο απολύτως ικανοποιη
μένη έκ τής άποφάσεως της Συνδιασκέψ£<»ς, δ'ότι δεν επραγματοποιήθησαν οί διά 
τοΰ βιβλίου τοΰ Δημητριέβσκι εκφρασθέντες πόθοι. ΟΙ Ρώσσοι επίστευον, υκ του
λάχιστον βέβαιοι ό έν Πετρουπόλει τότε Έλλην Πρεσβευτής Ψύχας «εις τήν Ιφαρ- 
μογήν Ιν 'Αγιο) "Ορει ίδιον καθεστώτος αυτονομίας, διατελούσης υπό την προστα
σίαν των ορθοδόξων Κρατών>. Προς τοΰτο ή Ρωσσική Κυβέρνησις διά διαβήμα
τος της προς τον "Ελληνα Πρεσβευτήν, έζήτη παρά τής Ελλάδος, οπίος άποσύρη 
την φρουράν και προβή άπο κοινού μετά τής Ρωσσίας είς τον καθορισμόν τών 
γεωγραφικών ορίων τοΰ ‘Αγίου “Ορους, προέτεινε δέ την είς χρόνον εύθετον εξέ- 
τασιν τών Ιπιβαλλομένων μεταρρυθμίσεο^ν τοΰ εσοκερικοΰ κανονισμοΰ (3).

Καί Ινώ αί Ρωσσικαι προσπάθειαι εΰρισκον άντιμέτωπον την σθεναράν 
άντίδρασιν τών μεγάλων δυνάμεα>ν ’Αγγλίας—'Ιταλίας—Γερμανίας και Αυστρίας, 
αΐτινες διέγνωσαν τούς πραγματικούς σκοπούς τής Ρωσσίας, μετά τήν υπογραφήν 
τοΰ σχετικοΰ πρωτοκόλλου, εξ ύποβληθέντων υπομνημάτων υπό τής ‘Ιεράς Κοίνό- 
τητος, Οίκουμενικοΰ Πατριαρχείου καί λοιπών εκκλησιαστικών αρχών, διά τό "Αγιον 
Όρος ενδιαφερομένων, 6 nΕλλην Πρωθυπουργός προέβαινεν είς κατηγορηματικός 
προς την Ρωσσίαν διαδεβαιοίοεις «ότι ή άρχή τής ουδετερότητας τον Α γίου ν Ορους 
υπό τήν προστασίαν τών *Ορθοδόξων δυνάμεο)ν ήθε)^ν διατηρηθή, τα 'Ελληνικά 
στρατεύματα ήθελον άπομακρυνθή καί ήθελεν αρχίση ή όροθέτησις τον 'Αγίου 
*Όρους (4)*% βάσει δέ τών διεβεβαιώσεων αυτών ή Ρωσσική Κυβέρνησις έζήτη 1 2 3 4

1. Βλ. Α· Βαμβέτσου ένθα όνωτ. σε).· 6—7, Δ. Πετρακάκου τό Μοναχικόν πολίτευμα 
σελ. 160—161, Περιοδικόν "Αθως 1921 τεύχος Ε—ΣΤ σελ.

2. Τό κείμενον τοΰ ΰπογραφεντος πρωτοκόλλου, άνακοινωθέν προς τήν Ελληνικήν 
Κυβέρνησιν κατά μήνα Νοέμβριον 191Η είχεν ώς άκολούθως, έν μεταφράσει·*

...Τ ό  "Ορος "Αθω θέλει έχει αυτονομίαν άνεξάρτητον καί ούδετέραν. Τό Συμβούλων 
(Προ)τάτον ή Σΰναξις) άποτελούμενον έκ τών είκοσι αντιπροσώπου τών είκοσι Μονών μεταξύ 
τών οποίων είναι διανεμημένοι πάσαι αί γαΐαι τής Χερσονήσου τοΰ Ό ρους "Αθω, θά μείνη 
επιφορτισμένη μέ τήν διοίκησιν κατά τήν προαιωνίαν συνήθειαν τοΰ Αγίου 'Όρους. 
Τό Συμβούλων τοΰτο θά διαθέτη 'Αστυνομικήν δύναμιν διά τήν τήρησιν τής τόξεως καί 
τής Δημοσίας Ασφαλείας καί θά έχει τό δικαίωμα νό ένασκή τήν αστυνομίαν τών παραλίων 
του. τή βοήθεια ελαφρών σκαφών έξαιρουμένων τών υποβρυχίου. Ό  αριθμός τών υπηρεσι
ακών τούτων σκαφών δέν δύναται νά ύπερβαίνη τά δύο. Έκάτερον τούτων θά είναι ώπλι- 
σμένον μέ τηλεβόλα 7 τό πολύ εκατοστόμετρων διαμετρήματος, άλλ’ άνευ έγκαταστάσεως 
πρός βολήν τορπιλών ή τοποθέτησιν ναρκών. ’Απαγορεύεται είς τά πολεμικά πλοία όλων 
τών δυ/άμεων νά σταθμεύουσιν ή νά σταματώσιν είς τά ΰδατα τής Χερσονήσου, εκτός περι- 
πτώσεως άνωτέρας βίας.

Αί ορθόδοξοι θρησκευτικά! κοινότητες όλων τών δυνάμεων, θά έχωσι τό δικαίωμα 
νό ένοικιάζωσι γοίας πρός έγκατάστασιν τών μοναχών τισν. Οι νέοι ούτοι εγκαθιστάμενοι 
μοναχοί, δέον νά λαμβάνωσι παρά μιας των είκοσι Μονών ίδιοκτητριών όλων τών γαιών 
τοΰ Όρους "Αθω τόν έν χρήσει τίτλον καί ομόλογον επί τή βάσει τών οποίων είναι δεκτή 
ή έγκατάστασις αυτών, ήτις πάντως άνήκει είς τήν αποκλειστικήν δικαιοδοσίαν τής εσωτερι
κής διοικήσεως καί ύπόκειται είς τά άρχαία τοπικά έθιμα.

Βλ. τοΰτο έν πρωτότυπη» έν Ιωακείμ Ίβηρήτου: "Αθως (1921) σελ. 160 έπ. καί Βαμ
βέτσου, σελ. 40.

3. Βαμβέτσος σελ. 5.
4, Βαμβέτσος σελ. 8—9.

Λ
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άπό την Ελληνικήν κατά τάς άρχάς τού Νοεμβρίου 1913 (3) αν δέχηται, όπως 
εκτελεσθώσιν αι σχετικά! προς την δροθέτησιν διαβεβαιοίσεις. δπως έπιβληθή έπ! 
τής ‘Ιερας Κοινόιητος, όπως άσκή ίσοπολιτείαν έναντι των Ρώσσων μοναχών και 
δπως επιφόρτιση τον έν Κωνσταντινουπόλει "Ελληνα Πρεσβευτήν, νά άρχίση μετά 
τού Ρώσσου συναδέλφου του διαπραγματεύσεις διά την εξεύρεσιν ενός Modus 
nivendi άφορώντος τήν όργάνωσιν τής Χωροφυλακής, τής δικαιοσύνης και άλλων 
πρακτικών ζητημάτων (4).

Κατά μήνα Νοέμβριον ή Ρωσσική Κυβέρνησή διά σημειώματος της έγνο)· 
ριζε προς ιήν Ελληνικήν, δτι §άν αΰτη παρενέβαλε δυσκολίας, ή Ρωσσία παρά 
τήν εναντίαν επιθυμίαν της, θά ήναγκάζετο νά εγείρη «ζητήματα άρχής σοβαρώ· 
τέρα, τά όποια Θά ήτο προτιμοπερον νά μη ΘιχΘώοιν ίν στιγμή, καθ' ήν ή 'Ελλάς 
εύρίοκετο υπό τό κράτος μιας προφανούς πολιτικής Ιξόψεως καί ότε διεκυβεύοντο 
τά συμφέροντα αυτής» (1).

Έπιδίο^ξις τής Ραισικής Κυβερνήσεως, ήτο ή διά παντός τρόπου παρεμπό- 
δισις άσκήσεως κυριαρχικών δικαιοιμάτων έκ μέρους τής Ελλάδος επί τού * Αγίου 
'Όρους. Είς διάβημα τού διευθυντού τών πολιτικών υποθέσεων τού Ρωσσικού 
'Υπουργείου ιών ’Εξωτερικών προς τον "Ελληνα Πρεσβευτήν Δραγούμην, τήν 
8ην ’Οκτωβρίου 1913, ετονίζετο, δτι * Η  Ελλάς δέν επρεπε νά διατηρήση τήν έπϊ 
του *Άθω κυριαρχίαν, διότι ένω ή Τουρκία ήτο Ανεκτή, ώς Αλλόθρησκος, ή 'Ελλάς 
δεν θά ήτο ανεκτή, καθ' δ δύναμις ορθόδοξος, ένω τό ° Αγιον *Ορος είναι προσκή- 
νυμα τής όλης ορθοδοξίας, τήν πρός τό όποιον ευσέβειαν τών Ρθ)σσων εδει νά σε· 
6ασθή ή διπλό) ματ ία» (2).

Τό επιχείρημα τούτο καίτοι πτωχόν, εύρισκεν άπήχησιν είς τήν Ελληνικήν 
Κυβέρνησιν, διότι φοβουμένη Ρωσσικάς ένεργείας είς βάρος τής Ελλάδος και μή 
οΰσα πλήρως ενημερωμένη έπι τών πραγματικών σκοπών τών Ρωσσικών προτά
σεων, έδέχετο συζητήσεις, άποβλεπούσας εις τήν αύτονόμησιν τού Έλληνικωτάτου 
αυτού τμήματος (3). Ουτο) έν Πετρουπόλει ήρχισαν συνε\νοήσεις μεταξύ Ρωσσικής 
Κΐ'βερνήσεως, και τού "Ελληνος Πρεσβευτού, τό, πόρcσμα (4) τών όποιων συνωψί- 
ζετο ώς εξής: α) Ή  Ελληνική Κυβέρνησις εγγυάται τήν διατήρησιν τού dc facto 
καθεστώτος, τήν Ρωσσίας μή ζητούσης μεταβολήν τών Σκητών είς Μονάς καί τών 
Κελλίων είς Σκήτας.

β) Παροχή 7]θικής προστασίας εκ μέρους τών ορθοδόξων κρατών, μή ασκού
μενης δμως υπό ειδικής τινός επιτροπής έδρευούσης εν Καρυαις ή αλλαχού και 
άσκούσης δικαιώματα εποπτείας ή ελέγχου επί τού καθεστώτος, άλλ’ ύπ’ αυτών 
,τών οίκείων Κυβερνήσεων.

γ) "Ιδρυσις τοπικής αστυνομίας ανεξαρτήτου τής Ίεράς Κοινότητας.
δ) ’Απονομή ποινικής δικαιοσύνης υπό τών Δικαστηρίων τού τόπου τού 

εγκλήματος και ε) Όροθέτησις τού 'Αγίου 'Όρους εις τήν τομήν τού Ξέρξου και 3 4

3. Πριν ή άνακοινωΟώσιν έπισήμως αΐ αποφάσεις της Συνδιασκέψεως.
4. Βάμβέτσος σελ. 9. Πράγματι δέ ή 'Ελληνική Κυβέρνησις έξουσιοδότησε τούτον 

κατά μήνα Φεβρουάριον 1914, ΐνα άρχίοη^ διαπραγματεύσεις περί τής όργανώσεως τής Χιο* 
ροφυλακής και λοιπών ζητημάτων, πλήν ομοις ό εκραγείς πρώτος παγκόσμιος πόλεμος έμα- 
ταίωσεν ευτυχώς ταύτας. Βάμβέτσος σελ. 11 — 12.

1. Βάμβέτσος σελ. 9.
2. Βάμβέτσος σελ. 11.
3. Σχολιάζων τήν τακτικήν τής 'Ελληνικής Κυβερνήσεως ό Βάμβέτσος (σελ. 1) λέγει 

ότι: ό Μυοτικισμός ό οποίος διέκρινε τήν υπό του Βενιζέλου διαχείρισιν τών εξωτερικών 
ζητημάτων έπέχυσε μέχρι σήμερον (1917) τέλειον σκότος έπι τού ’Αγιορειτικοΰ προβλήματος 
καί άπέκρι/ψεν άπό τού Ελληνικού κοινού τήν σκληρόν πραγματικότητα ώς πρός τήν τύχην 
τού 'Αγίου ’Όρους. Βλ. και σελ. 9—14—15.

4. Ώ ;  τούτο άνέφερε τήν 7—11—1 9 $ . ό *Κλλην Πρεσβευτής πρός τήν Κυβέρνησιν 
του. Βάμβέτσος σελ. 12—13.
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σύσιασις έκεΐσε Ελληνικόν» Τελωνείου, αντί του μέχρι τοΰδε έν Δάφνη τοιοΰτου.
Κατά μήνα Μάρτιον 1914 ό εν Κωνσταντινουπόλει Ρώσσος Πρεσβευτής 

έπέδιδε προς τον "Ελληνα συνάδελφόν του Πανάν, σημειώματα άφορώντα την 
ρνθμισιν των άνακυψάντων Άγιορειτικών ζητηιιάτων (1). Ταυτα εν μεταφράσει 
έστάλησαν εις την Ίεράν Κοινότητα καί έρρίφθησαν εις τό άρχεΐον αυτής (2; χωρίς 
νά ληφθώσιν ύπ’ δψιν, οχι μόνον διότι ήσαν παράλογοι αί τοιαυται αξιώσεις τής 
Ρωσσίας άλλα καί διότι ή Τέρα Ινοινότης είχε διατυπώσει τάς απόψεις της εις τά 
ύποβλητ^έντα τή Πρεσβευτική Συνδιασκέψει υπομνήματα αυτής (3).

Την 23ην Ιουλίου 1914 ό Ρώσσος 'Υπουργός των Εξωτερικών καί 6 διευ
θυντής των πολιτικών υποθέσεων του αυτοΰ 'Υπουργείου, έλεγον εις τον "Ελληνα 
Πρεσβευτήν Δραγουμην «Νά μεταβληθή το Ιν ' Α γίω 3'Ορει καθεστώς, νά αποστολή 
και πάλιν *Επίτροπος ("Εξαρχος) τον 'Αγίου νΟρους εις Κωνσταντινούπολη· και νά 
άνακληθή ό έκεϊ ’Αξιωματικός τής Χωροφυλακής, δστις είχε άποσταλή προς διορ· 
γάνωσιν τής Αστυνομικής υπηρεσίας τον 'Αγίου ’Όρους» (4). Αυιη ήτο καί ή τε
λευταία Ρωσσική ενέργεια, διότι ό εκραγείς Παγκόσμιος πόλεμος, διέκοψεν όρι- 
στικώς πλέον την πορείαν των διαπραγματεύσεων, του ζητήματος παραμείναντος 
εκκρεμούς, μέχρι τής ρυθμίσεώς ίου υπό των συνθηκών των Σεβρών καί τής 
Λωζάννης.

ΙΥ . Τό πνεϋμα και οΐ σκοποί τής Ρωσσικής προτάσεως·

Έ ξ δσων ανωτέρω έν άδραΐς γραμμαις διελάβομεν, άλλα καί έκ τών λοιπών 
μαρτυριών τής ιστορίας καθίσταται δήλον, δτι ό μοναδικός σκοπός του Ρωσσικοΰ 
ενδιαφέροντος έν τή ΝΑ Εύρώπη, ήτο ή έπικράτησις αυτής έν αυτή. Όλαι 
αί προσπάθειαι προς τον σκοπόν τούτον κατηυθυνοντο καί πάσα Ρωσσική ενέρ
γεια έλατήριον είχε τήν πραγματοποίησιν του σκοπού της τουτου. . Διά τοΰτο ή 
Ρωσσία προσεπάθη όπως έπωφεληθή πάσης παοουσιασθησομένης ευκαιρίας.

Ήττηθεΐσα τον Τοι»λιον του 1878 εν τώ Συνεδρία) του Βερολίνου καί άπο· 
λέσασα έκ τών χειρών ιης τό άσφαλές δι* αυτήν "Αγιον Όρος, καρεδόκει τήν 
πρόσφορον στιγμήν προς επανάληψιν τών ενεργειών της. Ή  στιγμή αυτή δεν 
ήργησε νά παρουσίασθή, διότι οί απελευθερωτικοί 'τής Ελλάδος αγώνες, έφερον 
ταύτην κυρίαρχον επί του Άγιου "Ορους καί συνεπώς άνατρέπουσαν τό εξωτερι
κόν Άγιορειτικόν καθεστώς. Διά μίαν εισέτι φοράν, ή Ρωσσία βλέπονσα τήν κα
ταστροφήν τών σχεδίων της, εσκεφθη τήν μόνην τότε νπάρχονσαν δυνατήν λνσιν, 
τήν διεθνοποίησιν τον 'Αγίου Όρους.

Όθεν, μή σεβασθεΐσα τήν άπόφσσιν τών λοιπών Μεγάλων Δυνάμεων, τήν 
ληφθείσαν έν τή Συνθήκη του Λονδίνου καί μή άναγνωρίζουσα ουσιωδώς τήν 
Συνθήκην του Βουκουρεστίου του 1913, δι* ής τό "Αγιον ’Όρος περιελαμβάνετο 
εΐς τά νέα όρια τής Ελληνικής Επικράτειας, παρώτρυνε τάς Μεγάλας Δυνάμεις 
είς τήν υπογραφήν, έν άγνοια καί ελαφρά συνειδήσει του γνωστού Πρωτοκό?νλου, 1 2 3 4 V

1. Κατά τήν έπίδοσιν τών σημειωμάτων τούτων ό Ρώσσος Πρεσβευτής άνεκοίνωσε 
πρός τόν ήμέτερον Πανάν, δτι δ Ρώσσος αντιπρόσωπος έν Ά γίφ  Ό ρ ει θά είναι C om m isaire  
και ούχί Πρόξενοο, θά συνεργάζηται δέ μετά του Έλληνος ’Επιτρόπου επί πάντων τών γένι· 
κωτέρας φύσεως ζητημάτων τών σχετιζομένων μέ τούς Ρώσσους μοναχούς καί τά Ρωασικά 
ιδρύματα, θά έ/τοπτεύη δέ διά τήν είς τήν Χωροφυλακήν τού 'Αγίου "Ορους κατάταξιν Ρίόσ- 
σων Χωρ)κων, ίσου κατά τό δυνατόν αριθμού πρός τούς "Ελληνας. Τό κείμενον τών σημειω
μάτων έν πρωτοτύπω βλ. είς Βαμβέτσον σελ. 41, έν μεταφράσει δέ είς Κτέναν*. "Απαντα σελ. 
888 έπ.

2. Ώ ς τούτο αναφέρει ό Χρ. Κτένας είς "Απαντα σελ. 8*8 σημ. 2,
3. "Απαντα τά υπομνήματα συνετάχθησαν υπό τού ’Αρχιμανδρίτου Χριστόφορου Κτένα 

δοτις τότε ήτο Άρχιγραμματεύς τής Ίεράς Κοινότητος.
4. Βλ. Βαμβέτσον σελ. 11 σημ. 14.
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το δποϊον θά ήτο ή αφετηρία της μελλοντικής δριστικής κυριαρχίας αυτής Ιπί του 
'Αγίου “Όρους.

Ή  Ρωσσία δεν ενδιεφέρθη και πάλιν διά τούς Χριστιανούς του 'Αγίου .“Ό 
ρους, δπως καί εί: τά προηγουμένας Συνθήκας τού 'Αγίου Στεφάνου καί Βερολί
νου. Τό ενδιαφέρον της πάντοτε εξικνειτο μέχρι των ορίων των συμφερόντων της. 
Καί ε!ς την παρούσαν στιγμήν τό ενδιαφέρον τής Ρωσσίας καθιστά γνωστόν,, 
τό επίσημον Σλαυϊκόν δργανον «Ρωσσική Σημαία» τό όποιον αναγράφει, δτι 
«*£Γ Ρωσσία ύπελόγιζε νά άνακτήση ίδιον λιμένα έν Καβάλμ, παραχωρου· 
μένης εις τήν Βουλγαρίαν. Μετά τήν ύπό των *Ελλήνων δμως κατάχτησιν 
αύτής, ή Ρωσσία εϊδεν έαυτήν καί πάλιν έν τή άνάγκη νά σκεφ&ή περί τής 
βάσεως έν τή Μεσογείφ, τοιαύτη δέ δεν ϋπελείπετο άλλη, πλήν τοΰ όρμον 
τών Καρύων εις τους πρόποδας τον 'Αγίου Όροι/ς. Πρός κατάληψιν αντοϋ 
έχρειάζετο άφορμή, τοιαύτη δέ έδημιονργήϋ'η διά τής αίτήσεως ένός Μο- 
ναστηρίον τον "Δ&ω, ζητήσαντος τήν προστασίαν τής Ρωσσίας» (1).

Ή  Ρωσσική Σημαία δεν έδημοσίευε τό άρθρον αυτό μόνον διά νά φανερώση 
τό Ρωσσικόν ενδιαφέρον καί τάς Ρωσσικάς βλέψεις επί τού Αγίου ’Όρους. ’Απώ
τερος σκοπός ήτο ή ύποκίνησις τού θρησκευτικού συναισθήματος τών εκατομμυ
ρίων τών Σλαύων πιστών, οίτινες εθεώρουν τό "Αγιον Όρος ώς ιερόν προσκή* 
νυμα, ή δημιουργία δέ ευμενούς ρεύματος υπέρ τών Ρωσσικών απόψεων, ήδΰνατο 
νά εξαναγκάση τάς υπολοίπους Μεγάλα; Δυνάμει; εις τήν αποδοχήν των.

Τό σφάλμα δμως τής Ρωσσικής Σημαίας είναι καί λίαν Ιμφανες αλλά καί 
κακοήθες. Αίτειται τήν προστασίαν επί τού “Αγίου Όρους τής Ρωσσίας, διότι 
επιθυμεί ταύτην ή μία τών είκοσι 'Ιερών Μονών καί παρορα κακοβούλως τήν 
επιθυμίαν τών Δέκα * Εννέα υπολοίπων, αϊτινες ήξίυυν τήν Ελληνικήν προσ
τασίαν. Τήν Ρωσσικήν Σημαίαν δέν συνεκίνησεν ή απροθυμία τών Βουλγάρων 
πρός ύποστήριξίν των, ουδέ ή έπίδοσις τοΰ ψηφίσματος τών Τερών Μονών εϊς 
τον Έλληνα Βασιλέα, υπό τού Πρωτοεπιστάτον Κλήμεντος, Σέρβου μονάχον.

Δυστυχώς τά μεγάλα συμφέροντα προνποΰέτονσι μεγάλην άδιαντρο- 
πίαν, Φράσος καί αύ&άδειαν.

Κύριος λοιπόν σκοπός τών Ρωσσικών επί τού 'Αγίου Όρους ενεργειών, 
ήτο ή άπομάκρυνσις τής Ελληνικής κυριαρχίας καί ή άνάθεσις κηδεμονία; επ’ 
αυτού εις τήν Τσαρικήν Ρωσσίαν καί ή ολίγον κατ’ ολίγον άφομίωσί; του πρός 
τηύιην, διά τών γνωστών μεθόδων τής αποστολής στρατιών μοναχών, αγοράς μο
ναχικά^ κτημάτων και καταλήψ·εως Μονών. Έάν τό Πρωτόκολλου τού Λονδίνου 
εφηρμόζετο, εις διάστημα δλιγώτερον τής δεκαετίας τό Ελληνικόν στοιχεΐον θά 
εξέλειπε τού Α γίου Όρους >αΐ ό ζωτικότατος ούτος χώρος θά άπέβαλε τον Ε λ 
ληνικόν του χαρακτήρα, δν επί χιλιετηρίδα διετήρησεν. Ευτυχώς, δτι ή εΐδηοις 
περί Διεθνοποιήσεως επέπεοεν επι τον * Αγίου νΟρους, ώς άπειλή μελλοντικής πα· 
νώλονς. ΑΙ ψ»υχαί τών μοναχών έσκίρτησαν από άγανάκτησιν καί ό φόβο; τής 
επανόδου εις τήν επάρατον δουλείαν, είς ήν επί πένιε αιώνας σκληρώς εδοκιμά- 
σθησιν, ώδήγησεν αυτούς etc τήν επίμονον άντίδρασιν, ή; αποτέλεσμα ήτο ή ανα
στολή τής εφαρμογής τού Πρωτοκόλλου καί ή ατονία τών διατάξεων αυτού εκ τού 
σάλου τού Α' Παγκοσμίου Πολέμου.

Σημειωτέου, δτι αί Ρωσσικαί επί τού ’Αγίου “Όρου; προνομίαι, κατοχυρω- 
θεισαι διά τών συνθηκών τού Αγίου Στεφάνου καί τού Βερολίνου, ούδένα κίνδυνον 
διέτρεχον, διότι ή Ελληνική Κυβέρνησις, ευθύ; αμέσως μετά τήν άπελενθέρωσιν 
τού Άγιου Όρους, εσπευσε νά ειδοποιήση τού; Άγιορείτας μοναχούς, οτι προ· 
τίθεται >ά σεβασθή τό έκπαλαι κρατούν εκεισε Μοναχικόν καθεστώς. Συνεπώς ή 1

1. Βλ. Μεταξάκην σελ. 43. Ώ ;  όρμον ιών Καρύων ή Ρωσσική Σημαία έννοε! τόν λι
μένα της Δάφνης Α γίου Όρους, ήτις είναι τό έπίνειον αύτών.
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Ρωσσική πρότασις, άφ’ ενός μέν δεν έρείδετο έπί λογικών βάσεων και δεδικαιολο 
γημένων αιτίων, άφ9 ετέρου δε εμαρτύρει τούς πραγματικούς Ρωσσικους σκοπούς 
λίαν εμφανώς, τούτο δέ υπήρξε διά τήν Ελλάδα ευτύχημα, διότι άποκαλυφθεΤσα 
ε!ς τάς ένεργείας της ή Ρωσσία, δεν ήδυνήθη νά άποσύση τάς αντιδράσεις το3ν 
'Αγιορειτών μοναχών, οΐτινες μόνοι παλαίσαντες τελικώς £νικηοαν.

67. ΑΙ ΕΚ ΜΕΡΟΥΣ ΤΗΣ ΕΛΛΑΔΟΣ ΑΝΤΙΔΡΑΣΕΙΣ ΚΑΤΑ ΤΩΝ ΑΠΟΦΑΣΕΩΝ
ΤΗΣ ΣΥΝΔΙΑΣΚΕΨΕΩΣ

I» 'Η * Εκκλησία
Ώ ς κεραυνός Ιπέπεσεν έπί τού * Αγίου νΟρους ή ειδησις, οτι ή Ρωσσική 

Κυβέρνησις ύπέβαλεν εις τήν Πρεσβευτικήν Συνδιάσκεψιν πρότασιν αύτονομήσεοις 
τού 'Αγίου *Όρους. *Οξυνούστατοι και διορατικοί οι ιθύνοντες παρά τή Ιερά Κοι· 
νότητι Πατέρες, ήτένιζον την ονχΐ μακράν τής πρότάσεως ταυ της, ενρισκομένην 
ύποδούλωσιν του eΑγίου *Ορους εις τους Χριστιανούς του Βορρά.

Αμέσως συνελθονσα ή ‘Ιερά Κοινόιης τήν 19 Αύγούστου]3Σεπτεμ* 
βρίου 1913, συνέταξεν υπόμνημα προς τον Πρόεδρον τής έν Λονδίνορ Συνδιασκέ- 
ψεως τών Πρεσβευτών Σερ. Έδουάρδ Γκρέϋ, έν τφ όποίφ λίαν λεπτομερώς και 
έμπεριστατωμένως άνελύοντο αι διέπουσαι τό Άγιορειτικόν καθεστώς διατάξεις 
και τά έθιμα, οί σκοποί τής διατηρήσειος του καί ή ανάγκη τής υπαγωγής του εις 
τήν ορθόδοξον Ελλάδα (1). Είς τό υπό στοιχεΐον Δ’ Κεψάλαιον «Άνωμαλίαι Ικ 
τής συγκυριαρχίας προκύψουσαι» εκτίθενται τά τρωτά τής συγκυριαρχίας καί εκ
φράζεται δ πόθος τής παραμονής τού ‘Αγίου "Ορους εις τήν έλευθερώσασαν Ε λ 
λάδα. «’Αφού λοιπόν—λέγει τό υπόμνημα—ή κατακτήτρια Τουρκία ούδέν δικαί
ωμα έπεμβάσεως ειχεν έν *Αγ(φ Ό ρει, ού μάλισια έσεβάσθη τό άρχαΐον τής αυτό- 
διοικήσεως καθεστώς, πώς θά λάβωσι τοιούτον ot ούδαμόθεν άτοκτήσασαι τούτο 
δρθόδοξοι Κυβερνήσεις, εξ ών μάλιστα ή προτείνασα τήν συγκυριαρχίαν Ρωσσία 
ύποστηρίζη τά έπί τφ "Αθω κεκτημένα πνευματικά δικαιώματα τού Οικουμενικού 
Πατριαρχείου;» Και περαιτέρω. «Ή  τελεία μετά τής Ελλάδος προσάρτησις είναι 
ή μόνη σωτήριος διά τον ‘Ιερόν ήμών τόπον οδός. Τό μόνον σωτήριον διά τον 
'Ιερόν ήμών τόπον μέσον, άν όντος είλικρινώς ή διπλωματία ένδιαφέρεται διά 
τήν έξάσκησιν πράγματι έν αύτφ, τής ύφ’ ολας τάς απόψεις γνήσιας Χριστιανικής 
’Αρετής, έστίν ή μεταβίβασις είς τήν δορηκτήριαν Ελλάδα δλων τών δικαιωμά
των τής προκατόχου κατακτητρίας Τουρκίας, μετά τής παρακλήσεως μόνον ή τής 
συστάσεως, όπως σεβασθή τό πανάρχαιον προνομιακόν καθεστώς τού ‘Ιερού 
ήμών τόπου και τηρήση αυτό άπαραχάρακτον προς βίον τών μοναχών ό'ντος όσιον. 
Ούδεμία ταΰτης άλλη οδός φέρει είς τήν ησυχίαν και σωτηρίαν ήμών......

Παραδόξως, ό)ς παρακατιόντες, θέλωμεν παρατηρήσει, ο Ρώσσος άντιπρόσω· 
ηος τής Μονής Αγίου Παντελεήμονος υπογράφει το υπόμνημα τούτο (2). Φαίνεται, 
οτι είσέτι δεν είχον άποσταλεΐ αΐ άκριβεϊς όδηγίαι περί τών Ρωσσικών επιδιώξεων 
έπί τού ‘Αγίου "Ορους και τής άκολουθητέας πολιτικής υπό τών έν Ά γίφ  ’Όρει 
Ρωσσικών Σκηνωμάτων καί μάλιστα υπό τής κυριάρχου Μονής τού ‘Αγίου Παν
τελεήμονος. Ταύτας ήγνόει καί ή ‘Ιερά Κοινότης, διότι πλήρη γνώσιν τών Ρωσσι
κών ένεργειών καί προθέσεων επί τού ‘Αγίου ’Όρους έλάμβανεν έκ τού ύποβλη- 
θέντος προς τήν Πρεσβευτικήν Συνδιάσκεψην υπομνήματος τών Ρο^σσων Κελλιωτών.

Ή  ‘Ιερά Κοινότης έν συνεχείφ διά ‘Ιερών Ψηφισμάτων καί ‘Υπομνημάτων 
παντί σθένει, προσεπάθησε νά άποτρέψη τήν διεθνοποίησιν τού Άγιου *Όρους 1 2

1. Βλ. Σμυρνάκην σελ. 191 έπόμ. *Ως κσί «Άναίρεσις» υπομνήματος Ρώσσων Κελλιω- 
τών κλπ. ουνταχθεΐσαν υπό 'Αρχιμανδρίτου Χρ. Κτένα.

2. Ό  τής τού ΡωσσικοΟ ‘Ιερομόναχος 'Αγαθάγγελος.

Λ



και έπεδίωξε την υπαγωγήν αυτού εις τήν «δορηκιητρίαν» Ελλάδα. Ό θεν σειρά 
όλόκληρος έκδοϋ'εισών 'Ιερών 'Αποφάσεων, όιαόηλώνει τόν πό&ον των 
* Αγιορειτών πατέροιν καί ζωηρούς παρέχει μέχρι σήμερον ήμϊν τους παλ 
μονς τής καρδίας των διά την ένσωμάτωσιν τον 'Ιερόν των τόπον μετά 
τής μητρός ‘Ελλάδος.

Περιληπτικώς άναφέρομεν τινά τούτων, διότι ή έκτασίς των δεν επιτρέπει 
την δημοσίευσίν των. ’Άλλωστε τό περιεχόμενον απάντων δεν παρουσιάζειθιαφο* 
ράς, δύναται δέ πας τις επιθυμών νά άνευρη ταΰτα είς εϊδικάς εκδόσεις (1).

1. 'Ιερόν ψήφισμα τής διπλής συνάξεως τής 'Ιεράς Κοινότητος τής 3 Σεπ)- 
βρίου 1913 υποβληθέν προς τόν Βασιλέα των Ελλήνων και τάς Κυβερνήσεις των 
των ορθοδόξων Κρανών και τα μέλη τής εν Λονδίνω Πρεσβευτικής Συνδιασκέ- 
ψεως (2).

2. Ύ π 9 άριθμ. 24—9—1913 έγγραφον 'Ιεράς Κοινότητος προς τάς Κ' Ιε
ρά; Μονάς.

3. Ή  από 2—10—1913 Συνεδρία τής Α' 'Ιεράς Συνάξεως.
4. Ή  από 4 10—1913 Συνεδρία τής Δ' 'Ιεράς Συνάξεως.
5. Τό ύπ9 άριθμ, 292 άπό 6—10—1913 έγγραφον 'Ιερά; ’Επιστασίας προς 

τούς 'Υπουργούς Έξοπερικών Ροοσσίας, Σερβίας, Ρουμανίας, Μαυροβούνιου και 
τούς Έξωχοτάτους Πρόεδρον και μέλη τής εν Λονδίνφ Πρεσβευτικής Συνδιασκέ- 
ψεο)ς.

6. Ύ π 9 άριθμ. 293] 1913 έγγραφον τής *ίεράς Επιστασίας προς τόν Οικου
μενικόν Πατριάρχην Γερμανόν.

7. Ύ π ’ άριθμ. 294 άπό 6 — 10—1913 έγγραφον 'Ιεράς Κοινότητος προς 
τόν Πρωθυπουργόν Ελευθέριον Βενιζέλον.

Χαρακτηριστικόν των εγγράφων τούτων είναι ή έκδήλωσις άγανακτήσεως 
έκ μέρους των μοναχών διά τάς δολίας προθέσεις τής Τσαρικής Ρωσσίας καί εν
διαφέροντος διατηρήσεο^ς τού δικαιώματος τής Ελληνικής Κυβερνήσεως προς 
ένσωμάτωσιν τού Αγίου Όρους μετά τής δορηκιητρίας Ελλάδος. Ό  αντιπρόσω
πος τής Μονής Αγίου Παντελεήμοντος, μή έχων εισέτι σαφείς εντολάς και οδηγίας 
δεν υπέγραψε μέν τό υποβληθέν 'Ιερόν Ψήφισμα καί την συνεδρίαν τής Δ’ 'Ιεράς 
Συνάτεως, δμως τά πλειστα τών υπολοίπων σχεδόν υπογράφει. Επίσης τά πλεΐσπι 
τών Ιερών τούτων εγγράφων ύπογράφουσι και οί άντιπρόσο^ποι τών δύο ετέρο̂ ν 
Σλαυϊκών Μονών.

- Παραλλήλως προς τάς ένεργείας αυτός τής 'Ιεράς Κοινότητος τό Οικουμενι
κόν Πατριαρχεΐον διά τού άπό Ιουνίου 1913 Ύπομνήματός του προς την Πρε
σβευτικήν Συνδιάσκεψιν, πρώτον ύπεστηριξε τά δίκαια τών Αγιορειτών και υπέ
δειξε τούς κινδύνους τής Ρωσσικής προτάσεως (3).

II. Ή  στάσις τής 'Ελληνικής πολιτείας.
Ένώ ή Μεγάλη τού Χριστού Εκκλησία και τό "Αγιον Όρος, απεγνωσμένος 

κατέβαλλον προσπάθειας, ή Ελληνική Κυβέρνησις ούδεμίαν άντίδρασιν προέβαλεν 
ε!ς τάς Ρωσσικάς αξιώσεις, συμφωνούσα κατ’ άρχάς με τήν άνακήρυξιν τού 'Αγίου 
Όρους είς αυτόνομον πολιτείαν. Τήν δλην πολιτικήν τής Ελληνικής Κυβερνήσεως 1 2 3

1. Βλ είς Βιβλιογραφία τάς οχετικάς εκδόσεις.
2. Βλ. Τό Ιερόν Ψήφισμα του Άγιου Ό ρους καί τά συναφή επίσημα έγγραφα, Θεσ

σαλονίκη 1913. Υπόμνημα 'Ιεράς Κοινότητος του Αγίου ’Ορους υποβληθέν τφ Πατριάρχει 
Γερμανφ Β\ Επίσης βλ. καί τά έν παραριήματι δημοσιευθέντα επίσημα έγγραφα είς Μετα- 
ξάκην σελ. 185 έπομ. -

3. Τό υπόμνημα τό ύποβληθέν υπό του Οικουμενικοί} Πατριαρχείου είς τήν Πρεσβευτι
κήν Συνδιάσκεψιν βλ. είς Μεταξάκην σελ. 185 έπ, καί είς έφημερίδα «Νέα Ήμερα» τής 
1 1 -9 -1 9 1 8 .
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Ιπεσχοπίσαμεν ανωτέρω και φανεράν κατεσιήσαμεν τήν επιδειχθεισαν αβελτηρίαν 
των Ιθυνόντων. Δεν δυνάμεθα βεβαίως νά γνωρίζωμεν τάς ακριβείς προθέσεις 
της Ελληνικής Κυβερνήσεωζ, διότι αΰται ουδέποτε, έπισήμως τουλάχιστον, α\εκοι· 
νώθησαν, πλήν γεγονός είναι, δτι αΰτη φοβούμενη περιέλευσιν του * Αγίου * Ορους 
εις ετέραν επικράτειαν (1) προετίμα τήν αύτονόμησιν αύτού. Πάντως γεγονος μη 
επιδεχόμενον άμφισβήτησιν, είναι ή άγνοια των Ιθυνόντων περ'ι τής εν *Αγίω 
Όρει καταστάσεως κα'ι περ'ι των πραγματικών σκοπών τής Ρωσσικής προτάσεως (2).

«Άλλ’ ή άγνοια τών ’Αθηνών περ'ι του Ά θω  —γράφει ό Ιωακείμ Ίβηρί- 
της (3)—είναι φρικωδώς απίστευτος, ώστε δεν θά φανή εις κανέτα παράδοξον, άν 
μάθη, δτι πρώην Πρωθυπουργός μεγάλην διπλωματικήν αιγλην περιβεβλημένΟς (4), 
συνίστα εις τήν Άγιορειτικήν επιτροπήν, εμφανισθεΐσαν εντόπιόν του, δπως ζητή- 
ση τήν Κυβερνητικήν προστασίαν κατά τής διεθνοποιήσεως του 'Αγίου Όρους, 
νά εϊπη εις τούς πατέρας τού Ά γιου ’Όρους, νά μήν άνηουχώσιν εκ τής Ρωσσι
κής κατοχής τού 'Αγίου Όρους—τούτο γάρ εσήμαινεν διεθνοποίησις—διότι ή 
Ελληνική Κνβέρνησις θά επιβλέπη τήν Μονήν τού 'Αγίου ’Όρους άστυνομικώς 
από τήν Χαλκιδικήν».

68. Η ΣΥΝΘΗΚΗ ΤΟΥ ΒΟΥΚΟΥΡΕΣΤΙΟΥ ΤΗΣ 10ης ΑΥΓΟΥΣΤΟΥ' 1913

Διά τής ύπογραφείσης τήν 23ην ’Ιουλίου— ΙΟην Αύγουστου 1913 Συνθή
κης τού Βουκουρεστίου, καθωρίζοντο τά δρια τού Βασιλείου τής Ελλάδος και 
τού τοιουτου τής Βουλγαρίας. Καίτοι δεν εγίνετο ρητή μνεία εις τό κείμενον τής 
Συνθήκης περί τής παραχωρήσεο^ς τού 'Αγίου ’Όρους είς τήν Ελλάδα, συνήγετο 
εμμέσως εκ τδύ γεγονότος, δτι περιήρχετο εις αύιήν άπασα ή περιβάλλουσα τό 
"Αγιον Όρος Ελληνική Μακεδονία καί συνεπώς καί τό "Αγιον Όρος, έφ’ όσον 
αποτελεί άναμφισβήτητον συνέχειαν του Μακεδονικού χοόρου

Τό άρθρον 5 τής Συνθήκης καθώριζεν δτι «τά μεταξύ τού Βασιλείου τής 
Ελλάδος καί τού Βασιλείου τής Βουλγαρίας σύνορα, άκολουθοΰσι τό εξής διά
γραμμα συμφοόνως τφ καταρτισθέντι υπό τών οικείων στρατιωτικών αντιπροσώ
πων πρακτικώ τφ προσηρτημένφ είς τό ύπ’ άριθμ. 9 Πρωτόκολλον τής 25ης ’Ιου
λίου—7η; Αύγουστου 1913 τής εν Βουκουρεστίψ Συνδιασκέτβεως. eH όροθετική 
γραμμή αναχωρεί άπό τών Νέων Βουλγαροσερβικών συνόρων επί τής κορυφογραμ
μής τού Όρους Μπέλλες καταλήγουσα εις τάς εις τό Αΐγαΐον Πέλαγος εκβολάς τού 
ποταμού Νέστου» (5).

, 69. Η ΣΥΝΤΑΞΙΣ ΤΟΥ ΘΕΜΕΛΙΩΔΟΥΣ ΧΑΡΤΟΥ

Μετά τήν άπελευθέρωσιν τού 'Αγίου Όρους υπό τού Τουρκικού ζυγού, 
επεβάλλετο ή άναθεώρησις τών διεπόντων αύτό κανονισμών, προσηρμοσμένων είς 
τήν δημιουργηθεισαν μετά τήν άπελευθέρωσιν νέαν κατάστασιν, πλήν δμως αύτη,

h ____________ _
|  1. *Η Βουλγρρία είχεν προτείνει είς τήν Ρωσσίαν χήν άπόδοσιν του ‘Αγίου "Ορους ε ίς 1
■ χήν Ρουμανίαν, ϊνα απαλλαγή τών,πιέσεοϊν αυτής επί τής Σιλιστρίας, Μεταξάκης σελ. 31,

2. Ή  ‘Ελληνική Κυβέρνησις περιελθοΰσα άπαξ είς τόν κατήφορον χής κατ’ αρχήν Έ λ· 
ληνορωσσικής διαπραγματεύσεως, ώς μόνην σανίδα σωτηρίας είχε τάς αποφάσεις τής Πρε
σβευτικής Συνδιασκέψεως καί ταύτας όμως παρανοηθείσας είς βλάβην χής ’Ελληνικής άπό* 
ψεως, ώστε να γίνεται σοβαρός λόγος περί χής Άγιορειχικής ’Ιθαγένειας καί ‘Δγιορειτικής 

| Σημαίας... Ή  υπηρεσία του ‘Υπουργείου ’Εξωτερικών, ούχί μόνον ήγνόει τήν θεσιν αύτών 
i (τών ζητημάτων} άλλ’ ουδέ καν είχεν άντίτυπον του έν Ισχύει κανονισμού τοΰ ‘Αγίου ‘Όρους. 
γ Βαμβέτσος οελ. 20.
ί, 3. ‘Αγιορειτική πολιτεία, περιοδικόν "Αθως 1921 Τεύχ, Ε —Σ Τ ' σελ. 34)5.
β 4. Εννοεί τόν 'Ελευθέριον Βενιζέλον,
I 5. Βλ'. Δ. Πετρακάκον: Τό μοναχικόν πολίτευμα.σελ. 162, Χρ. Κτέναν·· "Απαντα Οδλ,
ί 515. Γρ. Κατσαρέαν οελ. 66.
ί ’ί !
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δεν ήτο δυνατή, διότι ώς εϊδομεν έπεκρέμετο ίπΓτού 'Αγίου "Ορους, τό πρωτό
κολλον της Πρεσβευτικής Συνδιασκέψεως του Λονδίνου, περί διεθνοποιήσεως του 
Α γίου ’Όρους, τό όποιον μή έφαρμοσθέν λόγορτού έπακολουθήσσντος Α' Παγκο
σμίου Πολέμου, άπετέλει διαρκή απειλήν. Συνέπεια τούτου ήτο και ή δΓ άόρι- 
στον χρόνον άναβολή τής άναθεωρήσεως ιών Γενικών Κανονισμών του * Αγίου 
’Όρους (1).

Ύπό τών ‘Αγιορειτών μοναχών όμως διαρκούντος του πολέμου τούτου έθε- 
ωρήθη σκόπιμον, πριν ή έκτελεσθή τό ΙΙρωτόκολλον τού Λονδίνου και έπιληφθή 
ή Συνδιασκεψις τών Πρεσβευτών τού ζητήματος τών Κανονισμών τού 'Αγίου Ό 
ρους, νά άνασυντάξωσι τούς έν ίσχύϊ Γενικούς Κανονισμούς προσαρμόζοντες αυτούς 
είς τήν αυτονομίαν του.

Ουτω έν ετει 1918 μετεκάλεσαν οί ‘Αγιορειται εξ 'Αθηνών είδικόν νομικόν 
σύμβουλον τή συνεργασία τού όποίι υ συντάχθη τό σχέδιον τού «Θεμελιώδους 
χάρτου» ύποβληθέν εις έκτακτον Τριπλήν Σύναξιν, εις ήν συνεζητήθησαν καί έψη· 
φίσθησαν περί τα 100 άρθρα. Τών υπολοίπων ή συζήτησις άνεβλήθη επ’ άόριστον.

Καί είναι μεν αληθές, ότι από Νομικής άπόψεως ή διατύπωσις και άκρι- 
βολογία τού Θεμελιώδους Χάρτου, είναι τελειωτέρα τών Γενικών Κανονισμών 
πλή δμως ώς έν τή εισηγητική έκθέσει αυτού ανομολογειται. *Βάσιν ή έργαοία 
αντί] εοχε τό Πρωτόκολλον τον Λονδίνου του 1913 εις παν ό,τι άφορά τήν διεθνή 
ίμφάνιοιν τής αυτονόμου πολιτείας». Ώ ς έκ τούτου έν τώ πρώτω άρθρω αυτού 
ανεγράφετο δη: Τό "Αγιον ν( )ρος αποτελεί αυτόνομον, ανεξάρτητον καί ούδετέραν 
πολιτείαν, συμφώνως ταΤς διατάξεσι τής έν Λονδίνφ Συνθήκης τού 1913. Διά τού 
άρθρου 5 ό Θεμελιώδης Χάρτης καθιέρου Ιδίαν ‘Αγιορειτικήν υπηκοότητα (2).

Ό  Θεμελιώδης Χάρτης ουδόλως έφηρμόσθη, διότι μετά τήν μεταπολίτευσιν 
είς τήν Τσαρικήν Ρωσσίαν, ούδείς πλέον ένδιαφέρετο διά τήν ρύθμισιν τού έκ· 
κρεμούντος Άγιορειτικού ζητήματος, ot δέ μοναχοί ύπό Εθνικού συμφέροντος 
κινούμενοι, δεν ήσαν πρόθυμοι νά άνακαινίσωσι τό ζήτημα τούτο. Σιωπηρώς 
λοιπόν παραμερίσθη ό Θεμελιώδης Χάρτης, μέχρι δέ τών Συνθηκών τών Σεβρών 
καί τής Λωζάννης, τό πρωτόκολλον τού Λονδίνου δέν έφηρμόζετο μέν, πλήν διετή- 
ρεΐτο έν ισχύει τυπικώς.

Κρίνοντες ενταύθα τήν σύνταξιν τού Θεμελιώδους Χάρτου παρατηρούμεν, 
δτι αυτή έγένετο είς χρόνον άδόκιμον άφ* ενός καί άφ’ ετέρου ούδέν έμελλε νά 
προσφέρη είς τό Άγιορειτικόν έκκρεμές ζήτημα, μάλλον δέ ζημίας θά εδημιούρ- 
γη, διότι βάσις αυτού ήιο τό Πρωτόκολλον τού Λονδίνου καί συνεπώς ύπό τών 
συνταξάνιων άνεγνωρίζετο ή Ισχύς αυτού, δΓ ήν προ δ έτών ήγωνίσθησαν ύπερ* 
ανθριυπως καί τό οποίον νυν έπαναφέρεται έκ τής άφανείας είς τό^ιροσκήνιον. 
Οί ‘Αγιορειται, έφ’ όσον ήθελον νά άνασυντάξωσι τούς κανονισμούς τού 1911, 
έδει νά μή λάβωσιν ύπ’ ό'ψιν των ούδομώς τάς αποφάσεις τής Πρεσβευτικής Συν- 
διασκέψεως, άλλως έδει νά άφίσωσι προσωρινώς είσέτι τήν εκκρεμότηΓα συνεχιζο- 
μένην. ‘Η άνακήςυξις τού ‘Αγίου Όρους είς πολιτείαν αυτόνομον, ανεξάρτητον 
καί ούδετέραν καί ή καθιέρωσις ίδιας ‘Αγιορειτικής ύπηκοότητος, παρείχεν είς τήν 1 2

1. Βλ. Α. Εύταξίου·' Προσοχή είς τό Άγιον "Ορος, μέρ. Β' Κεφ. II.
2 . -Τ6 άρθρον 1 τού Θ. X. εχει ούτω: «Τό Ά γιον "Ορος του "Αθω περιλαιιβάνον ιήν 

όμόνυμον Χερσόνησον, άποτελεϊ αυτόνομον, ούδετέραν και ανεξάρτητον πολιτείαν». Τό δέ 
άρθρον 5 «Καθιερουτσι αυτοτελής ‘Αγιορειτική ύπηχοότη:, ταύτης άπολάβουσι, .*

‘Ο Θ. X, περιείχε διαφόρους καινοτομίας διά τό Άγιον *Ορος. Συν τοΤς άλλοις καθιέ- 
ρου τήν πρόσληψιν ένός Νομικού και έ\ός ΟΙκονομικού Συμβούλου και τήν σύσχασιν οικο
νομικού Συμβουλίου, προσέτι δέ τήν εΙσαγωγήν Δασικής Νομοθεσίας. Πρβλ. Ευταξίαν ένθ* 
άνωτ. καί Κτέναν: "Απαντα σελ. 869.



Ρωσσίαν τό δικαίωμα προς έφαρμογήν κα'ι των λοιπών εν τη Πρεσβευτική Σ υν 
διασκέψει άποφασισθέντων.

Των βεβιασμένων καί άκαίρων τούτων τών * Αγιορειτών ένεργειών, 
τά άτυχή άποτελέσματα, £μελε νά προλάβχι ή Κομμοννιστοποί'ησις τής 
Τσαρικής Ρωσσίας,

70. Η ΑΝΑΓΝΩΡΙΣΙΣ ΕΠΙ ΤΟΥ ΑΓΙΟΥ ΟΡΟΥΣ ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΚΓΡΙΑΡΧΙΑΣ
ΔΙΑ ΤΗΣ ΣΥΝΘΗΚΗΣ ΤΩΝ ΣΕΒΙΩΝ ΚΑΙ ΤΗΣ ΛΩΖΑΝΝΗΣ

Διά τού άρθρου 13 τής ύπογραφείσηζ έν Σέβραις τήν 28 ‘Ιουλίου ] 10 Αύγου
στου 1920 Συνθήκης. «Περί προστασίας τών εν Έλλάδι μειονοτήτων», άνεγνωρί* 
ζετο ή Ελληνική κυριαρχία επί τού ‘Αγίου 'Ορους, μέ τήν ύποχρέωσιν τής δια· 
τηρήσεως τών εκ παραδόσεως δικαιωμάτων καί ελευθεριών, ών άπολάβουσιν αί μή 
'Ελληνικοί Μοναστηριακοί Κοινότητες (1).

Συνέπεια τών διατάξεων τούτων ήτο ή διεθνής άναγνώρισις τής Ελληνικής 
κυριαρχίας επί τού ‘Αγίου "Ορους καί συγχρόνως ή προστασία τής έν αυτή μειο- 
νότητος. Αι διατάξεις τής Συνθήκης αυτής ελαβον δριστικήν μορφήν, διά τού Ιν 
Λωζάννη τήν 24—7— 1923 ύπογραφέντος Πρωτοκόλλου (2)·

Ή  πλήρης άναγνώρισις τής Ελληνικής κυριαρχίας επί τού ‘Αγίου ’Όρους, 
οριστικήν μορφήν ελαβε διά τής Συνθήκης τής Αωζάννης τής 24ης ’Ιουλίου 1923, 
δι’ ή; άνεγνωρίσί ησαν πλήρως τά νέα δρια τής Ελληνικής Επικράτειας.

Βάσις τής προστασίας τών ξένων μειονοτήτων, είναι αί διατάξεις τού άρθρου 
62 τής Συνθήκης τού Βερολίνου τού έτους 1878, συνισταμέναι εις τήν διατήρησιν 
τών πλεονεκτημάτων, δικαιωμάτων καί προνομίων τών ‘Αγιορειτών μοναχών, ώς 
καί μέχρι τής εποχής εκείνης, ήτοι εις τήν ελευθερίαν προσλήψεως νέων μοναχών 
ομογενών των, τήν ελευθερίαν άσκήσεως τών θρησκευτικών των καθηκόντων, τό 
ανεξάρτητον τής διοικήσεως τών οικονομικών τής Μονής καί τής αύτοδιοικήοεως 
τών Μονών των, εντός βεβαίως τών πλαισίων τών διατάξεων τού Κ. X.

‘Η διάταξις αυτή τής Συνθήκης τών Σεβρών, περιληφθεισα εις τήν περί 
μειονοτήτων συνθήκην, εδημιοΰργησε νομικώς αμφίβολον 'Αγιορειτικήν μειονό
τητα, διότι δ τρόπος τής άνανεώσεως τών προστατευομένων διά τής Συνθήκης 
ταύτης μερών, ώς καί at συνθήκαι Ιγκαταβιώσεως τών μή Ελλήνων ‘Αγιορειτών 
μοναχών, δεν συνιστώσι τά στοιχεία τής έννοιας τής μειονότητος (1).

Πάντως διά τής Συνθήκης τής Αωζάννης ή Ελληνική κυριαρχία επί τού. 
‘Αγίου 'Ορους άνεγνωρίσθη de jure καί ούδεμία πλέον δύναται έν τω μέλλοντι 
νά γεννηθή άμφισδήτησις ώς προς τήν ‘Ελληνικότητα τούτον.

71. Η ΣΥΝΤΑΓΜΑΤΙΚΗ ΚΑΤΟΧΥΡΩΣΙΣ. Ο ΝΕΟΣ ΚΑΤΑΣΤΑΤΙΚΟΣ ΧΑΡΤΗΣ
ΤΟΥ ΑΓΙΟΥ ΟΡΟΥΣ

Ευθύς αμέσως μετά τήν οριστικήν πλέον άναγνώρισιν τής ‘Ελληνικής κυ
ριαρχίας επί τού ‘Αγίου ‘Όρους, διά τής Συνθήκης τής Αωζάννης, συνεστήθη έν 1 2

1. Τό άρθρον 13 τής έν λόγιο Συνθήκης έχει ώς άκολοτ'Όως: «*ΙΙ 'Ελλάς ϋποχρε· 
οΰται νά αναγνώριση καί διατηρήση τά έκ παραδυσεως δικαιώματα καί ελευθερίας, ών 
«πολάβουσι αί μή Ελληνικά! Μοναστηριακαί Κοινότητες το υ ‘Αγίου "Ορους, κατά τάς δια
τάξεις τοϋ άρθρου 62 τής Βερολινίου Συνθήκης τής 13ης ’Ιουλίου 1878.

Ή  Συνθήκη έκυρώθη διά τοϋ Ν.Δ. τής 29—9—1923 «περί κυρεόσεως τήν έν Σέ- 
βραις ύπογραφείσης Συνθήκης περί προστασίας τών έν Έλλάδι μειονοτήτων. (Ψ.Ε.Κ. 
311)30 — 10—1923). Βλ. Α. Μα?ναγαρδήν: Γενική Κιοδικοποίησις τ. Α' σελ. 320.

2. Ή  Συνθήκη τής Αωζάννης έκυρώθη διά τοϋ Ν.Δ. τής 25—8—1923 (Φ Έ .Κ . 248) 
25—8—1923 «Περί κυρώσεως τής έν Λωζάννη συνομολογηθείσης Συνθήλης περί Είρήνης.

1. Βλ. κατωτ. εις Μέρος Β ' κεφ. Α' καί (δία είς τάς παραγράφους 52 καί 78 τήν 
έννοιαν τής Άγιορειτικής μειονότητος καί τον τρόπον εισόδου προς έγκαταβίωσιν τών άλ- 

> λογενών μοναχών.
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βΑγίύ„) Ό ρει πενταμελής επιτροπή έξ 'Αγιορειτών Πατέρων, ητις προέβη είς τήν 
σύνταξιν τού νέου Καταστατικού Χάρτου, άποτελουμένου έξ 188 άρθρων το τελευ- 
ταΐον των οποίων ορίζει, οτι 6 Κ. X. θά τεθή έν Ισχύϊ από τής έγκρίσεως υπό της 
Πέρας Κοινότητος και τής επικυρώσεώς του υπό τής Ελληνικής Πολιτείας (1). 
Πράγματι δε ό συν ταχθείς Καταστατικός Χάρτης, έπεκυρώθη υπό τής Ελληνικής 
Πολιτείας διά τού άπό 10)10 Σεπτεμβρίου 1926 Ν. Δ/τος.

ΤΙ Ελληνική πολιτεία, ελεύθερα ούσα εις την ρύθμισιν τού 'Αγιορειτικού 
καθεστώτος, Ιθεώρησεν εαυτήν ύποχρεωμένην νά σεβασθή .τό έκπαλαι ύπαρχον 
καθεστώς (2). Προς τούτο παρεχώρησε πλήρη ανιοδιοίκηοιν% διά τής άναγνωρίσεώς 
του εις Ιδιαιτέραν Κοινότητα, εχουσαν έναντι τών λοιπών αύιοδιοικουμένων οργα
νισμών, εξουσίας Ιπηυξημένας και Ιδιαζούσας (3).

Τήν παραχωρηθεΐσαν αύτοδιοίκησιν ή Ελληνική πολιτεία, κατωχύρωσε συν
ταγματικούς, ΐνα ούτω προστατεύση ταΰτην άπό τυχόν άντίθετον θέλησιν τού κοι
νού Νομοθέτου (4). Τούτο βεβαίως δέν συνεπάγεται απόκλειαν ή μείωσιν τής κυ
ριαρχίας τής Ελληνική; πολιτείας επί τού 'Αγίου 'Όρους, εφ1 2 3 4 5 ού τήν κυριαρχίαν 
της ασκεί απόλυτον (5), πλήν δμως αύτοδεσμευθεισα και σεβομένη τάς κατά το 
παρελθόν έκφρασθείσας βουλήσεις της, δέν δύναται νά προχιορήοη πέρα των καθο· 
ρισθένιων ορίων, δυναμένη μόνον νά εφαρμάιση τήν εις τήν λοιπήν επικράτειαν 
Ισχύουσαν νομοθεσίαν, εις θέματα μή είδικώς, υπό τών ανωτέρω νομοθετημάτων 
ρυθμιζόμενα (1).

Τό παρά τής πενταμελούς επιτροπής συνταχθέν και ψηφισθέν τήν 10ην 
Μαίου 1924 υπό τής Διπλής Έκτακτου 'Ιερά; Συνάξεως, Σχέδιον τού Κ.Χ.,έκύρω- 
σεν ή Ελληνική Πολιτεία διά τού Ν. Δ. τής 10] 16 Σεπτεμβρίου 1926 (2). Τό Ν.Δ, 
συνταχθέν υπό έκπροσώπο>ν τού Κράτους, τής 'Αγιορειτικής Πολιτείας χαίτου Οι
κουμενικού Πατριαρχείου καί άνταποκρίνόμενον π?,ήρω; εις τάς διατάξεις τού 
υπό έπικειμένην τότε εφαρμογήν, συντάγματος τού 1926, αποτελεί τήν κυρίαν 
βάσιν τού Νομοθετικού 'Αγιορειτικού Καθεστώτος, έχον έναντι τού Κ.Χ. επηυξη- 
μένην τυπικήν δύναμιν (3). Τούτο μαρτυρούσι και αί διατάξεις τού άρθρου I 
αυτού, καθ' άς «κυρούται ό Κ. X. τού 'Αγίου ’Όρους... έφ’ όσον δέν άντίκειται 
πρός τάς ακολούθους διατάξεις». Συνεπώς τό Μοναχικόν καθεστώς τού 'Αγίου 
Όρους σήμερον, Ιδράζεταί επί τού Ν. Δ. τής 10)16 Σεπτεμβρίου 1926 και έπί 
τών μή αντικειμένων εις τάς διατάξεις του, διατάξεων τού Κ. X , τό εααίον κεί
μενον τών οποίων αποτελεί «Εξαιρετικόν δίκαιον» ώς άντλούν τήν ισχύν αυτού έξ 
αυτού τού Συντάγματος, μή δυνάμενον ούτω νά τροποποιηθή, είμή καθ’ δν τρό 
πον τό Σύνταγμα ορίζει (4).

1. Βλ. λεπτομερή έξιστόρισιν του τρόποι» συντάξειος τοΓ» Κ. X. είς Π. ΙΙετρακάκον 
ενί). άνωτ. σελ. 107—108.

2. Πρβλ. Δ. ΓΙετρακάκον ί'νί). άνωτ. αν).. 1(52 * Άπέιρυγεν μάλιστα (Ή  Ελληνική 
Πολιτεία) έπιμελώς οίανδήποτε έπέμβασιν είς τα εσωτερικά τού Άγιοι» ’Όρους καίτοι 
έπψόνιος προεκλήΟη είς τί)ν άσκησιν τών κυριαρχικών τΐ)ς δικαιυηιάτων.

3. Βλ. λεπτομ. τοΓ» αυτοδιοίκητοι» είς II. IIαναγκοτάκον ενί). άνιοτ. οελ. 99.
4. Βλ. άρθρα 100—110 Συντάγματος 1920, άρθρα 109—112 Συντάγματος 1927 και 

άρΟρον 109 Συντάγματος 1952. Επίσης βλ. τό υπό τής επιτροπής καταρτίσεως του Κ.Χ. 
καταρτισΟέν σχέδιον ηηη.ίσματος είc Λ. Ευταξίαν: Ιΐροσοχή εις τό "Αγιον Όρος σελ. 49.

5. ΓΙρβλ. ad hoc έρμηλείαν τοΓ* Συμβούλου Έπικρατείας Σ. Σολιώτη είς Ο. ΜΙΙ. 
σελ. 67. 'Ομοίως I. Γιούπην είς Λ.Ε.Κ.Δ. έτ. Λ'σελ. 18, Π. ΙΙαναγιωτάκον ένΟ. άνωτ. 
σελ. 100 έπ. II. Κυριακόπουλον: 'Ελληνικόν Διοικητικόν Δίκαιον έκδ. IV τ. Β' σελ. 130.

1. ΙΙρβλ. Σ. Σολιιυτην ένΟ. άνωτ. σελ. 72.
2. Φ.Ε.Κ. 309J1920.

. 3. Βλ. II. ΙΙαναγιωτάκον ένΟ. άνωτ. σελ. 107 σημ. 2 κα: 108(9.
'4 . Βλ. I. Ή λιάκην: Οί Άγιορειτικοί θεσμοί σελ. 18—19. Ούτω καί Σ. Σολιώτης 

σελ. 72. Πρβλ. καί II, ΙΙαναγιωτάκον ένΟ. άνωτ. σελ. 109,
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Δ η μ ιο υ ρ γ ^ ΐτ α ι ό μ ω ς  τό ζ ή τ η μ α , κ α τά  π ό σ ο ν  ό Κ · X - κα ι το  Ν -Λ . τ ή ς  10] 16  
Σ ε π τ ε μ β ρ ίο υ  1 9 2 6  ελ χ ο ν σ ιν  τη ν  ισ χύ γ  τω ν  Ι χ  το υ  Σ υ ν τ ά γ μ α τ ο ς  ε φ 'ο σ ο ν  α ί  π ρ ω τ α ι  
π ερ ί 'Α γ ίο υ  Ό ρ ο υ ς  δ ια τ ά ς α ς  π ε ρ ιέ χ ο ν τα ι ε ις  τό  Σ ύ ν τ α γ μ α  τού  έ τ ο υ ς  1 9 2 7 .  E tc  
τη ν κ α τα φ α τ ικ ή ν  ά π ά ν τη σ ιν  ιιά ς  ο δ η γ ε ί  τό γ ε γ ο ν ό ς , ο τ ι  τό σ ο ν  ό Κ .Χ , ό σ ο ν  κ α ι τό  
Ν \Λ . τ η ;  1 0 ]1 6  Σ ε π $ ρ ί ο υ  1 9 2 6  π λ η ρ ο ν σ ιν  ά π ά σ α ς  τά ς  Σ υ ν τ α γ μ α τ ικ ό ς  π ρ ο ϋ π ο θ έ 
σ εις  τή ς  σ υ ν τ ά τ ε ω ;. Ιγ κ ρ ίσ ε ω ς  κ α ι νη ςρ ίσ εω ς  (5 ) κ α ι σ ύ τω  ο ύ δ έ ν  π ρ ο θ ύ σ τ ε ρ ο ν  δ η -  
μ ιο υ ρ γ ε ίτ σ ι, δ ιό τ ι  α Γ ^ ια τ ν π ώ σ ε ις  α ύ τα ι ο υ χ ι τ υ χ α ίο ς  ε τ η ρ ή θ η σ α ν , άλλ* ϊν α  πλη* 
ρ ω θ ώ σ ιν  εκ τω ν  π ρ ο τέρ ω ν  α ι α π α ιτ ή σ ε ις  τω ν  ά ρ θ ρ ω ν  τού  υ π ό  δ η μ ο σ ίε υ σ ιν  ε υ ρ ι
σ κ ό μ ενό ν  κ α ι π ρ ο σ ω ρ ιν ό ς  ίσ χν σ α ν το ς  Σ υ ν τ ά γ μ α τ ο ς  τή ς  22ας Σ ε π τ ε μ β ρ ίο υ  1 2 9 6 , 
ο ύ τ ιν ο ς  α ι  δ ια τά ζ ε ις  Ιπ α ν ε λ ή φ θ η σ α ν  ε ις  τά  ά ρ θ ρ α  1 0 9 — 1 1 2  το ύ  Σ υ ν τ ά γ μ α τ ο ς  
ιο ύ  1 9 2 7  ί6 ) .

Τ ή ν  σ ύ μ φ ω ν ο ς  π ρ ο ς  τό  ά ρ θ ρ ο ν  111  τού Σ υ ν τ ά γ μ α τ ο ς  1 9 2 7  ε π ι χ ύ ρ ο σ ιν  το ύ  
Κ .Χ .  υ π ό  τη ς  Β ουλή ς τω ν  Ε λ λ ή ν ω ν ,  χ α τά  τά  κ ο ιν ώ ς  π α ρ α δ ε δ ε ιγ μ έ ν α , ά ν α π λ η ρ ο ι 
π λ ή ρ ω ς  ή Ν ο μ ο θ ε τ ικ ή  έ π ιχ ύ ρ ω σ ις  δ ιά  Ν ο μ ο θ ε τ ικ ο ύ  Δ ια τ ά γ μ α τ ο ς  (1 ) .

'Em των άνωτέρω σαφώς προχν:ττε ι, δτι 6 Κ.Χ. και το X. Δ. της 10]16 Σε
πτεμβρίου 1926, ενρίσχονται εν άρμόνία προς τάς δια τά ζε ις  τού ίσχνοντος Συντάγ
ματος και άποτελονσιν 6μου Χομοθετιχόν κατασκεύασμα, α π ’ ευθείας ες α ϊ τ ο ύ  
άρύοΓτος την ίσχνν το υ , ηνςημένης δη λαδή τυπικής ά υ ν ά α ε ο ς ,  μ ή δννάμενον νά 
τροποποιηθή, ειμή μόνον όπως τό Σύνταγμα εν άρθρω 103 παο. 3 ορίζει.

Τ ό  σ χ έδ ιο ν  τού  Κ . X . υ π έ γ ρ α ψ α ν  ο ί ά ν τ ιπ ρ ό σ ω π ο ι τ ω ν  δέκ α  εν ν έα  'Ι ε ρ ώ ν  
Μ ο νώ ν , του  α ν τ ιπ ρ ο σ ώ π ω ν  τή ς Μ ο νή ς 'Α γ ίο υ  Π α ν τε λ ε ή μ ο ν ο ς  ά ρ ν η θ έ ν τ ω ν  υ π ο 
γ ρ α φ ή ν  (2).

(Συνεχίζεται)

δ. Πρβλ. άρθρον 44 έδση. Β.Χ.Λ. καθ’ ο ...ή  ϊσχνς τον παρόντος Ν.Α. «ρχεται από 
τής επομένης τής ισχύος τον δημοσιενθησομένον Συντάγματος.

6. BL Π. Παναγιωτάκον σελ. 109 σημ. 2. ’Επίσης Θ. Τσατσον—Μ. Βολονάκην εϊς 
Α.Ε.Κ.Λ. έτους Λ. σελ. 213. ’Ομοίως βλ. νπ* άριΟμ. 143)1926 άπόη·ασιν ’Επετείου Θεσ
σαλονίκης. αυτόθι.

Βλ. Κ. X. Σαριπόλον: Ελληνικόν Συνταγματικόν Αίκαιον τ. Β ' σελ. 233 έπομ. και 
Π. Παναγιωτάκον ενθ. άν<&τ. σελ. 109 σημ. 2.

2. ΕΙς άναγνώρισιν τον Κ. X. ή Μονά) Ά ν . Παντελεήμονος προέβη κατά τό έτος 
1940. άντιληφθείσα τό μάταιον και άλογον τής στάσεως της ταντης. Πάντοκ καίτοι δέν 
άνεγνωριςε τόν Κ. X. διετήρη παρά τή Ίερ ρ  Κοινότητι αντιπρόσωπον. λαμβάνοντα μέρος 
είς πόσος τάς ενεργεί ας καί νπογράςοντα τά βάσει των διατάξεων τον Κ .Χ . σνντασσό- 
με\α πρακτικά καί εγ/ρα^α.



ΣΠΥΡΟΥ ΜΟΥΣΕΛΙΜΗ

ΤΟ ΜΟΝΑΣΤΗΡΙ ΤΗΣ ΜΠΟΥΝΤΑΣ 
ΚΑΙ ΤΟ ΠΑΝΗΓΥΡΙ ΤΗΣ ΑΓΙΑ-ΠΑΡΑΣΚΕΥΗΣ

I

Στη ρίζα τον βουνού που όρθέονεται 
άπάνου από τη λίμνη της 9 Α γερουσίας, ή 
όποια τώρα άποξηράνθηκε κι9 έγινε ένας 
απέραντος γόνιμος κάμπος σπαρμένος με 
βαμβάκια, καλαμπάκια, ρίζια και κηπευ
τικά, και κοντά στις όχτες της, σταλ,ίζει 
στον ήλιο, βροντιομένο μουδιασμένο κι9 
έρειπχομένο, χωρίς παπά κα} ψάλπη, το 
μέχρι χτες έχονμενο, πλούσιο και περίλαμ
προ μοναστήρι τής άγια— Παρασκευής τής 
Μ πού ντας, το οποίο ior περισσότερο καιρό 
κυβερνιόταν από καλογριές ηγούμενες,
γιατί γυναίκα ήταν κι9 ή άγια για την 
οποία ε 1 χε γίνει.

Πώς κ ι  ονομάζεται ή τοποθεσία έτσι, 
δεν ξέρα). Μπούνια εμείς λέμε τον πλ,εν- 
ρίτη, από τον όποιο και τό ρήμα μπσνν- 
τιόζω.

9Από πάιον του ανηφόρι ζονν οί }η\ιινές 
πλαγιές τον βουνού με κάπου κάπου άριες 
βελανιδιές, που στ9 αρχαία χρόνια ό κολα
σμένος από τους Θεούς Σίοιψος κύλ.αε την 
πέτρα τής τιμωρίας, κα} κάτον απλώνε
ται πράσινη θάλασσα ό κάμπος του Κάτου 
Φαναριού.

Μπροστά από τό 1923, που άπα)Αχ>τρι- 
έοθηκαν τά χτήματά του και τό βιό τον 
διασκορπίστηκε στους πεαπανέμους ή πε- 
ριουοία του άποτελιοννταν άπάνου από διά 
χμλιάδες ριζάοια ελιές, χίλια στρέμματα 
παχιά χωράφια στον κόρη ο του κάμπου, 
άφησε εκείνα που είχαν αφιερωμένα οι 
αγάδες τού Μαργαοπ ιού. ιδιοχτήτες τον 
Φαναριού, που δέκα. που δέκα πέντε 
οτρέιιματα, σέ κάθε χωριό, γιατί ήταν 
πολύ θαυματουργό τό μοναστήρι, κι9 ο/ 
Τούρκοι τό οκιάζονταν, λακκινιές αλ.ογα, 
κοπάδια γελάδια κΓ αμέτρητα γιδοπρόβα
τα.

Μέσα στο διοικητικό, υπηρετικό κι9 
εργατικό προσωπικό τον φιλοξενιόνταν κά
θε μέρα, ετρο>γαν ψωμί, πάιον από τριάν
τα νοματαίοι, ξένοι, διαβάτες. Τό καζάνι 
με τό φαί δέν έβγαινε ποτέ από τή σιιά 
και ό ην>νρνος γιά τό ψήοψο τον ψωμιού 
βρίσκονταν όλ.οένα αναμμένος,

"Ως τό 1913 που λ.εντερέοθηκεν ό τό
πος λ,ειτούργαε εδώ και Σχολ,αρχείο καί 
οωπηριοννταν δασκάλ.οι και μαθητές, από 
τό μοναοτήρι.

Σήμερα δσοι τό έπισκέφπονται άιπι- 
κρίζουν κελ,λιά ξέσκεπα, χτίρια ερειπω
μένα τοίχους σπονρισμένονς, γελ.αδομάν- 
τρια έρημα, μάντρες άδειες παρσπημένα 
αχούρια κι9 άλλ.α μπανταλιασμένα οική- 
μαm. 9Από τά καρποφόρα δέντρα του σέο- 
ζοιπαι ακόμα τσύψες τούφες και δασάκια, 
οι φραγκοσυκιές γιατί προστατεύομαι ά- 
πό τά βελόνια των φνλ,λχον και δέν ζυγώ
νουν τά γομάρια να τις φαν,

'Η  κατοχή 1941— 44 άποσχόλαοε ό,τι 
ρομιάδ / είχε άπομείνει από προτντερα.

Διά γερασμένα κυπαρίσσια παραστέ
κουν στο πλ,ευρό τής έκκληοιάς ταπεινω
μένα κα} λ,υπημένα. θνμιοννται τά πέρα- 
σιιένα καί γέρνουν τό κεφάλι καταφρονε- 
μέ)Ό, σά m ιπρέπονται τόν κόσμο που τά 
κοιτάζει.

$ϊ

* Υπάρχει παράδοση καί πιστεύει ό λα- > 
ός πέος ή Pay μαία 'Αγία Παρασκευή θα- ,; 
νατέοθηκε στον τόπο αιπόν έδώ, δπον εί
ναι και θαμμέη).

Γιά αυτό καί τά περισσότερα χωριά 
τής πεοιφερείας, ακόμα καί τ9 άπά>ου α
πό τήr Κακή Σκάλα τής Παραμυθίας 
γιορτάζουν καί πανηγυρίζουν στις 26 Γ 
Άλώ>άρτ], τή μέρα τής γωρτής της1 δ-
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πως: ιό Ζερδοχώρι (πρώτα Δραγονμή, 
απ' bnou κατάγεται ή ίοηορική οίκογένεια 
τον 'Ίωνα Δραγονμή), τό Τσαγγάρι, ή 
Γράοόενη (τώρα Καταιιόχη), ή Βελανι- 

| όιά, τό Κεράσοβο, ή Σαλονίκη, ή Λα^ανα- 
νίτοα (τώρα Έλαιαριά), τό Πόποδο κι* 
άλλα παρεςώτερα —πού νά τα £όρω ό- 
λσ—- πον ?ά περισσότερο δεν έχονν ον τ’ 
εκκλιριά τής 'Αγίας.

«Τον καιρό τού διωγμού, λέει ή πα- 
\\ ράδοση (η βιογραφία τ^ς αναφέρει τως 

εζησε οτά χρόνια τού Ρωμαίου Αύτοκοά- 
τορα Ά  τωνίΟυ Πίου, 162 <μ.Χ. πιρ,οκατό- 
χου Μάρκον Λ όρδου και έμαρτύρ)η)σε πε
ριοδεύοντας και διαΛίνοντας τον Χριοτια- 

' νισμό στον τόπο πού ήταν βασιλιάς ό Τα- 
ράσιος) τήν πήραν την ’Αγία ξηστρώνον- 

| τας, παρ’ τ’ έδώ, πάρ’ τ’ είκεί οί Ρωμαίοι 
! στρατιώτες, ώς πού την εφτα/αν σίτήν ά- 
! κρη τής Άχερο υσ*ίας λίμνης.
I Μότι ζύγωσαν οι στρατιώτες κι’ ετοι

μάστηκαν να τή σφάξου*- αρπάχτηκε έκεί- 
1 νη t'fcx’ ένα κιόνι πού έλαχε μπροστά της.
\ Ή  πέτρα μοώάκιωσιε κι’ έγινε σά χλω 
I ρό τυρί από τή '̂ τσαντίλα. Οι κάριφοι της 

καί τα δάχτυλα των χεριών ιιπήΐκίαΐΐ' στό 
I λιθάρι και φαίνονται χαί σήμερα τά ση- 
j μάδια.

Ίο κορμί έπεσε σέ σχίισματιά τής γης 
| που ελαχε στη ρίζα του λιθαριού και τό 
ί κεφάλι πέταξε στη Ρώμη, στοές γοχΉους 
I της. αφού σταμάτησε για λίγο στη ΣΙπλάν- 

ΐζα ατή θέση πού χτίστηκε αργότερα ή 
Άγια 'Ελένη.

Τό αίμα καθώς έσταζε στο δρόμο oirro 
τό κεφάλι, πάγοχτε καί ατή στεριά καί στη 
θάλασσα. κι* οι γονέοι της πήραν αίμα τό 

( αίμα κ·’ ήρθαν στον τόπο πού τή σκότω
σαν,

Τό κ^ρμί τόθαψαν οί Χριστιανοί. Τό 
κεφάλι πού γύρισε αΙργότερα έμειν’ &θαφτο 
κι* όταν έχτισαν την εκκλησία ταβάλαν 

j στον τοίχο, πού φαίνεται καί σήμερα, για- 
• τί είν’ <ίπ’ έξο>.
| Κόημος, κουτσοί, στραβοί, γκαβοί έρ- 
\ χονται εδώ σίτή γιορτή της κα\ φεύγουν 

: γεροί. Δεν είναι πολύς καιρός (1952) πού
l ; ήρθε Ιμιά κοσΰέλλα ζουρλή από τό Σκάνδα- 
ν. λό καί τήν άλΙλη μέρα έφυγε φρόνιμη καί 
ϊλ καλή.

Άπό τόν τάφο της έβγαινε νερό που 
γιάτρευε τούς άρρωστους. ’Επειδή ς δμως 
κάποτες ήρθεν έ\υος Τούρκος κι’ έλουσε 
τό ψοριασμένο ζαγά^ι του χάθηκιε, δν 
και τό σκυλί γύρεψε.

Ίο λιθάρι πού αγκάλιασε ή αγία ήταν
• άλλο τόσο, άλλα λιγόστεψε άπό τον κόσμο 

πού τό πούρει για φυλαχτό».
’Αλλη παράόοοη λέει πέος ό βασιλιάς

πον τή ϋανάτωοε είχε τήν έδρα τον στην
πόλη πον ήταν οτό Καστρϊ (Πανδοοια).

* # *** ** .+«
VI πό τά πανηγύρια πον ,γίιννται οτήψ 

περιφέρεια ιον Φαναριού, τρία είναι τα 
κνριώτερα, πον ονγκεντ ocovovv τιάνον άπό 
χίλιονς νομάτονς, τής Παναγίας πον γίνε
ται ιό δεχαπενταύγονστο στη Γ/.νκή, νίά- 
τον άπό 7 ούς ήοκιονς το>ν πλατ avion’ στϊς 
οχιές τον ’Αχέροντα, τον Παντελεήμο^α 
στις 27 τ' 'Αλωνάρη κάτον κι9 αυτό ~amb 
τονς ήοκιονς δέντ\ο<ον πον μοιάζουν μέ τήν 
Ιτιά στην (ίκρη τον Καστ ο ιον και τής ά
για —Παρασκευής τής Μπουν τας ανήμερα 
τον Π άντε λε ήμονα.

Ά πό βράδις τήν παραμονή της γιορ-
• τής πλήθος κόσ.ιιον και προ πάντος γυναι

κόπαιδα στρψιονονται μέσα στην απλόχω
ρη εκκλησία, οπον και διαννκτερεύουν, ά- 
ψον πρώτα κάμουν γονατιστές ιοενάνοιες 
κι’ άσπαστουν μέ μεγάλη ενλάβεια τή μαρ
μάρινη · πλάκα των σκεπάζει τόν τάφο τής 
'Αγίας. Δεν νπάρχει άνϋριοπος άπό τονς 
πανηγυοιώτες καί γιορταστές πού ΰά φύ
γει χοΛρίς νά ποοοκννήοει κι5 άοπασΰεϊ 
τόν τάφο.

Τά κόκκαλα τής 'Αγίας, τά ιερά λεί- 
η'ανα, βρίσκονται μέσα στη σχισμάδα, ό
πως λεν. νίπάίΓου της έχει κατασκεναοϋεϊ 
στν/.ότοιγος πον βαστάει τό μέσο τής στέ
γης τον ναόν.

Σύρριζα τον οτνλοτοίχον απλώνεται 
άπό ’Ανατολή προς Δύση ενεπίγραφη έπΐ- 
τάφια άπό άσπρο μάργαρο πλάκα έχοντας 
στην Ανατολική μεριά τό &α<νματονργό 
κιόνι πον τήν ήμερα τής γιορτής είναι 
σκεπασμένο μέ άναμμένα κεριά.

Οί προσκυνητές άφον ασπασμόνν τόν 
τάφο φέρουν καί μιά γύρα τό κιόνι.

'Π  έπιτάφια πλάκα φέρει τήν έπιγρα-
φή

ι.

A
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ΤΑΦΟΣ
Α Γ ΙΑ Σ  11ΑΡΑΣΚ ΕΥΗ Σ  

ΑΙΙΕΚΕΦ ΑΑ1ΣΘ Η  
ΑΙΑ Σ ΙΙΕ Κ Ο Υ Λ Λ Τ Ο Υ Γ Α  

ΤΟ Υ Β Α Σ ΙΛ Ε Ω Σ  Α Ν ΤΩ Ν ΙΟ Υ  
Ε ΤΕ Θ ΙΙ Α/Α Σ Υ Χ Α Ρ Ο Μ ΙΙΣ  

Τ ίΙΣ  Κ Α Λ Ο ΓΡ Η Α Σ  ΣΟΛΟ Μ ΟΝΙΙΣ  
ΤΟΝ Α Υ Γ Ο Υ Σ Τ Ο Ν  TO Y 1621 
Φεύγοντας απ’ εδώ οτις 26 iy VI/α>- 

νάοη 1657 άνάΟεοα ατό)* ΠαπαΟαϊνάση έ- 
ψημύριο Κονχονλιον — ΙΙούβεζας ι·α οη- 
χίασει την πλάκα τον τάηχτν και ra ίδει 
τΐ ν πάσχει στο έχαοτερικό. Τούτος μυν- 
οτειλε την παρακάτιο επιστολή:

«Σατνΐρο;
Σιΐ; jrAι)iiK>q̂oioia> δτι δταν σείς φνγαίιε 

έιτήρα και δλλονς να μέ βοηΟψιοι^ να 
μπορέσω ><u σηκωμό την πλάικα από τόν 
tempo. Το ντο ήτο (ρόοει αδύνατον. Δα επί- 
σπχοκνα ίμόΐνον τό έξης: "Οτι ύπαρχε*, μια 
οπή, ή ατοία δαπος ή παραδοσις λέγει 
βγάζε ιαματικό νερό καί ίπΑηροηΗ^ήΟ'ιμ' 
99f/o δτι μέσα εις τ0\- τώφον ίναίιρχουν ό- 
αίτα, (κιχας μοΡ δίιειπίιοτακτε δ ίειρευς τής ε
νορία; καί οίλίλοι πΐροεκιττοί.

ίε.ρενς VXilkx Μάιος Καακά\Ί|ς* 
Σ'ΐην ποόοοψη τον στνλοτοίχον πού 

κοιτάει πρός τον τάηω νπάρχει τοιχογρα
φία της e Αγίας σύ ψΐΌΐκό μέγεθος, καθι
σμένης ini Θρόνον, κΓ από τη μια καί 
την άλλη μεριά τής εικόνας μικρές το ιχο-
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γραη'ίες παριοτάΐΌνσες, ή ιών αριστερή 
την (Αγία παρονοιαζομέπην ατό βασιλιά, 
ή δέ όες/α Ρωμαίο στρατιώτη πού βα
στάει οτα χόρια την κεηχτλή της. Στην ά
κρη ό τοίχος Αντί γιά τό κεφάλι τής VI- 
γιας έχει ιιικοό έξόγκατιια.

Ί Ι  εκκλησία μέ σννηθισμένιι ξνλοστέ- 
γη νποδασταζομένη από όνό παραλλήλονς 
στνλοτοίχονς τριον.ιόοτατιμ τρίκογχη, δηλ. 
με τρία ιερτί, διαχωρισμένα μεταξύ τονς 
ιώ μεσότοιχα, είναι σκέτη κΓ ενονχωρη 
τής σημερινής εποχής, χωρίς εντρεπισμό, 
στολίδι και διαμέρισμα.

VIπό τά τρία ιερά, τό μεσαίο πον εί
ναι κ<Γι μεγαλύτερο ανήκει στην άγια— 
Παοασκενή και οι τοίχοι σκε.ιαίνονται μέ 
τοιχογραφίες Αγίων τής Βνζαντι\νής m w -  
ματοκρατίας} τό αριστερά ατόν ίερομάρτν- 
ρα Φωκά xai τό δεξιό, φτωχότερο An* τ*

άλλα διό, στ ον άη— II αντελεήμοιπ.
Στό δάπεδο τον κύριον ναόν jtov ό- 

πλαονεπαι κατά μάκρος τ ον μεσαίον ιερόν 
είναι λίγο ψηλότερο από Γ άλλα< δνό.

Έ πι τον άοϋεοτστοίχον εικονοσταοίον 
ν.ιάρχονν τοιχογραη ίες, μεγάλες εικόνες 
τον Χριστού, τής Παναγίας και άλλων ά
γιων, Στό διάμεσο δε μεταξύ των όνο 
//οοο)ΐ' τον αριστερού ιερού ή επιγοαηή: 
ΤΟ Χ11ΑΙΟΣΤΟ ΟΚΤΑΚΟΣΙΟΣΤΟ  
ΩΓΛΟΙΙΚΟΣΤΟ  7 7 7 ΤΟ ΕΤΟΣ ΛΙΙΟ 
Χ Ρ Ι Σ Τ Ο Υ  1ΙΣΤ0Ρ1ΘΙΙ ΤΟ ΤΕΜ-  
ΠΑΟΝ ΤΟΥΤ Ο Ε1Ι0Χ0Μ ΑΖ0 Μ ΕΧΩ  
ΤΟΥ Α Γ ΙΟ Υ  1Ε Ρ 0 Μ Α Ρ ΤΥ Ρ 0 Σ  ΦΩ
ΚΑ Α1 Ε Π ΙΜ Ε Λ ΕΙΑ Σ  TOY I IΓ ΟΥ 
ΜΕΝΟ Υ ΚΑI  ΑΡΧΙΙΜΑΝΛΡΙΙΤΟΥ  
Κ "  Μ Ο Ν Υ Σ Ι Ο Υ  ΕΚ ΣΟΥΒΛΑ ΣΙ  
Α Ρ Χ Ι Ε Ρ Α Ί Έ Υ Ο Ν Τ Ο Σ  ΤΟΥ ΘΕΟΦΙ
Λ Ε Σ Τ Α Τ Ο Υ  ΕΠΙΣΚΟΠΟΥ ΠΑΡΑ
Μ Υ Θ Ι Α Σ  Κ "  ΓΡΙΙΓΟΡΙΟΥ ΕΞ ΑΝ- 
Χ Ι Α Λ Ο Υ  ΕΝ MI INI  10Y:$:1S$;>>: 
Χ Ε ΙΡ  Γ Ε Ρ Ω ΙΊ Ο Υ  X "  Κ "  API All: 
ΠΕΛΑΓΙΑ  ΜΟΝΑΧΗ ΑΠΟ ΓΑΝΟΥ-  
Ζ1

Με τ τό>Γ Χέξεων δέι?»· αφήνεται χε-
ιός χώρος.

VIπό τό βράδι ως τό τιρωΐ, τα βιολιά, Λ 
ra τραγού'δνα κΓ οί χοροί δεν σταματούν A 
χάιον από τή μεγάλη σνχαμίνιά τής //α»*- ] 
τ σωμένης ανλής.

Ί I  ανγή βρίσκει όλυνς ξνπνητούς, χσ- 
ρεντες, πυοσκννητές καί τιανηγνριώτες.

Τι χαριτωμένη ανγή!
ΙΙερα, ό κάμπος προς τή Μήλινί) (μή* 

πως ή αρχαία Μήλια) και την Τοονκνί- 
δα σχεπάςετα> από μαλακή χαμηλή κΓ d- 
χνάτη, oar >·α βγαίνει Από τή γή, όμΐ 
χλη% πον σχηιιατίστήκε ατό διάστημα τής 
νύχτας.

«Εδώ ειν' ή πόλη κΓ ό λαός ιών Kl· 
(μεριών όπον

οκάτεινο ονννεηχ), πύκνό τό τόπο όλ(λν 
( σκεπάζει»

(Όδύο. Λ. 11— 15)
Κάτον ό άλλος κά\ιιπος (ή άλλοτες *Α* · 

χεοοτΌΐα λίμνη) φρεσκοξνπνημένος, γε* · 
μάτος δροσιά δέχεται τονς πολλούς πανη· * 
γιριώιτες, πού Από ταχίς ξεκινημένοι Α- Ί 
πό τά χωριά τονς, Ιρχονται άλλοι πεζοί I 
Αρκάτοι, άλλοι καδάλλα οΓ άλογα και τιί ]
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τηακτέοια καί μερικοί νέοι και Φαναρήοια 
παλ.ληκάρια, οια ποδήλατα.

Χαίδιά<Ί*ς ζανοαντ ισμένες (κολοζο/ϊ- 
ηιιέιες. Γίνεται άπο ταύρος—άηάοχ, ταν- 
ρσντάοι = ζοχ oar ταύρος) μοταχοκόρες, 
uk μάτια oar τον μπόρπο/.ον και μούτρα 
σάν το πεπσπ. γιατί 6 τόπος τον Φαναρι- 
©Γ· δεν πάρα έχει γειά. και παιδεμένες 
πολυκε/.ών οικογενειών, σκοτωμένες από 
τό τofini και το δικέλι, και γυναίκες βα- 
οιοπό&αοες, που όσο νά σηκοχοονν το ένα, 
νά 7* άλ/.άξονν, τρων 7α μηρμίγκια τ’ άλ
λο, και προισκοχοϊλες, oar νάειναι στο μή
να τονς, νά το κάιιονν, κι9 άντρες ήλιο- 
χαμμένοι, άτηφχχρίζοντας ζυγώνουν στο μο
ναστήρι.

Σΐ'γγενείς χαιρετιόνται ι? ά/.λονς 
παοεΞοπερονς και φίλους, πον είχαν και- 
οό νά Ιδοχδονν, γυναίκες φιλιούνται, τσονφ 
TOf/iyf, y.C σταλιάζονται με δικές (εδώ 
τό δικός σημαίνει συγγενείς) καί γνόχρί- 
ιιες χι' αδελφοποιτός αλλάζουν φιλιά καί 
γλνκοκουάέιπες μέ ά?.λαργινες.

—Χά φιληϋονμε, νά σχοχρεϋονμε, λεν 
ς οί ιιεσόκοιιες, γιατί τον χρόνον ποιος ξέ- 
|  οει πάσες ϋάρδομε στο πανηγύρι. Γιά
I  ζονυε γιά πεϋαίνομε καί σ’ άλλον τόπο 
H πάιιε. Κι' ή άλλη σκονντάει την πρώτη
λ και τής λ.έει *
ζζ — Κάκε το εκεί, μπύρΐ οπάρα άπο τον

τόπο σου, μακριά νά γένει. Λεν κοιτάει έ
νας ό Χάρος. 3Έ χει άλλον τό μάτι. ' 

ϊϊάλλες οι τσούπρες, περιοοότεοες α
πό τά παιδιά. Φντρώιονν σαν τά μανιτά-

%

ρια καί ροχμώνονν γλήγορα σάν νά τις 
τραβάει ό δίαυλος από τά μαλλιά. Γ  επικά 
ό &η/.υκόκοσμος υπερέχει των αρσενικών. 
-Ιέ βρίσκουν λαροχμό, πρόοχαρες καί γλν- 
κόλογες πεταχτές xC όρεχτάπες. Δε στέ
κονται σε μια μεριά. 9Από την έκκλ.ηοιά 
στην αυλή. 9Απ* εκεί στην πηγή, πον τό 
ιερό της, στην άκρη τον κάμπον, δεν 
τσονρνάει, γιατί βγαίνει μάτι από τή γή 
καί δεν έρχεται άπ ανήφορο. Καί πάλπ 
στην έκκ/.ησιά xC ό/.ο τά ίδια.

Οί φοχνές τών μικροπωλ.ητών καί π/χχ- 
λ.ητρίίίιν, πον με καντιλιασμένα μάτια α
πό τήν άνπινία καί τή νυστα3 διαλαλουν 
τα έιιποοενματά τονς, ξεχωρίζουν μεσ9 
στή χλαλ.οή σάν τραγόκνπροι στα κυπρο
κούδουνα βλάχικου κοπαδιού.

Γεοότποι καί γερόντισΰες, τιαππονδες 
καί βάδες, δεν πάρα νττάρχονν στο Φανά
ρι γιατί έχουν τον ° Αδη κσιπά καί τρέ- 
χοπι- βιαστικά νά niaaow* δέση. ° Ως τά 
πενήντα, τά έξήνια φτάνουν καί τόν κό
βουν. Δεν φτάνουν τά χρόνια τον κόρα
κα.

s,A/J.oi ττάλ.ι, οι ά πεζούλια κουβεντιά
ζουν και συζητούν άρδανίτικα.

Μετά τή λ,ειτονργία επειδή τό μέρος 
τον μοναστηριού δεν χοχράει, ολοι άνέρ- 
γονται παραπανον/.α, έξω άπο τό μονά- 
στήοι, όπου μέ χορούς καί τραγούδια σν- 
σχίζεται τό πανηγύρι όχς τ9 άπόγιομα που 
γυρίζουν τ9 απόσκια καί προτηάει πασαέ
νας γιά τό χοχριό τον.
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ΓΙΑΝΝΗ ΣΑΡΑΛΗ

ΤΟ ΖΑΓΟΡΙΣΙΟ ΣΠΙΤΙ
Γον

ΤΑ  Σ Ι Φ Ε Τ Α  Τ Ο Υ  Σ Π Ι Τ Ι Ο Υ
Τ η ς  κ ο ν ζ ίν α ς: Στο μαγει-

oco, κα>θώς είπαμ^ε ruo πάνω, άπαραίτητα 
είναι  τ '  αμπάρια ατά οποία φυλάγεται το 
ά/.εύρι. "Αμα ανοίξει χάνεις  τό  σπέπαομα 
τών ά μπαρ ιών, θά δη ο* δ απάνω μέρος 
τοποθετημένο τδ σκαφίδι, πού πιάνει όλη 
την απάνω επιφάνεια τον άμπαριον. Τδ  
σκαφίδι στηρίζεται στις αποδοχές, πον 
σχηματίζονν για το λόγο αντό , τδ χώρισμα 
η και τα χωρίσματα τον άμπαριον, καθώς 
είναι διηθημένο σέ διά καί τρία ακόμη 
μέρη, δπον στο καθένα από αυτά μπαίνει 
και τδ είδος τον αλευριού. 'Η  άχνη, τδ 
σταρένιο9 τδ καλαμποκίσιο άλενοι. νΕτσι 
η νοικοκυρά, όταν θέλη νά ζιαιιοοη, άνοι
γε  ι τη μικρή πορτίτσα πον είναι στη φά
τσα τον άμπαριον στδ κάτω κάτω μέρος, 
τδ μάτι καθώς τδ λένε, κα\ παίρνει τδ α
λεύρι πον θέλ,ει και τδ ρίχνει στδ σκαφί
δι. 9Απαραίτητη γιά τδ ζύμωμα, είναι και 
ή ξύ'λινη κοντάλα, πον άναδεύονν πρδ 
πάντων τδ προζύμι% καφτο καθώς είναι τδ 
νερό, δεν είναι εύκολο νά ζνμωθι] άμέσως 
μέ τά χέρτα.

Τδ σκαφίδι, τδ πιδ πα'/ιό, είναι καιιω- 
μένο άπδ κορμό δέντρου, πον πελεκέται  α -  
ναλογα, η και άπλ χοντρές μονοκόμματες 
σανίδες.

Μέσα στδ αμπάρι φυλάγεται συνήθως 
και τδ πλαστήρι, πον είναι κι9 αυτό φτιαγ
μένο άπδ μονοκόιιματο ςύλο χωρίς ένωση 
ποι*θενά και είναι πάρα πολύ λείο, 
ώστε  »·’ άνοίγο)νται τά φύλλα γιά τις πίτ
τες και ιά μη χαλούν κατά τό  άνοιγμα, 
λεπτά καθώς γίνονται, σά χαρτί.

'V I / / α  σύχνεογα τον ζυμώματος είναι 
οι διάφορές σίτες, ή π ν κ ν ό σ ι τ α, πον 
(Γ αντί] στίζονν (κοσκινίζουν) τδ άΐεύοι

♦ VΣυνέχεια ϊ χ  τον 108οι» t f ήχους of).. 331.

πού θά γίνουν τά φύ'λλα (τά πέτρα καθώς 
τά λένε) γιά τίς πίττες, γιά τις /λειτουρ
γίες, καί γιά ό,τι άλλο έκλ.εκιό, Ή  ά ρ ι- 
ό σ ι τ α ,  όμοια μέ τ/yr προηγούμενη κα
μωμένη καί αντί] μέ σύρμα, άλλα αραιό- · 
τερο. λΤ αντί) κοσκινίζεται τδ άλενοι γιά I 
τό καθημερινό ψωμί. Τέτοιες σίτες νπάο- j  
χουν συνήθως περισσότερες άπδ δύο, άραι- ι 
ότερες ή πΐ'Χινότερες, άναλόγως. Μια τέ
τοια πιο αραιό σίτα είναι καί τό λ.εγόμε- 
νο κόσκινο τδ οποίο ποικίλλει κατά την κα
τασκευή. 5Απαραίτητο γιά τίς λειτουργίες 
είναι καί τό φλαστερό. 'Η  ξ ύ σ τ ρ α ,  
είναι ένα είδος σιδερένιας κοντάλ.ας πού 
κατα/.ήγει σέ κανονικό όρθογύσνιο τσίγω- 
ιο μέ τ/y βάση τον κάπο)ς κοη τερή. Μ* 
αντή ή νοικοκυρά, σαν τελετώοη' τό ζύμω
μα, θά ξύση τδ σκαφίδι γιά νά φύγουν 
εντελώς τά ζυμάρια καί θά πλύνη κατόπι 
τό σκαφίδι.

Τ ι ψ ι ά ή τ α ψ ι ά :  Τδ πώ
μεγάλο είναι τδ σινί (σν'ι). Είναι χάλκι
νο, όπως καί όλα τ' άλλ.α καί είναι άπο-Χ 
λύτως μέ επίπεδη επιφάνεια καί μέ πολύξ 
ιιικοδ χείλος ολόγυρα, (κάθρο). Στδ σινί 
θά γ 'ηθουν οι πίττες όλων τών ειδών. ’Ε
πειδή όέν κάνει κοιλιά, οι πίττες γίνον
ται όμοιόμοοη εζ <>τό πάχος καί ψήνομαι |  
στδ σινί καλύτερα γιά τδ λόγο αντό. Τά , 
πολύ ιιεγάλ.α σινιά, πού είναι και παλιό- 
τεοα, φέρνουν συνήθως καί διάφορες πα
ραστάσεις καί χαραχτά σχέδια. Τά μεγά
λα αυτά σινιά χρησίμεΐΌν και γιά τραπέ
ζι, όταν θέλ.αν νά φάνε κοντά στδ τζάκι 
ή στδ μπάσι επάνω καί δέ βολειόταν ό 
σοιφράς (αη σάς). Τά σινιά τότε τ’ άκομ- 
πούσαν σέ ένα σιδερένιο τρίποδα. \4κόμη 
τδ σινί χρησιμοποιόταν και γιά δίσκος.

**Αλλα τωμιά είναι τά μικρότερα, πον 
παίρΐΈΐ τδ καθένα καί τδ όνομά τον, ανά
λογα μέ τη δοιάειά πού κάνει.

Τ  δ κ α ν ί σ κ ι α  ρ κ ο είναι τό τι-
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ψί που ϋά γίνη ίο κανίσκι nob ϋά ηοψε 
στο γάμο, oi ν ι a 6 ά d ε ς1 μικρότερα 
ταψιά nor φκιάχνουμε ιό ητητό στο φούρ
νο ι} το γάντρο, κλπ.

Τ a r τ 6 έ τ ο ι α, μικρότερα ταψιά, 
οτά οποία ψήνουν συνήθως ψωμί και έ
χουν το μέγεθος μιας συχηϋισμένης κου
λούρας ψωμιού, μεγαλύτερα η μικρότερα.

'Ο γ ά ο τ ρ ο ς, είναι καμωμένος ά- 
ηό σίδερο και πολύ σηάνια άηό οιδερολ.α- 
μαρίνα. 'Ο δεύτερος αυτός δέν είναι κα
λής ποιότητας και δεν ψήνει καλά. Ε ί
ναι γάοτρος της ανάγκης και πολ.ν σηάνια 
τον συναντούμε. Ό  γάοτρος έχει μέγεθος 
τόσο, nob νά άπορή νΛ σκεηάζη και το με
γαλύτερο πεψί ή και σινί. ”Οχι βέβαια 
και τά ηάοα ηολν ιιεγάλα σινιά, κείνα που 
είπαμε ηιδ πάνω, ηον τά χρησιμοποιούσαν 
για τραηέζι (σούφρα), με τη βοήύεια τον 
τοίηοδα. ’Εχει σχήμα στρογγυλό βαϋού
λο, σαν ένας μικρός τρονλλος, ηον στό κά
τω μέσος καταλήγει ένα στεφάνι άηό λα
μαρίνα γιά νά μηορη ή στάχτη με την ό- 
ηοία σκεπάζεται νά στέκη και νά μη πέ- 
φτη. Στό άηιίνω μέρος τής βαθουλής τον 
έηιφανείας είναι καρφωμένη ή λαδή άπ9 
την όηοία τόν ηιάνοιψε. Με τό γ άστρο $ά 
ψηθούν οι πίττες, τά μπριανιά, οι νταβά
δες, οί κουλούρες και όταν είναι ανάγκη, 
ένα βιαστικό ψωμ\ γιά νά ηεράση ή οι
κογένεια ώσπον νά ζύμωση, οπότε θ9 ά- 
νάχρη τό φούρνο. 'Ο γάοτρος ϋά καή στη 
γωνιά τον μαγεριού ( τον έξο) μαγεριού 
όταν υπάρχουν δύο) ηον είναι καμωμένη 
ηολν μεγαλύτερη από ότι είναι τον μαν- 
τζάτον ή τής καλής κουζίνας. Στ ή γω
νιά αντίι ή νοικοκνρά ϋά βάλη αρκετά ξύ
λα, πουρνάρια, δεμάτια από κλήματα, ϋά 
τ άνάψη και ϋά τά σκεπάση ιιε τό γ άστρο 
γιά νά καή από τή φλόγα. Ό  7 ^ ° ?  
καθώς κ.αίσνται αυτά τά ξύλα, θερμαίνε
ται τόσο πολύ, ηον γίνεται κατακόκκ.ινος.

.9Αφού ηεσει ή φοΜιά και καούν καλά τά 
ξύλα, παραμερίζει ή νοικοκυρά τά κάρβον- 

> να άπλοινΟντάς τα otij γωνιά, σέ τρόπο 
τνον νά πνραίνεται όλο τό ταχρί ηον ποό- 

ι κει>ται νά ψήοη, βάζει κατόπι την ττνρο- 
y· min έπάνο) ατά κάρβουνα, άκ.ουμπά τό τα

ψί επάνω και τό σκεπάζει μέ τόν καμένο 
ι ύστερα γ άστρο. 9Έτσι τό ταψί, βρίσκεται 

γ άνάμεσα σε δνό (ρωτιές και ψήχεται ττο-

%

λν εύκολα και τό φαγητό ή τό ψωμί γ ί
νεται πιο νόστιμο και παίρνει και καλό 
χρώμα κατά τό ψήσιμο.

'II  λ α μ α ρ ί ν α :  Είναι ένα τετρά-
γοα’ο κομμάτι καλής ποιότητας λαμαρίνας 
στήν όποια χρήνουμε τά φύλλα γιά τις πίτ
τες, αφού την κάψουμε δτιως ακριβώς τό 
γάστρο. Πνρακτωμένη καϋώς είναι, ιιόλπς 
απλώσουμε έπάίνω τ9 ανοιγμένα φύλλα, 
χρήνονται ά,ιιέοως. Τά φύλλα αυτά τά ψη
μένα ϋά μπούν άνάιιεσα από την «άναδε- 
μή» σε δνό τρεις σειρές, ανάλογα με τό 
πάχος που ϋέλουμε νά δώσουμε στήν πίττα 
καί γίνεται με τόν τρόπο αυτό πολύ πιο 
άφράτη και δε λασπώνει, όπως γίτ^εται ό
ταν τά φύλλα είναι άχρητα. Τά άψητα φύλ
λα ϋά μπούν μονάχα στό κάτω μέρος ττχ>υ 
εφάπτεται με τό ταχρί και στό έποοίω.

ΙΆλ/.α σύνεργα τής κουζίνας είναι οι 
μ α σ ι ά δ ε ς ,  6 μικρός και ό μεγάλος.
'Ο μικρός, είναι ή λεγάμενη τσιμπίδα, κα
μωμένη από σίδερο ή και μπρούντζο, πολ
λές φορές. Αυτή ή μικρή απαραίτητα ϋά 
βρίσκεται κοντά στό τζάκι τού μαχ'τζάπον 
ή τού μαγειριού καί αναδεύομε τή φωτιά, 
χρήνουμε τό τυρί, πυρώνουμε τό μπαγιάτι
κο χρω[ιιί και ότι άλλο άνάλογο. *0 μεγά
λος μασιάς, που έχει μήκος δνό μέτρα, εί
ναι τό μεγαλύτερο μέρος του καμωμένο α
πό σίδερο, τό όποιο στό ένα άκρο είναι κε
νό γιά νά μηορη νά μπή μέσα ο9 αυτό έ
να ξύλο γιά νά μή καίη την νοικοκυρά ό
ταν τραβάη τά κάρβουνα τον φούρνον καί 
συγυρίζει τά ψωμιά. Τό άλλο άκρος τον 
μασιά αυτού καταλήγει σέ ένα είδος λα
βής, γιά νά μπορή νά πιάνη τά ταψιά ή 
τά ξύλα που ϋέλει ή νοικοκυρά.

Σχετικά σύνεργα τού τζακιού είναι ή 
φκιάοα, ένα είδος σιδερένιας κουτάλας 
μέ επίπεδη επιφάνεια τή στρογγυλή κατά
ληξή της καί χρησιμεύει κι9 αυτή γιά τό 
συγύρισμα τής φωτιάς, τό σπάσιμο των 
καρυδιολν, τό μάζευυα τής στάχτης καί τό 
παράχωμα τής ηχοτιάς καί γιά ό,τι δχ)πο- 
τε τέτοιο. Πολλές φάρες στό πλάϊ στό στα
χτολόγο, βρίσκεται κρεμασμένη άτώ ένα 
καρφί καί ή σκάρα, άν δε βρίσκεται σέ 
ειδική θέση. 9Ανάλογα βέβαια με τή συ
νήθεια κάϋε σπιτιού καί τό νοικοκυριό τον. 
Στ ή σκάρα, ψήνονται οί μπριζόλες, τό τυ
ρί, πυρώνεται τό ψωμί κ.λ.π.
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9 Από τό τζάκι δέ λείπει πάντα καί το 
τσουκάλι «τσκαλ». “Ενα είδος χάλκινου 
χ want ον, που βρίσκεται πάντα κοντά στη 
φωτιά κυρίως τους χειμερινούς μήνες, 
για νά εχη τό σπίτι κσ&ε στιγμή ζεστό 
νερό. Στη γώνιά τον τζακιού, βρίσκεται 
και τό σίδερο. “Ενα είδος σχάρας δρ9ο- 
γώνιας που πιάνει όλο τό πλάτος τον τζα
κιού. Στό σίδερο αυτό ακονιιπονγ τά 
ξύλα καί προ πάντων τά κούτσουρα για 
νά καίονται καλύτερα. Τό νψος τον φτά
νει στους ,10 πόιπονς. 01 2 τετράγωνες 
βέργες τον σίδερου, οι μεγαλύτερες, πον 
σχηματίζουν τό δρ&ογώνιο τετράπλευρο κα
ταλήγουν οέ ένα είδος λαβής και γιά νά 
πιάνη κανείς τό σίδερο καί νά τό μετόχι- 
>νη δπου ϋέλει, καί γιά m  είναι πιό άμορ
φο καί νά μη δίνη την ώπύπωση μΐάς α
πλής τηροστιας.

”ΑΏ.α σίφερα τον σπιτιού που βρίσκον
ται στό μαγειριό η τό κελλάρι, άνάλ.ογα μέ 
τη συνήθεια τον σπιτιού καί τό χώρο ποτ 
διαθέτει, είναι οι διάτρορες πυροστιές η 
σιδηροστιες κα9ώς τις λένε άλλ.ού, μικρές 
καί μεγάλ.ες, τ9 άλλα μπακίρια, δπως τό 
καζάνι η τό χαραν (, ή απαγ ράτσα, τό κα
κάβι, δ σιούκλος, άλα τούτα είναι χάλκι
να, of καρούτες, δ σκνφος, τά λιγένια . οι 
λιγκέοε;, είδος ταψιών μέ βαΜ’ κότερο καί 
ιιε χέρια, οι πλόσκες, τά κλειδαπίνακο. 
ξύλινο στρογγυλό δοχείο που κλείνει ώστε 
νά έφαρμόζη απόλυτα, δ πιττολόγος, ένα 
στρογγυλό βαθουλό τενεκεδένιο κουτί που 
βάιουν τίς πίττες γιά τά πανηγύρια η τό 
ταξίδι, οι σκόπελες κ.ά. Στην κουζίνα 
βρίσκεται πάντα καί τ) πιατοθήκη, δπως 
ο9 δλα τά σπίτια, μέ τά πιάτα, τίς λίμπες 
καί τά σάνια.

Of παλιές λίμπες, που ήταν ένα είδος 
πιάτου βαθιού, σήιιερα άντιχαταατήτ%]καν 
ιιέ τά δ'άφορα έμαγέ. *Ηταν πήλινες καί 
εφεραν διάφορα στολίδια χρωματιστά, δ- 
ποτς καί τά λαένια. Πολλές απ' αυτές εί
χαν αξιόλογα κεντίδια καί ποό πάντων 
τά λαένια ατά όποια δ απλοϊκός τεχνίτης, 
ανάλογα μέ ιό κέφι του τή στιγιιή πον τό 
χάραζε, έδινε δλη τή δροηιά της ψυχής 
του και τό γούστο του. Πολλ.ά από τά λαέ- 
via αντά, που σπανίζουν σήιιερα, έχουν έ- 
ξαίοετες λαϊκές αφελείς παραστάσεις. “Ο
λα τσίπα φκιαχνόηοχΌαν στους Καλαρρν-

τες καί έφταναν ώς τήγ 9ΙταλΙα, γιά νά 
ξαναγιρίζονν μέ διάφορες Ιταλικές Επι
γραφές καί τνερτννσαν γιά ξένα. Τά χρώ
ματά τους ήταν ανεξίτηλα καί τοοο ται
ριασμένα.

Τά σάνια, που ϊμ φ  κι9 αυτά ένα εί
δος λίμπας χά)ςχινΐ]ςΤ έφερναν τίς περυσ-\ 
σότερες φορές διάφορα χαραχτά σχέδια 
καί τά είχαν σε μεγάλ.η χρήση στά τιανη- 
γύρια. “Ολες of έκκληοτές πον συνήθιζαν 
να κάτσουν τραπέζι είχαν ττολΛά άπό αυτά 
γιά τήν ήμερα τον πανηγυριού. Σ 9 αντά 
σερβιρίζονταν τό φαγητό.

9Εκτός άπό τ9 άλλα σιη'η&ισμένα σκεύη 
που είναι τόσο κοινά στη κονζίτα βρίσκει | 
κανείς καί σήμερα ακόμη μερικά νπολείμή i 
ματα τού παλιού νοικοκυριού tc5v Ζαγο-·1 
αίσιων, τή τ ζουμ α π.χ. πον είναι ένα με 
γάλ.ο πέτρινο γουδί. Τή τζονμα, τή βάζ 
συνήθως σέ μιά γωνιά τον μαγειριού μέ
σα στό χώμα και τή σκέπαζαν μέ μιά λεί< 
πλάκα άπό πάνω. 9Εδώ κοπανίζαν τόν κα
φέ, τό αλάτι καί δτι άλλο σχετικό. Τό κ< 
πάνισμα ή σιούμπιμα γίνεται μέ τό γον 
δόχερο, πον λ.έγεται στούμπος καί είνα 
ή σιδερένιος ή πέτρινος.

9Από τά πιό σπάνια παλιοκαιρίσια σι 
φερα είνα καί τά παγούρια πον 
τή ρακή και έχουν διάφορα σχήματα κεΛβ 
μεγέΰη και εί)*αι καμωμένα άπό πτ]λ.ό, Ji-jf 
πο)ς οι λίιιπες πον είπαμε πιό πάνω ή ά -ί 
no καϊσί. .-Ιντά τά τελευταία είναι τά καλ 
λίτερα καί τά σπανιώτ&ρα. Τό παγούρι 
ιό κοει/ούσαν αέ ενα λονοίκαί τό παίρνφν 
ιιαζί τους οι άντρες στα ταξίδια, στά πα
νηγύρια κι9 δπου άλλον. Πολλά απ' αίαα 
τά παγούρια, πον έχουν τό σχήμα μιας 
μικρής ξύλινης πλ.όσκας, είχαν επάνω καί 
διάφορες χαραχτές παραστάσεις καί σχέ
δια ή ουνη&έστερα επιγραφές μέ χρωΌ-γ 
λόγια τής κατασκευής τους. ί

“Ολα αυτά χάθηκαν κατά τόν πο&> 
το Ευρωπαϊκό πόλεμο. Ή  έλΛειψη W 
κασσίτερου τά έκανε περιζήτητα καί τον- 
λήΰηκαν γιά καλάϊ(1).

(Συνεχίζεται) ε Τ
_____  ' Ον. - '; · 1

1. Το ίδιο ργινρ iif οοα άπήμηναν μρτον 
τελευταίο _.τόλομο.
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ί ΣΤΟΙΧΗΜΑ ΜΕ1
ί
j Ζούσε μια μπάμπω μέ τά τρία παιδιά 
• της. Χωράφια δεν είχαν πρόβατα δέν εί- 
I χαν, τίποτα δέν είχαν, 
j Τύχαινε, καταλλαχού, και όρεξη για 
j δουλειά νά μ ή εχονν! ’Έ! ξάπλωναν πά- 
] σα μέρα στο καλύβι. τους, καί κανένας δέν 
j έλεγε στον άλλοτε <οσήκω>> t 
I Κάποτε δ πιο μεγάλος μαθαίνει πώς 
I στο τάδε μέΐαΟς βρίσκεται ένας χαντζής.
| Κι’ αϊτός ό χαντζής βάνει στοίχημα μέ τά 
j ψέμματα. Λέει:
] —5Έσκάσε ό Διάβολος! Βρήκα δουλειά
j τής άρ'εσκιάς μοιτ .. Θά πάω νά τον άν- 
\ ταίμώσω, θά tor κερδίσω—ούοιαυ! νάστε 

καλά!— καί Μ  γίνουμε δλοι πλούσιοι. Μια 
και. στον τόπο!

—Σά δέ βαριέσαι νά περιπατήσεις, πά
με!... Κι’ έπειτα μή θαρρείς, τά ψεμμα- 
τα δέν είναι μικρή δουλειά... "Είχε τό νού 
σου!

Πάει. Άντφώνει τό χαντζή.
I —Στην άκρη του κόσμου κάθεσαι, ά-
ί δερφέ; ’Έμαθ’α πώς βάνεις στοίχημα μέ 

τά φέμματα-
—Ναι βάνω.
—Τότε νά φκιάσουμε χαρτιά t άν πω 

τρανήτερα ψέμματα, θ ά πά)$>) τό χάνι 'σου. 
9,Λν πεις, θά γίνω σκλάβος σου ~

—Καλά!
Λέει τό παιδί λ̂ έει ό χαντζής, κερδί

ζει ό χαντζής. *Ε! τό πήρε σκλάβο καί τό 
πούλησε σέ κάΙτι καρβουν ιαίοέους για £ναν 
παρά. Τεμπέλης καί δίχως ψέμματα, σ’ έ- 
Vav κόσμο σαν τό δικό (μας, ήταν γιά νά 

ι τον cpi})\' τά κοράκια ζωντανόν!
Καρτεράει ή μάννα του νά γυρίσει, 

καρτερούν τ’ άδέΙ^φια του —πού νά Φα
νεί! Τότε κρένει ό. μ&σιός:

—Τάμαθες, μάννα; Ό  άδερίφός μας 
> ι πάει σκλάβος. . . Θά κινήσω κι’ έγώ. Μπο- 
; ι ρεΤ ν(\ χαθώ; (μπορεί νά τον φέ|ρ)ω.

ΤΑ ΨΕΜΜΑΤΑ
*ΊΕ! Κάμποισο τον καρτέρησαν κι* αύ- 

τόν νά γυρίσει.
Λοιπόν, ό μικρότερος αδερφός είπε τό

τε :
—'ΌπΙως σέ βλέπω καί μέ βλέπεις, 

μάννα πάει κι’ ό ,μεσιός! Μή στεναχωίοΐΐέ- 
σαι, θά πάω καί θά σού τους φέρω έγώ... 
τοίος κανακάρηδες σου.

—’Άμποτες, γυΐ'έ ,μου!
’Έτσι, κίνηΐσε καί βγήκε στη στράτα 

και οπό περπάτημα κι’ ό μικρότερος. Πάεΐτ 
πάει—ουφ! καί πούφ!, πάφ! καί πούφ!— 
ξημερώνε'ι. ,μια μέρα κι9 ,αΤπαμώνει τό χαν
τζή. "

—Καλημέρα, χαντζή!
—Καλημέρα τό παιδί!
—Ήρ/θα γιά σένα. Καρτέρα λίγο νά 

ξανασάνω, καί τά λέμε.. .
’Ήμαθα, βάνεις στοίχημα μέ τά ψέμ- 

ματα.
—ιΚαί βέβαια! - /
—9Ά ς κάνουμε χαρτιά. «Τούτο, τάλ- 

λο, τό παρίάλλο ή θά σέ πάρω τί &χεις καί 
τι δέν εχεις, ή θ'ά μέ πάρεις σκλάβο σου..».

Σύμφωνοι; —Σύμφωνοι!
—Άρίχίνα'! λέει 6 χαντζής.
—Όοοοχι! Πρώτα μιλάει, ό νοικοκύ

ρης, επειτα ό ξένος κι’ ό (μουσαφίρης!
Άρχ'ινά&ι ό χαντζής: —
—Ό  παίέρας μοι> ήταν μυώνας. Μιά 

μέρα φο/̂ τωΐσε στον πετεινό δυό τσουβά
λια σιτάρι νά τά πάει στό ιιύλο νά τ’ άλέ- 
σει. Στο δρόμο βάΐζε τό φόρτωμα. Πιάνει, 
κόβει τόνα πλατάρι τού πετεινού. "Ηρχε·- 
ται στο ιμύ»λο τό' αλέθει καί, όπως κάμουν 
οι μιλωνάδες, γεμίζει, τά τσουβάλια υέ πα
ραπαν ή,σιο άλεύριι! Φορτώνει τον πετεινό, 
τώρια βάΐζε οΙπό τήν άλλη μεριά. Κόβει 
καί τό δεύτερο πλαστάρι. Τό χαϊβάνι πε.- 
τούσε. Κάμποσο δ)ο0μο πήγαιναν καλά. 
’Έπειτα άρχισε ό πετεινός νά λυγάει—θά-
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•σπάνε τι'υν πλάτη του. Πιάνει 6 πατέρας 
τή,ν ούρα τού πΐ&τεινού καί την τραβάει, 
(.ιέ όση δύναμη είχε, προς τά πίσω κι’ έ
τσι ό πετεινός τσίτωσε, κι’ έφτασαν otto 
σπίτι.

Πες κι’ εσύ τώρα.
— Έγώ, χαντζή, δσα είπες τά πιστεύω.. 

Είναι δλα αλήθεια! ’Άκου νά δεις μ’ ε
μένα.

'Όταν γεννηθιγκε ό πατέρας μου, ή
μουνα δώδεκα χρκχνώ. Τρέχα, μου φώ'άζ’ 
ή ,μάννα μου νδ&ρεις νουνο νά βαφτίσου
με τον πατέρα σου.

Σητκώίνουμε κι* έγώ, μια και δυο, και 
τραβάω γιά τό Θεό. Έ !  Σάν κάμεις κου
μπάρο, κάτι ν’ άίξίζει. . . Πάο), πάω, δπο>ς 
δέ βα/αίιφαίι νά περιπατώ, ποιος ξέρει πό
σο πήγα σκέφτηκα: μά πώς θ’ ανέβα) στον 
ουρανό; Κλώθουμαι, γυρνιουμαι σά σβούρα, 
ι)*άχνο> στις τσέπες μου, βρίσκω ενα σπό
ρο από κολοκύθια. Δέ χάνω καιιρό, τον 
σπέρνω καί βγαίνει μιά θεόρατη καλοκυ- 
θιά. Άπό φύλλο σέ φύλλο ανεβαίνω στο 
Θεό. Τον βρίσκω, έτοιμάζουνταΐν νά κινή
σει γιά τοργωΙμα.

— Κολημέρα, Θιέ μου!
—Κολημέρα, to παιδί μου!
— τΗ)ι/θα νά σέ πάρω νά πάμε νά βα

φτίσεις τον πατέρα μου.
—Σύρε λά πεις τή θιά νά σού δόσει 

λιόλαδο. Δέ θά σέ καρτερέσω. .. Τό δρό
μο τον ξέρεις, έλα μόνος σου.

Παίρνω τό λιόλαδο, πάω στην κολοκυ- 
θιά νά κατέβα) τή βρίσκω φαγα>μένη. Την 
είχε φάει ενα γουμάρι πού έβοσκε κεΐ, ι|ό- 
φιο πριν από τρία χρόνια. Ρωτιέμαι: Η
μουνα καμμιά φορά ράφτης, ή δεν ήμου
να; Θυμήθηκα: ήμουνα. Βγάζω ένα κοι»- 
βίί/ρι ράμμα, τ’ $πολνώ απ’ τον ούρα ιό. 
ξετυλίγεται, ξετυλίγεται, δέ φτάνει. Τό 
τραβώ βρίσκω τή μέση ιό κόβω, 
τό κάνω διπλό. Διπλό έφτανε και πε
ρίσσευε. . . Κατεβαίνω. Τρέχω νά πάο> στο 
σπίτι μου, βρίσκω ένα μνήΐμα άδειο. Μπρέ- 
εεε! ’Άδειο είναι; ΤΗταν γιά χασομέρια; 
Μπαίνω μέσα!. . .  Δέ χώ^ούσα. ΠιάΛω, 
κόβω τά ποδάρια μου! Δίψασα. ’Εκεί κον
τά έτρεχε ένα ρυάκι —νά μή βγω, λέω, 
απ’ τό μνήμα, κόβω τό κεφάλι μου και τό 
πετάω τά πιέΐ. Τότε, σάν πίέταξα τό κεφάλι, 
μου, σκέφτηροα: Τι κάθοάμαι; Δένθά προ-

λάβω τά βαφμίισια του πατέρα μου! Βγοϋύ- ? 
νο>, τρέχω, τρέχω —δέ μ’ είδες χαντζή νά j 

- τρέχωt ούτε συ, ούτε και κάλφας ο&Λος— ] 
λοιπόν', τρέχω, τρέχω, τρέχω, φτάνω σε f 
μιά καρυδιά. Πάνω στην κοήρυδιά αλώνι- ΐ 
ζαν. Χόπ! Χόπ! Χόπ! τάλογα μιά ίμα- 
ζεύουνίταν μιά σίπολιούνταν. Τό στάρι έ-1 
μενε, τόίχυρα έπεφταν. |

’-Ακούω νά λένε: ’Ά ! είδέτε έναν αν-1 
θρφπο μέ δίχως ποδάρια. Γυρνώ τόσο δρό-1 
μο, παί ρνω τά ποδάρια μου, κάνω νά φύ-1 
γω σκοντάφτω dro κεφάλι μου, παίρνω |  
καί τό κεφάλι μου. Τότε βλέπω καταγής |  
ενα χαρτί πεσμένο. Τό σηκώνω τό διαβά-1 
ζο), έγραφε: Τό παιδί νά πάρει αΐπ3 roll 
χαντζή τι έχει καί τί δεν έχ$ΐ»! |f

—Μεγ<χλο ψέμμα! φωνάζει δ χαντζή ς.·ι§ 
Τέτοιο Wjtiia ούτε έγινε, ούτε καί θά γί-1 
νει ποτές! |

—Τότε, διάβασε δό) τί γράφει τούτοI 
τό χαρτί πού υπογράψαμε κι’ ο! διό μας: Μ* 
«Τούτο, ταλλο, τό παιρά/λο, ή ύά σέ πάρκοΐΐ 
τί έχεις καί τί. δεν έχεις, ή θά μέ πάρειςJ8C 
σκλάβο σου». Έσύ είπες ολο αλήθειες, s-fjr' 
γώ είπα έ\'α ι|ιέμμα, όπως τ’ ομολόγησες.’* '  
Τό λοιπόν', κέρδισα! Κι’-σΙφαύ κέρδισα!,-· 
θέλω νά μου φέρεις καί τά διό αδέρφια | | ι  
μου, είτε ταχείς, είτε δεν ταχείς. . . 3 s 

Κρέμασε τό κεφάλι του δ χαντζής κ.αΐϊ! 
κίνησε νά πάει 'ά  φέρει καί τά διό ά<ρ* 
δέρφια του. Φτάνει στους κα^βοτΛΊαρέους ?!* 
τούς /έεΐ: j

—ΠάίΟΓΤε π!ΐσο> τούς δυο παράδε; που|ν 
μού δώσατε, κι’ αφήστε τά διό Φέοφια χ, 
πού σά- πούλησα!

-Μωιοέ. ιΐάγναιιε νά σέ βοούιιε, τοίί I

σιιο! Πάίρτους, γ#ϊχ άμετε στο καλό σα:... ?
Άντφο>σαν τά τρία δβ^φια, πήρε δ 

χαντζής τά μάτια του έφυγε. ,1
Λέει δ τρίτος αδερφός.* !
—Τό χάνι είναι πια δικό μας. ’Επει

δή; δεν τά καταφόομτε καλά, σάς βάνΐι)^ 
μιά τιμωρία: νά πάτε καί νά φέρετε τή 
μάννα μας, γιά νά ζήσομμε όλοι αντάμα! 
Μπρος! περπατάτε! . . .

ΚινλιμκΧν μέρες των .UiSicicav, τσουβαλιά· Λ 
στέκαν δλοι στο χάνι. Περνούσαν ταξειδιω 
τες% ετοο^αν, έπιναν, κοιμόΓνιαν, αφιναν
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|  Β \
. β « ζ η φ έ ς (ου) =  καθήκον, ΰπη>ρε- 
:'|οία· ατά ά  β ε ζ η ι φέ  υπόθεση, χ|ρ|έος, 

ΙμιπΌός.
β ά V- · β ά ϊ =  μπω—μπώ 1 τι κακό! 

nofAcfyiovo!* στά χ  ε β ά χ ,  έπίφ., φόβου, 
(πόνου και θαυμασμόν· και τ. βάϊ ϊδ. σ.
| β α κ ή,τ (τού) =  καιρός, περίοδο': 
|«κιιρούς κι βακίτία εχουμι νά σι ιδούμι!»· 
\«\'(). .τι-οάσουμε τούτου τού β—>· στα α.
. β ά κ τ , καιρός, χρόνος.

β α κ ο ύ φ ι ικ ο (του βακούφ’κου) =  α
κίνητο, αφιερωμένο σε οίγαίθοεργό σκοπό* 
στά ά. β α κ φ’ ϊδ. σ.

β ά λ α ϊ —ίμ jcC λ α ϊ =  όρκος· μα τον 
Θεό' στα ά. 6 α λ α χ ί, ορκίζομαι στο 
Θεό.

β α λ η ς  -(ου) =  στά ά. ΐδ. λ. ϊδ. σ.
! β α ν τ α λ ο ΰ κ ι α (τά) =  Επιπλα και 
Τκεύη- στα τ. ioi β α ν τ α λ ί κ ι —ια§ ϊδ. σ.

β α τ έ  ν ω ΐβατεύου) = επιβαίνω για

* Συνέχεια από τδ προηγοιηΐϊνο ακλ. 5^0.

κάμποσο πα^χ. Πέρασα κι’ εγώ·’ ΤΙ Εχετ
ε να φάω;

—’Έχοψε απ’ όλα τα καλά, μο$ ά- 
Οαντούν.

—ΦέρίτΕ μου ί|κχοι !
Σάν οδριχισα να τρώο> απ’ τό πρωί. τό 

ιοιοίόυ τέλεαοίσα. Πίταν τόσο νό>σ|πμα τα 
|ραγηιτά; ’Όχι! Τόση ώρα έκαμαν για να 
W6αλήσουν την παιραγγελιά μου. . .  Πά- 
ίι καλά, πού δεν στραβοκατάπια καμμιά 
τίγκωσιά ’Ά ν λάχαινε καϊ δέν είχα νερό 
Χπροοτά μου, ώσπου νά μού φέρουν, -θά 
/ίνίγοί’ΐιαΐ' στά σίγοηομ —και τώρα ποιός 

* ·\ά σάς έλεγε τούτο τό παραμύθι;

συνουσία, στά ζώα· στά ά. β ά τ ι πατώ 
■με τά πόδια, έπΐιβαίνω γυναίκας.

β ε ζ ύ ρ η  ς (οι βιζί)ρς)= ατά &· β V- 
ζ ι ο ιο. σ.

β εί κ ί λ η ς (ον βικίλ/ς) =  στά ά’. β ε- 
κ ί λ ΐδ. σ.

βεριέίμ ης  (ού βιιρέμς) =  στά ά. βε- 
ρέμ, ΐδ. σ.

β ι ε ο ε σ ι έ =  στά τ. ΐδ. λ., ΐδ. σ.
β ε τ ο ύλ ι (τού βοτούλ/) =  σφάγιο 

(βόδι ή κατσίκι) πού δέ συμπλ/ηΐρίωισε <α/κό- 
ιμα τό ένα Ετος* στά ά. μ π ε τ ο ύ λ, παρ>- 
•θένος (δες κίοΑ Ιταλ. β ι τ έ λ ο ) .

β ι ζ ν έ ς  ( ού) = κιρατικό ταμείο* στά 
ά. β ε ζ ν έ ΐδ. σ. και ζυγιαστήρι μεταλ
λικοί νομίσματος.

β ι λ α έ τ ι  (τού βιλαέτ) =  στά ά., ΐδ. 
λ. ΐδ'. σ.

β t ο γ ί (τού)=  φόρος έπιτηδίεύ(ματος· 
στά ώ. β ε )ρ| γ ο ύ, φό>ρος, τέλος.

β ο υ κ ο υ ά τ  ι α (τά) =  αίνακατέμίμα- 
τα, ’ιΐ^ιρδεψιές, γεγονότα: «μήμ̂  τά ρου- 
τάς! είχαμε Ενα σουιρό β— »· στά β ο υ- 
κ ο υ ά! τ, ΐδ. σ.

β ο ύ Οι τ σ α (ή) =  στά τ. φομρτσα, 
ΐδ. σ.

β ο ύ τ α  (ή) =  τό γνωισ)ιύ βυτίο πε
ριττωμάτων στις φυλακές* στά τ., φ  ο ύ- 
τ α , βυτίο· καίϊ κατάρα η χαϊδευτικό: 
<̂νά σ’ πέσ’ κακή β—».

β σ υ τ ·σ έ λ. λ α (ή β’τσέλλα) =  βαιρε- 
λιίικι γιά νεοό* στά τ., φ ο υιτσ ,ί, βυτίο.

Γ '.
γ α ζ έ π ι (το|ύ γαιζέπ) =  βροχή μέ 

Ο'ύείΜα, θ ε ι . ο υ π ό  ν τ \  κατακλυσμός* 
στά ά., γ α ζ ά ΐ μ π ,  -θημός', αγανάκτη
ση.

γ α ϊ τ ά ν ι  (τού) =  στά τ., ΐδ. λ. ΐδ. σ.
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γ α ρ γ  άρ. α (ή) =  στά ά. ΐδ. λ. ϊδ. σ. 
γ α ρ μ π ί ς (συ) =  στά α), ϊδ. λ, ΐδ. σ. 
γ ι α 6 ά σ ι — γ ΐ α β ά σ ι =  σιγά-σι- 

γά* στά τ., ΐδ. λ., ιδ. σ.
γ ι α 6 έ (ρ η ς (ον γχαβέρ’ς ) =  υπασπι

στής* στά π. γ ι α 6 έ ρ, ϊδ. σ.
γ  ι α  6 10 ο ύ μ =  άίγαπηιό μου, αγάπη 

μου* σίΓά τ., ϊδ. λ. αγαπημό μου παιδί.
γ ι α γ ·κι λ ί σ ι (τού) =  λάθος* στά τ., 

ϊδ. λ. ιδ. σ. «γιαγκλίσι όλντού», παροιμία^ 
κή φριάση πού προσπαθεί νά δικαίολογήση 
μιά βαρειά ανεπανόρθωτη ζημιά, βλά- 
6η κλπ.

γ ι α γ λ ή  (τού) — μίγμα λάσπης γιά 
άλλειμα τοίχων στά τ., ϊδ. λ. παχύς, πλού- 
σιος, ξιγγάτος.

γ ι α ζ ί κ (τού) =  ντροπή, αίσχος καί 
σαν επιφώνημα· στά τ. ϊδ. λ., βλά&η, κρί
μα.

γ ι α κ ά * ς  (ου) =  στά τ., ίδ. λ. ϊδ, σ. 
γ ι α μ π  ο υ ρ λ ο ύ κ ι α (τά) =  ρού

χα, σκεπάσματα ατομικά* στά τ. γ ί α γ -  
μ ο υ λ ο ύ κ ι πανωφόρι, άδιάθροχο.

γ ι α λ λ α ν τ ζ ή ς  (ου) =  ψεύτης* 
στά τ. ϊδ. λ,, ϊδ. σ.

γ ι α λ λ α ν τ ζ ή  (ντολμά) =  στά τ., 
γιαλαϊτζή, εκείνος πού γλείφει.

γ ι ά ν κ ε · σ σ · ι τ ζ ή  ς (ου) =  λωποδύ
της* στά τ., ϊδ. λ. ϊδ. σ.

γ μζ ν ν ίτισα/ριο ς (ου γιαννίτσα- 
ρους) =  άνθρωπος ωμός και τμο,αννικός* 
στά τ., γιενι—τσιαρή, καινούργιος στρα
τός. ϊδ’ <7.

γ ι) α ο υ 7ν τ ή ς  (ου) =  έδραϊος· στά 
ά., τζοίΓ/ούντ και γιεχουντί, ΐδ. σ.

γ, ι α π α ν τ ζ ή ς (ου) =  ξένος, μή 
ντόπιος* στά τ., ϊδ. λ., δ μή σύμμαχος, δ 
μ ή συγγενής και ϊδ. σ.

γ ι α π ί  (τού)=  στά t., ϊδ. λ. ϊδ. σ. 
γ ι α ρ α μ ά ς =  <τ^φρ/άση: «ίμπέσι

παρά γιαρα,μάς» πέντε παράδες δεν κάνε'* 
γ ι α ρ α μ π ή ς  (ο ύ )=  ό Θεός* στά 

ά., γιά (ό/ραμπί!, Θεέ μου! '
γ ι. α ρ ά ς (ού) =  πληγή, 2λκος* στά 

τ., ΐδ, λ., ΐδ. σ.
γ ιά.ρ ι ν =  στη φράση: «μπού γκιούν 

γυιίριν». σήμερα αύριο, αυτές τις μόρες, 
σε προσπάθεια ματαιώσεως υποχρέωσης 
κτλ., ιιιέ υποκριτική άναόλητικότητα' στά τ.

κ ΐ ^
γ ΐ α σ ά . κ =  άίπαγόρευση προσέγγΐ/·

σης, ειέργειας, κι* αυτό τό άπαγο(ρ)ευμένο 
στά τ. ϊδ. λ., ΐδ. σ.

γ ι α σ ι ά ! =  ζητώ! στά τ ϊδ. X. ϊδ. σ. 
γ ι α σ μ ά κ ι  (τού) =  στά τ. ΐδ. λ, 

ΐδ. σ.
γ ι α στ ί κ ι (τού γιαστίκι) =  ή μα

ξιλαροθήκη, τό κλούφι* στά τ.» ϊδ. λ., 
προσκέφαλο.

γ ι α τ α γ ά ν ι  (τού)= στά τ., ϊδ. λ. 
ΐδ. σ. ^

γ ι α τ ώκ ι (τού) =  στά π, γ ια  - 
τ ά κ ϊδ. σ.

γ ι α τ σ ϊ  (τού) =  οι πρώτες ώριες 
τής νύχτας  ̂ και τό αντίστοιχο μπαγλάτι- 
σμα τού χότζια* στά τ. ϊδ. λ-, 1^ ώρα με
τά τή δύση τού ήλιου.

γ ι α χ ν ί  (τού) =  στά τ., ιδ. λ. ΐδ. σ. 
γ ι ά χ ο υ ! =  ώ! έσύ!, ε ! φίλε! * στά 

ά. ΐδ, σ. και ώ Θεέ!
γ ι ε λ έ κ ι  (τού γιιλιέκι) =  στά τ., 

ΐδ. λ., ϊδ. σ.
γ ι ε ν τ έ κ ι (τού γιιντέκι) =  άλογο 

χρησιμοποιούμενο γιά φόρτωση* στά τ., 
γιενιτέκι ϊδ. σ.

γ ι ε σ ι ί ρ η ς (ού γιισιίρς) =  αίχμά-; 
λωτος* στά ά. γιεσιίρ, ΐδ. σ.

γ ι ε τ ί (μ ι κ ο (τού γιατίμ’κου) =  ορ
φανό, απροστάτευτο· στά ά, γιετίμι ενιαί
ος, μοναδικός, ορφανός.

γ ί κ ο ς  (ού γίκους) =  σωρός πού W% 
σχηματίζουν τά τακτοποιημένα σέ μιά γο> » *  
νιά τού δωματίου· στρωσίδια τού κρεβ- Μ 
δατιοΰ· στά τ. γιούκι egfuaoi δπου φυλάνε 
τά στρώματα  ̂ παπλώματα, κατά τή μέρα.  ̂

γ ι λ ν r ί ζ ι  α (τά) =  τά γνωστά λου- j 
λουδία* στά τ, άστέρι. ;jL .

γ ι ν ά τ ι (τού γίνάτ’) =  στά ά., Ivor,wj
ϊδ. σ, , Μ \

γ ι ο ρ ν τ ά ν ι  (τού γουρντάν) =  περι-|Κ% 
δεραιϊκο κόσμημα* στα π. γκερνταν, 
μός. % 1Μ

γ ι ου6α: ι ρλάκι α  (τά) =  στά τ.,|| 
γιουβαρλάκ  ̂ στρογγυλός.

γ ι ο ι » ζ μ π ά σ ι η ς  (ου γιούζΙμπαϊς)';^^  ̂
=  Εκατόνταρχος, λοχαγός* στά τ. γισύζ0§' 
έκαΐτό, μπάσ, κεφάλι. I ;  1:

γ ι ο υ κ λ α μ ά ς  (ού) =  έπιθεώρηση̂ ; ^ 
στρατού, σέ παράταξη* στά τ., ΐδ. λ. ΐδ. & * * 

γ ι ο υ μ π ρ ο ΰ κ ι (τσύ γιουρμπούκι) ς 
=  τε5ωνεϊο% στά τ., ΐδ. λ,, ϊδ. σ.

γ ι ο υ  ν ά ν ο ς  (ού γιου· ή γκιουνά
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νοις) ’=  'Έλληγας* γιουνάν’κου̂  στα χρό
νια της Τουρκοκρατίας, τό ελεύθερο βαισί- 
λειο* στα τ. γιουνάίν ΐδ. σ.

Γ ι  ου  ·ρ γ ά ν α ς  (ον) =  επώνυμο* στά 
τ., γιουριγών  ̂ τό σκόπιακ̂ αα, τό πάπλωμα* 
κι’ ό —ας, πού λέγεται καί γιοργαχτζής* 
παπλωματάς.

γ ι ο ύ ρ  γ ι α ! =  |μπ|θ|ός! άπ·ά\ν:ο τους! 
έξοδος] στά τ% ΐδ. λ., ΐδ. σ

γ ι ο ύ χ α !  =  *στά τ., ΐδ. λ., ϊδ. σ. 
γ κ α ν ά β  (τού) =  λαθραία, κλοπι- 

'.μαία απόκτηση· σ)τά α. γκαναήμ, λάφυρο, 
ί̂ λιεία, λιμούρα.

Γ κ α ν α δ ι ά >ρ η ς (οΐ Γκαναδιάρις) 
4=  επώνυμο στό Νησί* από τό τ. γκανάδ.
•<j γ κ α ν α δίμ =  δες γκανάδ (ή κατά
πληξη —ίμ, έβιραϊκή).
:| γ κ ά ι ν τ α  (ή) =  στα τ. γάτντα ΐδ. σ.

Γ κ α ν ή ς (ου) =  έπώνυμο έδραϊκό* 
i ota ά. γαϊνή, πλούσιος, εύπορος.

Γ κ α ρ , α  μ ά ν α ς  (ου) =  έπώνυμο* 
ν τ̂ά ά. καραμάν, μελαψός, 
ϊ γ κ α τ α ΐ  (τού)— η(λιηθ. του ά. κα- 
πηψέ* βελούδο, φέλπα.
I γ κ ά ν τ ι ν α (ή) =  γυναίκα ογκώδης 
'mi άγαρμπα ψηλή* έτσι λέγαμε καί κάτι 
χυγγαρέζικες φοράδες του Τουρκ. Στρα
τού- στά τ. κατίν γυναίκα, δέσποινα.

γ κ ε ζ ά ς  (ου γκιζάς) ~  δικαστικό 
ίρόστιμο* στά π. γκιεζά,- αυτός πού δαγ- 
accvei.

γ κ ε ζ  ε ρ ά ω (γκιζίράου) =  γκεζερ ί · 
ω, περιδιαβάζω- στά τ. γκεζμεκι περιφέ' 
ιομαι άεριγος, περιπατώ.

γ κ ε λ έ ς  (σΐ) =  οΐριος τού ταβλιού 
ταν είσαι χτυπημένος καί δεν έρχεται τό 
άρι νά ξαναβάλης τό πούλι σου* στά τ. 
,κελμέκι έρχομαι γκελμεμέκι δεν έρχομαι· 
βτοχη γκελ][χεέν.

γ κ έ μ ι α  (τά) =  στά τ., γκιεμ, χα
ύνος.

γκε ι σι  ! =  πίσωσ στά τ., ΐδ. λ. ίδ. σ. 
γ κ ι α ΐ (τού) =  μικρή πηττα πού κά- 

αην από τά περισσεύματα το>ν πετρών με- 
αλύτερης* στά π., ναγκιάχ άπρόσμεχο, ά- 

< [βπάνιτεχο, απρόοπτο.
Ί . γ κ ι α ο ύ ρ) (ού γκιαούρ’ς) =  πα-
ε ορά τού κιαφήοι (δες λέξη). ^

κ ι. ε ρι γ κ ι ε φ (τού) =  Τελάρο κεν- 
rog* στά τ., ΐδ. λ., ΐδ. σ. 

γ κ ί ζ α (ή) =  μιζήθρμ άποδουτυρίω-

ιιένη* στά ά., γίντά ή ζηζά, τροφή, φαγη
τό, πρόγευμα.

γ κ ι ζ ν τ ά ν (τού) =  φυλακή* στά π. 
ζ ι ν τ ά ν, ΐδ. σ. σκοτεινός τόπος.

γ μ ι ν τ έ ρ ι (τού γκιντέρ) =  καύμός, 
μαράζι* στά ά. γ κ ε ν τ έ ρ  λύπη.

γ κ ι ρ γ κ λ ι ά γ κ ο ς (ού γκιργκλιάγ- 
κους) =  τό λαρύγγι* στά τ. γ ι ρι τ λ ά κ 
ΐδ. σ.

γ κ ί τ ! =  Φεύγα* στά τ. ΐδ. λ. ΐδ. σ. 
γκ/ίτ—γ κ ι έ λ  (τού)= σύρε κι έλα* 

σττά τ. ΐδ. λ., ΐδ. σ.
γ κ ϋ ν τ ί =  πρώτο συνθετικό άίπειλής 

ή βρισιάς ή καί μόνο του, έπαναλαμδανό- 
μενο γ κ ι ν τ I—γ κ ι ν τ ί* συνοδεύει έ- 
πίισης τό γαιργάλισμα (γκουντούλμα κατά 
τό Γιον. ΐδ.) μικιρών παιδιών· otra τ. γκιν- 
τί, πε(θιιφρ. μωρέ άνθρωπος! μαστρωαιός, 
κερατάς χαί γ ι τ σ ι ι ρ μ έ κ ι γαργαλάω.

γ κ ι ο ρ ν τ ά ν  (τού)=  δες γ ι ο ρ ν 
τ άν ι .

γ κ ι ο υ β έ τ σ ι  (του γκιουβέτσι) ( =  
στά τ. ΐδ. λ., φουρνιστό.

γ κ ι ο υ ζ έ λ  (έπιθ.) =  ώραΐος* στά τ 
ΐδ. λ., ΐδ. σ

γ κ ι ο υ λ έ ς  (ου)— στρόγγύλη σφαί
ρα κανονιού· στά τ. ΐδ. λ., σφαίρα, μπόμπα 

γ κ ι ο ύ λ—μ π ε χ ά ρ  (τού) =  παι
γνίδι. ταβλιού* στά π., γ κ ι ο ύ λ ρόδο, 
μπε χ άρ ,  άνοιξη^

γ κ ι ο ύ λ ς (ή) =  ροδόνερο* στά τ. π. 
γ κ ι ο ύ λ ρόδο σ ο ύ ( -γ ι ο υ) νερό.

γ κ ι ο ύ μ (τού) = . χάλκινο δοχείο με
ταφοράς νερού στά ά. γ κ ι ο υ χ ο ύ μ  ή 
κο υ ι ρκο ύ μ ή κ α υ μ κ ο ύ μ ,  ύδΙρία 
χάλκινη.

γ κ ι ο υ.ρ)θ υλ ν τ ί (τού) =  θόιρυβος, 
πάταγος, π α τ ι ρ ν τ ί* στά τ., ΐδ. λ., 
Τδ. σ.

γ κ ο τ ζ ι ά μ =  ένας τόσος δά μεγά
λος, φηλός* γκοτζιάμ πιδί, κορίτσι* στά τ. 
κ ο τ ζ ι ά ·  ΐδ. σ. καί γέροντας,

Γ κ ο τ ζ ι α μ ά γ  —η ς (ού Γκουτζια- 
,μ’ς) =  έπίθετο, καί στή θέση τού γ κ ο 
τ ζ ι ά μ  Επιτατικά· στά τ., ΐδ. λ, υπερμε
γέθης.

γ κ ό τ σ ι α =  καδάλλα στό σδέοκο* 
στά τ. γ κ ό τ σ ι ,  μετανάστευσης άναχφ- 
ρηιση, οΛλαγή κατοικίας.

γ κ ο υ μ π έ ς  (ού) =  θόλος* στά ά., 
ΐδ. λ., » . σ. · -  '
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Ο ΧΡΙΣΤΟΣ, Η ΓΥΝΑΙΚΑ ΚΓ Ο ΓΕΩΡΓΟΣ
Μακεδονική παράδοση γ ιά  τό Χριστό τής Ε π α ρ χία ς Βοΐου — Κοζάνης)

Μια γυναίκα σίτον αργαλειό ΰφαινε.
Πατούσε την πατήτρα, άνοιγαν τά μυ- 

τάιργια τό στόμα, εριχνε τή σαΐτα, χτυ
πούσε τό χτένικαί μετά... εκοβε τό υφάδι!

"Αιντε' πάλι τά ίδια...
' Περνάει ό Χριστός, τή βλέπει πού τυ
ρά ννιούνταν.

—Γυναίκα, τής λέει. Γιατί κόβεις τό 
υφάδι; Πάντα την παίτήτρα ν’ ό|νοί)ξη τό 
στόμα, ρίξε τή σαΐτα χτυπά τό χτένι.

Πάτα την άλλη πατήτρα, ιριί.ξε από τή 
Ιμε.ργιά της τ:ή σαΐτα, χτύπα τό χτένι — 
ώσπου νά σώσης. . . Μή κόβεις τό υφάδι!

Κάνει ή γυναίκα κατά τήν ορμήνεια 
Του, μια χαρά ήταν! Ή  δουλειά τώρα 
φτουρούσε

Αρχίζει νά τριαγουδάΐη!
— ’Αφήνω γειά! λέει 6 Χριστός.
— "Ωρα Σου καλή ’Αφέντη μας . . .

γ  κ ο υ ν τ λ ι ο ύ μ α ι (γκουντλιοτ^ιι) 
=  δες γ κ ι ν τ ί.

γ κ ο ύ ρ—γ κ ο ύ ιρ= επίμονος καί Ενο
χλητικός θόρυβος: «μάς σιήκουσις τοίύ μυα̂ · 
λό: γκούιρκγκούρ-γκούρ»· στά τ., ΐδ. λ.
βοιρβαριγμός.

γ κ α υ ι ρ μ π έ τ  ι (τού γκουρμπέτ) =  
ξενίστειά* στά <51. ΐδ. λ., αποδημία, διαμο- 
νή, όχι βελήμαίτικά, μακριά όΐπό τήν πα
τρίδα.

Γ κ ο υ ρ τ ζ ή ς  (οΰ) =  ύπώνυμο· 
γ κ ι ο )ρι τ ζ ή, Γεωργιανός .

γ ο μ ά ρ ι  (τού γουμάρ) =  στα at, 
χιμάιρι—ά. ΐδ. σ.

γ ο ν τ ζ ι έ ς  (ού γουνιζιές)= μισοα- 
νοιγμόνο (μπουμπούκι, αρωματικού τριαντά
φυλλου- στά π., ΐδ. λ., κάλυκας.

γ ο υ ϊ . ρ λ ή ς  (ού) =  αυτός πού φέρ- 
νει καλή τύχη, γοό5ρι· στά τ,, ο υ γ ο υ ρ ,  
κρλός οιωνός, εύτυχία καί κατάληξη -λή,
ΐδ. α.

’Α φ ιερώ νετα ι στο Λαό: Τά σά έκ των σών

Ξέχασίε νά πήη «Ευχαριστώ»!
Άπό κεη γίνεται ό Χριστό- πάππος 

εκατό χρονώ καί τραβάει' στο γεωργό. 
Ίον βρίσκει, όργωνε.

— "Ώο>ο>! Μπάλιο! 9Ώακο>ω! Καλέσ5!
Φώναζε σίτά βόδια.
—ΚάΙλως κάμνεις! Χαιρετάει ό Χρι

στός.
—Κάλο>ς ήρδες! απαντάει δ γεωργός.
—5Έ1εεε ! λέει δ Χριστός. Τοδαλα λί

γο στό «γκεζέρ,ιίσμα» σήμερα.
—Θά είσαι από ιμακρυά, πάππο! Ξέ

νος φαίνεααι.. .
—Είμαι οΊπό πολύ κοντά καί φαίνου- 

μαι άπό μακ ρύ νά; Είμαι δ πιο δικός καί 
φαίνουμαι ξένος;

— (Παίράξενος γέρος, άχάαα!)
Λέει; Έ !  δέν έ'τυχε ν’ ανταμώσουμε,| 

πάππο!

γ ο ύ ρ-γ ο ύ ρ =  δές γ κ ο ύ ρ-γ κ ο ύ ρ r  
γ ο υ |ρι γ ο ύ ιρ α (ή) =  π.χ. «μούφι ρες |  

γουργούρα τού κιφάλι» ταραχή άνακάτεμ- f 
μα, ζάλη ,<σύγχιση· άΐπό τό γούρ-γούρ |  

γ ο ύ ρ ι  (τού γούρ) =  στά τ., ο ύ -f  
γ ο ύ ρ, δές γ ο υ ϊ ρ λ ή ς. V

γ ο υ ρ σ ο ύ ζ η ς  (ού γουρσοΰϊς) = §  
τό άντίίΟετο τού γουϊρλής (δές λέξη) από % 
τό ο ύ γ ο ύ ,ρ μέ τή στερητική κατάληξη®
~σίζ.  ̂  ̂ ρ

γ ρ ό σ ι ( τού γρόΐσι) =  στά τ. γ ο υ·'
,ο ο ύ σ ι ΐδ. σ.

Δ '.
Δ α γ κ·λ ή ς (ού) =  επώνυμο· στά t.y 

ορεινός, ορεσίβιος από τό ν τ ά γ  όρος, 
βο\*νόι (,Λίτάγ—λή).

δ ε φ τ έ ρ ι  (τού ντιψτέρι) =  στά ά·,j-/  
ν τ ε ι φ τ έ ρ ι  ΐδ. σ.

δ ρ a |ιι ι (τού δίράμ) =  στά α1., ντιρ- 
χέμ ΐδ. σ. (δραχμή).

(Συνεχίζεται)
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Κι’ «έσπασα τα βόδια μέ τη βουκέν- 
τρα.

Γέλασε 6 Χριστός. Είχαν ανταμώσει 
πολλές φορές οΐ δυό τους —μέρες τομ Θε- 
οΟ πού πέρασαν. Γιατί έτοιμος 6 χωρα- 
φας ήταν πολύ ζάλος άνθρωπος. . . .  Μά 
ούτε τότε τον ένοιωσε, ούτε τώρα τον 
κατάλαβε!

-Στέκει ζα! τό(ν βλέπει. Πάει, πάει ό 
γεωργός, τελειώνει την αυλακιά, δίνει μια 
καί σηκώνει τό αλέτρι ψηλά, γυρνάει τά 
βόδιαt έρχεται πάλι αϋτυο κεϊ πού κίνησε, 
ξαναγηινάει τά βόδια, μπίίζει τό υνί.

—*Ωωω! Μπάλιο! ’Ώωώ! ΚαλέίσΜ
Ν* \ \ * , ν*· Ν # > )α σωση, άιντε—άιντε, και τούτη την αυ- 
λακιά. \

—Γιατί δοιλεύεΐ έτσι, τον ρωτάει 6
Χριστός.

—'Έτσι δουλεύοφε!
—Τό ξέιρ|ω! Μά εσύ νά δουλεύης άλ

λο κ7>ς...
Παράξενος ό γέρος, αμα τ ί!
—Πώς άλλοιώς;
—Καλά πάς! "Ας σώσουμε την αυλα

κιά. . .
Κινούν. Ό  γεωργός κρατώντας τ’ ά- 

λέτρι, δίπλα οπό γεωργό ό Χριστός. ' 
Σώνουν τήν ακακία, κάνει νά σηκώ- 

ση ύ γειοιργός τ’ αλέτρι, βάνει τό χέ|ρ(ι ό 
S(. Χριστός σ|τόν (φο του, τόν ,άμποδάει.

—Γόρνα τά βόδια καί μπίξε εδώ τ’ ώ- 
3 λέτρι κι’ άρ/χίνα από δώ την αυλακιά. ’Α

πό κεί πού θά σώνεις, άπό κεΐ θ’ άοχη- 
νας!

—Μπρόεεε! λέει ό γεο>ργός. *Αιντε,
κατάλαβα!

—Σαν κατάλαβες <f ό'ψήνω γξιάΓ 
—Στο καλό πίάππο, στο καλό, δ Θεός 

νά σε βλογάη !
Και τά μάτια του βούρκωσαν.
Καί τά μάτια του βούρκωσαν.
Ξέρω καί θά σου πω γιατί βούρκωσαν 

τά μάτια του. Πόσα δεν είχε σκεφτει γι’ 
αυτό,· τόν πάππο. «ΠαΙράξενος, καί παρά
ξενος» ! Καί νά, πό<σο τρανό καλό τού έ- 

. κάμε. . .
Τά κατάλαβε δ Χρυάτός, ρωτάς; 5Ά ν 

τά κατάλαβε! *

"Ολα, γιέ (μου, τά καταλαβαίνει ό Χρν 
στός. Καί μέσα μας διαβάζει.

Περνούν μέρες, βγαίνει πάλι δ Χρι
στός σαν πάππος νά περπατησίη σίτον κό
σμο.

Διαβαίνει άπό τη, γυναίκα, τή βριίσκεΐ 
νά ύφαίνη. Τη ρωτάει:

—Ποιος σ’ εμαθε νά ύφαίνης έτσι;
—Μονάχη Ιμ’ κι9 άτή μ’ 1
Σιμώνει τά χέρια ό Χριστός:
— ’Έεεε! γυναίκα,... βλογημένη νά- 

σαι— νά δουλεύης% νά δοτλεύης καί προ
κοπή νά μη κάμνης!

Ίΐρ,αβάει καί στο γεωργό. Τόν βρίσκει:
— ’Ώωω! Μπάλιο! 5'Ωωωο>! Καιλιέσ’!
—Κάλως κάμλ'εις!
—Κάλως ηρ(θες!
—Είμαι λίγο παράξενο- γέρος καί νά 

μέ συμπαθάς, παιδί μοι«. Θά σέ ρωτήσω 
κάτι!

—'Ρώτα, πάπίπο!
—Ποιος σ’ έμαθε νά όργώνης έτσι;
—"Ενας πάίπποζ σαν κι’ εσένα! "Ωρα 

του καλή, άν ζάη, κι’ αν πέθανε, δ Θεός 
νά τόν σχωριέσηι.. .  Άπό μεγάλη τυράννια 
μ’ έβγαλε. Δέ μ’ έκοβε έμενα τό μυαλό! 
Καί τί ήταν; "Ενα τίποτα, πατέρα μου. . .

Τά μάτια τού παππού βούρκωσαν ά- 
κουγα\1τας τούτα τά λόγια.

’Έ, θά σΐας πω πάλι.: Ό  Χριιστός τόσα 
μάς κάμνει ένα εύχαριιστώ άπό μάς δεν 
ακούει, ένα καλό νά πράξουμε νά εύχαΐρ,ι- 
ισιτΓ/θή, δέ βλέπει. . .

Καί μόνο τσίκ! νά κάίμη τό καλό άπό 
τόν (’ήθρωτο, τόσο χαίρεται πού βουρκώ
νουν τά μάτια Του.

Μέ βουρκωμένα μάτια σήκωσε τότε δ 
Χριστός τά χέρια Του στον Ούρανό καί
παρ,ακάλ ι̂πε:

—Θεέ καί Πατέρα Μου! Ρίξε τά κα
λά Σου πάνω στά χωράφια γιά νά γεμί
σουν τ’ φ π ά ρ ια . ..

•Κι* έισένα, άντρα, δ κόπος σου νά πιά- 
νη, ή δουλειά σου ν ’ άποφσιίνεται.

’Από σένα νά καρ,τεράη τδ σπίτι. Ό  
δικός σου, δ ίδρωτας νάναι ή δική Μου 
ή Ευλογία!

Καί χάθηκε ένα κι’, ένα. . .
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KAREL, JAROM IR ERBEN ΤΣΕΧΟΣΛΟΒΑΚΙΚΗ ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑ

Ο ΜΑΚΡΥΣ, Ο ΦΑΡΔΥΣ ΚΓΟ  ΘΡΥΦΑΛΟΜΑΤΗΣ

Ζονοε ένας βασιλιάς που ήταν πιά γέρος και δέν είχε παρά ένα παιδί
μονάχα.

Κάποτε φώναξε κοντά του τδ μοναχοπαίδι τον αυτό καϊ του elm:
— 5Αγαπημένα μου παιδί! Ξέρεις καλά πώς δ φτασμένος καρπός πέφτει, 

για νά κάμει τόπο ok άλλονε. Κ ι3 έγώ γέραοα, κι9 ίσως ok λίγο 0k θά ζώ πιά (Ι). 
eΌμως, τιροτον με ΰάιγεις, καν μ ο τόχω νά δώ τη μελλούμενη κόρη μου, τη γυ
ναίκα οου. Παντρέψου, παιδί μου!

Και τό βασιλόπουλο είπε:
— Άττό καρδιάς ϋ άθελα νά κάμω το θέλιψά οου, πατέρα, μα δέν έχω νύ

φη, δέν ξέρω καμμιά.
Τότε ό γέρο— βασιλιάς έβαλε τό χέρι τον στη τσέπη, έβγαλ.ε ένα χρισό 

κλειδί και τόδωοε στο γυιό. ^
— Πήγαινε πάνω στον πύργο, οτό ψηλότερο πάτωμα, κύτταξε τά τριγνρινα 

τον, κι’ έπειτα έλα και τιές μου ποιά διάλεξες.
Τό βασιλόπουλο δίχως νά χάσει καιρό πήγε. Ποτέ στη ζωτ) του δεν είχε 

ανέβει κει πάνω, ούτε και είχε ακούσει ποτέ τί βρίσκουνναν αντού.
"Οταν έφτασε οτό ψηλότερο πάτωμα, είδε στήν όροφη μιά μικρή σιδερέ

νια ττόρτα, σάν καταπαχτη. τΗταν κλειδωμένη· την ξεκλείδωσε μ5 εκείνο τό χρισό 
κλειδί, τη σήκωσε καί πέρασε στο έβγα της.

Ξάνοιξε μιά μεγάλη στρόγγνλη σάλα, με όροφή γα)}άζια, οάν ουρανός οε 
νύχτα άοϋννέφιαοτη, ττλοντιομ&νς //’ ασημένια άστρα που έλαμπαν με πάτωμα 
ένα μεταξοχτό χαταπράοινο χαλί, και γύρίο— τριγύρω στους τοίχους δόοδεκα 
λά παράθυρα μέ χρυσές κορνίζες, όπου στον καϋενδς τό κρυσταλλένιο τζάμι ήταν 
ζωγραφισμένη μέ τά χρίσματα τού ουράνιου τόξου μιά κόρη, φορώντας βασιλικό 
στέμμα οτό κεφάλι της— άλλη σέ κά&ε παράϋνρο, καί μέ ξέχωρη φορεσιά, καί 
ομορφότερη ή μιά από την άλλη, τόσο τνον ιό βασιλόπουλο δέ μπορούσε νά ξεκολ- 
λιμ>ει τά μάτια% τον από πάνω ιες. AV έτσι καΰώς τις έβλεπε οννεπαρμένο, μή 
ξέροντας ποιά νά διαλέξει, άρχισαν κείνες οι κόρες νά σαλεύουν σά ζωντανές, 
γύριζαν καί τον κύτταζαν, χαμογελούσανε, δαρρεΊς και da μιλούσαν.

Σύνινχα, πρόσεξε τό βασιλόπουλο πώς ένα άπό κείνα ιά δώδεκα παρά
θυρα ήταν σκεπασμένο μ ’ ένα άσπρο πανί, πάνα)— κάττο. Παραμέρισε τό σκέπα
σμα νά δει τι είχε πίσκοθέ τον, καί είδε μιά κόρη μέ άσπρη φορεσιά, μέ ασημέ
νια ζώνη ζωσμένη χαί μέ στέμμα στο κεφάλι της μαργαριταρένιο.

rH ταν απ’ όλες ή όμορφοι ερί), όμως θλιμιιένη και γλ<ι\ιιή ήταν, οά νάχε 
βγει an τόν τάφο.

Τό βασιλόπονλο ώρα πολλή στάθηκε μέ θάμπος μπροστά σέ κείνη τή ζω- 1

1. Κατά λέξη μετάφραση: «Καί τύ κεφάλι μου ωρίμασε πια και ίσιος σέ λίγον 
ρό ό ήλιος Οά πάψει νά το φωτίζει».

και-



ιΗΠείΡηΐΊΚΗ ΕΣΤΙΑ»

γραφιά. Καί καθώς την κύχταζε, η καρδιά τον πόνεσε και είπε: aAwrfy θέλω 
νά πάρω και καμμιαν άλλη».

Μόλις ειπώθηκε ό λόγος, έσκυψε η κόρη το κεφάλι της, κοκκίνψε οάν 
τριαντάφυλλο και στη στιγμή χάθηκαν όλες εκείνες οί ζωγραφιές. j

Στερνά τιου ήρθε κάτω κι’ άνάφ&ρε στόν πατέρα του τι είχε δει, και ποια 
κόρη διάλεξε, ό γεροβασιλιάς έσμιξε τά φρύδια του, έπεσε σέ σιάλογη και εί
πε: «Άσκημα έπραξες, παιδί μου, που φανέρωσες ό,ττ ήταν κρυφό, και σέ κίν- 
δννο μεγάλο μπήκες μέ το λόγο πον ξεστόμισες. Ετούτη ή κόρη βρίσκεται στους 
ορισμούς κάποιον μάγου κακόν, σέ πύργο σιδερένιο φυλακισμένη. 'Όποιος πάσχι
σε νά τή λευτερώσει από κει, δε γύρσε μέχρι να τώρα. 'Όμως δ,τι έγινε δέν ξε
γίνεται. Ό  λόγος ό δοσμένος είναι τόμος. Πήγαινε, δοκίμασε την τύχη οον, καί 
άμποτε μέ το καλό νά γυρίσεις πάλι στο σπίτι σου»!

Το βαοιλόπουλο άφησε γειά στόν πατέρα του. καδάλησε τό άλογό τον καί 
κίνησε νά βρει κείνη τή νύφη.

Κ ι’ έτνχε νά περάσει από ένα μεγάλο δάσος, κι’ δλο τό διάδαυνε, μέχρι 
πού έχασε πια τό δρόμο. Κι έτσι καθώς παράδερνε μέ τάλογό του άνάμεσα στα 
σύδεντρα, στους βράχους και ατά βαλτοτόπια, μη ξέροντας από πον να βγει, ά- 
κονσε πίσω του κάποιον νά φωνάζει: « Έ , καρτεράτε»/

Τό βασιλόπουλο γύρισε κι’ είδε έναν ψηλό άνθρωπο πον μέ βιά έρχονν- 
7αν τό κατόπι του. «Περψέν&ιε και πάρτε με μαζί σας, κι’ άν μέ κρατήσετε στη 
δούλεψή σας, δέ θά τό μετανοιώσετε»!

«Ποιός είσαι;» ρώτησε τό βασιλόπουλο, «και τϊ ξέρεις νά κάνεις»;
«Αέγονμαι Μακρύς και ξέρω νά μακραίνω. Βλέπετε, μήπως, σ’ * εκείνο 

τό πανύψηλο έλατο μια φωλιά; ’Εγώ θά σάς την κατεβάσω κείνη τή φωλιά δί
χως νάναι ανάγκη νά σκαρφαλώσω ώς εκεί τιάνω».

Κ ι’ άρχισε ό Μακρύς νά μακραίνει τό κορμί τον, γοργά νά μεγαλώνει πο
λύ, μέχρι πού έγινε τόσο ψηλός, όσο τό έλατο. *'Επειτα άδραξε τή φωλιά κείνη, 
και την ίδια στιγμή πάλι μαζεύτηκε και τήν έδωσε στο βασιλ.όπονλο.

«Καλά ξέρεις τή δουλειά οον μά τϊ νά τις κάμω τις φωλιές, άν δέν ,*Λ7ΐο- 
ρεϊς νά μέ βγάλεις ’έξω από τοϋνο τό δάσος»! ,

«Χμ! Εύκολο πράμα αυτό!», είπε ό Μακρύς, κι’ άρχισε ξανά νά μακραί
νει, μέχρι πού έγινε τρεις φορές πιο ψηλός από τό ψηλότερο πεύκο του δάσονςΐ 
Κντταξε γύρω και είπε: «Κείθε είναι ό κοντννότερος δρόμος γιά νά βγούμε α
πό τό δάσος». νΕπειτα μαζεύτηκε, πήρε τό άλογο από τά λουριά τον καί τράβηξε 
μπροστά, και πριιν τό καταλάβει τό βασύόπουλο, άφησαν πίσω τους τό δάσος.

Στα πόδια τους τώρα άπλωνε φαρδύς— πλατύς ένας κάμπος καί πίσω α
πό κείνον τον κάμπο όρθωναν γκρίζα βράχια, σαν τοιχιά μιας τρανής πολιτείας,, 
καί βοννά δασά.

«’Εκεί, άφεντικό, έρχεται ό σύντροφός μον» είπε ό Μακρύς κυ έδειξε 
μιά διπλανή μεριά τού κάμπον, ι<κι>’ αυτόν θάπρεπε νά τον πάρετε στ ή δούλεψή 
σας, στ’ αλήθεια, θά σάς ήταν χρειαζούμενος».

«Πέταξέ τον μιά φωνή νάρθει, νά δώ τί είδος άνθρωπος είναι».
«Χφεντικό, είναι κάμποσο μακρνά», είπε ό Μακρύς, αμόλις θά μ ’ άκον- 

γε, καί ώρες θ’ αργούσε ώσπου νάρθει, γιατί πολλά πράματα κουβαλάει μαζί τον 
Καλλίτερα νά πεταχτώ νά τον πάρω».

Καί τότε πάλι ό Μακρύς τεντέοθηκε τ’ αψηλόν, τόσο πού τό κεφχίλι τον 
χάθηκε στα σύννεφα, έκαμε δνό— τρία βήματα, πήρε τό σύντροφό τον στους ώ
μους τον καί τόν άπίθωοε μπροστά οιηό βοχηλόπονλ.ο.

*Ηταν ένας λεβέντης, τετράγωνος βαρέλας· - ,
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«Ποιδς είσαι τον λόγον σου;», ρώτησε νδ βασιλόπουλο, «καί τΐ ξέρεις 
νά κάμεις»;

«Έγόι, άφ&νίίικό, λέγονμε Φαρόνς καί ξέρω να φαρδαίνω».
«Γ ιά νά σέ δώ, λσιπόσ*».
« Αφεντικό, φενγάτε γρήγορα πίσο) στο δάσος/», φώναξε ό Φαρδύς κι’ 

άρχισε νά φουσκώνει.
Το βαοιλόπουλ·ο δεν κατάλ,αβε γιατί έπρεπε νά φύγει· όμως, βλέποντας τδ 

Μακρύ νά χνμάει άλαφιασμέίΌς στο δάσος, σπιρούνιασε τδ άλογό τον κι9 άμο- 
λύδηκε μέ βιά ξοπίσω τσν. Μόλις που πρόλαβε νά φύγει, ό Φαρ,δνς λίγο αακόμη 
και δά τον τσάλιάζε μαζί μέ τάλ.ογό τον, γοργά κι9 έπίγοργα πρδς δλ.ες τΙς με
ριές μεγάλωνε ή κοιλιά τον. Είχε γεμίσει ξάφνου νδν τόπο, οά νά κύλησε αυ
τού δά ολάκερο βονσό. "Υστερα ό Φαρδύς έπαψε νά φουσκώνει κι9 άρχισε γά ξε- 
φονσκέονει, ώσπου_ τά δάοηπήραν νά λυγίζουν κι3 έγάνε πάλι τέτοιος που ήταν 
και πριν.

«Μωρέ κυνηγητό που μονκαϋνες !», το^πε τδ βασιλόπουλο. «"Ομως ένα λε- 
βεντάνϋρωπο σάν κ ι' εσένα δέν ιόν βρίσκεις κάδε μέρα* έλα μαζί μου».

Και τράβηξαν έπειτα τδ δρόμο τους. ' ^
"Οταν οίμωοαν ο5 εκείνα τά βράχια, άντάΐΜοσαν κάποιον που είχε τά μά

τια τον δεμένα μ9 ένα μαντήλι.
«Αφεντικό, αυτός είναι ό τρίτος σύντροφός μας», λέει ό Μακρύς, «κι9 

αυτόν δ άπρεπε νά τδν πάρετε στη δούλεψή σας* στ9 άλήδεια, δέ ϋάτρωγε άνόφε- 
λα τδ ψωμί οας».

«Ποιδς έίοαι»; ροηησε τδ βασιλόπουλο, «και γιαπί έχεις τά μάτια σου δεμέ
να; Δέ δά βλέπεις τδ δρόμο σου».

«Τι λέτε, αφεντικό; Τ* άντίδετο Ισα—Ίσα, επειδή βλέπω περισσότερο 
άπ9 όσο χρειάζεται, πρέπει, νά ταχω εγώ δεμένα τά μάτια μου. Μέ δεμένα μάτια 
βλέπο) όπως βλέπουν οι άλλοι μ9 ανοιχτά. Σάν τά λύσω, τδ βλέμμα μου όλα τά 
διαπερνά πέρα για πέρα. Σάν καρφο>οο) τά μάτια μου πάνω οέ κάτι, πιάνει ήχο
ι ιά, κι9 ότι δέ μπορεί νά καεί, δρντγαλα γίνεται. Γ ι9 αυτό καί μέ λ,ένε Θρνη>α- 
λομά τη».

νΕπειτα γύρισεκατά τον άντικρννό βράχο, έλυσε τδ μαντήλι καί οτηΛωοε 
πάνω τον τά πυρά μάτια τον. Ό  βράχος άρχισε νά σκάζει και να πετιοννται 
κομμάτια του πρδς όλες τις μεριές, μέχρι τού, σέ μιά στιγμούλα μοναχα, δεν ε- 
μείνε άπδ δαντον παρά ένας μικρός οωρδς άμμος. Στον άμμο μέοα κάτι ε λάμπε, 
οά φωτιά. Ό  Θριηγαλομάτης πήγε, τδ πήρε και τδφερε σιδ βασιλόπουλο. *Ηταν 
χρυσάφι καθάριο.

«Βρέ! Βρέ! 9Εου έίοαι ένας λεβέντης που δεν ξεπληρώνεται μέ λεπτά!»  ̂
είπε τδ βασιλόπουλο. «Τρελλδς δάναι οποίος δέ δάδελε ιά σ' έχει στη δουλεηη; 
τον. Μ 9 άχρού έχεις τόοο δυνατό μάτι, γιά κύτται κ-al πές μου άν είναι μακρνά 
ώς τδ σιδερένιο πύργο, και τι γίνεται τώρα μέσα του»;

«9Ά ν  ταξιδεύατε, άφεντικό, μόνος σας», απάντησε ό Θρνηιαλομάτης, «Ίσως 
ούτε ο9 ένα χρόνο δέ δά φτάνατε ώς έκευ όμως μαζί μας δά φτάσετε σήμερα 
κιόλας. — Τούτη νή οτιγμή μάς έτοιμάζονν αυτόν τδ «$wn<o».

— Και τI κάνει έκεί ή νύφη μου;
— Σ  ιδεροκαγκέλωτή 
σέ μιά κούλια ν— αψηλή 
ένας μάγος τήν κρατεί.

Καί ?ό βασιλόπουλο είπε: «"Οποιος είναι καλός, ας μέ βοηδ^ρει να τη 
λευτερώσω».

Κ α ί δλοι τους νά τό βοηθήσουν νποσχέδψαV*



*''Ετσι τον παραστάϋ'ηκαν οδηγοί σε κείνα τά γκρίζα βράχια, διαβαίνον
τας από τό άνοιγμα που έκαμε άνάμεσά τονς με τα μάτια τον 6 Θρνψαλοματης, 
κι’ από κείνα τα. βοάχια οε ψηλά βουνά και βαθειά δάση, ώζ τιερα και πέρα. 
Κι

Όταν πιά ήταν έτοιμος )·α βαοι/ϊέψ&ι, ξάνοιξε τό βαοιλόηουλο μηρό
ν / \ e / / 5 tf_.. <?λ/τ/5 Λ..Ο ΤΎIΑ -ηθΛ»/νΤί/ιΟ ΓΤ/Μota

οιδερέν 
δερέν 
βαο ι

Σά
άλογό τον οτό 
πειτα πήγαν οτόν τινργο.

\ κι οι ονντροι/οι του ρρευηκαν o*Au,vujyc.rvi νιν  
γύριοαν κ ι3 έρριξαν μά ματά στήν αυλή, έβαλε τό  ̂ βασιλοπονλο^ το 
5τό οτανλο — κι* ν)ταν γι αυτό όλα έτοιμασμενα απο 7ΐριν , κι ε-

(ρωτοπερίχντη, στη μέση ένα τραπέζι, πάνω τον καλα φαγία, πιοτά οσα χρεία· 
ζοννταν, και στρωμένο για τέσσερις άνϋριοπονς.

Περίμεναν, περίμεναν, γιατί νόμισαν πώς κάποιος ϋά φαίνοννταν πιά,
ιιά όταν για (ύρα πολλή τον κάκον περίμεναν, κάϋισαν κι9 έφαγαν, και ήπια)' ̂ \ 
όοο βαστονοε ή καρδια τους.

ιιαρό)σεις μαζί μέ τονς νπηρέτες οον, οπο^ς και ολοι οοοι Ί]ρίλαν πριν άπό σένα')). 
3'Επειτα έδειξε στη βασίλισσα 'ένα κάθισμα νά καθίσει, κι9 έφυγε.

Τό βασιλόπουλο δε μπορούσε τά μάτια τον νά ξεκολλήσει άπό την κόρη 
εκείνη, τ όοο όμορφη ήταν. 3Άρχισε, λοιπόν, νά τής μιλάει, τη ρωτούσε διάφο
ρα πράματα, μά κείνη δεν απαντούσε, ούτε καί χαμογέλασε πότες, ούτε και κντ- 
ταξε κανέναν τονς, σά νάταν άπό μάρμαρο. Τότε τό βασιλόπουλο κάθισε πλαϊ 
της κι’ έβαλε πείσμα νά μή κλ.είοει μάτι ολη τή νύχτα, μη τον φύγει. Και για 
μεγαλύτερη σιγουριά ό Μακ>ρνς τεντώθηκε σα λ.ουρι κι’ ετρερε με τό κορμί τον 
γόρο^— γύρω τά τοιχιά του δοχιιατίου, φράζο/ιντάς τα πυκνά κι άπανωτά. eO 
Φαρδύς κάθισε στην πόρτα, φ/ούσκωσε καί τή βονλ,ωσε, έτσι που οντε ποντίκι δέ 
μπορούσε νά ξεγλιστρήσει. Κ ι3 ό θρνψαλομάτης πλάϊ σε μια κολώνα στη μέση 
τον δωματίου στάθηκε, σκοπός.

Μά σε λίγο μιά νύστα άρχισε νά τονς πιάνει όλ,ονς, κι9 6 ύπνος τους πή-

2. Έρείκη, φυτό θαμνώδες.
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ρε καί τύοιμήθηχαν ακέρια τή νύχτα, σά m  τους πέταξαν σε οπαία νερά. Το 
τιρωί, ξημερώνοιπας η μέρα, τό βασιλόπουλο ξύπνησε τιρώτο, όμως σύγκαιρα 
λές και τον έιιπηξε κάποιος ένα μαχαίρι οι η ν καρδιά — ή βασίλισσα είχε χα
θεί. 9Αμέσως ξυπνάει τους νττηρέτες, τονς ρωτάει τι νά κάνουν;

«Μή νοιάζεστε, Αφεντικό, καδόλ.ον», είπε δ Θρνψαλ.ομάτης και κντταξε 
έξω άπ9 τό παράθυρο μ9 ένα μάτι σδΰν τρντζάνι, «γιατί, νά! τη βλΑττω κιόλας! 
'Εκατό μίλλια μακρνά από δώ είναι ένα δάσος, στη μέση τον δάσους είναι μια 
γέρικη βαλανιδιά, και στης βαλανιδιάς την κορφή ένα βαλανίδι —κι9 αυτό τό 
βαλανίδι, είναι αυτή. 91 Α ς μέ φοστονθεί δ Μακρύς στους ώμους τον καί θά την 
πάρουμε».

Κ ι9 δ Μακρύς αμέσως τδΐ' φοστοχθηκε, τεντώθηκε και πήγε, κάθε δρα
σκελιά και δέκα μίλλ.ια, ενώ δ θρνψαλομάτης τον έδειχνε τό δρόμο. Δέν πέ
σανε οντε δσος καιρός χρειάζεται για νά κάνεις μιά φορά τρέχοντος τό γύρο 
τον σπιτιού οου, και είχαν ϊσθε κιόλας. Ό  Μακρύς έδοοσε σιό βασιλόπουλο 
τό βαλανίδι:

«Αφεντικό, αφήστε το νά πέσει καπαγής».
Τό βασιλόπουλο τό άφησε και τήν Ιδια στιγμή ή βασίλισσα στέκσιψταν 

δίπ/.α τον.
9ΕκεΊ που άρχισε δ ήλιος νά φανερώνεται πίσω άπ9 τά βουνά, άνοιξε 

uk βράντο διάπλ.ατα ή πόρτα και δ μάγος μπήκε στό δωμάτιο χαμογελώντας μέ 
κάκια. νΟιιως, όταν είδε τη βασίλισσα, κατσούφιασε, μουρμούρισε κάτι καις, 
τοάγκ! ένα άπό τά σιδερένια στεφάνια πάνοτ τον εσπαοε κα\ τινάχτηκε πέρα. 
νΕπειτα πήρε την κόρη άπό τό χέρι και την πήγε μακρνα.

'Ολάκερη κείνη τη μέρα τό βασιλόπουλο δέν είχε τι νά κάμει, έφερνε 
γύρα όλο τόν πύργο, μέσα κι9 έξω, και ξεγλ.επούσε μέ τά όσα παράξενα έβλεπε.

Παντού, λές σέ μιά μόνο στιγμούλα νάχε σταματήσει ή ζονή.
Σ έ μιά σάλα είδε κάποιο βασιλόπουλο πον κρατούσε σηκωμένο ιιέ τά

\ I

δνό
οη

ό τον χέρια ένα μαχαίρι τον κυνηγιού, σά νάθελε νά σκίσει κάποιον στη μέ- 
, μα ή μαχαιριά δέν κατέδηκε, μαρμάρωσε. Σ 9~ένα δωιιάτιο 'Ιτνπάτης ήταν 

μαρμαρο*μένος, σά νάτρενγε γεμάτος τρόμο μπροστά σέ κάποιον και σκοπάφτον- 
τας στό κατώφλι πήγε νά πέσει, μά δέν έπεσε. '

Κάτω άπ9 την καπνοδόχο τον τζακιού, ένας υπηρέτης κάδουνταν, κρα
τούσε οτό ένα τον χέρι κομμάτι ψητού άπό τό δείπνο, καί μέ τό άλλο έφερνε στό 
στόμα τον μιά μπουκιά, όμως δέν πρόκαμε, μπροστά στό στόμα του ή \ΐιπονκιά 
κι αυτός μαομάοοοοε. Καί rτολλ.ονς άλλονς άκ&ιια. είδε έκεΤ μααμαρωμέ*·ονίς, 
τόν καδένα όπως ήταν κι9 όπως βρίσκονταν τή στιγμή που ό μάγος ΐεϊπε: 
«Μαρμαρολστε» !

Μά και πολλά όμορφα άλογα είδ9 έκεΊ μαρσαρωμένα, καί ήταν ίοηιια 
και νεκρά όλα μέσα και γύρω στόν πύργο. Είχε δέντρα, μά δίχως φύλλα. Εί
χε λ^ειβάδια, ιιά δίχως χορτάρι. Είχε ποτάμι, μά δέν έτρεχε. Ποιθενά ον τε νά 
κελαδεΤ πουλάκι, οία5 ένα λονλονδάκι, τής γης παιδάκι ,καί στό νεράκι οντ’ έ
να δά ψαράκι. Τό πρωί, τό ηεσημέοι και τό βράδυ τό βασιλόπουλο, μέ τ ονς ον\ποό- 
φονς τον, βρήκε στόν πύργο καλό και περισσό φαί· τά φαγιά έοχοννταν u6m 
τους, τό κρασί γέμιζε τις κούπες novo τον.

"Οιαν τέλεαοσαν τό δείπνο, άνοιξε πάλι ή τιόρτα κι9 ό μάγος έφερε ττ; 
βασιλοπούλα για νά τή γν/.άξει τό βασιλόπουλο. Και μ9 όλ.ο που όλοι τονς τδ- 
βαλαν πείσμα νά μή κοιμηθούνε, σέ τίποτα δέν δφέλ.ηοε αυτό, ξανά κοιμήθηκαν.

Τά χαοάιιατα ξιπνώντας ιό βαοι/Απονίο, είδε ή βαοίλιοοα έλ.ειπε —τι* 
νάχτηκε καί τράβηξε τό Θριψαλομάτη άπό τόν ώμο: «*Ε, σήκω έσν, θριψα* 
λομάτη! Μήπως ξέρεις πού είναι δ βαοίλιοοα»;



ΈκείτΌς έτριψε ιά ιτάτια τον, \κννταξε μιά καί είπε: «Τη βλέπω χιό* 
λας. Δνό χιλιάδες μίλλια μακριά είναι ένα βουνό, καί μέσα στό βουνό ένας 
βράχος, και μέσα στό βράχο ένα) άξετίμφο  πετ>ράδι — και τό πετράδι αυτό εί
ναι σπηή»!

— uk πάει ό Μάγους ϊσαμ9 εκεί, δά την πάρουμε». 
eΟ Μακρύς αμέσως τον φορτώθηκε, τεντώθηκε και πήγε— κάδε βήμα 

τον και έίκοοι μίλλια. Μετά κάρφωΙσε ό ΘριημαΛομάτης τά πυρά μάτια τον ατά 
βοννό, και τό βοντό δρυψάλπασε, ό βράχος μέσα τον χίλια κομμάτια σκίστηκε, 
και στους άωρους ανάμεσα ένα πολύτιμο πετράδι άστραψε.

Τό πήραν καί τδφεράν στό βασιλόπουλο.
Και καδώς τό άφησαν νά πέσει καταγής, νάνηνε πάλι ή βασίλισσα ττον

έστεκε αντου.
°Οταν έπειτα ό μάγος ήρδε και την είδε, άπ9 τό δνμό του άστραψαν τά 

μάτια του και τσάγκϊ ξατά ένα σιδερένιο στεφάνι πάνω του έοπασε καί τινά
χτηκε ττέρα. Γκρίνιασε κάτι και πήρε τή βασίλισσα άπ9 τό δω^ιάτιο.

, ν Ομοια κείνη τή μέρα 81α πέρασαν σαν έχτές. Μετά τό δείπνο δ μάγος 
ξατάφερε τή βασίλισσα, κύτναξε τό βασιλόπουλο Ισα μέσα στά μάτια καί είπε 
κοροϊδευτικά: «Γιά νά δούμε, ποώς— ποιόν; 9Εσύ δά νικήσεις ή *Εγώ»; Καί 
πάνω ο9 αυτό έφυγε.

Τώρα πιά ήταν πού 81οι βάλλανε τά δυνατά τους ν9 άντισταδούνε στόν ύ
πνο. Δέν ήδελαν ούτε νά καδήσονν κάν, βάλδηκαν ι·« τή νύχτα τους
7ίερπατώντας, 8μως αδιαφόρετα, μάγια τούς είχανε κάμει: δ ένας ύστερ9 άπ9 
τόν άλλονε κοιμήδηκαν περ7τατό>ντας!

‘Η  βασίλισσα και πάλι τούς έφυγε.
°Οτνως κα\ πριν, τό πρωί ξύπ^οε πρώτο τό βασιλόπουλο, και σά δέν εί

δε έκεί τή βασίλισσα, ξύπνησε τό θρυηιαλομάτη: ιώ Αιντε, Θρυψαλοιοάτη οήκω, 
γιά δες που είναι ή βασίλισσα»/

Ό  Θρνη>α).ομάτης ώρα πολλή κύηαξε έξω: «’Ό !  αφεντικό», λέει, «μα- 
κρνά είναι, μακρυά! Τριακόσια μίλλια μακρνά είναι μια μαύρη δάλασσα καί 
στη μέση αυτής τής δάλασοας, στον πάτο, βρίσκεται ένα κοχύλι, και μέσα σέ 
κείνο τό κοχύλι χρυσό δαχτυλιόι — και τό δαχτνλίδι αυτό είναι αυτή! * Ομως 
μή νοιάζεστε, και παρ 8λ9 αυτά δά την πάρουμε! Σήμερα, ωστόσο, πρέπει ό 
Μακρύς νά κουβαλήσει και τό Φαρδύ, δά τόν χρειαστούμε»/

eO Μακρύς πήρε, στον ένα τον ώμο τό Θρυψαλομάτη, στόν άλλονε τό 
Φαρδύ, τεντώδηκε και πήγε — κάδε βήμα τον και τριάντα μίλλια.

cΌταν ήρδαν στη μαύρη δάλασσα ιον έδειξε δ θριτραλοματης που έπρε
πε νά ψάξει μέσα στό νερό γιά κείνο τό κοχύλι·, δ Μακρύς άπλωσε το χέρι 
του, 8σο μπορούσε πιό πολύ, 8μως δέν έφτασε τόν πάτο.

((Περιμένετε, συντρόφου γιά περιμένετε λιγάκι και δά σάς δοηδήσω», 
είπε δ Φαρδύς και φούσκωσε τσίτα— τσίτα την κοιλιά του. 5Έπειτα ξάπλωσε οπό 
περιγιάλι κι9 άρχισε νά ροικράει τό νερό. Σέ μιά τοσούλικια οηγμούλα τά νερά 
χαμήλωσαν πού δ Μακρύς εύκολα έφτασε τόν πάτο κι9 έβγαλε τό κοχύλι έξω  
από τή δάλασσα. Πήρε από μέσα του τό δαχτνλίδι, φορττοδηκε στούς ώμους 
την παρέα ?or και δόδηκε στό γοργογνρισ\μό. Μά κάμποσο δύσκολο τού έρχονν- 
ταν νά τρέχει με τό Φαρδύ πού είχε πιωμένη μισή δάλασσα. Σ 9 8rar απλόχω
ρο κάμπο, λοιπόν, τόν τίναξε από τόν ώμο τον καταγής. Ιίοόντηξε σά τά πέ- 
ταξες έναν ασκό, ψηλά από πύργο, και στη στιγμή δλάκεοος δ κάμπος σκεπά
στηκε από νερά, σά μιά μεγάλη λίμνη. Ό  ίδιος δ Φαρδύς μέ δυσκολία βγήκε 
από μέσα της.

Στό μεταξύ ιό βασιλόπουλο περνούσε πιά πολύ φοβερές ώρες στόν πύργο.
Τό φώς τον ήλιου πήρε νά φαίνεται πίσω άπό τά βουνά κι9 οϊ υπηρέ

τες τον δέν είχαν γυρίσει άκόμα. Κ ι9 8οο πιό φλογισμένες οί άχτίνες &νέ6σι~
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νάν, τόοο μεγάλωνε ή αγωνία του.
Θανατερός ΐδρωιας μούσκευε τώρα το μέτωπό τον.
Νωρίς έπειτα πρόβαλε δ ήλιος οτήν ανατολή, σά μια στενή πυρωμένη 

λουρίδα. Στη στιγμή άνοιξε ή πόρτα με τρανό βρόντο, και στό κατώφλι πα
ρουσιάστηκε ο μάγος. Κντάξε γυρτό στο δωμάτιο, και βλέττοντας πώς ή βασί- 

ν λιοσα δέν ήταν έκεϊ, κάγχασε φριχτά και μπήκε στό δωμάτιο. 'Όμως, εκείνη 
δά τή στιγμή: τοίγκιρρ! το παράλνρο έγινε κομμάτια και τό χρυσό δαχτνλίδι 
επεοε καταγής, κι’ αμέσως νάτην ή βασίλισσα που στέκοννταν πάλι αυτόν.

Ό  Θρντραλομάτης βλέποντας τI γίτεται στόν πύργο και σέ τϊ κίνδυνο 
βρίοκουνταν τό αφεντικό τους, τό είπε στό Μακρύ. Ό  Μακ,ρνς έκαμε ενα βή
μα και πέταξε τό δαχτνλίδι από τό παράθυρο μέσα στο δωμάτιο. Ό  μάγος ούρ
λιασε από λυμό που σείστηκε ό πύργος, και κείνη τή στιγμή τσάγκ! τό τρίτο 
σιδερένιο στεφάνι έσπασε πάνω τον και τινάχτηκε πέρα. 'Ο μάγος έγινε κο
ράκι καί πέταξε από τό λριμματισμένο παράθυρο έξω.

Και τότε άμέσοτξ ή πεντάμορφη κείνη κόρη μίλησε κ’ ευχαρίστησε τό 
βασιλόπουλο που τή λευτέρωσε, κοκκΑνησε σαν τριαντάφυλλο, και στόν πύργο 
και γύροι στόν πύργο ξαφνικά όλα ζωντάνεψαν:

Εκείνος που κρατούσε στή σάλα ενα μαχαίρι σηκωμένο, τό κατέβασε 
μ9 ορμή, τόσο που σφύριξε δ άγέρας, κι’ έπειτα τό ξανάβαλε στή λήκη τον. Ε 
κείνος που είχε σκοντάψει στό κατώφλι, έπεσε καταγής καί αμέσως σηκώϋηκε 
πάλι αρπάζοντας τή μύτη του γιά νά δει αν έμεινε ακέρια. 9Εκείνος που κα
λούνταν κάνα) από τήν καπνοδόχο τον τζακιού, έβαλε κείνη τή μπουκιά τό ητη- 
τό οτό στόμα τον και ξακολούϋησε νά τρύσει. Κ ι’ έτσ ό καλένας αποτελείω
σε ό,τι είχε αρχίσει κι9 απ’ όπου τό είχε σταματήσει. Στους οταύλους χαρούμε
να χτυπούσαν τά πόδια τους και χλιμίντριζαν τ’ άλογα' τά δέντρα γύρω στόν 
πύργο πρασίνιζαν σάν αγράμπελες, στά λειβάδια πολύχρωμα λουλούδια γέμι
σαν, τρηλά στόν αγέρα ένας κορυδαλλός πήρε νά τραγουδάει, καί στό γοργό πο
τάμι κολυμπούσαν κοπάδια μικρούτοικα ψαράκια-

Παντού ζωή, παντού χαρά!
Σύγκαιρα, πολλοί μεγαλοαη^εντάδες μαζεύτηκαν στό δωμάτιο όπου ήταν 

τδ βασιλόπουλο, κι’ όλοι τό ευχαριστούσαν που τους είχε λευτερώσει.
Μά είπε: «’Εμένα δέ στέκει νά μ’ ενχαριστάτε. ’Ά ν  δέν ήταν οι πιστό) 

μου υπηρέτες, δ Μακρύς, δ Φαρδύς κι9 δ ΘρίΛραλομάτης, λά πάλαινα κι’ έγώ 
τά Ίδια μ’ έοάςυ.

Κ ι’ άμέσως νοτερά ξεκίνησε νά πάει στό σπίτι, οτόν πατέρα τον τό γε- 
ροβαοιλιά, μαζί με τή >νύφη του καί ιιέ τους υπηρέτες τον, τό Μακρύ καί τό 
Θριηραλωμάτη, μέ συνοδεία όλους εκείνους τους ιτεγαλοαφεντάδες. Στό δρόμο 
βρήκαν τό Φαρδύ και τον πήραν κι9 αυτόν μαζί τους.

eO γεροβασιλιάς έκλαιγε απ’ τή χαρά του που τό μοναχοπαίδι τον οτά- 
ληκε τόσο τυχερό* \νόμιζε πέος δέν λα τό ξανάβλεπε.

Γρήγορα μετά έγινε ένας τρανός γάμος που κράτησε τρεις βδομάδες 
κι’ όπου οι ιτεγαλοαφεντάδες που τομς λευτέρωσε τό βασιλόπουλο ήταν όλ,οι 
τους καλεσμένοι.

Τελειώνοντας δ γάμος, δ Μακρύς, δ Φαρδύς κι9 δ Θρτηραλωμάτης είπαν 
στό νέο βασιλιά πέος λά πήγαιναν πάλι ο ιόν κόσμο να βρουν δουλειά.

'Ο νέος βασιλιάς βάλληκε να τους κάμει νά μείΐΌυν κοηά τον. ιέΌλα 
λά σάς τά δώστο, όσα μέχρι που νά πελάνετε λά χρειαοτήτε, δέν είναι ανάγκη 

κάνετε τίποτα»/ Μά ο9 αύτοννονς αιά τέτοια τεμπέλικη ζωή δέν άρεζε— 
ποηραν τήν άδειά του κι’ έφυγαν, κι9 άπό τότε κάπου διαβατενουν στόν κόσμο.

Κατά λέξη μετάφραση άπό τά Τσέχικα: ΚΑΡΟΛΟΣ ΤΣ1ΖΕΚ  
Λογοτεχνική διατύπωση: Π ΔΡΑΣΚ . I. Μ ΗΛΙΟΠΟΥΛΟΣ
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ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΗ ΚΑΙ ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ 
ΑΝΑΠΤΥΞΙΣ ΤΗΣ ΗΠΕΙΡΟΥ*

3 . ΤΟ Ε&ίΠΟΡΙΟΝ

ν a ννν 9 · *»» ̂   ̂ ^  -—   ̂ ' |  ̂ ’ s *» · ν · ’ η
άον.ονντως ειδικευμένων καί ποοσφερόντωυ είδη α&λα άπό τα απολύτως απαραί
τητα διά την πλέον στοιχειώδη καθημερί'ήν ζωήν.

Ή  κατάστασί; ούτη εδιγιιαυργι^σεν αναγκαία*- μίαν καθαράν «οικονομίαν 
έπιβιώσεως>/ δπου αι άνταλλαγαί εί'αι μειωμένοι εις τό Τάχιστον δπου ή χρη- 
σιαοποίησίς τον ρευστόν χρήματος είναι ελάχιστα διαδεδομένη καί δπου τό £μπό- 
ριο\* άφή'εται εις την πρωτοβουλίαν τών παραγωγών καί τών καταναλωτών# άν- 
τι νά «Εσκήται από μίαν τάξιν έ'διαμέσων.

Έφ* δσον ή "Ήπειρος παραμείνη ό>ς ?/ει σήμερον, ή εμπορική της διάρ
θρωσή θά μείνη αναλλοίωτος. πολύ δαπα'ηρά καί ολίγον αποτελεσματική. 
Διά τόν λόγον αυτόν τό πρόγραμμα προβλέπει τόσον είς τόν γεωργικόν δσον και

είς τήν μεγίστην άνάπτυξίν τών εσωτερικών και Εξωτερικών συνώλαγων. Είναι 
προφανές δτι τό ίσχυον εμπορικό'’ σύστημα πρέπει *ά τροποποιηθη ριζικώς διά 
νά άνταποκρί\·εται είς τάς νέας, δλω̂  διαφορετικός τών σημερίλών, απαιτήσεις.

At μεγάλοι βιομηχανικοί επιχειρήσεις θά £χουν ασφαλώς τάς Ιδίας αυτών 
Εμπορικά  ̂ υπηρεσίας. Τοιουτοτρόπως δεν θά υπάρξουν, ως πρός αυτάς. σοβαρά
^ λλΑΙμμ/ττλ ΑιΐΛνΛ)ί/τι ΑΛ <rftλλ»ιλι/rrΑλιτ\' ^|Α ,τλ ίιι̂ ΤΛΠίΛΜ (ΤΜν \*F/rtOVIV/rt\* 1OflTOV-

γικών προϊόντων συνδέεται μέ τό πρόβλημα Εφαρμογής συστήματος διαχειρισεως 
Ιδιαιτέρου είς τάς βιομι χα'ίας διατροφής» είς τρόπον» ώστε αύται Λ*ά συντελούν 
είς τήν σαθεραποιησίν τών γεωργικών τιμών καί τών κύκλων άνταλλαγης γενι
κώς, πρός δφελος τών γεο'ργών.

Πρός τούτο θά πρέπει δπιος αί δημόσιοι άρχαί καί αι «Τράπεζαι ένίσχν*

* Συνέχεια έκ τοΰ προηγουμένου οελ. 530.
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oirv, διά τών καταλλήλου μέτροχν, την «ίδρυσιν συνεταιρισμών καί στμδέσμων 
περαιτέρω δημοσία επέμδασις δεν φαίνεται Ενδεικνυομένη διότι δ εμπορικός ,το- 
μεύς προσαρμόζεται γενικώς αρκετά ταχέως εις τάς μεταβαλλόμενος συνθήκας Εάν 
δ μηχανισμός επιλογής τής: ιογοράς λειτουργή έλει*θέρως.

*Όσον αφόρα τάς εισαγωγικά^ και τό εμπόρίον λιανικής πωλήσεως, ή ώ- 
θησις θά πρέπει νά δοθή κυρκος άπδ τάς Τραπέζας. A1 ,ύπηρεσίαι προωΟήσεως 
Επιχειρήσεο>ν· αί δποϊαι λειτουργούν συιήθως παρά .ταΐς Τοαπέζαις, θά πρέπει νά 
εγκαταστήσουν γραφεία των είς τήν ’Ήπειρον διά «να προσφέρουν τήν τεχνικήν 
τοκ βοήθειαν εις τούς ήδη εγκατεστημένου;: τοιούτου- οι οποίοι θά θελήσουν νά 
τροποποιήσουν τάς εγκαταστάσεις ton’ και τάς μεθόδου; αωλήσεων. Ή  χρηματο- 
δότησις θά πρέπει επίσης νά Εξασφαλισθή Εξ ολοκλήρου <σπό τάς Τράπεζας, αΐ 
δποίαι θά δυνηθούν ασφαλώς νά εξεύρουν τούς αναγκαίους πόρους άπο τά ρευ
στά αποθέματα τά δποία θά σχηματισθού;· πιθανώς εϊ; χήν ’Ίΐπειρον λόγω τής 
εκεί συγκεντρώσεως δημοσίων δαπανών, μικρού ύψους διά τον προϋπολογισμόν 
του 'Ελληνικού Κράτους, αλλά ισημαντικών διά την οικονομίαν αθτής τής πτωχής 
καί μικρας περιοχής. Δι* αυτόν τόν λόγον τδ πρόγραμμα δεν προβλέπει είδικάς 
πιστώσεις διά τδν Εμπορικόν τομέα.

4. Η  ΒΙΟΤΕΧΝΙΑ

Ή  διάρθρωσίς τής βιοτεχνίας αντικατοπτρίζει «την διάρθωσιν τού έμπο- 
ρίου. Πράγματι, και οί δύο αυτοί τομείς προσφέρουν υπηρεσίας και Εμπορεύμα
τα είς μίαν αγοράν τής όποιας α! άνεπάρκειαι καί τά δρια περιεγράφησαν είς 
τό προηγούμενον κεφάλαιον. 'Τπάρχει, el·’ τούτοις, «μία καλλιτεχνική βιοτεχνία
Επιδεκτική άναπτύξεως, Εξειδικεύσεο>ς καί τβλειοποιήσεως ώστε νά φθαση είς τά 
Επίπεδα καλλιτεχνική; βιοτεχνίας άλλων περιφερειών τής Ελλάδος καί νά εξάγη 
είς σημαντικάς ποσότητας είδη Επιπλώσεοκ (τάπητες, κλινοσκεπάσματα, διάκο* 
σμητικά αντικείμενα Εξ οΊργύρου, χαλκού ή καασπτέρου, σΜαλσμένα ξύ?.σ) ή Εν- 
δύσεως (φούστες, χειροποίητα υφάσματα. κοσμήματα).

'Υπάρχουν ήδη χειροτεχνικά! σχολαί καί ικανός αριθμός αρκετά εΐδικευ- 
μένων Εργαστηρίων, δπου απασχολούνται επιδέξιοι και ύπαμονητικοί χειροτέχναι, 
Ικανοί νά συγκεντρωθούν, δπως τό απαιτεί ή Εργασία των. Δέν υπάρχουν ομτος
λ, /nr 3,3 ιτό-ι,λ/ινrr'i ffvnln'i nitre Arwrr.vι γγιιλ'ι */nl έΐίπΟΟίκΤΙ̂

1

%

είς τό κύκλωμα το/ν διεθνών συναλλαγών (παρόμοιον κύκλοΛία ήρχοσεν ηδη με τήν 
Ιταλίαν και τήν Σουηδίαν), χ ρί νά περ/νά οπό διάμεσους των Αθηνών.

At προβλεπόμεναι επεδύσεις εί.; χολ» βιοτεχνικοί/ τομέα είναι πολύ μετριο
παθείς: όλιγόντερα των 31 έκατοίμμιιράον διά 10 ετη, εξ ών 9 ιιόναν εις βάρος 
τού Κράτους διά νά χρηματοδότηση μέρος τώ/ δαπανών' άνανεώσεως τών μον
τέλων, τήν δημιουργίαν χειροτεχνικών σχολών, τον Εκσυγχρο /̂ισμόν τών ύπαρχο υ- 
σώτ/ σχολών καί τήν διαφήμισιν είς τά: αγοράς τού Εξοκεφίκού. Ή  πώλησις τών 
προϊόντων καί ή ώγορά τών πρώτων υλών θά πρέπει νά άιτιτεθούν όμού είς έ
να συνεταιρισμόν, ό όποιος θά δυνατοί καλλίΤερον άπο τούς με uo ντυμένους χειρο- 
τέχνας νά χρησίμοποιή τήν κρατικήν βοήθειαν καί τάς Τραπεζικά; πιστώσεις.

5. ΜΕΤΑΦΟΡΑΙ ΚΑΙ ΕΠΤΚΟΙΧΩΝΙΑΙ
Τό μεταφορικόν σύστήμα άνταίπο^ρίνεται καί αυτό εις τά; σημερινά; <δ’άγ-
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κα; Ιμπ;ορι.κών ανταλλαγών καί μετακινήσεως του πληιθυσίμού. Σιδηρόδρομοι δεν 
υπάρχουν τό ήμισυ 'μόνον των χωρίων συνδέονται δι’ δδ'ών βατών, μέγας αριθμός 
των οποίων δεν είναι χρησιμοποιήσιμοι εις δλας τάς εποχάς ή με οίονδήποτε και
ρόν και δεν αόπέχουν είς τάς επ’ αυτών μετακινήσεις ιΐιεγάλων φορτηγών αυτο
κινήτων. Είς την πραγματικότητα, ©ί άμαξίται οδοί αντιπροσωπεύουν 800 περί
που χιλιόμετρα, έξ ώ* 389 χιλιομ. είναι έθνιΐκαί όδοί δδσστρώ,ιίατος πλάτου- 6 με- 
τ<χσν καί κλίσεωτ μή ύπερβαιΠΌύσιης 0%. ’Εκ τών Έθ/νικών οδών μ'ονον 260) χ|λμ. 
είναι ά/σφαλτοστρωίμέ ναι καί 50 χιλιομ. επιχειρεΐται ή πλήρης ά νακατασκευή. 'Τ- 
πάρχει ένας μόνον λιμήν (Πρέβεζα) τον όποιου αί αποβάθραν επιτρέπουν την 
προοεγγισιν πλοίο)),' 4.500 τόννων ό λιμήν αυτός στερείται πάντως μηχανικού έ- 
ξοπλισιιου διά τήν φόρτωσιν καί έκφόρτωσιν, ντόκς καί αποθηκών.

που δύνανται μόνον νά προσγειωθούν άείρρπλάνα τύπου DC 3.
"Οσον άφορρί τάς τηλεπικοινωνίας όλα τά χωρία 'συνδέονται τι^λεφωνικώς, 

άλλ’ ώρκτμένα μόνον από αύτά £χουν ταχυδρομικόν γραφ είς και ό τηλέγραφος 
δέν υπάρχει παρά /μόνο?/ είς τάς πόλεις καί τάς κωμοπάλεις.

Είς τήν ^Ηπειρον αί μεταφοραί είναι τεχνικώς δύσκολοι. Λόγω «της μορ
φολογίας τής περιοχή: ή κατασκευή οδών είναι δαπανηρά ή αυντιι|ρβρίς το>ν 
δύσκολος, καί αί μεΐταφοραι άργαί 'καί οίκιριβαι. Ή  αφθονία βροχών, ή οποία ή|μ- 
πορεί νά είναι λίαν ευνοϊκός παράγων διά τήν γεωργίαΙν, θά εχη πάντοτε άρνη- 
τιίκά αποτελέσματα είς τάς μεταφοράς. "Οσον αφόρα τάς διεθνείς μεταφοράς ή 
9Ήπε ιριος θά ευρίσκεται ακόμη επί πολύ είς μειονεκτικήν θέσιν λόγο) τής όίττομα- 
κρύνσεώς της Οπό τάς φυσικός δι’ αυτήν αγοράς τών Αθηνών κα'ί τής ΚεΛ'ίτρΙίικίής 
Ευρώπης. Είναι έν τούτοις (’{παραιίτήτοίν διά τήν καλήν εφαρμογήν ταυ προγράμ
ματος νά διευκολυδούν αί ιυεταίφοραί έμίπαρευμ αίτιον καί έπιβατών καί νά μεκο- 
θή τό σκότος των. Δι’ αυτόν τον λόγον πρέπει νά δοθή ίδ,ιαιτειρια προσοχή είς 
αύτόν ταν τομέα καί ν-ά πραγμίατοπο ιηθοιύν μεγάλα ejofya1 καί σηΐμανίακαί έπεν- 
δύσεις.

Τό πρόγραμμα προβλέπει τήν διαιιόρφωσιν καί τήν αισθητήν βελτίωσή ώ- 
οίσμένιην νομαρχιακών οδών, καθώς έπΐισης καί τήν κατασκευήν μερικών νέων 
όμημάτωνη συνολικού μήκους 1.000 χιλιι. έναντι συνολικής δαπάνην 600 εκα
τομμυρίων δραχμών.

"Οσον άφορα τάς Έθ\1ικάς οδούς, τό πρόγραμμα υιοθετεί πλή|ρ)ως τό πρό
γραμμα του ’Υπουργείου Δημοσίων ’Έργων, ίμε μοΓν̂ηη» διαφοράν ότι προβλέπει 
τήν διαπλάτυνσιν τής όδού ’Ηγουμενίτσης— ’Τωαννίινων (Γρεβενά — Θεσσαλονί
κη) . 0ά άπρεπε επίσης νά καταταγούν είς τάς ’.Εθνι/κιάς, αί νοίμαρχιακαί όδοί ΊΤ- 
γουμενίτσης—Πρεβέζης καί νά έκτελίεσθ'ούΐν, μιερικιαί δεητεΙφύουσαι έιριγαΐσίαι. Διά 
τάς ’Εθνικάς όδούς ή προβλεπο,μίένη δαπάνη ^'έρχεται είς 1.160 έκα/τομ. δραχ|μών.

’Λναφορικώς με τούς λιμένας, θά πρέπει νά έκίτελεοθούν είργα εξοπλισμού, 
διαπλατύν,σεως καί διαμορφώσεως (επί πλέον τών όσιον έ*/ιτελούνταΐι ήδη εις Ή - 

I γου,μενίτσαν). Ή  Πρέβεζα θά προικισθή με μίαν βιο(μηχαΐ\ΐ/ή/ ενδοχωραν. *Η 
ί Ηγουμενίτσα Μ  είναι δ προσφρ^τιερος λιμήν διά τήν μεταφοράν έπιβατών.- καί 
J ευπαθών τροφίίμων.. Δοθέντος οτι aaltai αί δύο τοποθεσίαν είναι λιμένες ςρυσικοί,
I τά έκτελεσθησόμενα έργα δέν' θά πρέπει νά συνεπάγονται ’ΐνιίειριβολικήν δαπάΙ.ην:
S υπολογίζονται εί: 150 έκατομ.. δρμχμών. Θά χρειασθούν 250 έκατομ. έπί πλέοΚ'
■ διά τή\* άνακατασκευήν τού άεροδρο(μίου 5Το>αννινοί|.Γ προκεΐιιένου τούτο νά γένη 

προσιτόν καί είς άλλα αεροσκάφη έ/|τός τών DC 3, έιφ’ όσον ταύτα (τώΝ όποιων 
ή κατασκευή δχει σταματήσει, <%tb δετίας) προρο(ίζονται νά έικλειφοιυν, και δια

I

i .

I
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τήν κατασκευήν είς τήν πεδιάδα τής vAiofrrjc ενός νέου Αεροδρομίου δπου νά δυ- 
νανται νά προσγειωθούν ταχέα άεροσκιάφη μέθης άκαπνος δοάσεως (τύπου Καρα- 
βέλλας), τα όποια δεν θά ηδύναντο πο|τέ νά προσγειωθούν η νά απογειωθούν έν 
μέσω τώΐν αποτόμων όρέων τά όποια περιστοιχίζουν τά %*Ιωά[ννινα. >

Δαπάνα ι ποσού 40 έκατομ.. δραχιιών προ&λέπονται διά τά Ταχυδ|ορμ!ι/κά 
γραφεία των χωρίων καί διά τί^ν έπέκτασιν τού τηλεγραφικού δικτύου. Αι αναγ
καία ι ?πεηδύσεΐς είς τον τφ έα  των μεταφορών καί έπικοΐΑωηών ανέρχομαι έπο- 
μένα>ς συ'Όλικώς ε!ς 2.200 έκατοιι. δραχιιών (σιη^.ικως είς βάρος τού Κράΐτους, . 
εκτός 30 έκατομ. προοριζοΙμένων διά την βρλτίοισιν της τΐ]λεφωνικής ύπηρεσδσς). 
Τό ποσΦ αύτό είναϊι μόλις καίτώτείρρν αυτού τό όποιον προβλέπεται διά τό σύνο- 
λον τού γεωργικού προγράμματος, πράγμα τό όποιον εμβάλλει άναμίφισβήτως είς 
σκέι[>εις, άλλ* υπογραμμίζει έπίσης τήν καθυστέρησίν ή δποία υπάρχει είς τόν το- 
ιμέα αυτόν καί την ανάγκη- ταχείας άντιμετω&τίιθΕώς της. ~

6. ΚΟΙΝΩΝΙΚΑ! ΤΠΗΡΕΣΙΑΙ ΚΑΙ ΤΠΗΡΕΣΙΑΙ ΚΟΙΝΗΣ ΩΦΕΛΕΙΑΣ

Ή  έγκατάλειψις, ή άπαυόνωσίς καί ή οικονομική καθυστέυηοις όπου εκρα- 
τήθη ή “Ήπειρος επί αίώνας, έμπόδισαν την εκεί δημιουργίαν οίκονοίμικής καί 
κοινωνικής υποδομής* δεν πρόκειται μόνον διά τά μεγάλα δημόσια έργα όπως αί 
όδοί και αί λιμένες, άλλ’ έπίοης διά τάς δημοσίας καί Ιδιωτικός πραγματοποιήσεις 
αί δποΐαι συναπαρτίζουν, κιαίτά τρόπον όλιγώτερον θεοψιατικόν, τό κοινωνικόν ύ- 
πόβαθρο'* μιας χώρας: κατοικίαν, υγειονομική καί νοσοκομειακή άργάνωσις^ όρ- 
γάνωσις τής έκπαιδεύσεως καί τής Εργασίας.

Είναι διά πείιρας γνωστόν δη δεν είναι δυνατόν νά έξασφαλισθή μία σύγ- 
χρονος καί σύμφωνος πρός τό!ν προορισμόν τη- διάρθρωσις τής παραγωγής, παρά 
μόνον έάν ή κοινωνική διάρθοκασίς τής χώρας εχει φθάισει εις ?να αντίστοιχέ 
σιάδι ον έξελίξεως. Έάν τούτο δέν συμβαίνει, τά δημόσια Ιογα δεν θά χρησιμο
ποιηθούν καθ’ δν τρόπον έπεθύμουν ο! στηπάκται τού προγράμματος καί δέν θά 
αργήσουν νά χάσουν τήν αξίαν των ρπι πλέον, ή ιδιωτική π|$οτσ6οι*λία δέν θά 
υποστήριξή αρκούντως τάς πραγματοποιήσεις τού δημοσίου τομέως, εις τρόπον 
ώστε τό παραγωγικόν σύστημα δεν θά είναι ούτε ίσόριροπον ούτε προσηρ(μοσμ.έ-

ί |
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νά ποαγμαποποι ηθή 6 σκοπός αυτός αί αίπαιτούμεναι πρασιπάθειαι θά φαν ο Γη- ί
σως θπερβαλικαί έν σχέση μέ τά: πΐοοβλεπομένας έπενδύσείς είς τούς κυρίως πα-

-rnucTr !Γ;
£ραγωγικους τομείς.

Αί άναφερόίιεναι είς τό οικονομικόν κεφάλαιον έπενδύσείς έπι βάλλονται |  |  
έν μέρει από τήν δημογραφικήν πρόοδον καί έν μέρ|ει από τήν ανάγκην άνακα-1 
τανομής τού πληθυσμού μεταξύ όρεινών καί πεδινών περιοχών* τό πρόγραμμα - ι μ
πρέπει ν Λσίσχοληθή Ιδιαιτέρως ιιέ τά ύΊστικ,ά κέντρα. Θά έπρεπε έπισης νά άνοι-^

μένων κέντρων. Μολονότι πρόσφατα στοιχεία δέν' είνα διαθέσιμα, είναι δυνατόν  ̂
νά βεβαιωθη δτι κατά μέγιστον δρον, 109r των οϊκιών φωτίζονται δι’ ήλεκπρι- ■■ , 
σμου.  ̂  ̂ \

Διά τήν ίκανοποίησίν τόσων moaotricov' αναγκών θά ?πρεπε νά άφιοοοοθή ν 
είς τόν τομέα των' καταναλοοτικίών' <ίγα{ΚΤη' (έστω καί διαρκών) ?να πολύ μεγάλό

ii.
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ι̂έρος των διαθεσίμων πωο(αγωγικών πόρων, οι όποιοι (αίσφαλως δέν είναι πολύ 
άφθονοι είς τήν ’Ελλάδα. ’Εάν υπάρχω ένας τομεύς Επιδεκτικός περιορισμού (είς 
τρόπον ώστε νά αύξηθή ή όίποταμίευσις δι’ Επενδύσεις) είναι άκριβώς 6 τομεύς 
τού ονκισίμού 6 όποιος δεν διΥναται νά άναπτυχιθή αξιολογίας όίνευ οικονομικής ε- 
νισχύσεος τού δημοσίου τομΕως.

Ήμπορ|ά Επομένως τό Κράτος νά Εφαρμόση μίαν οικονομικήν πολιτικήν 
αποσκοπούσαν εις τον καθορισμόν τού όγκου των επενδύσεων εις τόν τομέα αύτόν 
είς Επίπεδον κατωτέρου μεταξύ τού Ελάχιστου ορίου των έκ της δημογραψικής 
προόδου κα'ι των μετακινήσεων τού πληθυσμού έκ τής εφαρμογής τού προγράμμα
τος οΛΌγκων άφ5 Ενός, καί otq>’ Ετέρου τού μίεγ ιστού όρίου τό όποιον αντιπροσω
πεύει ή ξήτησις οικιών υπό ενδεχόμενον καθεστώς ελεύθερος αγοράς. Φαίνεται 
ότι είναι ένδεδειγμένον όπως τό Κρμτος Εκλέξη λαμβάνρν ύπ’ οψΐν άτι, εις ότι 
άφορρ τόν οικισμόν, έπίδρασίς είς τόν πιστωτικόν τοΙμέα επιτρέπει σταθεροποιη- 
σιν των διακυμάνσεων τής γενικής ζητήσεως εις τρόπον ώστε νά διατηρηιΟή ή <> 
νάπτυξίς της είς τόν άναγκαιον ρυθιμόν διά την καλήν έπέκτασιν τού πΐρογράμ- 
μαπος. Έξ άλλου τό οικιστικόν πρόγραμμα δύναται νά άπαρροφήση τά προσωρι
νά πλεονάσματα είς ρευστόν, τά όποια ενδέχεται νά προκόψουν διά τής συγκεν- 
τρώσεως δημοσίων δαπανών καί νά χρησιΐμοποιηθή διά την πραγματοποίησιν τής 
περισσότερον Επιθυμητής γεωγραφικής κατανομής τής άπασχολήσεως καί του ει
σοδήματος.

*Αί επενδύσεις διά την οίκοδόμησιν νέων οικιών είς τάς ζώνας άξιοποιή- 
σεως καί εποικισμού έχουν ήδη περιληφθή είς τό γεωργικόν πρόγραμμα. Διά τάς 
υπολοίπους οικοδομάς, δέν κατέστη δυνατόν νά δοθή ακριβής έκτί)μησις% ακριβώς 
διότι δ τομεύς αυτός πρόκειται νά χρησιμοποιηθή ώς ασφαλιστική δ'ικλείς διά την 
σταθεροποίησιν τού ρυθμού Εφαρμογής τού προγράμματος καί διά την έξουδετέ- 
υιυσιν των ι'προόπτιον αποκλίσεων. ΓΙαίρίά ταύτα, εις τόν συγκεφουλαιωτικό ν πίνακα’· 
τών διά τήν οίκονρμι,κήν καί κοινωνικήν ά|νάιπ|Γυξι/ν τής ’Ηπείρου προτεινομένων 
έπεδύσεων (πίναξ 0), Εσήμειώθησαν έν υποσημειώσει τά κατώτατα όρια δαπανών 
τά οποία πρέπει νά προβλεφθούν διά τήν όΐιτιμετώπισιν τής δημογραφικής πρρό- 
δου. Σιηολικώς, έπροτάθησαν οίχρδομαι αξίας 680 έκατομμ. διά τάς ζό»νας άρ|δεύ- 
σεως καί 85ι0ί Εκατομμ. διά τήν υπόλοιπον περιοχήν.

Αί, δαπάναι δι’ υδραγωγεία (τά όποια είναι πρό πάντων απαραίτητα είς 
τά επί τών άσβεστολιθικών οροπεδίων ευρισκόμενα κέντρα), ύπελογίσθησαν είς 
100 Εκατομμ. όριαχμάς. Αί δαπάναι διά τάς Αποχετεύσεις προβλέπονται είς 16 
έκατομμ. Ή  οικιακή ηλεκτροδότησες, διά τήν οποίαν θά πρέπει νά προσφύγωμεν 
αμέσως είς τούς σταθμούς τής βόρειό—ΐιΙνατΟλικής 'Ελλάδος χωρίις νά άνμμίέλίω- 

ίμεν τήν κατασκευήν τού σταθμού τού ’Αχελώου  ̂ άπαυτεί 250 Εκατομμύρια, Τό πο- 
σόν αυτό περιλαμβάνει Επίσης τήνΕξηπηρ'έτησιν των Ιμικρών βιομηιχα|νικό>ν Εγκα

ταστάσεων. Συνολικώς αί Επενδύσεις είς τόν οικιστικόν τομέα Ανέρχονται είς 
[1.215 έκατομμ. δραχμών, μή λαμβανομένων ύπ’ όψιν τών πΙροβλεπομένων οίκοδο- 
|μών είς τόν Αγροτικόν τομέα.
ί Ή  υγιεινή κατάστασις τού πληθυσμού φαίνεται πολύ 1κανοποιη)τική, άλλ’
(:αύτό όφείλεται είς τήν νεότητά του καί όχι είς τόν υγειονομικόν καί νοσοκομε ια- 
νκόν Εξοπλισμόν. Είς τήν πραγματικότητα, ελλείπουν 3.000 κιλζναι περίπου καί ό 
Εείς τά όρεινά χωρία διεσπαρμένος πληθίυσμός δεν διαθέτει κινητά ίατριεία καί

/ \λαμ’ προκειμένον, συμφώνως πριός τό πρόγραμμα, νά άναπτυχθή ή κτηνοτροφία 
> νζώων ανώτερων ποικιλιών, ευαίσθητο τερών άπό τά Ανθεκτικά ζώα τών Ήπειιρω-



τικών ποικιλιών, και άπαιτουσών επομένους μεγαλυίιέρας φροντίδας. Θα Πρεπει εξ 
οίλλου νά o:kpieo;oj»0οCn̂ 2 έκατομίμ. διά την ιδ;ρυσιν υπηρεσίας υγειονομικής έπιτη- 
ρήσεως, ή οποία θά έλέγχη τά βρώσιμα προϊόντα τά προοριζομενα δια τηΐν έσω- 
τερικήν ώγοράν και την εξαγωγήν. Συνολικώς αί έπανδυσεις εις τόν υγειονομι
κόν τομέα ανέρχονται εις 332 εκατομμύρια

Τέλος, θά πρέπει νά καταβληθή τεραοτία προσπάθεια εις το πεδίον τής 
εκπαίδευσε ως. Έπεδιώχθη δικαίως καίτά τά τελευταία δέκα ετη ή βελτίωσίς τής 
στοιχειοοδους έκπαιδεύσεο>ς* τά σχετικά όμως προγράμματα θά πρέπει νά συνεχι- 
αθουν και νά έπεκίιαθαύν διότι (δοθέκτος ότι οι μαθηταί των, έξ αιτίας του πο
λέμου και των συνεχών εμφυλίων ερίδων, μειωμένης αριθμητικής δυναμικότητος 
τάξεων, εχου' ήδη ύπερβή την ηλικίαν του δημοτικού σχολείου) ό παιδικός πλη- 
9υσμός· ηύςήθη και συνεχίζει νά αυξάνεται /ταχέως λόγω τής πολύ μεγάλης μειώ- 
οτεως τής παιδικής θνηοιμό-τητος. Ό  σχολικός πληθυσμός σημειώνει σημα/ντικήν ά
νοδον ή οποία πρέπει νά άΐ\ τιμετωπισΟή. Πρέπει νά οίκοδφηθονν νέαι αΐθουσαι 
διά τους νέους μαθητάς· άλλαι αΐθουσαι χρειάζονται διά την μείωσιν του αριθμού 
μαθητών κατά 'τάξιν, 6 οποίος σήμερον είναι υπερβολικός (41 μαθητται κατά μέ
σον όρον)· χριάζονται επίσης διά την αντικατάστασήν ικανού αριθμού ύπαρχου- 
σών αιθουσών αί όποΐαι δεν άνταποκρίνονται πλέον εις τους συγχρόνους 5qovc υ
γιεινής καί άνέσεως, οί όποιοι επισημαίνονται από Ιατρούς καί παιδαγωγούς. Πρέ
πει τέλος, νά έμπλουτισ'θή ό σχολικός εξοπλισμός καί, εις πολλά χωρία, νά έξα- 
σφαλισθή καλλίτερα στέγασις των διδασκάλων. Αί επενδύσεις θά πρέπει νά ά1- 
νέλθουν εις 300 έκατομμ. δραχμών.

Έάν κατ’ αρχήν ή κατοί.ΊΓασις τής σιτοίχοκόδους έκιπ(Μδεσύεως είναι αρ
κετά καλή (δεν onJ&aim το ίδιον μέ τά νηπιαγωγεία καί μέ τάς πα/:/α—σχολι- 
κάς δργανώσεις αί όποιαι είναι ανύπαρκτοι ή σχεδόν, Θά πρέπει νά λειτουργή
σουν νηπιαγο>γεΐα ικανά νά δεχθούν 10.000 νήπια, νά δημιουργηθούν παιδαγω
γικά κέντρα έξωπλισμένα μέ κινητά σχολεία (διά νά τεθή εις 'τήν προσωρινήν 
διάθεσίν των παιδιών τών όρεινό)ν χο^ρίων όσον τό δυνατόν περισσότερον σχολι
κόν υλικόν). Θά πρέπει νά όργανοοθουν μόνιμοι καί περιοδεύουσαιι βιβλιοθήκαι, 
ιατρό—παιδαγωγικά κέντρα, κέντρα προνοίας καί αναψυχής, δϊά τούς μαθητάς 
καί τάς οικογένειας των καί τέλοςι τουλάχιστον τέσσαρες παιδικαί κατασκψώ- 
σεις, παιοαθοβλάοσίαι ή όρειναί. Λυτά τά διάφορα σχέδια αντιπροσωπεύουν Πρό
σθετον δαπάνην 59 εκατομμυρίων δραχμών.

Διά τήν μέσην έκπαίδευσιν δεν κατεθλήθησαν προσπάθειαι βελτιώσεως ό
πως εις τήν στοιχεκόδη τοιαύΓην. Πολλά σχολικά κτίρια είναι παλαιά* κάθε τα- 
ξις ?χει κατά μέσον όρον 72 μαθητάς* τό πλείστον τών υπαρχόντων σχολείων πα
ρέχουν φιλολογικής μόρφωσιν καθ’ όν χρόνον ή ζήτηίοις Προσανατολίζεται όλονέν 
καί περισσότερον προς τήν τεχνικήν εκπαίδευσιν τέλος, ό Αριθμός τών μαθητών 
αποφοίτων, του δημοτικού σχολείου οί όποιοι ή*μπορο'υν ν<χ εΐσαχθοΰν εις τά γυ
μνάσια είναι πολύ περιορισμένος ελλείψει θέσεων. ’Εκτός τών μέτρων διά τήν 
κάλυψιν αυτών τών ανεπαρκειών, θά πρέπει νά αντιμετωπισθη καί εις τήν μέσην 
εκπαίδευσαν ή έκ τής δημογ/ραφικής προόδου αύξη,σις του σχολικού πληθυσμού. 
Ή  αύξησις αυτή θά εΐναιΐ ακόμη περισσότερον αισθητή κατά τήν διάρ/κειαν τών 
πέντε τελευταίων έτών εφαρμογής τού.πριογ,ράΐμ'ματος. Αί σιχεηκαί έπενδύσεις δύ- 
νανται νά έκτιμηθούίν είς 150 έκατομίμ. δραχμών.

Πρέπει, τέλος, νά αναπτυχθούν αί επαγγελματικοί σχολαί, νά δημιουργη- 
θούν νέαι και νά μεταρρυθμιστούν αί ήδη ίυπάρχουοαι αί άποίαι συχνά δέν δια
θέτουν Ιδίας αίθουσας διδασκαλίας. Ό  ό|ο/ΐθ|μύς τών ΐμαθηττών των ανέρχεται σή
μερον εις 1.600* θά πρέπει νά φθώση τούλάχιστογ 10.0)00 προκει/μένσυ νά είναι 
διαθέσιμοι άρικιε̂ οί ειδικευμένοι έργάται δια τήν καλήν λειτουργίαν του σύστημα-
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τας παραγωγής εις τό όποιον υποβλέπ-ει τό πρόγραμμα. Διά τάς επαγγελματικός 
σχολάς αί επενδύσεις θά εί'αι τουλάχιστον 50 εκππτ.μ,μ. δραχμών. Ιό σύνολον τιυιν 
επενδύσεων τού σχολικού τομέως ανέρχεται εις 559 εκατομμύρια.

Αί διά τάς κοινωνικός ύπηίςρσίας καί τάς υπηρεσίας κοινής ώφελείας προ- 
βλεπόμεναι είς τό 6ον κεφάλαιον δαπάναι ανέρχονται είς 2.106 έκατομμύρια, 
εξ ών ποσόν 850 έκατομμ. προορίζεται διά τον Ιδιωτικόν οίκισμ'όν καί είναι έ- 
πιδεκτικόν αύξήσεως,

7. Τ Ο Τ . Ρ Ι Σ Μ Ο Σ
Μέχρι σήμερον ή ’Ήπειρος ήμει,νε ούσιαστικώς αποξενωμένη άιπό την του

ριστικήν κίνησιν διότι εύρί σκέτα ι μακράν των μεγάλων διεθνών δρομολογίων, διό
τι δεν £χει ούτε οδούς ούτε τουριστικό'1 εξοπλισμόν, διότι τό* αψύ καί αυστηρόν 
τοπίον της δεν προσι-λκύει τους τουο|ιΙοτας καί. τεΚος, διότι όλα σχεδόν τά κτίίρια 
καί τά καλλιτεχνικά καί ιστορικά της μνημεία κατεσιτράφησαν κατά την διάρκειαν 
πολέμων καί πολιτικιό'’ αγώνων ακόμη καί των προσφάτων.

Ή  άνάπτυξις τού οδικού δικτύου καί ή ενταξις τής ’Ηπείρου είς τόν ά
δικόν άξονα ’Ιταλίας—Ελλάδος την οποίαν θά εξασφάλιση συντόμως τό πορθ|μ£Ϊ- 
ον Ηγουμενίτσα — Brindisi , θά επιφέρουν από πολλάς απόψεις βασικός άλ- 
λαγάς είς αυτήν την κατάστασιν. Θά πρέπει κατ’ άίρχήν, νά προθλεφθή ό κατάλ
ληλος εξοπλισμός διά την υποδοχήν τό>ν διερχομένων ταξιδιωτών. Ή  παρουσία 
όμως αυτού τού κύματος των ταξιδιωτών θά έδικιαιολόγει επίσης παραλλήλους πρω- 
τοβουλίας αί όποίαι θά έπληροφόρουν τούς τουριίστας διά τάς ωραιότητας τής πε
ριοχής καί θά τούς παρωθούν νά παίοιαμείνονν εντός τής αυτής περιοχής.

Ώρυσμέναι παραθαλάσσιοι τοποθεσίαι τής Ηπείρου θά ήμπορουσαν νά γί
νουν ή φυσική προέκ,τασις τών τουριστικών περιοχών τής Κέρκυρας. ’Αιναφέρον- 
ται Ιδιαιτέρως ή Πάργα καί ή Πρέβεζα, διότι παρουσιάζουν καθ’ Ιαυτάς πλεονε
κτήματα, ή πρώτη Ιναν έξαίρετον λιμένα διά θαλαμηγούς καί ή δευτέρα μεγά
λος παραλίας καί τήν άμεσον γειτνίασιν Ιστορικών καί αρχαιολογικών τόπων ό
πως ή Νικόπολις καί τό ’Άκτιον. Τά ’Ιωάννινα εκτός τής γοητείας τών τοπίων 
του καί τώ'· ρομαντικών άναμνήσεών του, ήμίπορεΐ νά καταστή όνας φυσικός 
σταθμός τών διεοχομενων ταξιδιωτών καί τό σιηΛεΐον άναχωσήσεως δι’ εκδιρομάς εις 
τά περιβάλλοντα όρη: Γκαμήλα καί Τζουμέρκα διά τούς άλπίνισιτάς καί τήν κοι
λάδα τού Βίκου τής οποίας ή μεγαλοπρέπεια^ ή ποικιλία καί ή ώραιότης τών χρω- 
ματίον ήμπο|:ιεΐ νά ουναγιονίίσθή τά πλέον διάσημα Canyons (φάραγγες) τώΐτ Η 
νωμένων Πολιτειών. Τέλος, αί περιοχα* Βίκος—Γκαμήλα καί Μετσόβου (μικρά 
πόλις μεγάλου λαογραφίκού ενδιαφέροντος) είναι κατάλληλοι διά τά χίειμερινά 
σπόρ.

Τέλος, ή Ήπειρος παρουσιάζει πιρ/οϋποθέσεις Ιδιαιτέρως εύνοϊκάς διά δύο 
δραστηριότητας αί όποίαι ποοκαλούν όλονέν κιαί περισσότερα τουριστικά ρεύιματα: 
τό κυνηγών καί τήν αλιείαν. Δοθέντος ότι ή περιοχή άποτελεΐται κατά 80% από 
ακαλλιέργητα καί δυσπρόσιτα όρη, από έσωτερικάς λίμνας καί παραθαλασσίους λι- 
μναθαλάσσας( παρουσιάζει άφθονίαιν κυΐνηγίου, μονίιμίου ή άποδημοήνιτος, ανύπαρ
κτον πλέον είς τάς άλλας περιοχάς τής Ευρώπης καί κυρίως τήν Ιταλίαν όπου 
τύ κυνήγι ον καί ή αλιεία όιενεργήθι,ισα' εις υπερβολικήν εκτωσιν άπό δεκαετίαν. 
Οί ορεινοί χείμαρροι είναι πλούσιοι είς πέστροφας καί άλλα είδη ποταμίων Ιχθύ
ων· αί ύψη|λαί καί βραχώδεις παραλίαι προσφέρονται διά τήν υποβρύχιον αλιείαν. 
’Επί πλέον, υπάρχει ήδη ενα ίχθυοτροφιειον τό όποιον προμηθεύει γόνους Ιχθύων 
εις όλους τους έλληνηκοΟς ποταμούς. Ήμποοιεϊ επίσης νά 'πίπαγο,ρευθή τό κπηήγρνν 
είς ώρισμένα μέρη διά τόν έκ νέου εμπλουτισμόν διά ζώων τών περιοχών έκείνων 
όπου τό κυνήγιον είναι έλεύθερον.
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Ό  ξενοδοχειακό; εξοπλισμός των τόπων διελεύσεως και διαμονής εις τον 
άξονα Ήγούμενίτσης— 'Αθηνών θά πρέπει νά συμπληιρωθή τό ταχύτερον διά νά 
άρχισ^ χρησιμοποιούμενος συγχρόνως με τήν εναιαίξιν λειτουργίας τού πορθμείου· 
Brindisi.

Ή  διαρρύθ,μισις των άλλων τόπων δύναται χρονικώς νά κλιμακωθή. Αί 
προβλεπόμεναι επενδύσεις δεν είναι ση^αντικαί, εάν άφαιρεθσυν αυτό τό τουρι* 
στικόν· πρόγραμμα διά νά περιληφ&ούν είς τό πΐρόγραμμα τών συγκοι\ωνιών, αί 
οδοί τουριστικού ενδιαφέροντα;· πρόκειται διά 66 εκατομμύρια δραχμών, έξ ών 
19 έκατομμ'. μόνον εις βάρος τού Κράτους.

8. Η ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΗΝΙΣ ΤΟΤ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΟΣ ΚΑΙ ΑΙ ΕΠΙ
ΠΤΩΣΕΙΣ! ΤΟΤ ΕΠΙ ΤΗΣ ΑΠΑΣιΧΟΑΗΣΕΩΣ ΚΑΙ ΤΟΤ ΕΙΣΟ
ΔΗΜΑΤΟΣ

Έν συνόψει, αί προτεινόμεναι επενδύσεις διά την πραγματοποίησιν τού 
πΐρογράΐμματος ανέρχονται είς 11.197 εκατομμύρια δραχμών διΤ δλην την διάρκει
αν της δεκαετίας, εκ ιών οποίων τά 51.9% (οηλ. τό ημ.συ) θά είναι εις βάρος 
τού Κράτους καί τών δημοσίων οργανισμών, τά 12,5% θά χορηγηθούν άμέσως 
υπό Ιδιωτών άμέσως ενδιαφερομένων διά τούς διαφόρους παραγωγικούς τομείς, τά 
20,6% θά συγκεντρωθούν υπό μορφήν δανείων καί Τραπεζικών ενισχύσεων καί 
τό υπόλοιπον 15% θά αντιπρόσωπεύη συμμέτοχά; ή βοήθειαν έκ τού εξωτερικού/ 
Ή  κατανομή τών επενδύσεων' μεταξύ τών διαφό|ο|ων τομέων παραγωγής, αί πη- 
γαί χρήματούοτήο/ως καί αί ή.ιεοομηνίαι έκτελέσειυς έμφαίνονται σννοπτικώς είς
τόν πίνακα 0 τού προγράμματος.

Ή  παράλληλος μελέτη του προγράμματος Ηπείρου καί τού πρρσωρίνού 
πενταετούς προγράμματος άναπτύξεως τής 'Ελλάδος επιβάλλει άμέσως δύο πα/ρα- 
τηρήσεις: κατ’ έτος, αί προτεινόμεναι επενδύσεις διά τήν ’Ήπειρον αντιπροσω
πεύουν 4,5% τών προβλεπομένων επενδύσεων' δι’ δλην τήν 'Ελλάδα* αλλά ή σχέ- 
σις τών Αντιστοίχων πληθυσμών είναι επίσης τής αυτής τάξεως. Είς τό πρόγραμ
μα Ηπείρου, ή ποσοστιαία κατανομή τών' επενδύσεων κατά τομέα (τελευταία στή
λη του πίνακοςΟ) συμπίπτει περίπου μέ τήν κατανομήν ή όποια υπάρχει είς τό 
'Εθνικόν πρόγραμμα. Δύναται επομένως *ά έξαχθή τό συμπέρασμα δτι τά προ
θήματα τής Ηπείρου δεν διαφέρουν πολύ από τά προβλήματα τού συνόλου τής 
χώρας καί δτι είναι δυνατόν νά άντιμειωπισθούν καί νά λυθούν δι’ αναλογών ε
πενδύσεων. Πράγματι τό πρόγραμμα δεν αποβλέπει είς τό νά κά(μη τήν ’Ήπειρον 
μίαν πρότυπον περιοχήν παραγωγικότητος καί ευημερίας, διότι, τόσον άπό τεχνι
κής άπόψεως δσον καί από Απόψεως πεοιίβάλλοντος  ̂ αί βασικαί προϋποθέσεις αί 
όποΤαι θά έδικαιολόγουν Ενα παρόμοιον πρόγραμμα δεν είναι συγκεντρωμένοι. 
Σκοπός έπο|μέ\ως είλ'αι νά άνυψαχθή ή ’Ήπειρος είς ενα μέσον επίπεδον καί κρί-
νεται δτι ή έπιδίωξίς αυτή είναι ρεαλιστική καί ικανοποιητική.

Τό πρόγραμμα συνελήφθη καί κατεστρώθη κυρίως -προ τής δημοσίευσε ως 
τού πενταετούς Εθνικού π(.|αγράμματος. Επομένως αί σΐ]μειωθεισαι ανωτέρω συμ- 
πτώσεις δεν υπήρξαν ήθελημέναι άλλα προήλθον φυσικώτατα από τήν λογικήν τών 
πραγμάτων. Τούτο δέν σημαίνει, τουλάχιστον διά τά πρώτα* ετη έκτελέσεως, δτι 
τό πρόγραμμα Ηπείρου ή μπορεί νά ένταχθή είς τό Εθνικόν τοιούτον, ώς εάν έ- 
πρόκειτο δι5 Ενα ιδιαίτερον κεφάλαιον αύίού τού τελευταίου. Πράγματι, τό ’Εθνι
κόν πρόγραμμα τό όποιο'· σηντίθεται άπό διάφορα σχέδια γεωργικής μεταρρυϋμί- 
σεως, βιομηχανικής άναπτΰξεως καί τεχνικής καί κοινωνικής ύποδηιηής, δίδει είς 
τήν Ήπειρον θέσιν πολύ δριακήν. Αί είδικώς διά τήν Ήπειρον προβλεπόμεναι 
Επενδύσεις, αντιπροσωπεύουν είς τήν πραγματικότητα Ενα ποσοατόν έπί τού συ-
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''όλου κατά πολύ κατώτερον .της αναλογίας μεταξύ τού πληθυσμού τής Ήπείιριου 
καί του πληθυσμού δλης τής 'Ελλάδος.

Έν πάση περιπτώσ&ι ή ’Ήπειρος είναι μία μικρά πειρ'ιοχή και τά προβλή
ματα της είναι κατ’ ούσίαν περιωριφένης σημασίας. 'Επομένως, ή Εγκρισις του 
προγράμματος ’Ηπείρου έν τώ συνόλφ του δέ'· ώπαιτεί παρά δευτερευούσας τρο
ποποιήσεις τού Εθνικού π}φγ'ράμματος και δεν συνεπάγεται ουδεμίαν μεταβολήν 
τής οικονομικής του διαθίρώσεως.

Ή  διαπίιστωσι; αυτή είναι ιδιαίτερέ; σημαντική. Πράγματι εις το Εθνι
κόν πρόγραμμα σημειούνται αί ένδεχόμεναι έθνικαί καί διεθνείς πηγαι χρηματο- 
δοτήσεως διά τήν δλοκληρωτικήν χρηματοδοτικήν τών δαπανών. Έάν τό πρό
γραμμα Ήπειρον ένταχθή ακριβώς μέσα εις τά πλαίσια τής γενικής οίκονρμΊκής 
αναπτ έξεως τής Ελλάδος, ή χρηματοδότησί- τον δεν παρουσιάίζει δυσκολίας. Ή  
λύσις αιπή είναι ικανοποιητική, όχι μό'Ογ διότι δεν ύπάιρχει άποταμίευσις εις τήν 
’Ήπειρον και Επομένως δεν υπάρχει σχηματισμός κεφαλαίου (ούτε πρέπει νά ύ- 
πολογίξη κανείς άποκλειστικώς είς τά έξωθεν προερχόμενα κεφάλαια), άλλά καί 
διότι υπάρχει κατ’ αυτόν τον τρόπον ή βεβαιότης άτι δεν θά παραστή ανάγκη ά- 
ναδρομής είς εκτάκτους μεθόδους χρηματοδοιτήσεως αί όποίαι ενδέχεται νά προ- 
καλέσουν κίνδυνον πλη^ωρίισμού.

Τούτο πάντως δεν άποο'λείει τό ενδεχόμενον σχηματισμού έντός τής περιο- 
χής, κατά τόπους καί προσκαίρως, υπερβολικών συγκεντρώσεων ρευστού χρήμα
τος,’ αί όποίαι θά έκινδύνευον νά Εχουν τάς οίκονομίικάς συνέπειας των κυρίως 
πληθωριστικών φαινομένων θά ήτοι δυνατόν π.χ. να προκαλέσονν μίαν ύψωσιν 
τιίμών τοιαύτην ώστε αί εκτιμήσεις δαπανών τού προγράμματος θά δυεψεύδοντο 
καί αί προτεινόμεναι επενδύσεις θά επαυον νά είναι άποδοτικαί.

Ή  ύπερβολική αύτή συγκέντρωίσις ρευστού χρήματος δυνατόν νά προέρ
χεται από τον άδιαμόοφωτον χαρακτήρα τής οίκονομ ί<χς καί άπό τάς έντόνους
προστριβας αί όποίαι έκδηλούτται εις; τήν Ήπειρον είς τάς κινήσεις πληθυσμού
νομισματικών κεφαλαίων καί Ολικών liV/αθών. Σημαντικόν μέρος τών επενδύσεων 
θά Εχουν τήν μορφήν μεταφοράς ύλικών αγαθών εξ άλλων περιοχών ή έκ τού ε
ξωτερικού- Ενα άλλο ίμερος θά συν ύστατα t είς έργαισίαν και παροχάς υπηρεσιών 
έκ μέρους μή κατοικούντων τήν ’Ήπειρον, οί όποιοι θά πραγματοποιήσουν μέ|ρ{ος 
τούλάχιστον τών» χρηματικών κερδών των εκτός τής περιοχής* καί Ενα άλλο μέρος 
θά οποτελειται από τήν εργασίαν τήν οποίαν θά έκπελέσουν 5ι’ ίδιον αυτών λογα
ριασμόν ώρισμένοι επωφελούμενοι υπό τού προγράμματος (αύτο—άπασχόλ/ηισις), 
ιδιαιτέρως οί γεωργοί, πράγμα τό οποίον δεν θά προκαλεση χρηματικός συναλλα- 
γάς. Τό πλέον σημαντικόν όμως μέρος θά άνπιπροσιοσϋεύη ή Εργασία τών καιτοι- 
κουντοχν είς ’ Ηπειρον μΐισθωτών καί τά αγαθά τά ποιούμενα από τοπικούς πα
ραγωγούς. Κατ’ ούσίαν, τό σύνολο'' σχεδόν ιτών είς χρήμα αναγκαίων κεφαλαίων 
διά τήν εναρξιν Εφαρμογής τού προγράμματος θά πρέπει νά προέλθη Εξωθεν, άλ
λά μέρος μόνον' θά διοχετευιθή (έν τώ πλαισίω τών επενδύσεων τού πίρργράμμα- 
τος) έκτος τής περιοχής. Τό υπόλοιπον προώρυσται νά εύρ&Θή αιφνιδίως είς χεί- 
ρας Ενός πληθυσμού ό όποιος μέχρι «σήμερα δεν είχε τήν εύκαιρίαν νά άποταμίιεύη 
καί νά έπενδύη είς τίτλους, ό όποιος δέν έχει καμμίαν παράδοσιν Επί τής όποιας 
νά στηριχθή (εκφός τού όποθησαυρισμού) καί ό οποίος θά εχη άσφαλώς τήν τάι- 
σιν έπί πολύ ακόμη νά άφιείοφνη μέγοο ·μέρρς τών εισοδημάτων του είς τήν κατα- 
νάλωσιν.

; Τό πράγμα δέν θά ήτο σοβαρόν έάν υπήρχε είς »τήν ’Ήπειρον τραπεζική
δργάνωσις Ικανή νά άπορροψήση ταχέως τά περυσκτεύοντα χρηματικά διαθέσιμα 
τών καταναλωτών καί νά μειταφέρη είς αλλας περιοχάς τής ’Ελλάδος είς τρό- 

r πον ώστε νά άποφευχθή, ή τουλάχιστον νά π&ριορισθή, δ σχηματισμός είς τήν 9Ή-

<ι
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Λεπρόν τραπεζικού χρίσματος το όποιον θά έπο/λαπλασίαζε έν συνεχείς τά νομι
σματικά διαθέσιμα διά της ^πυραμίδος* τής πίστεως. ’Αλλά προς τον σκοπόν αύ- 
τον θά επρεπε νά ύπάρχη εύρύτατον τ^χπεζικόν δίκτυον, έφ? όσον τά προβ/επό- 
μενα έργα θά κατανεμηθούν εις όλην την περιοχήν. Δυστυχώ;, ή τραπεζική δρ- 
γάνωσις τής Ηπείρου είναι μόλις κατά τι ανώτερα τής στοιχειώδους' άρκει νά 
υπομνησΟη ότι τά περισσόερα χο^'α δεν έχουν κ&ν ταχυδρομικόν γραφεΐον καί, 
επομένως, δεν διαθέτουν Ταμιευτήριο ν.

Έν δσψ δεν θά καταστή δυνατός νά συγκεντρουται ή άποταμίευσις μέσφ 
ένός αρκούνκος εκτεταμένου τραπεζικού συστήματος και έν δσφ μία έντατική προ
παγάνδα δεν θά παρακινή πρός ώποταμίετν&ν, μέγα μέρος τών χρηματικών διαθε
σίμων των καταναλωτών θά χρησιμεύση διά τήν αγοράν ειδών κατανοάώσεως καί. 
μερικώς ? θά διατεθή δν έπενδέσεις παραδοσιακός εις τήν περιοχήν: νομίσματα εις 
χρυσόν, γαίας, οικίας και κτήνη έπιλεγομέηω*’ φυσικά, μεταξύ εκείνων αί όποίαι 
είναι ώμέσως διαθέσιμοι, δ*»/, μεταξύ τών ίααοχοινών ήδη.

ΕΕ αλλου, ή συσσώ Νεύσις ^ιαματικώ ν διαθεσίμων θά είναι ταχύτερα της 
αυξήσεως τής παραγο/γής, τόσον εις τήν γεωργίαν όσον καί εις τήν βιομηχανίαν, 
διότι τά αΗ'αλαμβατνόμε'α έργα δεν Οά αποδώσουν ειμή μετά πάροδον αρκετού χρό
νου. Αί δΐ|μόσιαι επενδύσεις εις τάς σιγκοινωνίας καί τώς κοινωνικός υπηρεσίας 
θά χρειασθούν ακόμη περισσότερον χρόνον προτού εκδηλωθούν αί έπιδρίάσεις των 
επί τής παραγο/γικότητος. Ούτε είναι δυνατόν νά ίπολογίζη κανείς εις τήν τα/βίαν 
εισροήν εξωθεί' ειδών καταναλώσεο>ς καί έξοπλισμού, διότι ή εμπορική όργάνοχκς 
θά υπολείπεται άκόίμη έπ* αρκετόν χρόνον τής αποστολής της καί διότι τά μεταφο
ρικά μέσαί ομοίως όνεπαρκή, θά έπ (φυλώκχΛ*παι κατά προτεραιότητα εις τήν με
ταφοράν των υλικών τά όποια είναι αναγκαία δα), τήν έκτέλεσιν των Ιργων τον 
προγράμματος. Τέλος, δεν θά έταδαυχθή βεβαίως ή διευκόλυνσις τής καταναλώσε- 
ως είς μίαν περιοχήν όπου κινητοποιούνται o)xu αί ύπάρχμυσαι δυνάμεις διά τον 
προσανατολισμόν τού διαθεσίμου κεφαλαίου πρός τάς επενδύσεις.

’Έναντι, έπομέιπως. σημαντικών νομισματικών διαθεσίμων καί μιάς ισχυ
ρός τάσεο>ς πρός τήν κατανά/ωσιν ή πρός επενδύσεις είς είδη ήδη υπάρχοντα Ιν- 
τός τής περιοχής^ θά υπάρξουν πολύ περωχαισμόνα διαθέσιμα άγαθών πάσης φύ- 
σεως. Αυτή ακριβώς ή κατάστασις ήμπορεί νά προκαλέση τοπ&κάς άνοδονς τιμών 
καί φαινόμενα πληθωριαστικού χαρακτήρας.

Αί δυσκολίαι αυτοί είναι δυνατόν νά ύπερπηδηθουν διά διαφο£*ον μέτρων 
οικονομικής πολιτικής, σνγκεκριμένως:

α) διά τού αύστΐ|ρού ελέγχου το/ν χρΐ)ματΓ/ών δαπανών, 
β) διά τής ενθαρρίη'σεοχς καί τής ύποστΐ)ρί.ξεως τών δράσιηριοτήτοχν αί ύ- 

ποίαι δέν απαιτούν' χροιματικάς δαπάνας, δη/., τής αύτ(κ--<ΊτασχολήσεωΓ, 
γ) διά τού αυστηρού ελέγχου τής πίστεως καί ενδεχόμενος, διά τής εναρ

γής διακρατικών' μέτρων, 
δ) διά τής ένθαρρίΎσ^υς τής άποταμιεύσεως, 
ε) διά φορολογικών' μέτρου»' έκτακτου χαρακτήρος.
Ή  έφαρμογή τών orβίείοχν (α), (β) καί (γ) απαιτεί τήν ύπαοξιν όργανι- 

σμου έ π χ φ ο α τ ν ο υ  μέ τον σιν τονισμόν τής εφαρμογής τού προ^^ίμματος. Λεν 
είναι άναγκαΐον νά δημιουογηθή πρός τον' σκοπόν αυτόν’ Ιδιος οργανισμός, εάν τό 
έλληγικόν δημόσιον δίκαιον ή λόγοι διον/.ifrtκή; πρακτικής άντετίθεντο είς αυτή*' 
τήν λύσην. Ή  πλέον εύστοχος λινπς θά ήτο ή δηιίουργία ένός όογανισμού τού 
τύπου Tennessee valley A uthority  , τών Ιταλικών ΕΧΤΙ di riforma , τών 
γαλλικών όργσνισιιών πο^φερειακής οίκο νομικής άναπτύξεως ή ακόμη ένός οργα
νισμού με ιδιόμορφο ν καθεστώς* πάπτως τό πρόγραμμα ’Ηπείρου είναι περιορι
σμένης σημασίας και θά ήρκει ή σύστασί; £«δς συντονι/πικού συμβουλίου υπό τήν
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Ό  σχηματισμός ΓΚποταΐμιεόσεως Οά ήμπαροίίσε νά γίνη κυρίο>; διά της έκ- 

δόαεως ελ’ό; αναγκαστικού δανείου ταυ οποίου οί τίτλοι θά ανελαμβανοντο όμεκχως

όν του δανείου προοιρ,ίζεται διά την έικτέλεσ'ιν του προγράμματος και οι εγγραϊσ
μένοι εις αυτό πρέπει νά είναι 'βέβαιοι δτι. πΐροσίφέιροατες τά; αποταμιεύεις row 
θά λάβουν ενεργόν μέρος εις την εφαρμογήν του π|Ί(ογοάμματος και θά γίνουν 
ουσιαστικά); οι κύριοι της περιοχής των. Προκενμένου m ομολογίαι νά φθάνουν 
εις χειρας του κοι-νου, θά έπρεπε νά διανεμηθούν όχι μόνον παρά τών τραπεζών 
(αί οποίας ώς γνωστόν, δεν Οά ήρκουν), άλλα και από τά Ταμεία επιχειρήσεων 

\ αι όποίαι καταβάλλουν μισθούς εις τους έργάτας και πληρώνουν τους τοπικούς 
Γ πρφηθευτάς. Δεν πρέπει νά λησμονηται ότι ή ύπερβάλλουσα χρημαιτιική ρενοτότης 
ΐ ήιιπορεί νά έξουδετερωθή εάν δεσμεύεται έξ ύπαρχής (τό ιδεώδες Οά ήτο νά πληη 

ρώλ’ωτνται μισθοί καί τιμολόγια μερικώς εις χρήμα καί μερικώς εις δμολογίας)
|  και ότι εάν άφίνεται νά διανέμεται μεταξύ του πληΘυφου είναι έν συνεχεία δύ- 
|  σκολον νά ;ξειΐρεθή και νά συγκεντρωθή. Είναι ασφαλώς άν«κρύες \ά άναζητηθή 
|  εις τά Ταμεία τών έμπορων εάν αυτή ενρέθιη εις χειρας των μετά ιτήν πραγματο-
!  ποίησιν τών ποιήσεων και έπομένως, μετά την αύξησιν τών τιμών καί τήν έκδή-
I  / λωσιν τών πληθο^ριστικών φαίΛ'φέ'ιων.
|  Βεβαίως, ήμποροάν νά ά ν r ιμετωπυσθούν καί ά'λλοι τρόποι σχηματισμού αΙ-
I ποταμιενσεως. Δεν Αποκλείεται μία καλή προπαγάνδα πλησίον τών έργαζφένων
I και τών προμηθευτών νά τους πείση νά τοποθετήσουν τά χρήματά των εϊ.ς μετο-
|  χάς Ιδιωτικών εταιρειών, αί όποίαι έγκαΟιστουν πας βιομηχανίας των εις την Ή -
ύ πειιρρν.
I  Τέλος, ό τομεύς τοί» οικιφού ήμποριεΐ νά παίξη ενα ρόλοι’ έν προκειμένη),
I θετών εις κίνησιν τον πολλαπλασιαστικήν μηχανισμοί’, έά\’ άριθμή μέγαν αριθμοί''

αύτο—απασχολούμενοι, εάν διηλ. οί έργάται προέιρχονίται άπο τάς οικογένειας αί 
όποίαι θά έπωφελη/Θούν τών οικιών, υπό συνεταιριστικήν ή άλλην «μορφήν, καί εάν 
έξ ακόλουθή νά χοιησ'ιμοποιή ευρέως τά τοπικά ύλιικά καί ιδίως τον ασβεστόλιθον.

Τό Κράτος καί αί τοπικαί διοικήσεις. θά ηδύναντο, <αίπό τής πίλωυ/Γάς tow, 
νά μειώσουν τά χρηματικά διαθέσιμα τώλ’ καταναλωτών δι’ έκτακτων φορολογικών 
μέτριων, διά τής φορολογίας π.χ. της α'ύξήσεως τής αξίας τό>ν Ακινήτων (οικιών/ 
οικοπέδων, γεωργυκών γαιών), ή οποία θά προέλθη ο|πό τάς έκ του προγράμματος 
δημοσίας επενδύσεις. Τέλος θά εΪΛ'αι δυνατήν νά έφαρμοσθούν οί υπάρχοντες φο** 
ραλογικ.οί νόμοι μέ μεγαλυτέιριαν αυστηρότητα.

Έάν αί προβλέψεις έΐπιβεβαιοάντο, αί προτεινόμεναι επενδύσεις θά πρέπει 
νά επιφέρουν μίαν αληθή έπανάστασιν εις την παραγωγικήν διάρθρωσιν τής Η 
πείρου καί Ιναν πολλαπλασιασμόν του εισοδήματος τής περιοχής, πέραν τής έξα- 
φανίσεως τής υποαπασχολήσω ως, τής μειώσεως τής ένεργείας εις τό ελάχικττον τε
χνικόν επίπεδον καί τής σημαντικής αύξηισειος τής παραγωγικότητος τής εργασίας.. 

Κατά τάς πλέον αϊσιοδόξους έικτιμιώσεις, ή σημερινή ακαθάριστος περιφε-.

*.·» * * Ι-ί
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τομμυρ.ια (είς όίγοιο/αίας τιμάς)· τό είσΐόδιημα τών άλλων τομέαν Θά είναι άσφαλώς
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ανώτερο ν, εψ’ όσον η άπασχόλησις εις την γεωργίαν θά άντιπροσωπεύι\ το ήμισυ 
τής συνολικής ι^ζοχολιισεω* και έφ’ δ<5ο. ή γεωργία δίδει τό χαμηλώτερον κατά 
κεφαλή|ν εΐσάδφα. Συνολικώς, τό ακαθάριστον π&ρκρεοειακόν προϊόν θά πρέπει 

' νά ύπερό ή τά 3 δισεκατομτ^α δίραχμών και νά διανεμΐ|θή εις ένα πλητθυσμόν* 
ι^ύξημένον περίπου κατά 30'Λ. Τό καπά κάτοικον προϊόν (τό όποιον 9ά ήμπορούπΕ 
νά σημπίίπτί) μέ τό είσάδιιμα εάν, όταν περατο^θοΐή' τά έκτακτα έργα και αί έκτα
κτοι μεταφοραί κεφαλαίων έξωθεν λόγο) τής εφαρμογής τού προγράμματος. εΐ- 
σαγωγαί και έξαγωγαί Ισοριροποϊί ) θά ήδύνατο επομένως νά &τε|$(πίλασα2<ϊθή 
εν σχέσει μέ τον σημερινόν λ)ριιθ|-ΐόν. Ή  ’Ήπειρος θά απείχε ακόμη πολύ από τού 
νά είναι μία Ανεπτυγμένη περιοχή και τό επίπεδον ζωής θά έμενε κατώτ&ρον του 
επίπεδοι» εις τό οποίον έχει φθάσει τό σύνολον της Ελλάδος και κατώτερον του 
μέσου επιπέδου της Δυτικής Βύροπης. Άλλα θά έχουν τεθή αί βάσεις μιας ^έας 
έξορ(μήσεως διάα τό κεφάλαιον θά δύναται επί τέλους νά συγκεντρωθή εντός της 
περιοχής καί διότι θά έχουν π|:|αγματοποιηί)ή τά έργα υποδομής εις τρόπον ώσχέ 
αί νέαι επενδύσεις θά διη'ηθοΤν, καπά μεγάλο πασοστόν νά προσανατολισθούν προς 
τούς αμέσως παραγο>γικούς τομείς. ί

ΧΡΥΣ. ΚΟΣΣΕΡΗ

(ΕίδικοΟ έπί τής Κοινοτ. Ά ναπτύξεω ς 
του Προγράμμ. Ά να πτύξεω ς ’Ηπείρου)

Η ΚΟΙΝΟΤΙΚΗ ΑΝΑΠΤΥΞΙΣ
Ή  έφορμογή τής Κοινοτικής Ά ναπνύξεω ς έν τη Ζώνη Πειραματισμού 
και Έ πιδείξεω ς, ώς παράγοντος άξιοποιήσεως τών δραστηριοτήτων

τού Προγράμματος 1

1. Ώς είναι γνωκϊπύν, ή διαδικασία τής οικονομικής άναπτύξεως άκολου- 
θεΐ τον κύκλον (έσιενδύσεις— αΰξησις παραγωγικότήιος— αΰξησις εισοδήματος— 
αΰξι^σις Αποταμιεύσεων, εντεύθεν ιμεγαλύτεραι επενδύσεις, ηυξημένη παΤργογικό- 
της— ηύξημένον είσοδι^μα κ.ο.κ.). Παρατηρεΐται όμως καί τούτο τυγχάνει ιδιαι
τέρας εφαρμογής διά τάς ύποαναπτύκτους χώρας καί δι*ά τάς ύποαναπη*κτους πε- 
ριοχάς των υπό οδάπυξιν χωρίων, ότι ή άπαρρόφΐϊσίς ·—άξιοποίησις των επενδύ
σεων καί ιδίως ή αΰξησις τής παραγωγικότατος, ή έπιΛιωκομένη ενταύθα διά τής 
υίοθεπήσεως καί εφαρμογής εις την παραγωγικήν διαδικασίαν συγχρονισμένων με
θόδων τής επιστήμης καί τής τεχνολογικής άναπτύξεως, έξαρτάται μεγάλος, εκτός 
άλλον λόγων, και εκ τής ψα?νόγου συμπ&αιφσράς καί άντιδαάσεος τού «Ανθρωπί
νου παράγοντος». Ή  σημπΉριφορά αΰτη έν συνεχείς αποτελεί συνά^π^σιν τή: 
■στάθμης τού μορφωτικού επιπέδου τού πλ^Ί^ιού, τής υφιστάμενης έν τή χώρα 
κοινωνικής καί οικονομικής δομής, τον πολιτισμικών συνθηκών αυτής (κουλτού
ρας ) , καθώς επίσης τής ύπάρξεως ή έλλείηιεως κινήτρων, ύποκινούντων την συμ
μετοχήν τού πληθυσμού εις την προσπάθειαν άναπίτύξεοΥς. ’Από τά κίνητρα πού 
καθορίζει ή ψυχολογία ώς ύποκινσυντα τάς πράξεις των Ανθρωπον —ένστικτον 
αθτοσυντγ|£(ήσεως, αΐσθΐ)μα δημιουργίας, άγάπης, ανάγκη Αναγνωρίσεως—t ώς U 
σχυρότειρον θεωρείται σήμερον ή άνάγκ(η δικαίας καί επαρκούς άπολανής τον πα- 
ραγφένων Αγαθών. Οΰτω έν προκειμένφ ή οικονομική διαδικασία καθίσταται μάλ-
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λον κοινωνική τοιαύτη, επιδάοκουσα τήν μεθοδικήν άξιοποιίησιν ταυ ανθρωπίνου 
παράγοντος, με το άντικείμε^ον της οποίας άσχολεΐται 6 θεσμός τής Κοινοτική; Ά 
ναπτύξεως, περί ής διεξοδικώτερον κατ<στέρω.

2. Ή  παρουσίασις ένταύθσ της άξίας και σπουδαιάτητος του άνθίρωπινου 
παράγοντος ώζ συντελεστοιύ «ναπτύξεώς του, θά ίσαδυνάιιει μέ καθασάν κοινοτο
πίαν. Δεν μπορώ 3μως νά άντίστώ ει; τον πειρασμόν καί νά μή αναφέρω, λάγφ 
της μεγάλης σπονδαιτητος του θήματος, ώ; παράδειγμα την άνάπτυξίν τών 'Π 
ιωμένων Πολιτειών και έν Όυγκρίσει προς άλλα; χώρας καί Ιδιαιτέρως προς την 
Βραζιλίαν. At Η. Π. κα-ίποι έξεκίνησαν μέ τάς Ιδία; βάσεις πλουτοπαΐραγωγιτκών

αξίαν πού άπεδίδετο οδ/αλοτε εις την συσχέτισιν τής οικονομικής άναπτύξεως, με

καί άξιοποίιηισνν τού avOojcoarivou πο^ράγον'τος.
3. Δεν θά έπικαλε,σθώ τήν πρακτικήν τού άνατυλικού συνασπισμού όσον 

άφσρα εις το θέμα τούτο ι διότι ή έφαρίμογή της εις τον Ελεύθερον κόσμον θά απε- 
δεικνύετο καταστροφική διά το κλιμαι και τήν κουλτούραν τον».

4. Ή  σημασία δημιουργίας ποιοτικώς ανώτερου ανθρωπίνου δυναμικού καί 
ή κατάλλιμ.ος άξιοποίησίς του, καταλαμβάνει σήμερον όλως ιδιαιτέραν θέσιν, έάν 
ληφθή ύπ’ ot|hv άτι τό εισόδημα έκ τών γνωστών πλουτοπ^οαγίογικών πηγών λ.χ. 
γεο^ργίας, πρώτων ύλώ'\ βιρμφ/ανίας μειούται διαρκώς, προς όφελος εκείνου του 
προερχόμενου εκ τών άνθ’ρωπίΐνων υπηρεσιών. Κάθε προσπάθειία ξεκινά από τον 
άνθρωπον, αναλαμβάνεται καί έκτελεΐταιι ύπ’ αυτού καί χάριν αυτού, βοηθουμένου 
υπό τών μέσων, τα όποια καί πάλιν ό ίδιος ^δημιούργησε.·

5. Ή  αΥαγνώρΐισις τής :ι%/χής, ότι ή οικονομική άνάπτυξις τών' ύποαναππύ- 
κτων λαών, προσλαμβάνει τήν μοιρφήν κοινήνϋκης διαδικασίας, τούλάιχισίτον κατά 
την αρχικήν περίοδον, ιμάγκασιε τά Ηνωμένα ’'Εθνη και τούς άλλους ξένους Δι
εθνείς ’Οργανισμούς, εις τούς όποιους fpfls-i άναπίεθή τό εργον τής άναπτύξεως -τών 
ίιποαιαπτίνπων λαών, νά συμμορφωθούν προς τήν άρχήν αυτήν καί νά ιποθετή- 
σουν' καί έφαρίμόσουν εις περισσότερας τών 40 χ|ώ>ών προγράμματα προσαιρμαΐζό- 
μενα προς τάς ίδιαζούσας αύτάς συθηκας, γνωστά <«>ς τοιαύτα κοινοτικής ώναπίτύ- 
ξεο>ς. Τά προγράμματα αύτά δίδουν μεγαλτητέραν όμιφασιν επί-τής έώπαιδειυιτικής 
κυρίως διαδικασίας, διά τής ένιθαριρ(ό\ισε<ος καί ένισχύαεως τών άιθιρωπίνων επεν
δύσεων ( Human Investsm ents ) έ|\τί tow κεφαλαιοντικών τοιούτωιν. ’Επιδιώ- 
κεται ούτα) \ ά άναπτυχθή ή ίκανότης καί ή θέλησις τών λαών' νά προσαρμοσθούν
προς τάς σημερινάς συνθήκας τής ταχείας κοιωνικής αλλαγής ήτίς είναι τό αποτέ
λεσμα τής παρούσης τεχνολογικής1 σ|ναπτύξιεως.

6. Ή  εφαρμογή τού θεσ|μού τής Κοινοτικής άναπτύξεως, πολύ γνώριμου εις 
τήν παλαιοτέοαν Ιστορίαν τής 'Ελλάδος, άν&νεώθη υπό τού Προγράμματος τού ’Α
μερικανικού Ίδ  ρήματος Εγγύς ’Ανατολή: καί τελευταίως υπό τού οίονεί Παο- 
γράμματος Κοινοτικής Άναπτύξεως «^Πρόνοια διά τής Εργασίας», ’Έλαβεν όμως 
συστηματικήν μδρφήν διά τής πειραμαικής εφαρμογής ταυ προτύπου πΐρογράμμα- 
τος Κοινωτικής Άναπτύξεως Χιρ(ΐΐσουπ)όλείος ίείς το όποιον υπηρέτησα ύπί 3ε)τί(αν) ά- 
ποτέλεσμα τού όποιου ύπήριξεν ή ίδρυσις καί ή δρίάσις τής Επιτροπής Κοινοτικής 
Άναπτύξεως τού Βασιλικού ’Εθνικού 'Ιδρύματος καί υπό τής όποιας άνελήφθη μία

ϊ.

Μ
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καθολική προσπάθεια διαδόσεως και εφαρμογής της φιλοσοφίας της είς ολόκλη
ρον την επικράτειαν.

7. Κατανοών την ιιεγάλην σημασίαν πού περικλείει ό Ανθρώπινος παράγων 
είς τήν παραγωγικήν διαδικασίαν δ Πρεδρος τη- Κι^ρνησεως. κατά την εξαγ
γελίαν τού αετούς οικονομικού καί κοινωνικού προγράμματος της χώρας, έξήρτη- 
σε την επιτυχίαν του από τήν συφετοχήρ* τού πληθυσμού είς αυτό και έζήτησεν α
πό τον λαόν την θερμήν σιχιπαράστασιν του.

Ό  Διοικητής τής Τραπέζης της Ελλάδος Καθηγιμής κ. Ζολώτας ύπεραμι- 
νόμενος έσχάιως τού θεσμού της περίφερειαχής οικονομικής άναπτύξεως, ώνέφερβ 
«μεταξύ άλλων. δτι μία εκ των μεγαλύτερων δυσκολιών εις την άνάπτυξιν τού γε- 
ίοργικού προγράμματος τής χώρας Απεδείχθη και τό γεγονός δτι δεν κατωρθώθη 
νά ύπερπηδηθή ή δυσπισίτία και άίηκιθεία τού αορτικού πληθυφού. εις τήν προσ
πάθειαν άναπτύξεώς τον και δτι αυτή δεν π^κεΐται νά επιτυχή, εάν δεν έξασφα- 
λίσωμεν την όλάψυχον συμμετοχήν καί η^χιπαράστασίν του εις τά προγράμματα
άναπτυξειος.

Ό  έμπειρογνώμων τής Κοινοτικής ’Αναττνξείος τού Ο.Η.Ε. κ.Υπη—Der 
PI as, έπΐ/σκεφθείς την Ζώνην τον Οκτώβριον τού 1959. αναφέρει μεταξύ άλ
λων, είς την ύποβληθεΐόαν εκθεστίν του, δτι τό Παόγρό'Λμα ήρχισε νά συλλαμβά- 
νη τήν φαντασίαν των κατοίκων πολλών Κοινοτήτων και είσηγείται την έπείγον- 
.σαν εφαρμογήν τής Κοινοτικής όΚτιπτυξεως, ως βασικής μεθόδου διά την επιτυχή 
έκπέλεσιν τού Προγράμματος.

8. Τό Πρόγραμμα τής Ζώνης δεν ήτο δυνατόν νά παραγνώριση τήν σπου- 
δαιάτητα τού ανθρωπίνου παράγοντος y ώς βασικής ποοϋποθέσεως διά την ασφαλή 
και ταχυτέραν οΐπόδοσιν των δυο άλλων παραγόντων τής διαδικασίας «ναπτνξεως, 
ήτοι τού τεχνικού και οικονομικού, <όπως ή τεχνική περιόριζε tea υπό τής οικονο
μίας, άμφότεραι επηρεάζονται υπό τής κοι νωνιολογίας) καί διά τούτο έδωκεν ευ
θύς cV/ής 1διαιτ&:αν προσοχήν είς τό κεφάλαιον αυτό τής άξιοποιήσεώς του, 
δια τής καθιερώσεως καί εφαρμογής ενός εύρυτάτου έκπαιδευτικού προγράμματος. 
Π οογ τον σκοπόν τούτον έτοποθέτησεν έντός τής Ζώνης, dt*v τοίς άλλοις. ίκα\τ>ν ώ 
οιθμόν υπαλλ ήλιον και κυρίο>ς γεωπόνων των γεωργί'/ΐών ^αρμογών και διδασκα
λικώ ν τής ’Αγροτικής Οίκοκυρχκής. Ιδλυσε καί λειτουργούν έιπός τής Ζώνης 22 
Κέντρα έπιμορφώσειος ενιμίκωξν, άι//ά?\ωαεν ύπτρεσίαν διαφωτίσεως τού πλΐ|θυ- 
σμού διά κινιιματογραφνκού συ εργείαυ και προβαίνει είς Φλας συναφείς ενεργεί- 
ας.. ’Αποβλέπει δέ διά πά\πων τούτο/ν νά προσέλκυση καί επιτυχή τήν ενεργόν 
συμμετοχήν καί ύποστηριςιν τού τοπικού πληθυσμοί1 ποός πραγμάτοισιν καί άξιο- 
ποίησιν των ύπ’ αυτού τιθφένοτν αντικειμενικών σκοπών.

9. Ώς άνεφ^ρθη έν αρχή, ή μεθοδική Αςίοποίησις τού ανθρωπίνου παρά- 
yovuK αποτελεί τελευτά ί/ι/ς <μντν/.είυενον τού θεσμού τής κοίλυτικης αναπτυξειος. 
Κοοτά τον ορισμόν των Ηνωμένων Εθνών, ή κοινοτική Γο'άπττυςις θεωρείται ή 
διαδικασία εκείνη, κατά τήν όποιαν αί πυοσαάθειαι τού πληθυσμού, ενώνονται μέ 
έκεί'ιας τών Κρατικών Τπηρεσιών, ίνα έπιτευχΟή ή αύξησις τού οικονομικού, κοι
νωνικού καί πολιτιστικού επιπέδου τών Κοινοτήτων, αι όποίαι εντασσόμενοι ουτω 
είς τήν ζωήν τού Έθνους, συμβάλλουν αποτέλεσμα τικώς είς τήν εθνικήν πρόοδον'. 
Μέ απλά λόγια, ή Κοινοτική ά άπτυξις επιδιώκει τήν συμμετοχήν τού πληθικμοΓ’ 
είς τήν προσπάθειαν όναπτύξεώς τοι\ διά τής ώθα^ρόνσεως τής αντοβοηθεια: 
και άλλιμ.οβο ηθε ία ς.

10. Ή  εφαρμογή τής Κοινοτικής όΗαπτύςεως ευρίσκει λίαν πρόσφορο*' έ
δαφος αναπτύξετε είς τό Πρφρα^.ιμα τής Ζώνης, Ιδιαιτέρως κατά τήν παρούσαν 
φάσιν τής πλήρους δράσεώς τον. Διότι τά αποτελέσματα τής εφαρμογής τής μεθό-
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δου της Κοινοτικής Άναπύξεως, είναι πιο σήμαντρά. όταν αυτή συνοδεύεσαι ταυ- 
τοχρό\ως, ύ.τό παροχής υλικής και τεχνικής βοήθειας, ήτίς έπεκτείνεται πέραν 
τών δυνάμεων τού πληθυσμού καί ό οποίος οντω θα τήν αξιοποίηση Αποτελεσμα
τικοί; Ιπιτυγχάυων τήν αύτο6υι')θειαάν του. Match to the pump (Δέλεαρ προς 
περαιτέρω άνάπτυξινί κατά χαρακτηριστικήν εκφρασιν ιών New dealers. 
Εκείνο τό όποιον θά χρπασθή έν πριοκειίμένω εί'αι όπως τδ Πρόγραμμα τήγ έ- 
qxtρμόση κατά τρόπον συνειδητόν, συστηματικόν καί όργα,νωμόι ον καί προσπαθή- 
ση νά ωφέλιμη όσον τδ δυνατόν περισσότερον άπό τήν πείραν άλλων παρομοίων 
προγραμμάτων έφαρμοσθέντων ή έφΛΐρ|μοζομό\ω(γ εν Έλλαδι ή αλλαχού και εις 
τήν τελευταόαν ταύτην περίπτωσιν μέ ήν ανάγκην τής π|ΐ|οσαρμογής.

Ή  Κοινοτική Άνάπτυξις καθ’ όσον οφορρ τον πληθυσμόν, εμφανίζεται 
ώς εκπαιδευτική καί όρ·)γανο>τικίή διαδικασία.

ANTIKEEV1ENΟΝ ΚΑΙ ΦΟΡΕΙΣ ΤΗΣ ΕΚΠΑΙΔΕΤΤΙΚΗΣ ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑΣ

11 . Τελεολογικός σκοπός τής Ιμεθάδου τής Κοινοτικές Άναπτύξεως είναι 
ή έπιμόρφωσις, κατά τά κατωτέρω έΐκτιθέιιενα, του αγροτικού πίληθυισίμου, καθώς 
επίσης και τής κατηγορίας εκείνης τών προσώπων (Δημόσιοι καί μή υπάλληλοι 
καί λειτουργοί επίσημοι καί φυσικοί ήγέται τής Κοινότητος), μεθ’ ών «βρίσκονται 
εις άμεσον επαφήν καί έξάΙρτησιν, λόγω λειτουργικής ή άλλης τινός σηιΐβατικής 
σχόσεως.

Είδικώτίειρον διά τής συιιπίλ ηρωματικής αυτής έπιμοιρηχόσεως τών κατοικούν 
τής Ζώνης, δέον νά Επιδιώκεται ή προσαγωγή των, εκδικούμενης κυριί’ως διά τής 
αλλαγής σιμπεριφοράς, νοοτροπίας καί τρόπου ένεργείας των πιρδς τήν άνάιγκήν 
τή; ταχείας κοινωνικής αλλαγής διά τής υίοθετήσεως καί έφαρίμογής, ώς Ανε.φέΐρίθ'η 
ανωΙτέρω, σιτγχρο'νισίμένων επιστημονικών μεθόδων, άποόλεπονσών εις τή(ν βελτίώ- 
σιν τών οίκανομικών καί κοινωνικών των συ θηκών. Ή  έκπαίδευσις αυτή θΐεωιρεΐ-
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νικήν μορφήν τής άνθρωπόν η; άλληλοεξαρτημίφως.
12. Έν συνεχεία, διά του προγράμματος έκπαΐδευσεο}; επιδιώκεται νά έξα- 

σφαλισθή ή ανάγκη τής αλλαγής εκ μένους ταυ πληθυσμού, άέλλά καί ή σύγχρο
νος ύπόδειξις πραγματοποιήσεώ; της ίδιά τής παροχής τών απαραιτήτων τεχνικός

···'---->v)t ή δημιουργία ευνοϊκού κλίματος εντός τής Κοίλοτητος δια τής αυξη-
ής θελήσεως του πληθυσμού, κ,άλλιεργσάμ'ενης κατάλληλίος, όπως μ&τασχη
,α /Λ ~ . Λ .,,^  c>\/cn.̂ rvfi muii iFTnvrv- mil PIC τάτ

γνοίσεων 
σε ως τή
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καί ουμόάλη εις τάς εργασίας ά^απτύξίεως διά τής ενεργόν συμμετοχής του εις τα; 
δαπάνα; ή άλλως πως τών εργασιών του Προγράμματος.

Τό ώντικείμενον τής εκπαιδευτική; προσπαθεί ας πρέπει νά τείνη πρός τήν 
κατευθυι 'σιν τής αυξήρεως τής διαρκούς ίκανότητο; τών κατοίκων, εις τό νά αυ- 
τοδοηθηθούν, μέ προοπιίικήν νά έίπιτυχουν τούς αντικειμενικούς σκοπούς, τούς οπαί
ους αότοί έθεσαν καί οί όποιοι θά πρέπει νά ευρίσκωνται έν πλήρίει αρμονία πριός 
τό γενικόν κυβερνητικόν οικονομικόν καί κοινωνικόν πρόγραμμα.

13. Ή  ανάγκη όργανώσεως τού πληθυσμού μέ τον σκοπόν αναπτυξεωις τής 
συνεταιρικής ιδέας καί συλλογικής δράσει ο;, ήτΐ; αποτελεί τό δεύτερον σκέλος τής 
διαδικασίας τής Κοινοτικής Άναπτόξεως, καταλαμβάνει ίόΐιαιιτΐέ|ααν σημασίαν όχι
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τόσον διότι οι κάτοικοι οι όποιοι’ ^'εοιγούν από κοινού είναι εις θέσιν νά παρακο
λουθούν και επιτυγχάνουν '(Ιποτελεσμ ατικώτορον τά κοινά συμφέροντα των όσον 
διότι αΐ σιγαιερ-ιναί συνθήκαι άιαπίΤυξΘοχ: άίπαιτοΓη' πολλάκις ιέον προσανατολισμόν 
τώίν υπαρχόντων συση^ιώτων και δεσμών ή την δημα.ουργίιαν νέων τοιούτων (π.χ. 
δημιουργία νέας μορφήν σαη'εται/^ιστικη^ διράσεως) r ικανών νά διευκολύνουν τήν 
δκδήλωσιν της Κρατικής δραστηριότατος πΐρός τον πληθυσμόν, ώς λ.χ παροχή με
γάλων πιστώσεων προς Γ.Ο.Ε.Β. ■— Τ.Ο.Έ.Β. και άλλους συναφείς ’Οργανι
σμούς διά τήν εκτέλεοιν και συντήοησιν μεγάλων έργων. Ή  συνεταιριστική ή συλ
λογική έκμεπάλλευσις άγροτικωίν τινων έ.πιχει|οήσεων επί πλέον, κ*αθίσταται αναγ
καία σήμερον ΐνα έπιτευχθή μείωσις των εξόδων παραγωγής, Ιμεγαλντέρα παρα- 
γωγτκάτητος (διά χαιμημοποιήσεως μεγαλχπήρρυ .μηχανικού εξοπλισμού, συγχρονι
σμένων κτιρίΓΓ/.οχν έγκα ταστάσίεων κλπ.ί καί δευκίάλυνσις τής διαδικασία- μετα
σχηματισμού εμπορίας Γκαί εξαγωγής. Τά προβλήματα αυτά θά τεθούν μοιίραίως 
εις τη/ν* υπό άνάππυξιν Ζώνην.

14. ’Επί πλέον ό αγροτικός πληθυσμός θά πρέπει νά διαφωτισδή κατά 
πρώτον λόγον επί της σπουδαιότατος των εκτελοιίμένων μεγάλων κυό^ρν-ήτικώιν έρ
γων υποδομής και ιδίως των έγγε.κρν βελτιώσεων και προς τ ψ  ανάγκην τής χρη- 
σιμοποιήσεο>ς και άξιοποιήισεώς ton' κατά τον πλέον επωφελή τρόπον, σιμ- 
πληρόυ^ων εν ανάγκη ό ίδιος τάς υ^αοαιτήτους βοηθήτιικάς εργασίας, δσον 
καί επί τής αξιοποιήσεως καί καλής συλπηρήσειος ατ&τών. Ά φ ’ έτέί>ου, ή άνάλη- 
ψις* πρωτοβουλίας έκ μέροχνς .των κατοίκων διά τήν εκτέλεσήν μικρών έργων εις 
τήΐν Κοινότητα^ πραγματοποιοψένο>ν διά τοπικής δράσεως, κυρίως δι1 εθελοντικής 
εργασίας και τοπικών πάρουν διά τήν άνιη|ωσιν του εν γένει βιοφικσύ επιπέδου 
tons δά πρέπει νά περιληφδή εις τον κύκλον του έκτία/ιδευτικού τούτου πρ(η*ράμ- 
ματος.

ϊ 1

IJn
Μ

Η

’Αγγλίας, ίΟλλανδίας, Σουηδίας κ.λ.π.
'Όσον καλλιεργείται ή ιδέα και ενισχύεται, ό προσανατολισμός των κατοί

κων προς τήν πρακτικήν τής αύτοδιοική[σιεο>ς κατά τοσουτον σίτοι σαηειδητοποί
ο ύν, δτι τό εργο-ν άνασττύξεως, είναι ίδική τωΤ·.' ευθύνη καί άπομακούνονται βαθ
μηδόν τής έσφαλ)μένΐ)ς άντιλήψεοκ, δτι τά πάντα πρέπει m  προέρχονται από τό 
Κράτος.

1C. ΤΙ επιτυχής εφαρμογή τής Κοινοτικής Άναπτύξεως^ έπεκτεινφένΐ} 
άλίγον κατ’ όλίγσν εις ολόκληρον τήν χώραν, θά σηιιά\-η τήν χρησιμοποί.ησ>ι,ν και 
άξιοποίησιν μεγάλου μέρους τού σημερινού* ήργού* ή ίυιχχ/πασχολουμέηΌυ αγροτικού 
δτο'άιυΐκού, τό όποιον ι»πολογί.ζεται δτι ανέρχεται σήμερον είς 250 Εκατομμύρια ή* 
μερρμίσδια έτησίως άνά τήν Επικράτειαν, κυρίως διά διοχετεύσιεώς του εις έργα 
τοπικής δίΓ/άσεο>ς έπι εθελοντική προσφορά.

17. Ό  διδάσκαλος εις τό σχολείον δά πρέπει νά προετοιμάση από τούδε τό 
άνάλογον κλίμα και μέ τήν κατάλληλον αγωγήν, να. διιαμορφώση τούς συριανού: 
άγοντας, είς τρόπον ώστε νά συνειδητοποιήσουν καί προσνχρμοσθούν πρό; τάς νέ
ας δήμιουργουμένας σννθήκας και έργασθούν υπό τό πνεύμα αυτών. Ούτω θά βοη- 
θηθή ■ μεγάλως ή προσπάθεια του εκπαιδευτικού έργου των συλλόγων των εξωσχο
λικών αγροτόπαιδων καί άγρατονεανίδίων, τό έφαριιοζόιιενοι· υπό τού προγοάιιμα-
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τος των γεωργικών εφαρμογών και το όποιον σημειώνει σταθερών πρόοδον προς 
τήν κατευθυνσίν αυτήν κατά τά τελευταία έτη.

18. Ή  έπιμόρφωσις των Γρι/ιμμαπέων τών Κοινοτήτων (εκ των 300 περίπου 
Κοινοτήτων του Νομμύ Ίωαννινων εις περισσό τέρας των 100 τοιούτων δεν υπάυ.- 
χει Γραμματεύς απόφοιτος Γυμνασίου) διδασκάλων και λοιπών ηγετικών στελε
χών εις; τήν Έθυαν τού Βασιλικού 'Γεύματος, εις τήν φιλοσοφίαν.' τής Κοινοτι
κής ’ΑναπτύιξΙεως θά συ· έθαλλε μεγάλώς εϊς τήν δημιουργίαν του έπΐζητο\<μένου 
προοδευτικού πνεύματος και τού καταλλήλου κλίματος εις τούς κόλπους τής Κοι- 
νότητος.

’Ωφέλιμον εργον ομοίως θά παρείχε το εις τήν προσπάθειαν αυτήν τού πλη- 
θικτμοιύ τής Ζώνης διά τής έξοικειώσεώς του -̂πρός τό πλεγματικόν κα'ι λοιπόν δι
δακτικόν υλικόν τό σχετικόν με τήν έπιμόρφωσυν εις τήν μέθοδον τής Κοινοτικής 
Άναπτί'ξεως τού Ικδιδομένου ινπό τής ’Επιτροπής Κοινοτικής Άναπτύξεως τού 
Βασιλικού ’Εθνικού Ιδρύματος.

19. Τέλος, ό φύσει και θέσει φο,ρεύς τής ώς ά\τσ εκπαιδευτικής προσπά
θειας Υποδεικνύεται σήμερον ό ΰπάλλΐ|λος —δψόκυος καί μή— κνιρίως ό δρών 
εις τό επίπεδον τής Κοινότιμος, ό όποιος, λόγω τής αμέσου λειτουργικής επαφής 
καί έξαρτήσεως μέ τον πλΐγθιτ>μόν τής Κοινόίτητος, ασκεί άμεσον καί αποτέλεσμα- · 
τικήν επιρροήν επ’ αιύτών.

Παράλλ»{λος καί έξ ίσου αποτέλεσματικός εμφανίζεται έν προκειμένη) και 
ό ρόλος των φύσει καί θέσει κοινοτικών ηγετών, ένεκα τής έπιδράσεως^ ήν όΐσκούν 
επί τό)ν συνδημοτών των.

Εντεύθεν ή ανάγκη έπιμορφώσεως των Δημοσίων 'Τπαλλήλων και τών 
• επισήμων —φυσικώ κουοτικών ηγετών, ινα καταστούν οΰτοι άποτελεσματιτκοι φο- 

oeu: τής φιλοσοφίας τής Κοινοτικής Άναπτυξεως. ΕΐιδικώτεΙορν διά τής ώς άνω ✓ 
έπιιιορίφώσίεως επιδιώκεται νά παραΐσ^εθή εις αυτούς:

α) εναργέστερος προσανατολισμός ό>ς πρός τού- σκοπούς, τάς Υρίχάς τήν 
μεθοδο?/>γίαν και τά πρΐοιβλή|ματα τής Κοινοτικής Άναπτύξεως.

β) ή δυνατόιτης νά άποκτήσοτυ' τήν κατάλληλον δεξιστεχνίαν εϊς τό νά 
συνεργάζονται .μετά των κατοίκων, νά τού- βοηθούν εις τήν έπίλυσιν των τοπικών 
το>ν προβλημάτων διά τού συντονισμού καί προαγωγής προγραμμάτων, διά τής άΚαπτύ 
ξεως τού πνεύματος αύτοβοηιθείας καί αλληλοβοήθειας εις τρόπον ώστε νά ένθαρ- 
ρύνωνται καί όΗ'απτύσσωνται αί πρωίτοβουλίαι καί at ικανότητες τού τοπικού πλη
θυσμού.

ΜΕΘΟΔΟΛΟΓΙΑ ΚΟΙΝΟΤΙΚΗΣ ΑΝΑ-ΠΤΤΞΕΩΣ 

20. Και ενώ μέιχρ* τούίδε άνεγνο)ΐρΐίσθ'η ή on άγΓ/ιη τής δ'ιαφωτίσεως τού ά-
\Γ< τ Λ  wi l » I πΓ» νπί vrr.3/iYfi.i/rlft n<T/7 ν nt νύοϋΠι frOOfTr ν.αί τό JtfflOllfiYOllEVOV τού

ι φιας της κοινοτικής 
>κών των γνώσειον.

Διά τήν όΐπόκτησίιν τής μεθοδολογίας αυτής θά άπαιπηθή ή επιμόρφωσίς 
'ιτων, ϊνα καταστούν ικανώτ&ροι νά οντιμετωΙπί σουν έπιίτυχέστερον, τό πρόβλημα 
)τής άνθριωπίνης προσεγγίσεως (Human Approach). Εις άλλας χώρας τού έξω·- 
ϊτερικού ή μεθοδολογία α'ύιή άποτελίει άλτίίκείμενον ιδιαιτέρας έπιμορφώσιεως τών 
/υπολλήίλων των επιφορτισμένων ιμέ τό εργον αυτό. Σημειώ απλώς, δτ-ι, εις τήν Β. 
’̂Αμερικήν, υπάρχει ιδιαίτερος κλάδος υπαλλήλων, ό όποιος Επιφορτίζεται μέ τό 

ίκκαθηκον τής διαφωτίσεως των ενδιαφερομένων, επί τού έργου ή τής άναληπίτέας

>1

I ! .

Μ



976 «ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ>

η της προσπάθεια ς υ π ο  την ιδίοίτη,τα του. τεγ/νικου ή διοικητιίκού ύπίαλλήλου. Ή  
χώρα μας φυσικά δε ν αντέχει επί του πο^Ίοντος εις τοιαύτην πολυτέλειαν. Είς την 
'Ελλίάδαι την (μεθοδολογίαν αήτηγ αποκτούν κυρίως οί υπάλληλοι των γεωργικών 
εφαρμογών, υφιστάμενοι ειδικήν έπιμόρφωισίν εις την Λάρισαν. Ή  σημασία της 
ώς δνω μεθοδολογίας καταδεικνύεται Ιοίπο τό όμολογουμένως πο?α’τνμον εργον τδ 
οποίον έπέτυχον καί επιμελούν τά τελείά αία χρόνια οί εφαρμογές εις την επιτυχίαν 

ύ γεωργικού προγράμματος τής χώρας. Ή  φιλοσοφία τής Κοινοτικής Άναππύ-
J t \ r  Τ η \ Υ Τ \ Γ PTm IIP τΛ ΪΛιΡιθ rwivAfV -rtfpff’l l I P V n v  tyTyw c r r , n r \ -

ραγυνιυς, οιαψερυυν αμως ύλμτ οησν η ινοινστικη /νναπτυςίς ογκαΛίαςει οΛα τα 
προθλήΐματα καί τάς δραστηριότητας τής Κοινότητος καί ούχί μόνον τά γεωργικά 
τοιαΰτα καί απευθύνεται δι’ ενέργειαν καί δοάσιν προς τό σύνολον τών πολιτών, 
διά τήν άντιμετώπισιν, προώθ*η(σιν καί έπίλυσιν τό>ν προβλημάτων αύτών αντί 
πρός προοδευτικός μεμονωμένος μονάδας.

21. Ή  «άνευίρεσίς γεωπόνων προοριζφέιων διά τάς έφαρμογάς κα/ί Ιδίως 
ή συνεχής παραμονή των -εις αύτάς δημιουργεί πολλάκις δυσκολίας καί δυσφορίαν 
έκ μέρους των. Τελευταίως παιρατηρείται προτίμησις τούτων πρός τάς εγγείους 
βελτιώσεις, άντί του εκπαιδευτικού έργου τών εφαρμογών καί τούτο, διότι έπε- 
κράτηκτε καί ενταύθα, τό συμβαινον σήμερον είς ’Αμερικήν καί αλλαχού, δπου ό 
άνθρωπος καί ιδιαιτέρως ή νεολαία εντυπωσιάζεται καί εκτιμά περισσότερον τό 
αποτέλεσμα του παραγομένου τελικού παρά του πνευματικού ή ηθικού έργου. Ή  
ένέργεια του τρακτέρ π.χ. ή ά'λλου μεγάλου γεωργικού» μηχανήματος έντυπωσιά- 
ζει τον νεαρόν Αγροτόπαιδα, ενώ δεν ένδιαφέρεται νά εκτίμηση τήν Ατομικήν ή 
κοινωνικήν συμπεριφοράν καί διαγωγήν του συμπολίτου του είς τήν Κοινότητα.

22. Τήν μεθοδολογίαν αυτήν σφπληρουμένην καί προσαρμοζομένην πρός 
τούς αντικειμενικούς σκοπούς τούς επιδιώκομε νους διά τηυ προγράμματος τής Ζώ
νης, θά ήτο ευχής εαχον νά άποκ/τήσοτιν κατά πρώτον οί γεωπόνοι καί έκ δευ- 
τόριου δλοι οί άλλοι υπάλληλοι οί δρώντες είς αύιήν (δασολόγοι, κτηνίατροι δι
δάσκαλοι, Ιατροί κλπ.). Έκ τών γεωπόνος τής Ζώνης μέ έξαίρεσιν §νός, καίτοι 
σδτοι είναι έπιφορτισ(μένοι μέ καθήκοντα εφαρμογών, δεν εχουσι τήν σχείτικήν 
έπμόρφωσιν καί είς τό σημείο ν αυτό ιιειονεικτούν τών άλλων συνάδελφων των, τών 
ύπηιρεπούντων έκτος τής Ζώ\ η;. ΤΙ ανάγκη αυτή οφείλω νά ομολογήσω δτ·ι δεν 
εχει διαφύγει τής προσοχής-πών Τμοδίαγ τού Προγράμματος και τούτο ο̂φείλε
ται εις τό Ιδιώζον καθεστώς που δημιουργεί,ται είς σήν Ζώνην (συνεχής ανανεω- 
σις τού προσωπικού κ.λ.π.).

23. ΤΙ παρουσίασες έ\το(ύθα του θέματος της έπιμαοφωσεως τών ι̂«παλλη-
λων διά τής καταλλήλου μεθοδολογίας —ως οιονει. τεχνικού θάματος-— έστω και 
υπό περιωρισμένην εκτασιν, θά έΗέφευγε τού σκοπού τής παρουσης, άλλα η σπσυ- 
δαιότης καί ή μετ’ εμφάσεοος ι̂ να γνώρισα: της εφαρμογής τΐ)ς μέ υποχρεώνουν 
νά παράσχω ιμίαν συγκεκριμένην εικόνα δι’ εκείνους πηύ δεν θα ηεκούντο εις την 
άφηρημέην καί «ίόριστον μνείαν τής λέ£εως μεθοδολογία. ^

Καίτοι τό έργο τής ανθρώπινη: προσεγγίσει·)·; (Human Approach) δια ; 
την πώλησιν τών ιδεών (κατά άμερικα ικήν εκφρασιν), ανάγεται κυρίως εΐ; την 
προσωπικότητα καί τον προσωπικόν χειρισμόν τού πωλητού, εν τουτοις η επιμαοί- 
φω!σ·ις τών διαηωτ ιστών υπαλληλίαν έπιτυγχα\φενη και βοηθουμενη δια τής υιο- 
θετήισεως καί έφαομογή; τής πείρας καί των διδαγμάτων τής κοινών ιολογία,, - 
παιδαγωγικής καί ‘ψυχολογίας, μεγάλως σιμ6ιΜοι»ν είς τήν καλλιτέραν και uW>- 
τελεσματικωτέραν προσέγγισίν τού ανθρώπου (αγοραστού).
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Παρατιόνται κατωτέρω τά κιιρ'ια σημεία, τά οποία οι διαφωΐτισταί ύπάλ- 
ληλοι οί διρώντες εις την Κοινότητα, θά πρέπει νά λάβουν ύπ’ δψιν, τόκτον κατά 
to αρχικόν στάδιον της προσπάθεια; των, όσον καί κατά την διάρκειαν της έκτίε- 
λέσεως αυτής.

ΑΡΧΑΙ ΑΝΑΦΕΡΟΜΕΝΑΙ ΕΙΣ TON ΜΗΧΑΝΙΣΜΟΝ ΤΗΣ ΑΛΛΑΓΗΣ
(ΕΙΣΑΓΩΓΗ ΒΕΛΤΙΩΣΕΩΝ)

24. Άναφέρεται δτι ή έπιΐμόρφωσίς τού διαφωτισμού υπαλλήλου ( E x ten 
sion W orker ) , τον όποιον θά αποκαλώ του λοιπού συμβατικώς «Κουνοτικόν 
Εργάτην», λαμβανόμενον ενταύθα υπό τήν άνοιαν τής παροχής των ύπηιρεαιών 
του, ούχΐ προς τό νομικόν πρόσωπον τής Κοινότητος, αλλά πρός τδ σύνολσν των 
κατοίκων πού άπο)τελού\· την Κοινότητα, εχει ώς αντικείμενου νά αύξηση τάς 
γνώσεις, την ικανότητα κα\ τήν έπιτηδειόΐτητά του, εις τό νά μελετήση και αντι
μετώπιση τό δλον πρόβλημα και τον μηχανισμόν πού διέπ&ι τήν διαδικασίαν τής 
κοινωνικής αλλαγής, υπό τό ώς άνω έκτεθέν πνεύμα ήτοι τής προσαρμογής τού 
ώγρότου πρός τάς σημερινάς σννθήκας.

Λίαν έύδεικτι-κώς και όλως παραδειγματικούς σημειώνω μερικάς άρχάς, 
σχέσιν εχούσας ίμέ τήν διαδικασίαν τής αλλαγής (εισαγωγή βελτιώσεων) καί τάς 
οποίας 6 Κοινοτικός έριγάίτης θά πρ'έπει νά λάβη ύπ’ όψιν του, ινα έπιτύχη είς 
την προσπάθειαν του, Ιδιαιτέρως κατά τό στάδιον έκκινήσεως:

α) ''Οταν ή αλλαγή θίγει καθιερωμένος αξίας και συμφέροντα δέον νά 
αναμένεται άντίστάσις.

β) *Όταν ή αλλαγή θίγει τό γόητρσν ή τήν έπιρροήν ατόμων, ομάδων ή 
κοινοτήτων ή τήν οικονομικήν σταθερότητα, τόπε τά θίγόμενα ιμέρηθά άντιστρα- 

. τευθούν.
γ) Οι κάτοικοι συνήθως άντιτίθενται είς άλλαγάς τάς όποιας δεν κατανο

ούν, ελλείίΐ|*ει επαρκούς διαφωτίσεως ή όταν πιέζωΜται διά τής βίας νά προβούν 
είς τήν αλλαγήν.

δ) Τό πότε θά άρχίση, θά έπιταχύνη θά άναβάλη, θά τερματίση τήν δια
δικασίαν τής αλλαγής είναι θέμα πραγματικόν καί ανάλογον μέ τήν συγκεκιριμε- 
νην π&ρίπτωσιν. Πολλοί παραδέχονται δτι ή ταχεία προσπάθεια διά τήιν αλλαγήν 
συνεπιφέρει καί ανάλογο ν άντιπολίΐτίευσιν. Άλλοτε ή πάροδος χριόνου επιτρέπει 
τήν κινητοποίησιν δυνάμεων κα'ι άλλοτε δίδει χρόνον εις τούς άντιΙτειθεμένους νά 
Ιαίντιδ,ράσουΐν.

ε) ΕΙς Ιμιαν κοινότητα οπού οί κάτοικοι όλοι μαζί καθορίζουν τούς αίνΙτι- 
κειμενικούς των σκοπούς καί έργάζονται πρός τήν κατευθυνσιν αύτήν, αναπτύσ
σονται αί ικανότητες των καί μεταβάλλεται ή συμπεριφορά των, πρός πραγμά- 

·: τωσιν των κοινών αυτών σκοπών, όπότε ή Κοινότης ώς ?ν ένιαΐον σύνολον, προ- 
j σαιρίμόζεται πρός τήν ολλαγιγν ήτις λαμβάνει χώραν.
1 στ) "Οτι οί κάτοικοι είναι ικανοί νά προβούν εις τήν άλλαγήν πρός έπί-

λυσιν των προβλημάτοη' το>ν, τό είδος τής έπερχομένης άλλαγής (λ.χ. συΐμπ ε̂ριφο- 
ρας ή καί θεσμών).

ί ζ) Τήν σπουδαιότητα τής συμμετοχής τού ενδιαφερομένου ιδιώτου ή όμά-
5 δος εις τήν διαδικασίαν τής αλλαγής. Ή  άνάγκη καί τό δικαίωμα τού ανθρώπου 
■\ νά συμμετάσχη είς αυτήν, στηρίζεται έπί τού γεγονότος, ότι ό άνθρωπος άνα- 

% πτύσσεται, εξελίσσεται καί έκπληροί τον κοινωνικόν ποοορισ)αόν του, έφ’ όίσον 
if συμμετέχει εις τήν ρύθμίισίν τής τύχης τής ζθ)ής του, άλλως καθίσταται κοινωνι- 
|  κώς άπουείμο'ωμένος καί καταδικασμένος είς άφάνειαν (δ μή ένδιαφερόμενοςΐ καί
^ συμμετέχων είς τά κοινά έκαλειτο από τούς !οΙρ|χαίους ’Αθηναίους, πού είχον είς
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το έπακρου ώναπτύξι&ι to αΐσθήμα τη; πολιτικής αγωγής, Ιδιώτης, έξ οΰ ό γαλ
λικός ή αγγλικός δρος Idiot (ανόητος).

η) Ή  κοινωνική ένατης άποτελεί τον καλλίτερο,ν τρόπον διά τήν πραγμα- 
ταποί))σιν της αλλαγής. Τά παρεμβαλλόμενοι εμπόδια διά (τήν πραγμάτωσήν της 
αλλαγής είναι ψυχολογικής και κοινωνικής φύσεως.

ΠΡΟΣΑΡΜΟΓΗ ΠΡΟΣ ΤΑΣ ΚΑΘΙιΒΡΩΜΕΝΑΣ ΑΞΙΑΣ ΚΑΙ ΤΗΝ
ΚΟΤΛΤόΤΡΑΝ ΤΟΤ ΤΟΠΟΤ

της τυχόν αντιδράσεως. Μεταξύ των άξιων αυτών ώναφέρονται:
Ή  Αξιοπρέπεια καί ή ηθική Αξία τού άτόμου. Ή  προίκισις τού ατόμου 

μέ ικανότητας και δυνατότητας διά τήν ιρύθμισίν τής ζωής του. Τήν ανάγκην ε
νός κοινωνικού κλίίματος, τό όποιον ενθαρρύνει τήν άνάπτυξιν τής προσωπικότη
τας τού άτόμου. Τήν αύτοβοήθειαν ώς ουσιώδη βάσιν οιουδήπατε προγράμματος 
βοήθειας.

Ό  Κοινοτικός ’Εργάτης, έπιδιώκων ά επιτυχή τήν (πιγκατώΟεοίν τής Κοι- 
νότητος, οφείλει νά λάβη ύπ5 οψιν του καί οεδασθή καί τάς άίτομικάς διαφοράς, 
Ιτίλλά καί τήν άλλι^λοεξάριτησιν τών (μελών τής σημειριίνής Κοινότητος. Δέον νά ά- 
καλουθήται έν προκειμένω αύτό πού άποκαλείται «ένότης εις δημιουργικήν διαφο
ράν». Σύμφωνος εν προκειμένη) ό Βιολόγος καί Φιλόσοφος J. Huxley , δστις 
επικαλείται, 6τι ό όλονέν αύξανόμενος διαφορισμός εις τήν φυσικήν διάνοητικήν 
προικοδότησιν μεταξύ τών ανθρώπων (αποτέλεσμα τής θεωρίας τής έ-ξελίξεως) 
αποκλείει τήν επιβολήν ομοιομόρφου Ιμεταχεισίσεως. Ή  Ιάτομική ελευθερία  ̂ είνα*ι 
δυνατή μόνον εις τήν Κοινότητα εκείνην εις τήν οποίαν υπάρχει ένότης και Ιώνα- 
γνώρισις κοινών αξιών. '

26. Έν συνεχεία ό Κοινοτικός ’Εργάτης, ϊνα διευκολυνθή καί έπιπύχη 
ασφαλέστερο ον εις πήν προσπαθειών του, θά πρεπει νά λαβή υπ’ οψιν του τον 
ρόλον τον οποίον παίζει ή ηγεσία έν τή Κοινάτητι —φύσει η 'θέσει— ώς έκ του 
έπηρεοκήιηύ τών μελών τής Κοινότιιτος έξ αυτής καί θά πρέπει νά επιδίωξη νά 
άνευρη καί Ανάδειξη ήγετικά υπεύθυνα στελέχη, χρησιμοποιών προς τούτο σχετι
κήν τεχνικήν, *ΐν« έπιτύχη ακολούθως τήν συνεργασίαν καί άξιοποίησιν των. Εν
τεύθεν ή Ανάγκη έπιμορφώσεο)ς τών ήγετυκων στελεχών εις τήν φιλοσοφίαν τής
Κοινοτικής Άναπτύξεως.

Ή  σπουδαιότης τής ηγεσίας εις τήν διαδικασίαν τής αλλαγής μεγάλως κα
ταφαίνεται εις σχετικήν έρευναν εσχάτως πραγματοποιηθείσαν υπό τών ’Αμερι
κανών' Καθηγηών τής Άγροίτικής Κοπών ιολογίας τού Πανεπιστημίου Αίόθας 
George Beal καί Everest Rogers. Ή  έρίευνά tow !d(nKr//®wtn)«e δτι άπό τούς ώ 
γρότας μιας Κοινότητος πού είχον δεχθή μίαν αλλαγήν (βελτίωσιν) 22% έξ αύ- 
τών ήσοήΓ* ήγέται, τούς οποίους ήκολόύθησαν τό 46% τού υπολοίπου πλΐ|θυφού 
τής Κοινότητος των.

27. Επειδή ή συνεχής εργασία τού Κοινοτικηύ Εργάτου μεθ3 S/xov τών 
μελών» πής Κοινότητος καί δι’ δλας τά; περιπτώσεις είναι τεχνικώς άδύνατος ού- 
τος θά διευκολυνθή εις τό έργον του, έπιδιώκων καί έπιτυγχάνων έπαφάς μέ μίαν 
όλιγοίμελή επιτροπήν ή υποεπιτροπήν, ή οποία καί θά διερμηνεύει τάς Απόψεις 
καΓι τάς θελήσεις τής όλότητος.

28. Περαιτέρω ό Κοινοτικός ’Εργάτης κατά τήν αναστροφήν του μέ τήν 
Κοινότηα δεν θά τρέπει νά παραγνώριση εάν θέλη νά έπιύχη ή προσπάθεια του, 
τάς κάτωθι γενικάς αίρχάς, αί όποίαι άναφέρονται ένύεικτικώς.*

I.

-π
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α) Άποκατάστασις προσωπικών επαφών μεθ* όλων των κατοίκων και κυ
ρίως εις δημοσίας συγκεντρώνεις, η οποία άποιτελεί τό Α καί τδ Ω της διαδι
κασίας τής άνθρωπίλ'ης προσεγγίσεως. Ταύτισίς καί πΐροσαρμογή του πιρδς τήν 
ζωήν των κατοίκων τής Κοινότητο- καί τών συνθηριών του πι&ριβάλλοντος. Δημι
ουργία καί άποκαιτάστασις κλίματος ψυχικής επαφής μετά τών "κατοίκων τήζ Κοίτ* 
Λ*ότηττοςι ϊνα κερδηθή ή έμπισοσύνη καί ή αγάπη των. Τό τελετ»ταΤον τούτο εχει, 
τοσοητον μάλλον Ιδιαιέραν σήμασίαν, καθ’ δσο\- ό (Λνθιρωπιστής Κοινοτικός ’Ερ
γάτης εχει περισσότερα; πιθανότητας νά γίνη ΐίποδεκτός καί είσακουσιθή υπό τών 
κατοίκων' παρά ό ψυχρός ορθολογισμή; τοιούτος. Διότι, όπως 6 Ψυχίατρος—Κοι
νωνιολόγος Alexander Leighton αναφέρει αί πράξεις τών Ανθρώπων υποκι
νούνται καί επηρεάζονται συνήθως περισσότερου από κίνητρα πολιτισμικά (μίμη- 
σις τών πράξεων καί αλλιονί καί συναισθηματικά, παρά <Δπό όρθολογυστικά Π.,χ. 
πολλές φοιρές ή έπιλογή φίλων μας ή τού οικογενειακού μας Ιατρού ή άλλου έπι- 
στήμονος ύποκινούται έκ προσωπικής συμπάθεια; προς τό Α πρόσωπον, παρά α
πό αντικειμενικήν ορθολογιστικήν έξέτασιν τής περιπτώσεως.

β) Οί κάτοικοι έχουν ώπόλυτον καί κυριαρχικόν δικαίωμα νά αποφασίζουν 
κατά τό δοκουν περί τής τύχης των (δικακομα αύτοδιαθέσεως). Νά μελετήση τήλ' 
ύφιάταμένην δομήν τής Κοινότητας, διότι εξ αυτής θά βοηιθηιθή νά κατανόηση 
την στάσιν καί συμπεριφοράν ώρισμώων εκ των με?.ών της έναντι τού ποοτεΐνο- 
μέλ'ου έργου. Π.χ :§ν ό'ψει άρδευτικώλ' οί έχονπες μεγάλον κλήρον κάτοικοι εφαιρ̂ - 
μόζοντες εκτατικήν καλλιέργειαν, πιθανόν λ'ά όντιδράσουν. Άχάλογον αντίδρα
ση - ίσιος έπιδείξονν καί οί τυχόν κτηνομιρόψοι. οί χρη,σιμοποιούντες την ©κτασιν 
αυτήν ιός βοσκήν. Διαφορετική δμο>ς θά είναι ή άντίδρασίς τών πτωχοττέρίσν κα
τοίκων με μικρόν κλήιρον, οί οποίοι καί θά ενδιαφερθούν διά τήν άρ/δευσίν ίνα 
επιτύχουν εντατικήν καλλιέργειαν.

γ) Νά άνευρη τά πρόσωπα, τά οποία συ\'δέοντ«ι μέ τά πιροόλήματα λει- 
τουργικώς ή έξ άλλης σχάσεως.

δ) Νά δέχεσαι τήν όντίδ,ρασιν ή εχθρότητα τών κατοίκων, 
ε) Νά μή Ιπιβάλλη ποτέ τάς «πάψεις του κΐ|δΟμονεύων τούς κατοίκους, 
στ) Νά προσπαθή νά έπιτιγχάνη ώστε αί ρισπόμεναι Ιδέαι, αί προβαλλό

μενα ι είσηγήσεις καί αί λαμβανόί.ιεναι αποφάσεις νά φαίνω\ται δτι προέρχονται 
$πό τήν πλευράν καί δτι. είναι είογον αυτών τούτων τών κατοίκων.. Είς τήν'τε- 
λενταίαν περιίπτωσιν άλ'αλαμθάλ'ουν μίαν οίονεί ηθικήν υποχρέωσήν προς έκτέλε- 
σίν των.

ζ) Νά άποφεύγη τελείως νά κάνη κριτικήν.
η) Νά μεταχειρίζεται καί ακόλουθή τήν ένδεδειγμένηγ μέθοδον, ήτις σύγ- 

κειται έκ τριών φάσεων:
1) ^Ερευνα, 2) Άλ'εύρε-σις τών στοιχείων 3) Προγραμματισμός.
Ό  Προγραμματισμός σήμερον είναι, γνωστός είς τό Εξωτερικόν καί ίσως 

τής μόδας ώς διαδικασία τών 3 Ρ Problem Policy Program ήτοι άνεύρεσις 
τού προβλήματος, χάραξις ακολουθητέας πολιτικής, έκτέλεισις τού προγράμματος.

θ) Τό'' προγραμματισμόν δέον νά άκολουθήση ή δημιουργία ευνοϊκού κλί
ματος καί κοινότητος σκοπών, είς τούς κόλπους τής Κοινότητος, διά τής άναπτύ- 
ξεως τής θελήσεως τών κατοίκων νά εργασιθούν έν συνεργασίρ πρός τήν προώ- 

* θησιν καί έκτέλεσίν τώλ' προγραμματισθέ^ των, διότι άνευ τού δευτέρου αύτού στοι
χείου, ό προγραμματισμός δεν 'θά είχε κανέν νόημα καί οίονδήποτε πρόγραμμα 

ιθά έσκονίζετο -στά χρο'οντούλαπα, όπως ^συμβαίνει είς πολλάς περιπτώσεις πού 
( δεν Ακολουθείται ή διαδικασία αυτή.

29. Μετά τήν παράθεσιν τώ\' ώς άνω γενικών άρχών, αί όποΐαι έχουν γε- 
\ λαϊκήν εφαρμογήν καί χο^ιμότηΐτα διά κάθε υπάλληλον καλούμενου νά έψαιρΙμόση
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την φιλοσοφίαν αύτήν, θά έπεθύμσυν bi όλίγω νά αναφέρω πως καθαρίζεται ό 
ειδικός ρόλος καί τά είδικώτερα καθήκοντα τών Κοινοτικών ’Εργατών, που δρουν 
εντός της Ζώνης του Προγράμματος,

0  ΡΟΛΟΣ ΤΟΤ ΩΣ ΚΑΟΟΔΗΠΗΤΟΤ

30. Ή  αποστολή του ενταύθα έγκειται νά βσηθήση την Κοινωνία νά συνει- 
όητοποιήση τάς μή άμεσους κατανοητά; άνάγκας της καί εν συνεχείς νά άνευρη 
τά μέσα και έργασθη έν συνεργασίρ προς την άνπψετώπισίν τούτων.

'Τπό την ώς άνω ιδιότητά του 
α) ενθαρρύνει την Ιδιωτικήν πρωτοβουλίας 
β) είναι πάντοτε άιτικειμενικός
γ) θεωρεί τόν εαυτόν του ώς μέλος της Κοινότητος λαμδανομένης ώς συ* 

νόλον, χωρίς νά δε ίχνη προτιμήσεις εις ώριομένα άτομα ή ομάδας
δ) κατά την έκπελεσιν των καθηκόντων του δέν προβαίνει ποτέ εις προτά

σεις ή συστάσεις. Μέ τό νά προτείνη μίαν λύσιν ώρνεΐται την άξίαγ τής αρχής 
ή οποία παραδέχεται, δη  αί κοινσηρτες προοδεύουν και αναπτύσσονται καθ' δ 
μέτρον αγωνίζονται νά επιτύχουν των κοινών προσπαθειών των. Ό  Κοινοτικός 
Εργάτης ό όποιος επιδιώκει άναγνώρισιν διά τον εαυτόν του, δέν πρέπει νά ά- 
Λήκη εις τήν κατηγορίαν αυτήν τών υπαλλήλων.

ε) Νά προσπαθή νά επιτυχή την έξωτερίκευσιν τήζ δυσαρέσκειας των με
λών τής Κοινότητος, εάν νπάρχη, καθώς επίσης καί την εκφρασιν των ύ^τόψεών 
των. Έν συνεχεία νά άποδεσμεύη τάς δήμιουργικάς δυνάμεις καί την υπάρχουχπζν 
καλήν θέλησιν προς πραγμάτωσιν δημιουργικού εαγου.

στ) Νά ένθαρρύνη την δργάνωσιν τών μελών τής Κοινότητος καί νά προω- 
θή τάς σχέσεις μεταξύ όμαδω καί τού συνόλου των κατοίκων τής Κοινότητος, Νά 
ενεργή πάντοτε ώς καταλύτης, καθιστών τον εαυτόν του περιττόν, τό ταχύτερρν 
δινατόν.

η) Νά άναγνωρίζη τά σφάλματά του και την ενδεχόμενην αποτυχίαν του. 
Ό  καλός Κοινοτικός Εργάτης μανθάνει περισσότερα από μίαν Αποτυχίαν παρά 
επιτυχία ν.

Ο ΡΟΛΟΣ TOT ΕΜΙΚΟΤ

31. Ώ ς τοιουτος θά πρέπει νά παρέχη στοιχεία έκ τής έρεύνης, από τήν 
τεχνικήν πείραν, συμδούλάς επί ίιιεθόδων τάς οποίας ή Κοινότης έτδεχο[ΐελΌ>ς έ
χει ανάγκην. Θά πρέπει νά γνωρίζη πάντοτε, δτι ή πρόοδος εις τήν άνθρωπίνην 
ζωήν εις οίανδήποτε Κοινότητα, δέν μπορεί νά προχωρήση πέραν τού βαθμού κα- 
τανοήσεως και θελήσεως τού μέσου πολίτου. Ό  Κοινοτικός Εργάτης μπορεί νά 
βοηθήση τήν Κοινότητα νά κ φ η  μίαν διάγνωσιν —άπογραφήν του φυσικοιύ καί 
«ανθρωπίνου δυναμικού της. Μπορεί νά μεταδίδη εις τούς κατοίκους στοιχεία καί 
τήν πείραν έκ πειραμάτων γενομένων εί; γειτονικάς Κοινότητας. Μίαν δμως βα
σικήν αρχήν δέν πρέπει νά άγνοή, την πείραν τού ώγρότου διά θέματα αναγό
μενα εις τάς τοπικά; συνθήκας καί έμπίπτοντα εις τό άμεσον περιβάλλον του.

32. Ή  αξιολογείς τής εργασίας του καί εκείνη τών κατοίκων είναι τέ
λος 'Απαραίτητος. Ή  διά της μεθόδου απτής γενομένη αότσ/.ριτική, θά έπιτρέπη 
τήν έπανεκτίίμησιν τής καταστάσεως καί τόν άνάλογον έπαναπροσαναταλισμόν δώ 
τό μέλλον υπό τό φως και τήν πείραν τών πεπραγμάνων.

33. Έθεώρησα απαραίτητον νά παιράσχω τό μίνιμουμ πού μου έπετρέπε- 
το, άναφορικώς μέ τήν μεθοδολογίαν καί τόν είδικόν ρόλον τού Κοινοτικού Έρ- 
γάτουη του δρώντος εις τήν Κοινότητα, με την πεποίθησίν δτι ίσως άποδειχθή 
χρήσιμος είς δσους έπυδιώκουν νά μεταφέρουν έπιτυχώς την ώς &\χο φιλοσοφίαν
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της Κοινοτικής Άναππύξεως και τάς τεχνικάς των γνώσεις^ είς τόν πληθυσμόν, 
προς την μορφωτικήν άντάπυξιν καί, ΙξίψωσίΛ' το5 όποιου αποβλέπουν. *Ας μορ 
επιτραπή όμως νά σημειώσω ότι, όσον και εάν βοηθηθή ό Κοινοιτικός Εργάτης 
εις την προσπάθειαν του υπό τής ώς άνω αΐναφερθείσης μεθοδολογίας, τό εργον 
του δεν θά εύοδωθή, Ιάν ό ίδιος δέν αίσθάνεται και δεν τρέφει αγάπην καί σε
βασμόν διά τον συνάνθρωπόν του, τον οποίον συμβα/τικώς έτάχθη νά υπηρέτηση. 
’Εκεί έγκειται τό κλειδί τής επιτυχίας. Διά τον λόγον τούτον ή τοποθέτησίς των 
Κοινοτικών ’Εργατών εις τό πρόγραμμα, προϋποθέτει αρχικήν ώς καί μεταγενε- 
στέραν επιλογήν, Ιως οτου έξευρεθούν κατά τό δυνατόν τά κατάλληλα πρόσωπα, 
διά τήν ιάίποστολήν αυτήν, διότι άν αί γνώσεις ‘μπορούν νά μπουν στό μυαλό, δέν 
μποιρεΐ νά μπή μιά ζεστή καρδιά πού χρειάζεται Ιγ προκίειμένω διά νά υπηρέτη
ση τόν συνάνθρωπόν της.
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34. Διά τών ανωτέρω, έπεχειρήθη νά εξεμασθη δι’ όλίγων καί νά κατα- 
δειχθή ή Ιδιαιτέρα σημασία πού εχει διά τό Πρόγράμμα^ ή άξιοποίησις τού Αν
θρωπίνου παράγοντος, οί φορείς καί τό περιεχόμενογ τής επιμορφωτικής προσπά
θειας του προγράμματος καί ή Μεθοδολογία έπιιτεύξεώς της. "Ας, μου έπιτιρριπη 
ήδη νά υποβάλω υπό τήν κρίσιν καί προς περαιτέρω έξέτασιν μερικάς σκέψεις 
άφορώδας εις τό θέμα τής συνθέισεως τής ’Εκτελεστικής ’Επιτροπής, άναφορυκώς 
μέ τόν ρόλον της είς τό Πρόγρφμα τής Ζώνης.

Προβαίνω είς τούτο μέ μεγάλην διοτακτικότητα καί επιφυλακήικόΐτητα ̂ διό
τι φοβούμαι πώς ιστός θεωρηθώ ότι υπερακοντίζω τό άντι/κείμενον τό οποίον έκλή- 
θην νά πραγματευθώ. ’Επιθυμώ έγ τούτοι g νά διαβεβαιώσο) τά Μέλη τής ’Επι
τροπής, πώς ή πρότασίς μου αύτή προέρχεται! άπό τήν πίστιν, ότι ίσως αυτή συμ
βολή νά προσφερθη ώφελιμώτερον έργον είς τοίύς σκοπούς τού Προγράμματος.

35. Έάν θεωρηθή βασική και γη η αποδεκτή ή διατυπωθείσα αρχή, ότι ό 
πληθυφός τού τόπου θά πρέπει νά τηρήται έξ ύπαρχής ένήμερος τών αντικει
μενικών σκοπών τού Προγράμματος καί μετέχει ένεργώς εις τόν προγραμίματί- 
σΙμόν τούτων, τότε προβάλλει ή σκέψις, μήπως θά άπρεπε αντιπρόσωποι τού πλη
θυσμού αύτοϋ τή; Ζώνης, ώς λ..χ. φύσει ή θέσει ήγέται των ή και  ̂ αντιπρόσω
ποι τά>ν παραγωγικών των τάξεων, νά μετέχουν είτε ώς τακτικά μέλη, είτε ως 
παρατηρηταί, υπό συμβουλευτικήν πάντοτε ιδιότητα είς τάς έργασίας τής ^Εκτε
λεστικής 'Επιτροπής; Τό εργον των θά συνίστατο είς τό νά μεταφέρουν είς την 
Επιτροπήν μίαν άνάγλυφογ εικόνα ιτού φυσικού καί ανθρώπινου δυναμικού τής 
υπαίθρου (σίπόψεις, δυνατότητας, βαθμός προαιρέσεως καί δεσμεύσεως τό>ν κατοί
κων έναντι τών μελετωμένων νά πραγματοποιηθούν προσπαθειών). Αντισίτΐρόψως 
θά έπληροφόρουν τόλ' πληθυσμόν επί τών άντικεηιε νικών σκοπών και τών πραγ
ματικών διννατοτήτα>ν τού Προγράμματος. 'Η (,ίμο’ΐβαία αύτη ενημειοωσι- και dv- 
ταλλαγή απόη̂ ε-ΐογ θά καθίστα δυνατας τας αναγκαίας μεταβολας, τροποποιήσεις 
ή ιΑναπροσαρμογάς τού Προγράμματος πρίγ ή τούτο λαβη> την τ&λιικην του μορ- 
φήν ή καί κατά τό διάστημα τής εφαρμογής του καθιστάμενου οϋτω περισσότερον 
ευκάμπτου καί ιρεαλιστικωτέρου. Ά φ ’ έντερου πιθανόν να ηυζανε^ τόν βαθμόν του 
ενδιαφέροντος καί τής συμμετοχής τού λαϊκού στοιχείου, τό όποιον παρατηίρείται 
άναπτυσσόΙμενον εκεί όπου υπάρχει ή συναίσθησι- εύθύνης καί έπιδιώξεως κοι- 
\'ών σκοπών.

36. Έπί πλέον ή έπαιμη τό>ν λαϊκών μελών τή^ ’Εκτελεστικής ’Επιτροπής 
μετά ιτού πληθυσμού, κατά τήν διάρκειαν τής έκτελέσεως του προγράμματος, 
πραγματοποιούμενη είτε δι’ (oW εύθειας έπαφων μεθ’ όλων τών κατοίκων τών 
Κοινοτήτων, είτε διά τών ’Επιτροπών των, θά έδημιούργει τήν συναίσθησιν, καλ-
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λιεργουμένην έντέχνως υπό τών υπαλληλίαν μας, δτι ή οικονομική άνάπτυξίς των 
αποτελεί ευθύνην καί acr/ov ιδικόν των και δτι ή επιτυχής έκτέλεσις του προ
γράμματος, έξαρτάται ο fro τήν όλοτί̂ υχον στμμετοχήν των καί δτι· αντί της θέσε- 
ως του θεατόν θά πρέπει νά πάρουν εκείνην τού πρωτεργάτου, τής ό^ο<3τολής 
του Κράτους περιοριζομένης νά βοηθήση κατά τό μέτρον του δυνατού τάς προσ
πάθειας των. Ή  τοιαύτη μεταβολή τής νοοτροπίας των ώς πρός τήν ευθύηγν 
τής αναππύξεώς των θά διενκολννετο μεγάλως διά τής καθιερώσεως του 
συστήματος τής συμμετοχής tow εις τό Πρόγραμμα κατά τόν προεκπεθέντα τρό
πον. Και τούτο, διότι θά παρείχε τήν εΛτύπωσιν, δτι τό Κράτος δεν προγραμμα
τίζει και αποφασίζει περί τής τύχης των, ερήμην των ενδιαφερομένων, άλλα τους 
συμβουλεύεται προ πάσης άποφάσεως και ΐσω; ούτοι έτσι νά έφιλοταιούντο διά 
τήν περαιτέρτο προωθησιν και έκτέλεσίν τον. Παραλληλίας θά έμειουτο ή κριτική 
και ή τυχόν ώντίδρασίς των, έφ’ δσο-v διά τής αμέσου ή έμμεσου συμμετοχής τοχν 
εις τά Λτοφασιζόμενα 9ά είχον άμεσον άντίληψιν τά>ν προγραμματικοί' δεδομένων.

37. Ή  κατά τά ανωτέρω άταφερθείσα σνμιιετοχή τού πληθυσμού τού τό
που εις τάς εργασίας τής Εκτελεστικής ’Επιτροπής έχουσα πάντοτε συμβουλευ
τικόν χαρακτήρα, θά περαορίζετο ΐμόνο.\· εις τά; συνεδριάσεις καθορισμού πολιτι
κής και γενικών γραμμών τού Προγράμματος και ούχι εις θέματα τρεχούσης δι
οικητικής ή έκτελεστικής φύσειας. Ό  δέ αριθμός των, θά έπρεπε νά είναι λίαν 
περιωρισμένος ήτοι εις ές έκαστου τομέως Κονίτοης —Παρακαλάμον —Ζαγορί- 
ου. ’"'Ας μου Επιτροπή νά πιστεύω πέος θά ήςιζε τόν κόπον νά έπιχειρηθή εστία 
και πειραματτκώς, ή άποκατάστασις τής γέφυρας αυτής, πού θά ήνωνε τό Πρό- 
γράμμα με τήν ύπαιθρον απ’ είθείας έπι ύίιοιβαία ώφελεία, ΐ\α τό άποτέλεσ^ 
τού πειραματισμού αυτού χρησιμεύση ώς ποοηγαύμενον διά τό μέλλον ΐάγ και 
έφ’ δσον τά περιφερειακά προγράμματα έπεκταθούν εις αλλα διαμερίσματα τής 
χώρας. Τό επιχείρημα δτι εις τήν Τοπικήν Επιτροπήν ’Ηπείρου υπάρχει αντιπρο
σώπευσές τού λαϊκού στοιχείου, δέν αναιρεί, κατά τήνγνώμην μου, τήν σπουδαιό- 
τητα τής σιμμετοχής tcov εις τήν ’Εκτελεστικήν Επιτροπήν, διότι αί περιππώ- 
σεις αδται είναι διαφορετικοί.

ΚΑΘΟΡΙΣΜΟΣ ΙΔΙΑΙΤΕΡΩΝ ΚΑΘΗΚΟΝΤΩΝ

38. Συνοψίζων τάς παρατηρήσεις μου. θά ήθελα νά ύποβάλω υπό τήν αρ
μόδιόν κρίσιν τά κάηαθι σημεία. τά οποία θεωρώ δτι θά πρέπει νά άποτελέσοιη' 
τό άεπικείμενον τής κυρίας προσπάθειας μου, καθ’ δσον ο)φορφ τόν τομέα τής 
Κοινοτικής Ά'απτύξείος τού Προγράμματος, ϊνα τυχουν τής αρμόδιας έγκρίσεως 
και υποστηρίξεως.

α) Νά βοηθήσω εις τήν όργάναχην ένός Σεμιναρίου τό οποίον δύναται 
νά λάβη χώραν εις ’Ιωάννινα, Κόνιτσαν ή αλλαχού αΛΌλόγως των υπηρεσιακών 
αναγκών, διά τήν έπιμόρφχασιν δλίαν τών υπαλλήλων τών εργαζομένων εντός τής 
Ζώνης, έπι τών αρχών και τής μεθοδολογίας τής προσεγγίσεως τών κατοίκων τής 
Κοινότητος υπό τό πρίσμα τής ώνάγκης τής κοινωνικής αλλαγής κατά τά ανωτέ
ρω άναφερθέντα και άνταποκρινομέ'ης προς τάς σήμερινάς (πηθήκας και τάς ε
πιδιώξει; τού Προγράμματος. Προς τόν σκοπόν αυτόν έχω έλθει εΐ; προπαρα
σκευαστικός έπαφάς μετά τών αρμοδίων παραγόντων ( ’Εποπτών έφαρμογών) τής 
ένταύθα Έπιθεωρήσεως Γεωργίας καί μετά τού Δ)ντού ’Εφαρμογών τού 'Υπουρ
γείου Γεωργίας κ. Μουσούροτη ό όποιος είναι πρόθυμος νά (μάς διάθεση δύο ειδι
κούς έπι τής έπιμορφώσεως τών εφαρμοστών έκ τού έξ ’Αθηνών επιτελείου τον, 
διά τήν ένίσχυσιν τής προσπάθειας αυτής.

β) Ε3ς τήν όργάνωσιν έτέρσυ παρεμφερούς Σεμιναρίου, προορίζομε νου» νά 
έπιβοηθήση τήν έπιμόρφωσιν, δσων h  τών' Διευθυντών τών Σχολείων της Ζώ-



νης διευθύνουν τά Κέντρα Επιμορφώσεις Ενδίκου' καθώς επίσης και τών λοι- 
’ τ/λν Mnnffv.vruy^v Π«οα.νόντ<οιν. ftιΛ την άνεύοεσιν καί ύπόδειξίν της πιροσφορω-

ΐΐπόδοσιν 
θέματος

τούτου, λόγο) της ΐδ'αιτέρας αφασίας του, έχω υποβάλει και χωριστήν έκθεσιν 
ιάναφόοιοίν τάς απόψεις μου. 'Όλ<ος συνοπτικώς θά έπεθύμουν νά επαναλάβω έν- 
ταϋθα' διά τήν ενότητα τοιύ δέματος, ότι τά Κέντρα Έτιμορφωσεως Ενηλίκων 
δέ\· πρέπει να λειουσγήσουν ώς σχολεία μεταδόδεως ξηρών τεχνικών γνώσεων, άλ
λά

ΕΙδικου εκείνου όστίς θά άναλάβη τήν εκπαίδευσιν τό)ν μελών κινηματογραφικού 
συνεργείου, 'Ελληνικής τίνος Κρατικής η μή Τπηρεσίας (π. χ. ίτσϋ Βασιλικού 
’ΤΛΑλμ̂ λΓ; 'Τ^λΛμnrn' Γ. τπΓ> Tfp\ninrm TTfinajVfnvtv/vroror·) το όιτοίην νΛ εί-οικεΐωθη

ματικοτητος
χώραν προγράμματα Ιόίναπτύξεως. Τούτο καθίσταται απαραίτητον, καθ’ όσον τά

έπιδιώκομεν.
γ) Εις τό Γκπαιδευτικόν έργον τό>ν τακτικών μηνιαίων συσκέψεο)ν τών υ

παλλήλων τής ’ΕπιΟεωρήσεως εις τούς όποιους περιλαμβάνεται καί τό προσωπικόν 
τής Ζώνης, εις την διάδοσιν καί εφαρμογήν τών αρχών και μεθοδολογίας τής Ερ
γασίας των, ό)ς Κοινοτικών ’Εργατών.

δ) Νά υποβοηθήσω τούς υπαλλήλους τού Προγράμματος, συμμετέχων μεΤτ’ 
αυτών έπί τόπον» εις τούς τοάεΐς δράσεό)ς των, όπως θέσουν εις πρακτικήν, εφαρ
μογήν τό αντικείμενον τής έπιμορφώσεό)ς τίον, ήΐτοι τήν φιλοσοφίαν καί τήν μέ
θοδοί' τής Κοινοτικής ’Αναπτύξεως (μεταδοσίς τού πνεύματος άναλήψεωζ πρωίτο- 
βουλίας καί συνεργασίας έκ μέρους τών' κατοίκου εις προσπάθειας αύτοβοη)θείας 
καί αμοιβαίας βοήθειας). ’Αποκατάστασήν ώμέσων επαφών διά δημοσίισν συγκεν
τρώσεων μεθ’ όλων τα>ν κατοίκοχν τής Κοινότητος προς συζήτησίν τών ποσβλημά- 
των, τήν τέχνην τής όργανό) σεως καί τής έν γ-ένει επιτυχούς διεξαγωγής τών τοι- 
οότων συγκεντρόχσεων, καταρτισμόν επιτροπών έκ τ<7>ν μελών τής Κοινότητος, διά 
τήν κατάρτιση' προγραμμάτων άναπτύξεώς της κα\ παρακολούθησιν καί ύπσβοή- 
θησίν έκ μέρους τών υπαλλήλων καί έΐμοϋ διά τήν έκτέλεσίν των. 'Ο καταρτισμός 
ενός προγράμματος άναπτύξεως τής Κοινότητος προϋποθέτει πιαοηγουμένην έρευ
ναν καί λεπτομερή οίπογραφήν τού φυσικού κα\ ανθρωπίνου δυναϋικού της. Ή  
εκθεσις Mcntras (Κοηωνισ/ολγική Μελέτη έξ Κοινοτήτιυν τής Ζώνης) παρέ- 
σχε διά πρώτην ςχ>ράν εις τήν 'Ελλάδα τήν μεθοδολογίαν καί τεχνικήν οΚ»αλήι\|)ε- 
ως τοιαύτης κοινωνιολογικής έρεύνης, απαραιτήτου προϋποθέσεως διά τήν πειραι- 
τέρω διαδικασίαν το,ύ οικονομικού προγραμματισμού. Δύναται δέ νά χρ:η)σφευση 
οδς υπόδειγμα διά τούς μελλοντικούς "Ελληνας έρευνητάς έπι παρομοίου αντικει
μένου.

ε) Εις τήν παρακολούθηση' τής προόδου τών έογασιών τού Προγράμμα
τος καί επεμβαίνουν οσάκις αύται προσκρούουν εις άντίδρασιν τού άνθρωπί \ οιυ 
παράγοντος (λ. χ. θέματα «όΐναδασμοϋ ή (αή ο’ξιοποιήσεως έκτελεσθέντιον έοιγων) 
ή εις τεχνικός ή διοικητικός άλλος δυσκολίας, Ενεργών πάντοτε ώς κ α τ α λ ύ τ η ς .  

στ) Εις τήν Επιλογήν ίμιας ή δύο Κοινοτήτων τής Ζώνης, είς τήν όποιαν
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νά συγκεντρωθούν αί ένταπυκαί προσίπώθειαι δλων τών εκεί τοποθετημένων Επαλ
λήλων καί εμού, ΐνα έπιτευχθή ή κατά τό ιδεατόν συστηματική έπίίτευξίζ τών 
άντικειμενικών σκοπών του Προγ ράμματος f ούτως ώστε ή Κσινότης αύτη νά ά- 
ποπελέση υπόδειγμα διά τάς λοιπάς Κοινότητας τής Πειραματικής καί ’Αποδει
κτικής Ζώνης.

ζ) Ή  ένημέρωσις του προσωπυκου του υπηρετούντος είς τά Γραφεία 5Ια>- 
αννίνων του Προγράμματος έπί των αντικειμενικών σκοπών του Ποσγράΐμμαπος, 
των άργων κα'ι τής μεθοδολογίας επιδιώξεως των σκοπών του, θά συνετέλει είς 
τήν καλλίτεραν άπόδοσίν τής επιτελικής των εργασίας. Ουτω π.χ. αί ραδιοφω
νικά! έκπομπαη τά εκλαϊκευτικά έντυπα, τά δελτία ενήμερότητος, αί διαλέξεις καί 
αί λοιπά! δραστηριότητες του Προγράμματος θά εμφορούνται περισσότερον */.α! 
περιλαμβάνουν περισσότερον' τονιάμέντγν την φιλοσοφίαν και μεθοδολογίαν τής 
Κοινοτικής Άναπίτύξεως.

η) Ή  παρακολουθησις έκ μέρους τών ύμετέρων ύπαλλήλίον τής μεθόδου 
εργασίας τής Διεκκλησιαστιίκής 'Τπηεεσίας, ήτις δέν είναι παρά ή εφαρμογή ε
νός οίονε! προγράμματος Κοινοτικής Άναπτυξεως εν τή πράξει, θά προσέφερεν 
ωφέλιμον εργον είς αυτούς.

θ) Είς την ερευνάν εις τάς γειτονικάς Κοινότητας τής Ζώνης προς δια- 
πίστο>σιν του βαθμοί) έπηρεασμού των από τήν εφαρμογήν το,υ Προγράμματος, 
και παρασκευήν του κλίματος πρός ένδεχοίμένην έπέκτασιν είς αύτάς.

ι) Νά φροντίσω ουπος ώστε νά καταστήσω ίτήν παρουσίαν μου δσον τό 
δυνατόν ταχύτερον περιττήν, ενεργών υπό τήν' προαναφερθεΐσαν gvhoiav του κα- 
ταλύτου, άλλως θά σημαίνη δτι τό εργον καί ή προσπάθεια μου θά έχη άποτύχει.

39. Θεωρώ άπαραίτίγτον νά αναφέρω ενταύθα δτι τά υπό κρί- 
σιν υποβαλλόμενα σημεία είς τό τέλος τής παρουσης, προέρχονται άπό τάς 
παρατηρήσεις εκ τής προκαταρκτικής μου επαφής {.ιέ την' Ζώνην, 6ϊώ τά διδάγ- 
ματα καί τήν πείραν τής εφαρμογής εν Χρεντουπόλει (Καβάλας) Προγράμμα- 
τος Κοινοτική; λίναπτύξεο); έπ! τριετίαν καί iotro τήν πείραν τής είς Β. ’Αμερι
κήν σχετικής μείτεκπαιδεύσεώς Ιμου. Φυσικά, τό θέμα δέν είναι δυνατόν νά έξαν- 
τληθή είς τά στενά δρια τής παρουσης· άντερα  απλώς τά σημεία εκείνα, τά ό
ποια θά δώσουν λαβήν' διά μίαν περαιίτέρω έξέτααιν καί κριτικήν μέ τήν επιθυ
μίαν πάντοτε νά παραχθή δφιουργικό- εργον.

40. Περαίνων, ας μου έπιτραπή νά αναφέρω, οτι λόγω τής εξαιρετικής 
σπουδαιότητο; πού κατέχει, σήμερον τό θέμα «ό παράγων άιθρωπος» είς τήν δια
δικασίαν τής άναπτυξεως τής χώρας, δέν μάς επιτρέπεται ώς ‘'Ελληνες νά υποτι- 
Ιμώμεν τάς δυνατότιμάς μας μέ τήν έπίκλησιν τού γλωσταύ μύθοι» της «Ψ<ορσ/.ώ- 
σταινας», ολλά θά χρειασθή 'ά  συνειδητοποιήσωμε ν την ενέργειαν πού κρυβε- 
ται μέσα μας και νά τήν διο/στεύσωμειν πρός παραγωγήν δημιουργικού έργου, 
θεωροΰντες ώς θέμα οίπολύτοι» προτεραίοι ητος τήν καθολικήν έκπαίδευσιν του 
πλτγθτισμου μας (ά>θρωπΐ/σ(ΓΐΓκήν, τεχνικήν, επαγγελματικήν πολιτικήν), ώστε νά 
είμεθα συντόιιως είς θέσιν νά τοΓ» έμπισπευθώμεν τό εργον τής ιοίναπιτύξεώς του.

/



ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑ
Α. ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΥ

Ν. Μ Α Κ Ι Α Β Ε Λ Λ Η Σ
(Εισαγωγή. —’Απόδοση του 18ου κεφ. του ‘Ηγεμόνα και τοΟ 2ου τοΟ: Istoria

Florentine).

Οι ν Αγγλοι τόν διάβολο τον λένε Γέρο—Νίκ. Ποιός θά φανταζόταν τώ
ρα, δτι αυτό τό παραγκώμι δέν είναι τίποτα άλλο παρά μια μακρυνή απήχηση 
από τή θύελλα που ξεσήκωσε τον 16ον αιώνα, στις ψυχές των ευσεβών Πουριτα
νών, ,τό έργο τού Νικολό Μακιαβέλλη. 01 Καθολικοί δεν τσυχουν παραγκώμια* 
όταν φ ω ς τό έργο του είδε τό φως (ώιχολήθψ.αν μ’ αυτό μέ άγανάκτΐ|ση και fj 
Άγίά 'Έδρα καί ό Index , κα! αναθεμάτισαν τό κείμενο, πο)ύ έμπνευστής του 
στάθηκε σέ πολλά —τραγική είρωνία—% ό Πάπας ’Αλέξαντ,ρος Βοργίας και τό 
σόϊ του. Μά και ή κάθε εποχή πού ισέβεται τον έοουτό της, Ιδιαίτερα εκείνες πού 
ανόητα τις λένε μεταβατικές εποχές, στ ή ράχη τού σο,φού Φλωρεντινού ένν οεΐ νά 
στένωση τ’ άπλυτά της. Ή  εποχή μας ή ίδια, βαιρειά κι.’ αυτή από ευθύνες, χω-· 
ρις βέβαια γι’ αυτό νά φταίη εκείνος  ̂ την λέξη μακιαβελισμός πιπιλίζει κάθίε 
στιγμή, και μέ αυτήν κοιτάζει, νά σΐτιγματίση πρόσωπα^ ομάδες, ή λαούς. 'Όταν 
τό 19Ί4 ό γερμαινός Καγκελλάριος Μπέτίμαν Χόλβεκ, έδικαιολόγησε τήν εισβολή 
στο Βέλγιο μέ τήν γνωστή φράση: «ή ανάγκη δέν γνωρίζει νόμους», ό Μακιαιβέλ· 
λης δέχτφκε τά περισσότερα Αναθέματα, αν και ασφαλώς κανένας δέν πίστευε S- 
τι δέν θά γινόταν ό Αος παγκόσμιος πόλεμος, άν δέν είχε γράψει αυτός τον Η 
γεμόνα. Τό πλήθος τό αμέτρητο τών πνευματικών του απογόνων, καθώς και τό 
άπειρο πλήθος τών πνευματικών προγόνων του, δείχνουν ότι ή θεωρία του εχει, 
πολύ μακρυά στήν ιστορία, και πολύ βαθειά στήν ανθρώπινη σάρκα. τις ρίζες 
της, καί δτι δέν στάθηκε αυτός ό Άδάμ τού άλλου αυτού προπατορικού αμαρτή
ματος. Αύτός άρκέστψε στο νά τό διαπίστωση καί νά όίποτυπώση, μέ ωμή είλι- 
κρίνεια, τό δ,τι κανείς Ιόΐπό κείνους πού εθεσαν ώς οίκοπό τους τήν κυριαρχία, δέν 
άρνήθ»ηκαν ώς μέσα τήν άσκηση τής βίας. "Τστερα, αύτό πού μέ μοναδική οξυ
δέρκεια είχε συλλαβει, τό κατάγραψε χωρίς φτιασίδια. Καί τόλμησε 'ά  πή δτι, 
δταν ή ψυχή τού ανθρώπου απαλλαγή Από τον εξωτερικό καταναγκασμό, δταν 
δηλαδή ό άνθρωπος είναι κατά τον νομικό δρο. legibus solutus , εκδηλώνεται 
αύτός, εάν τό συμφέρον' του τό άπαιτεΐ, μέ τήν ωμότητα τού ζώου, πού Αγωνίζε
ται γιά τήν ύπαρξη. Επειδή δμως φαίνονται καί είναι πράγματι απάνθρωπα τά 
ιμέσα πού ό Μ. προτείνει γιά τήν επιτυχία, πρέπει νά (Αναγνωρ'ίσθή δτι ή θεω-, 
ρίατου πάσχει Από δυο σοβαρές γιά μια θεωρία άριρώστειες: «τήν ιμονωμέριεια καί τήν 
στατικότητα. Τήν μονομέρεια, γιατί βλέπει τον κόσμο μέ νατουραλιστικό ιμονάχα 
μάτι σάν χεΐο;ούθγος πού Ανοίγ όντας ισυνεχώς αποστήματα καί κόβοντας σάπια 
ανθρώπινα (μέλη, χάνει στο τέλος τήν ένοια τής σάρκας τής γιομάτης υγεία· τήν 
σΚατυκότητα γιατί πίστεψε δτι είδε τήν αιώνια ουσία τής (Ανθρώπινης φύση- καί 
παραγνώρισε τό δτι δλος ό άγισνας τού ανθρώπου, γιά κείνο πού όνομάζουμε πο
λιτισμός —φιλοσοφικά συστήματα, θρησκευτικά δόγματα. οΐ) θεωρίες γιά ·τό Δί
καιο καί τήν Πολιτεία, ή ΟΙκονοιμική, ή Τέχνη— δέν είναι τίποτε άλλο παρά δι> 
ναμικές έκδηλώσεις1 τής πάλης τού ανθρώπου, γιά νά βγή από τήν ζωολογική 
συνομοταξία πού σ’ αύτήν ή ίδια του ή επιστήμη τόν Ijjei κατατάξει, γιά νά
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οτκοτώση δΐ]λαδή μέσα του τό ζώο. Ή  έτπύπωση, δταν διαβάζης Μακιαβέλλη, δτι 
αυτός πιστεύει, πώς γράφει για τήν αιωνιότητα, σέ γιομίζει μέ κεόην τήν κρυφή 
άνησυχία, ιιέ κείνη τήν Κ-Ηοκ ρουστίκ ή ταομχή που νοιώθει κάνε\ς διαβάζοντας τό 
περίφτήμο ποίημα πού χρησιμεύει σαν εισαγωγή στα Ά ιθ η  τού Κακού. Τό ποίη- 
μα αυτό με τον τίτλο: P reface, είναι μιά βιοθεωρία που θά την προσυπο
γράφω πρόθυμα 6 Μακιαβέλλης.

((Περπατάμε χαρούμενα σε λαοπερονς δρόμους».
^ Α ν  6 βιασαός, τό δηλητήριο, τό μαχαίρι, ή πυρκαγιά 
δεν εχονν ακόμη σιγμαδέχρει τήν οίκτρή μας μοίρα,

_ είναι γιατί —άλ.ίμοι-ο— είναι δειλή ή ψυχή «α$».
λέει ό ποιητής.

«Οί άνθρωποι είναι κακοί», ισχυρίζεται ό μεγάλος ιστορικός. Πιστεύει, έ
τσι, δτι δεν υπάρχει ελπίδα γιά τον άνθρωπο, καί δτι κάτι τό φριχτό εχει συντε- 
λεσθή γιά πάντα εις βά^ος τής αλθρώπινης αξιοπρέπειας.

Ή  βασική Απαισιοδοξία του Μακιαβέλλη, καί ή πίστη του δτι οι παρατη
ρήσεις του έχουν αίώ»ι« αξία, έχουν ώς αιτία τόγ ιδιότυπο φανατισμό του που 
δεν τον Αφήνει νά ίδή «ιέ συγκαταβατική επιείκεια τις Γηθρώπίλτς πράξεις ούτε 
Λ'ά τις αξιολόγηση στην ιστορική τους ροή. Παίρνει τά άτομα όπως τά βλέπει καί 
τά ρίχιει νά αλεστούν μέσα στον μύλο τής ιστορίας, γιατί τό αντικείμενο της λα- 
χρείας του δεν εχει καιρό νά περιμένη. Αντικείμενο δε τής λατρείας του δεν εί
ναι ένα δόγμα ή ενα φιλοσοφικό σύστημα, είναι ή ενιοια του Κράτους, είτε κυ-. * 
βερνιέται από τόν ένα είτε κι^δερνιέται από τους πολλούς. Τό Αξίωμα: < sal us 
patriae suprem a lex esto», είκιι τό πιστείω του Μακιαβέλλη. Κανένα; η
θικός ενδοιασμός δεν νοείται ούτε καί γίνεται ανεκτός, δταν είναι βλαβερός γιά 
τους σκοπούς που θέτει ή Πολιτεία. Κανένα μέσο δεν όπορρίππεται προκειμένου 
νά ευνοήση την προαγωγή τών σκοπών αυτών. Αρκεί νά διαβάση κανείς τήν μι-
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έναν άνθρωπο που στέκονταν εμπόδιο στον μεγάλο σκοπό, που είχε τάξει στον 
έαυτό τοι% καί πόσο οριστικό είναι τό διαζύγιο ανάμεσα στην τακτική τρυ Κράίτους 
καί την ηθική πράξη, γιά τόν μεγάλο Φλωρεντινό.

Τι λογής λοιπόν άποκαλτ'πτικό τέρας ήταν στή χοϊκή του ζωή ό άι·θάο> 
πος αίητός, πού έδωσε τό δνομά του σέ μιά ατό τις πιο οπό κρουστικές /έξεις τού 
λεξικού μας καί πού γι’ αυτόν 6 μεγάλος ιστορικός Μακώλαϊν έγραψε πώς εί
ναι: εενα αίνιγμα σκοτεινό καί άνατριχιαστικό ε 'α  κράμα από κάθε λογής α
πρέπεια καί οπό άντιφάισεις κάθε λογής. Βρίσκει κανείς <r αυτόν άλτρουΐσμό καί 
έγωπάθεια, καλωσννη καί κακία, τόν σατανικό δόλο καί τήν άφέ/*εια οέκτρες 
πτώσεις καί μεγαλειώδη ανάταση, τήν σιχαμερή κολακεία καί τό ηρωικό φοάημα». 

Γεηήθηκε στήν Φλωρεντία τό 1469, οπό οικογένεια λαϊκή μά ευκατάστα-
ι C- ΛΓΤΛ LT/VI \·Α '̂ ΡΤ* 1VBC rtC II ΐΛ ΤΛ1Ι ΓίΤΊΥ\'

στρατιωκή /.εια το*γ βορείων ραροίΓοων, ι ερμανων, ιαπα\·ων και ι c&'.mov /.uvu>r 
καί τού συρφετού ιών μισθοφόρων πού έσερναν πίσω τους κάθε λογής Κολποτιε
ροί, αέ επί κεφαλής τόν Σφοριτσα. ’Τπηρέτΐ)σε μέ δ))μοκρατικό πάθος, μά μέ Α
νοικτό μάτι, τήν Πόλη του, ιιετά από την έξωση τών Μεδίκων, στην βασικώτε* 
ρη γραμματεία της καί την άιτιπροσώπευσε στις κυριώπερε; αυλές της έποχής ε
κείνης, σιητάσσοΛπας τις θαυμάσιες έκεΐνες Legazioin τις έκθεσεις που τόσο 
γοήτευσαν τόν Μακώλαϊυ. Τό 1512 μέ τήν έπκ*τροφη των Μεδίκο»· χά\ει τή θέ-



ση του, καί αφού βασανίστηκε, ύστερα από εντολή του Καρδινάλιου, που Εγινε 
ύστερα ό Πάπας Λέων ύ δέκαΐτος, ζή στήν εξοχή μιά ζωή στερήσεων και —c\V 
τυχώς— χωρίς πρακτική ενασχόληση. Ει^τιν/ος: γιατί τό'τε γράφει τά βασικά) * 
τέρα Εργα του.

Ό  Μακιαβελιλης είναι μεγάλος καί σάν στοχαστής καί σάν στυλίστας. Σαν 
στυλίστας {ΚΊμίζει τον·Θουκυδίδη. ’Ήχει την λιτότητα, την πυκνότιμα, τήν επι- 
γραίμματυκή φράση του μεγάλου Αθηναίου Ιστορικού. 'Η λέξη του δεν είναι ποτέ 
μάταιο στολίδι, είναι όΐρχιτεκτονικό υλικό άναγκαΐο. Λεν είναι ήδυσμα άλλα Ε
δεσμα το επίθετό του. Και ίσιος γι’ αυτό, ή λιπόσαρκη φράση του Εχει την αλ
λόκοτη υποβλητικότητα τής γύμνιας, καί θυμίζει με τις προεκτάσεις της, τον δυ
ναμισμό τής ίμολΤ&ργας γλυΐπΐηΐκής. Σάν στοχαστής θυμίζει τόν Πολύβιο, ιδιαίτε
ρα με τήν πίστη του στον παιδαγιυγικό ρόλο τής ιστορίας καί μέ τήν γιομάτη ε
πιφύλαξη στάση του απέναντι στήν άξία τήςάνθρώπινης ηθικής. Φαίνεται πώς, 
σάν από πίθο Δαναΐδων, άντλεί. τήν πολιτική του σοφία οΙπό τήν έξής φράση 
τού μεγάλου Αχαιού: «Ταίς ψυχαίς πολλάκις έπιφύονται τΟιαυται ιμελανίαι καί 
σηπίεδόνες, ώστε μΐ]δέν ασεβέστερου άυθράχποΐί, μΐ])δέ ωμότερου άποτελεΐσθαι των 
ζακόνι.

οιστο.
Ό  ίδιος ό Μακιαβέλλης στάθηκε, μέσα στα πλαίσια βέβαια μιας εποχής ό

πως ή ’Αναγέννηση, εξαίρετος οικογενειάρχης καί (Εξαίρετος πολίτης. Αγαπούσε 
τούς δικούς του καί τήν πόλη ταυ, τήν θαυμαστή £ κείνη πολιτεία, πού τής ώρ- 
γωναν τά .σπλάχνα τά πόλιτικά πάθη, μά που μέσα στιλ τείχη τη- άνθιζαν σι*γ- 
χρόνως όλες οί τέχνες, Εσφιζε ή οικονομική ζωή, ωρίμαζε ή Ι</υβερνη|Γΐκήι καί αν
τηχούσε ή φωνή τηύ Σαβοναριόλα. Ή  τυφλή του ι’ΙφοσίωΙση στη Φλωρεντία 'μά· 
καί -στην ’Ιταλία, πού ήταν τότε σκύβαλο του ξένου, —ενώ ή k/ΐναστιροφή με τόύς 
αρχαίους Ιστορικούς είχε διδάξει ιτόν Μακιαιβέλλη ποιά ήταν ή δύναμή της ό
ταν ήταν ενωμένη κάτου οπό τό σκήπτρο τής Ρά>μης—, αυτή ή αφοσίωση σ{ιάΟΐη{κ.ε 
ή κρηπίδα ή στερνή όπου γεννήθηκε καί μορφώθηκε „ή πολιτική του θεωρία: 
στυγνότερα -στον Ηγεμόνα —όπως θά φανή από τόί περίφημο 18ο κεφάλαιο πού 
δίνουμε παρακάτου—, μέ τήν πεσιφίρόνηση για τή μάΙζα καί τήν παραδοχή, τής 
όίοτ/ής ότι ή έπιίτυχία, όταν είναι γιά τό κοάδ τής Πολιτείας, είναι άγαθό άνε- 
ξάρτητα από τά Ιμέσα πού χρησιμοποιήθηκαν γιά νά έπιτευχθή, καί μαλακωτεοη 
στά·* Σχόλια στην πρώτη Αεικάδα τού Τίιτου Λ ιό ίου, όπου ή μάζα ξανακερδίζει 
τή θέση της( όπου όμως, παρά τίς εξάρσεις, οί ίδιοι, περίπου τρόποι επιβολής 
τής κυριαρχίας θαυμάζονται στην Ρωμαϊκή Πολιτεία, καί ατνιστουφαι στο σιλ- 
λογικό δημοκρατικό όργανο τής έποχής του.
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δισταγμούς δέχτηκαν νά τοΰ δώσουν μια θέση πού αχρήστευε όμως τον δυναμισμό 
του. Την πήρε για νά μπόρεση νά ζήση, σαν Ταπεινοήχενοζ αθλητής. Μά όταν, 
φεύγοντας οι Μέδικοι, ή νέα δημοκρατική Φ?Λ)ρεντία, μη έχοντας πια εμπιστο
σύνη στον αποστάτη, του πέταξε ενα κόκκαλο, σαν σέ σκυλί, για νά μην πεθάνη. 
στοριάσηκε ό μεγάλος στοχαστής.

ΤΙς 22 Ιουνίου 1527 ό γιος του Πέτρος γράφει ένα γράμμα- στην Πί
ζα, στον φλίορεντινό δικηγόρο και συγγενή του Φραντζέσκο Νέλλι.· Το γράμμα 
αύτό έκτος άπό τάλλα μάς διαφωτίζει ώς προς τίς επιτυχίες τής ιατρικής της 
εποχής έκείνης.

«’Αγαπημένε μου Φραντζέσκο, δάκρυα χύνουν τά μάτια μου τώρα πού εί
μαι αναγκασμένος νά σου αναγγείλω το θάνατο, στις 22 αύτού τού μήνα τού 
Νϊκολο Μακιαβέλλη, τού παίτέρα 'μου. Πέθανε από φοβερούς πόνους, πού τούς ποο- 
κάλεσε κάποιο φάρμακο, πού πήρε τις 20. Ξομολογήθηκε τήν κάθε του αμαρτία 
οπόν αδελφό Ματθαίο, πού τόν συντρόφεψε ώς την τελειπαία του στιγμή. !0  πα
τέρας μας, το ξέρεις πολύ καλά, μάς άφησε στην πιο μαύρη φτώχεια. Με το 
στόμα, θά σου πω περισσότερα».

’Έτσι άφι>σε τον χοϊκό αύτό κόσΙμο μιά obto τι; έξοχώτερες διάνοιες πού 
τίμησαν αύτή τη γή μέ την λάμψη τού πνεύματος και τό άπλωμα τής καρδιά;.

Ό  Ν. Μακιαβέλλη; άφι^σε έργο σημαΛπικώταΤο. Χωρίς καθόλου νά ύ- 
ποτιμάη κανείς την άξια τού ποιίητικού του έργου, σάν πεζογράφο κυρίως πρέ
πει νά τδν έξετάση. Τά σπουδαιότερα έργα του είναι: 1) δ Ηγεμόνας, 2) Σχό
λια στην πρώτη Δεκάδα τού Τίτου Αιβίου, 3) Περί της Τέχνης τού πολφού 
καί 4) Φλωρεντινές ιστορίες.

Παρακάτου δίνοιμε σέ μετάφραση δυο χαρακτηριστικά αποσπάσματα otrto 
τό πεζό του έργο: ένα κεφάλαιο άπό τις Φλωρεντινές Τστορίες, καί τό δνομα- 
στό 18ο κεφά?/ζιο ώπο τον Ηγεμόνα. Στις μεταφράσει- πάσκισα νά μείνω όσο 
τό δυνατόν πιστός στό κείμενο, δχι μονάχα από την άποψη τών νοημάτων, μά 
καί άπό την άποψη τής έσοττεριίκής υφής τού λόγου. Θά ήταν γελοίο νά θέλή 
κάνεις νά παραγεμιση μέ φούμαρα καλλιτεχνικά τη- εξαίσια έκείνη και νευρώδι- 
κη σάρκα, και νά άραιώση τό δυνατό αυτό κρασί μέ τό νερό τού πηγαδιού του. 
Πρέπει νά τ ό πάρουμε όΙπόφαση ότι άπέναντι τών μεγάλων κειμένο>ν, όταν ?πι- 
χει«ρούμε νά τά άπσδό>σουμε, 6 σεβασμός εί\αι τά βασικό συναίσθημα πού πρέπει 
νά μάς συνεχή καί ότι, όσο κι’ αν είναι αναλυτικές <οΙί νεώτερες γλώσσες δεν 
μπορούμε, για εύκολία δική μας, νά άποδίδοφε μέ δυο σελίδες μιά σελίδα τού 
παλαιού κειμένου. ______ ^ ^

. · ·’· Γ:

Ο ΗΓΕΜ ΟΝΑΣ (Τό 18ο κεψ ) ” *. ""

Ouomodo fides a prineipibus sit servanda 
Μέ ποιο τρότΐο οί Η γεμ όνες χρωστούν νά έΐνσι συνεπείς στην καλή πίστη

Το πόσο είναι Αξιέπαινος ένας 'Ηγεμόνας, όταν σέβεται τόν δοσμένο λό
γο και ζη μέ την ευθύτητα, οχι μέ την πανουργία, ό καδένας μπορεί νά τό κα- 
ταλάδψ μολοντούτο, η πείρα μάς δείχνει ότι, στον καιρό μας, πρόκοη)αν πολύ έ- 
κεινοι οι <Ηγεμόνες, που αδιαφόρησαν για την καλή πίστη, καϊ πον μέ την πο- 
νηοία μποοονσαν νά γυρίσουν τά μυαλά τών άνθστοπτον f νικο)ντας έτσι στό τέ
λος αντονςπον στηρίχτηκαν στό δίκηο.

Πρέπει λοιπόν νά ζέσετε πέος υπάρχουν δύο τρόποι νά πολεμάει κανείς: 
ό ένας, μέ όπλο τόν νόμο, ό άλλος με μέσο τη βία. 'Ο πρώτος ταιριάζει στον 
Μρωιυο, 6 δεύτερος ταιριάζει στά άγρια ζώα· μά έπειδη συχνά μέ τόν πρώτο
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δέν πετυχαίνουμε τίτιοτα, είναι άνάγκη νά βάλουμε τογ δεύτερο σέ ενέργεια. Γ ι’ 
αυτό ένας Ηγεμόνας πρέπει νάναι ικανός νά δράση και σάν άνΰ'ρωπος και οάν 
ύηρίο. Αυτό ατούς Ήγεχώνες τό δίδαξαν, με τρόπο βέβαια, οί συγγραφείς οι 
άοχαΐοι γράφοτπας οτ/ καί ό 9Αχιλλέας καί πολλοί άλλοι πρίγκιπες παλαιοί εί
χαν για παιδαγωγό ιόν Χίρονα ιόν Κένταυρο. Λυτό δέλει νά πή ότι τους άνά-

’Όντας λοιπόν ένας Ηγεμόνας υποχρεωμένος νά μπορη νά δράση καλά 
και οάν ζώο, ας πασκίση νά μοιώοη της αλεπούς μαζί καί τον λέοντα- τό λιον
τάρι δεν σκοτίζεται γιά δη λείες καί παγίδες, ή άλεπού δεν τά βάζει οτά φανε
ρά μέ τόν λύκο. Πρέπει νά είναι ό ‘Ηγεμόνας αλεπού γιά νά μυρίζεται. τους 
κρυφούς κινδύνους, καί λεοντάρι, γιά νά μπορη νά τρομάζη τους λύκους. Αυτοί 
που σταματούν μονάχα οτό λεοντάρι, δέν ξέρουν τί τους γίνεται. ’Έτσι Χοιπον, 
ένας. Ηγεμόνας φρόνιμος δεν χρωστάει ra σέβεται την καλή πίστη, όταν αυτό 
κιντντενει νά τού βγή οέ κακό, και άτόνισαν οι λόγοι που τόν έκαναν νά την σε
βαστή. *Αν όλοι οί άνδρωποι ήταν καλοί, μια τέτοια διδασκαλία δ tv  δά είχε 
δέση' μά έπειδή είναι κακοί, καί δεν δά σταϋονν τίμια απέναντι σου, ούτε καί 
έσν χρωστάς νά είσαι άπέναντί τους τίμιος. Οντε κι9 έλειψαν ποτέ άπό έναν 'Η 
γεμόνα βάσιμοι λόγοι γιά νά δκαιολογήση την απιστία. 9Από τη νέα Ιστορία δά 
απορούσαμε νά παρουσιάσουμε άπειρα παραδείγματα μιας τέτοιας συμπεριφοράς, 
καί νά δείξου m  πόσες οννάήκες καί πόσες υποσχέσεις δ tv  βγήκαν σε τίποτε 
άπό την κακή πίστη των Ηγεμόνων- καί κείνος που σ^άδηκε ίκανώτερος νά 
παίξη την άλεπον, δεν βγήκε κα&όλον ζημιωμένος. Μά τη φύση της άλεπονς 
πρέπει νά ξέρης κα/Λ νά την φτιασιδώνης, καί νά είσαι μαζί μεγάλος υποκρι
τής καί άδειος άπό ειλικρίνεια: γιατί είναι οί άνθρωποι τόσο απλοϊκοί καί τό
σο υπάκουοι στις άτ<άγκες της κάδε ώρας, ώστε, όποιος ξέρει νά άπατνση, δά 
βοή πάντα κάποιον, που νά είναι έτοιμος νά άπατηδή.

Δέν μπορώ νά κρύηρω ένα άπό τά πιο πρόσφατα παραδείγματα. '0  Ά -  
λέξαντρος ό Υ Ι  δέν έκαμε ποτέ τίποτα άλλο, δέν σκέφτηκε ποτέ τίποτα άλ
λο, παρά τό πώς νά άπατήση τους άνδρώπονς, καί πάντα βρήκε υποκείμενα γιά 
νά άσκήοη αυτήν την τέχνη. Καί δέν είχε ποτέ τόν όμοιό του οπήν Ικανότητα 
νά τηρή λιγότερο τις ύτιοσχέσέις, που ιιέ τήν μεγαλύτερη δυνατή πειστικότητα 
-καί μέ τους βαρύτερους όρκους είχε δώσει. Καί όμως, όλες του οι απάτες πη- 
γαηαν πρίμα, γιατί ήξερε καλά μέ τί κόσμο είχε νά κ&μη,

Σ ’ έναν ‘Ηγεμόνα, δεν είναι λοιπόν άναγκαϊο νά έχη πραγματικά όλα 
τά προσόντα, που παραπάνω αναφέρω, είναι όμως απαραίτητο νά φαίνεται πώς 
τάχει. Καί μάλιοτα, δά τολμήσω νά πώ αυτό: ότι όταν τά έχει καί είναι τιάν- 
τα συνεπής ο* αύτά, τόν ζημιό)νουν, όταν όμο)ς φαίνεται μόνον πώς τά έχειΛ 
τον βγαίνουν οέ καλό όπως ώκριβώς τό  νά  φ α ί ν ε σ α ι  σπλαχνικός, πι
στός οτό λόγο, φιλόνΟροτπος, άκέραιος στόν χαρακτήρα καί γιομάτος εύσέβεια 
είναι καλύτερο άπό τ ό νά ε ί σ α ι :  μά νά έχης τήν ψυχή σου κατά τέ
τοιο τρόπο γυμνάσει, ώοτε, όταν σου χρειαστή, ν ά μ ή ν ε ί σ α ι  τέτοιος, νά άπο
ρης, καί νά ξέρης, ν9 άλλάξης άυέοως πορεία. Καί νάχης πάντα τούτο οτό νοϋ: 
ότι ένας ‘Ηγεμόνας και ιδιαίτερα ένας νεόκοπος ‘ΙΙγβιιόνας, δέν ιιπορεϊ νά κά
νη, δ,τι κάνει τους άνδοιυπους νά δεονοούνται καλοί, μά είναι συχνά άναγκα- 
σμύνος, γιά νά διατηοήση τήν έξουσία, νά ενεργή άνιίδεια άπό ότι επιβάλλουν 
ή καλή πίστη καί ή καλωσύνη, ό άνδρωπισμός καί ή δρησκεία. ”Ετοι, πρέπει 
νάναι πάντα έτοιμος ψνχμκά, νά πλέη συμφοίτα μέ τους ανέμους τής τύχης καί 
ιϊς τροπές των ώνδοώπινων πραγμάτων καί, όπο^ς παραπάνω είπα, νά πρστι-

s
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μάει τδ καώ δχαν μπορη, μα νά ξέρη να ι*πή στον κακόν tb δ06no, h a y  είναι 
Ανάγκη.

Πρέπει, σιψεπως, να ποοοέχη ένας Η γεμόνας πολύ, να μή τον βγαίνη 
& ΐ τα χείλη τον τιοτέ λόγος, που νά μην τραίνετατ ζυμωμένος με τις πέντε όρε· 
τές, που πσοστνχνο) έχουμε ανα/ρέοει, για νά φαίνεται πάντα, όταν τθγ βλέπει 
κανείς καί τδν άκονει, κνβερνηίΛένος Απδ τον άνδρωπισμό, την ακεραιότητα τον 
χίΐρατκτήρα, την κα),η πίστη, την καώσσύνη καί την ευσέβεια. Αύτή τωοπάντοτν 
ή τελευταία αρετή, πρέπει να <ραίνεται π/ας πάντα κτ.βεονάει τις πράξεις τον, 
Γιατί ό κόσμος γενικά σε κρίνει από εκείνο που φαίνεσαι, ογι άπο κείνο που 
κάνεις' γιατί ό καδένας έχει την ικανότητα νά Ιδη, λίγοι όμοζς έχουν τήν Ικα
νότητα νά καταλάβουν. 'Έτσι ft καδένας σε β)£πει δττοζς φαίνεσαι, λίγοι δμο>ς 
νοιοτδουν τι πραγαστικά είσαι* και αυτοί οι λίγοι δεν τολμούν ν Αντιδικήσουν 
uk την γνώμη των πολλονν, ττον έχουν για Ασπίδα τους την κρατική έξουσία καί 
δύναμη: και κρίνοντας τίς πράξεις των Λνδρόζποίν, καί ιδιαίτερα ιών *Ηγεμό- 
votv, πον γ ι’ σίτους δεν υπάρχει δικαστήριο, για νά βοής το δίκη ο σον, νάχης 
γά κριτήριο μονάχα τδν βαδμδ τής έπιτνχίας.

9 Α ς κοιτάξη ώιπδν ό ΉγείΛόνας νά επικράτησή, για να διατηρτ]δη 
το Κράτος* τά μέσα πον δά χρησιμοποίηση δά κοιδονν πάντα τιμητικά καί ϋσ 
παινεύουν άπδ τον καδένα· γιατί ό όχλος ξέρει m  βλέπη μονάχα έκεΐνο πον 
φαίνεται και τδ ψηλαφητό άποτέ/σμα των πράξεων, κα\ στδν κόσιω δίν υπάρ
χει άλλο πσρά όχλος. Και των δλίγο/ν δεν πέ/ρτει t/r/ος, δίαν οί πολ/s/l έχουν 
πον νά στηριχτούν. Κάποιος Η γεμόνας των τοβρινών καιροιν, πον δεν είναι φρό
νιμο νά τδν Αναφέρουμε, έχει πάπα στα χείλη την ειρήνη κα\ την καλή πίστη, 
μά/ζτήν ουσία, έχτρεύει σι φοΟερέι και τδ ένα και τδ α/.λο, καί αν, ά/.ήδεια, τά 
είχε σεβαστή, πολλές φορές δάχε χ/ιση κα\ τή φήμη τον καϊ τδ Κράτος τον.

ΓΣτον τρίτο κύκλο της Κόλασης bail πον παιδεύονται οί λαίμαργο», δ 
Αάντης, βοίσ/ΧΑπας τον περίφιμο φαγά παν οί Φλώρε frivol την έλεγαν Χοίρο, 
τον ροπτάει για την τύχη, την μεταθανάτια ίννοείται, ν/ίπονυκν έπισημων συμπα
τριωτών τους τον Φαρινάτα, τον Ρουσηνοντοιf τον Άρρίγκο, ν.α\ άλλων, · .  *9ύ 
τοίκ βοής παρακάτω» σί πολν χειρότερο δηλαδή μέρος, Απαντάει ό Χοίρος. 
Κι’ V/O.rjOeia τονς βρίσκει δλονς Sfati u’ αντονς καί τον περίφιίιο Μάσκα ντέΐ 
.Υαμπέρτι. Αντίο» τον βρίκοΐΊιτ, στδν 8ο κύκλο Ικεΐ πόδ τνραγν10 ννταί ό
σοι Μσπειραν τη διχόνοια καί χώρισαν μέ φόνους καί συκοφαντίες ο!κογένε«ες καί 
συμπολίτες,

τΚαί ένας άλλος, λέει f Αάντης, με ν.αμμένα χέρια σηκώνοντας στδν δα· 
λον Αγέρα τά δνδ κολοβά τον μπράτσα, έτσι πον τδ αίμα τηδ λέρωνε την δψη, 
έφώναξε: Ξαναθυμήσον καί τδν Μάσκα, αύτδγ πον, αλίμονο, είπε: ΤΙράμα πού 
ίγινε παίρ ει τέλος aντο πον στάσιμε σπόρος κακός γώ της Τοσκάνης τδν κό
σμο». «Ναι, τον ζέει δ Αάντης, καί για τδ σόϊ σου, καταΟτοοφτμ,

’’Ας δούμε τώρα πώς, στίς Istorie F io re titiue , σέ ποίά εύνχαρία δ 
Μάσκα είπε τδ περίφημο: Capo lia cona iatta j. y

ΦΛΩΡΕΝΤΙΝΕΣ ΙΣΤΟΡΙΕΣ: Βιβλίο II Κεφ. 3.

uΖονσαν οτήν Φλωρεντία ανάμεσα ok Αλώς, ηολυ δυνατές, οικογένειες, 
οί Μπονοντελμόντι καϊ οι Ονμπέρτι* κουτά ο9 αυτές οί Ά μ ιν τίϊ καί οί Δονάτι. 
Καί μέσα σιδ σόϊ των Δονάτι, μια άοχόντισσα χήρα καϊ ηλοναια, πον είχε μιά 
κόρη όμορψότατη. Και είχε βάλει αυτή σιδ μυαλό της νά τήν παντρέιμη με τον 
σι νιορ Mnovftvτελ/ιόντι, riot* εχ*γενή και Αρχηγό τής οίκο*γένειας πονχε αυτό το
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όνομα. Μά ητε από αμέλεια, είτε γιατί πίστευε πέος βρίσκονταν πάντα οε και
ρό, δεν το είχε πή οε κανένα* μά νά που ή τύχη τωφερε να άρραβωνιάση 6 σι
νιόρ Μπουοντελμόντι μια κόπε λ λα άττο το σπίτι τών 9Αμιννέϊ. Το πήρε βαρεία 
αυτό τό πράμα ή Κυρία. Και πιστεύοντας πώς, μέ τον κοριτσιού της τήν όμορ- 
ςαά, ϋά μπορούσε, όοο ήταν ακόμη καιρός, να χαλάση αυτό τό γάμο, βλέποντας 
μια μέρα τον σινιόρ Μπουοντελμόντι που έρχονταν μονάχος ποός τό σπίτι της, 
κατέβηκε στην μπασιά τον αρχοντικού, σέρνο}>τας μαζί της γη νέα· καϊ ένώ αυ
τός περνούσε, τού βγήκε μπροστά λέγοντας: Χαίρομαι, στ5 αλήθεια, πολύ που α
ποφάσισες νά πάρης γυναίκα, ιιολ.ο^άτι σάν τά μάτια μου για σένα είχα φυλάξει 
την κόρη μου τούτη· καί, σπρώχνοντας ξαφνικά τήν πόρτα, τού την έδειξε. *0 
άρχοντας, βλέποντας της νέας την δμορφίά, ποι* ήταν σπάνια και λογαριάζοντας 
πώς οντε η προίκα, οί>τε τό σπίτι της ήταν μικρότερα από τής νέας, πον λώ/ο 
τής είχε δώσει, από τέτοιο άπότομο άναψε πάθος νά την απόχτηση, ώστε, χωρίς 
νά σκεφτή ούτε ιού όνόματός του την τιμή, ον τε στην προσβολή που, άθετώντας 
τό λόγο> του, έκανε οτήν οίκογένεια τής άλΛ'ης, οντε στις συμφορές που, άπ9- 
αύτή την πράξη, μπορούσαν νά τον βρουν, είπε: καφού την φύλαξες για μένα, 
ΰά ήμουν ένας αχάριστος, όντας ακόμη σε καιρό, νά την άρνηθώ». Και, χωρίς 
νά χάση καύάλ:ου χρόνο, έκαμε τους γάμονς. αΑμα ή πράξη τούτη μαθεύτηκε, 
φρένιασε τό σπίτι τών 9Αμητέν, μά καϊ οί Ούμπέρτι, που συγγένεια στενή τους 
έδενε μαζί τον’ καϊ αφού μαζεύτηκαν αυτοί μέ άλλους πολΛύνς, δικούς τονς κι9 
αυτούς και άπό τό ίδιο σόϊ, όλοι βρέθηκαν σύμφωνοι, πώς τέτοια προσβολή δεν 
ήταν βολέτό, χωρίς μεγάλη ντροπή, νά υποφέρουν, καϊ πώς, όχι μέ άλλη έκδί- 
κηση, παρά μονάχα ιώ τόν φόνο του Μπουοντελμόντι, μπορούσαν νά βρουν τό δί- 
κηο τους. Καί επειδή μερικοί μιλούσαν γιά τΙς συμφορές, πού θ'9 ακολουθούσαν 
μιά τέτοια πράξη, 6 Μόσκα Αα\ιιπέριι είπε οτι όποιος σκέφτηται πολλά μαζί, όέτ'
κάνει ποτέ τίποτα, έκφράζοντας τή σκέιμη τον m  αία ή τή σύντομη καϊ γνωστή ρή
ση: Πράμα που έγινε, παίρνει τέλος. 9Έτοι, σ9 αυτόν ανέθεσαν τό έργο τον φό
νου, και στόν Στιάτα Ούμπέρτι, στόν Ααμπερτούτσιο 9Αμιντέϊ καί στόν 9Οδερϊγο 
Φιφάνιι. Αυτοί, τό πρωί τής μέρας τού Πάσχα; κλείστηκαν στα σπίτια τών 9Α- 
μιντέϊ, στό δρόμο πού φέρνει απ’ τον *Ά γιο  Στέφανο στην Παληά Γέφυρα, καί 
καΰότς ό σινιόρ Μπονοντελμό)·τι περνούσε, καβάλλα σε άσπρο άτι, τόν ποταμό, 
καί σκεφτόνταν ίσως ότι μιά προσβολή ξεχνιέται τόσο εύκολα όσο μιά υπόσχεση 
γιά γάμο, τον ρίχτηκαν στή γέφυρα έμπρός, κάτω άπ9 ό άγαλμα τον 9Ά ρη, καί 
τόν σκότοτσαν. Αυτό τό φονικό χό)ριοε όλόκληρη τήν πόλη: άλλ.οι πήγαν μέ τούς 
Μπουοντελμόντι, άλΛοι με τούς Ούμπέρτι. Καί έπειδή ήταν δνό τζάκια δυνατά 
καί πλούσια σέ σπίτια, πύργους καί ανθρώπους, πολεμούσαν χρόνια πολλά χωρίς 
τό ένα νά μπορή νά ξερριζό)ση τό άλλο. Καί ή έχύρα τους, χωρίς [νά κλείνη μέ 
ειρήνη, ησύχαζε πού καί πού μέ σιφφωνίες, ανάμεσα στά δνό μέρη. 9,Ετοι, ούμ- 
ψωνα με τις περιστάσεις, άλλες φορές συδαυλισμένη λαμπάδιαζε, άλλες, φαινό
ταν πώς είχε σβνσει.

JL·
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ΠΟΛΕΜΙΚΗ ΙΣΤΟΡΙΑ
( 1 9 4 0 - 4 1 )

Δεν πείθανε ό Κρέων
μπορεί και νά κοιμήθηκε μονάχα
στη; καστανιά- τον ΐσκιο
μέ τ’ άστρο τής αύγής
καί τά πουλιά του δάσους συντροφιά
κι ενα μεγάλο τριαντάφυλλο
στο στήθος.

•

Φώς τά πέταλα τ’ αλόγου του 
φώς και τά ξανθά μαλλιά 
στο λείο μέτωπο
ώ; άνέμιζαν στ’ άντρίκια'χέρια του 
γαλάζια φλάμπουρα τής λευτεριάς 
καθώς συνήθιζε νά διασκελάη 
απάτητες βουνοκορφές 
πίνοντας ιό φως του φεγγαριού 
αντάμα μέ τά &λατα.

Δεν πείθανε ό Κρέων.
Τό λέει *ι ό γέρο—Νάσαινας
Ι̂ ιέ τό πλατύ ζωνάρι
που σέρνει πρώτος τό χορό
στ’ "Αϊ—Λιά τό π«νι^ύρι /
κι ορθός ό γυφτος στο πλευρό
που τρέμει τό δοξάρι
νά βγει αχός λυπητερός
τής ών,ηρειάς τής ομορφιάς
καινούργιο μοιρολόγι.

ΕΠΑΝΟΔΟΣ
Μάς είπανε πώς δφυγε 
έψές τό βράδυ 
κι είχε τά μάτια του υγρά 
γεμάτα δάκρυα
ώς καρτερούσε τήν Αγαπισμένη του

ν’ άπλώση τά χέρια της 
στό μέτωπο 
κα'ι τά σγοηρά μαλλιά 
κι αυτός νά ψϋθυρίση λίγους στίχους 
γιά τήν πορεία του 

. και τή δική της 
πιο πέρα abt* τά μαύρα σύννεφα 
καί τήν ώργισμένη θάλασσα.

Μ~ " ♦ "
Ρόδινος ό ήλιος τής εσπέρας 
γλήστρησε άθόρτδα 
διακριτικά
τό τελευταίο χαίρε νά του είπή
μ’ ενα θερμό φιλί
στό εφηβικό του πρόσωπο.

’Έπειτα
όπως συμβαίνει μ’ αυτές τις ιστορίες 
ένας μεγάλος φάκελλος 
μέ κόκκινες σφραγίδες 
καί άΐριθμους έπίσημους 
θά πάρη τό δρόμο του χωρίου 
στην πατρική τή στέγη:
Είναι τό απολυτήριο τής Σχολής
—λίαν καλώς διαγωγή κο^ωτάτη—
μ ία αίτηση διορισμοί»
γράμματα συστατικά
καί του πατέρα οι συμβουλές
σέ κίτρινο εξώφυλλο γραμμένες.

•
Νά τά διπλώσ’ ή μάννα 
— στά δάκρυα μουσκεμμένα— 
βαιθειά μέσ’ τήν κασέλα 
μέ τά νυφιάτικα στολίδια της 
νά κάνουν σιητροφιά 
τή γαϊτανάτη τήν ποδιά 
τήν ασημένια ζώνη 
ενθύμια ενός καιροί» 
καθώς ανύπαντρες καπέλλες 
χορεύοντας τραγοίδια τής χαράς 
τήν έφεραν σ’ άό'τρός τά χέρια.
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ΠΕΡΙΠΑΤΟΙ ΑΝΑΜΕΣΑ ΑΠΟ ΑΙΩΝΕΣ 
ΚΑΙ ΤΟΠΙΑ ΤΗΣ ΠΟΛΗΣ
Α'

Ή  άδυκτώπητη Μοίρα έξέδωκεν επί 
τέλους τήν όΐιετάκλητην ετυμηγορία τη: 
καί κατεδίκασε την Ρώμην. Ό  Δία- και 
οί άλλοι Θεοί το,Γ» Καπιτωλίου δεν είμπο
ρούσαν πια νά προστατεύσουν την προ)- 
τεύοικτα μια- έξησθενημένης Αυτοκρατο
ρίας. Τα νέφη τού λιβανωτοί* που προσέ- 
φεοαν οί Λατίνοι μονάρχαι ιιέ τά αιματό
βρεχτα χέρια τους:, μάταια νι|*ώνονταν προς 
Θεότητα; που είχαν ήδη κλονι,σθη από τα; 
συνεχείς προόδους το{ί Ευαγγελίου καί των 
νεοφανών Πλωτινικών θεωριών. 0> ποτα
μοί των αιμάτων των μαρτύρων που κατέ
κλυζαν τές \ά ο έ ν ε ς των 'Ιπποδρομίων 
καί οί προσευχές οι οποίες υ\|·ώνοντο από 
τάς καΤακόμβας υπέσκαψαν έκ βάθιρων 
τόν θρόνον μιάς Αυτοκρατορίας που εκ»· 
βέρνησε τόσου; Ευρωπαϊκούς καί ’Ασια
τικού; λαούς.

Ό  Κωνσταντίνος που ε βασίλευε κατά 
την εποχήν εκείνην υπέστη την επιβολήν 
τής νέα: θρησκείας. Προετοιμασιιένος πια 
από την αντιπάθεια που ένοιίωθε για τό 
'Ελληνικό πνεύμα, ΐσω; δέ καί από τήν 

, Μ α κ ε δ ο ν ί *κ ή κ α τ α γ ω γ ή τ ο  υ. 
ί καπενόησε πολύ ένο>ρίς δτι γιά ν<\ σουθή 

«ή Αυτοκρατορία τθχ» έχρειάζετο μιά πίρω- 
||τε ίυυσα πλησιέστ&ρη πρός τόν Δούναβιν 

καί πρός τόν Περσικόν εχθρόν. Μιά πρω
ί̂  τευσυσα ικανή νά προστατευση την Μεσό- 
ίγείον r!ho τάς είσβολάς των Βαρβάρων 
*του Βορρά που είχαν γίνη όίπειλητικές. 
ώΚαί διάλεξε τό Β υ ζ ά ν<τ ι ο ν .
I  Βυζάντιον, Κωνσταντινούπολις, Σταμ- 
■τπούλ. σχηματίζουν' ένα μαγικό τρίπίτυχο 
■του οποίου ή Ιστορία θά παραμείνη χα- 
•ραγμένη με χρυσά γράμματα μέσα είς τις

σελίδες τί; αφιερωμένες εις τον παγκόιομιο 
πολιτισμό καί οπόν σχηματισμό τής Ευρώ
πη; μας.

Τό Βυζάντιον κατέπληξε τόν κόσμον ε
πί ενδεκα συνεχείς αιώνες.

'Η Σταμπούλ εθεσε τέρμα στην περί' 
φημότερην εποποιία τής ιστορίας γιά νά 
γίνη ή Ππαΐρχή μιάς νέας εποχής.

Αλλά. τί λοιπόν άπέμεινεν από τόσην 
δόξαν κ.αί τόσον μεγαλ'εΐον; Τείχη, πέτρες, 
πλίνθοι καί ή Ιστορία τους. Αλλά καί αυ
τά είναι αρκετά γιά νά κάμουν νά ξεπη- 
δήση γιά μιά στιγμή ή πολυτάραχος ζωή 
τής εποχής των Παλαιολόγων ή των Κο- 
μνηνών, των Σουλτάνιον θειιελκοτών Αυ
τοκρατοριών. των ενδόξων Βεζΰοηδων, 
των Γενιτοάρο/ν καί τών Σπαχήδων καί νά 
μάς χαρίσουν μιά ειδυλλιακή πνευματική 
περιπλάνησιν, Ανάμεσα από τους σκολιου; 
δρόμους τή; Σταμπουλ αυτή; που υπήρ*
Ηεν άλλοτε τό Βυζάντιον.

* *. *** t*
’Ελέχθη πολλέ; φορές ότι πρέπει νά 

βλέπη κανείς τά τοπεΤα τής ’Ανατολής 
έξ άπαστάσεως κάτω από τήν πλημμύρα 
τής ώτμοσφαίρας καί του ήλιου της, έ πά
νω από τους σωρούς των έρειπο>μένων σπι- 
τιών τη; καί την λάσπην των άνατολίτι- 
κο>ν δρόμων της. Προ δέκα ετών θά μπο
ρούσαμε, Τσως, νά πούμε τό ίδιο καί γιά 
τήν Πόλη. Αύτό όμως δέν έπαληιθεύει 
πιά. *Αν δέ άπέμειναν ακόμη, παρ’ όλες 
τις προσπάθειες των άρχαιαλό-γων και τών 
τριλοτέχνοΥν δαιδάλειοι δρόμοι καί βόρβο
ρος, τό βλέμμα1 έν τούτοις τού διαβάτη
προσηλώνεται, σε κάθε βήμα του μπροστά 
σέ κάποιαν εικόνα με ζωηρά χρώματα καί 
μέ φ,ανταΐσία συναρπαστική. *Αν καί δέν 
βλέπομεν σήμερα μπροστά σέ τετραγο>νικά
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μικρά τζαμιά πού τα σκιάζουν αίχμη ροί 
μιναρέδες ή εμπρός σέ περίφραχτονς χώ
ρους πού μόλις φασίζονται, γηραιούς και 
γενειοφόιρους Τούρκους μέ «ιράσιηΌ κα
φτάνι και μέ άσπρο σαρίκι, μπορούμε έν 
τούτοίς νά άντικρύσωμε. Γενοβέζικα σπί
τια τού δέκατοι* πέμπτου αΙώνος, μέ τις 
μεσαιωνικές τους επάλξεις και τά σιδερέ
νια κάγκελλα, μέ αυλές π&ριτρυγυρισμένες 
«Ιπό αψίδες καί περίεργα Καραβάν — σε- 
ράγια που προκάλούν κατάιπληξι μέ τις 
κυκλοτερείς τους κλίμακες καί τούς σχι
σμένους τοίχους, επάνω στά όποια καί τώ
ρα όπως κοί άλλοτε δ ήλιος ρίχνει την χρυ
σή του βροχή.

Τώρα Πέρσαι μελαχιροινοί μέ σκού
φους άστραχάνινοΐ’ς καί νΑράβε- της Χε- 
τζάζης μέ πολυχροηιες «γκελεμπίες» δέν 
στ*μπεριλαμ.Γ>άΛ'ονται πΐά στδ Καίσιο τών 
μικροκαταστημάυων, όπου άλλοτε έπερί.πέ
ναν τον ιδιότροπο ν πελιίπην τους καθισμέ- 
νοι μέ νωχέλεια για νά του έπιδείξοιν τά 
βαριίφαρπωμένα μέ χνουδάτους τάπητες 
τραπέζια τους, τά γιαταγάνια τής Δαμα
σκού, τά πελώρια πιστόλια τά στολισμένα 
μέ πετράδια πολύτιμα. να] τέλος τά χίλια 
εκείνα ετερόκλιτα αντικείμενα πού ήσαν 
γερμανικής ποοελεύσεως αλλίά πού είχαν 
έν τούτοις τήν σφραγίδα τής ’Ανατολής.

Πέρασε πιά για πάντα ή γραφικΥι ε
κείνη έποχή πού πυκνοπεριφερόμενα πρα- 
τήρια, γεμάτα οΙπό τουρκικά είδη, κομ.Λ|»ο- 
τε,χνήματα, μακρυές γιασεμίνινες κα\ κε
χριμπαρένιες πίπες κομβοιλόγια μαργαρι
ταρένια ή φιλδιίσένια (από έλαιρα\τόΚον
τοί κιβωτίδια από ξύλο αρωματικό, μυτε
ρά παπούτσια χρυσοστόλιστα, ή άσΐ)μαστό
λιστα έτραθοιύσαν δυνατά τον πόθο τού 
Ευρωπαίου , πού περιεπλανάτο ναι πρώτη 
φορά εις τήν παληά Σταμποίλ.

Τώρα γιά νά φθάσωμε είς τά παλαιά 
’Ανάκτορα ή οπήν Κρήνη τού Σουλτάν 
Ά/χιιέτ περνούίιιε ανάμεσα dbro πλατείες 
δε νδροφυτευμένες λεωφόρους πού έχουν
χα>ραχ$η πότε μέ τήν πυρκαϊά καί κάποτε 
μέ τήν μέριμναν τής ρτμοτομίας.

Λ Λ *ψ
Ό  Σωκράτης, δ Πλάτων καί δ ’Αρι

στοτέλης έθεωρούσαν τήν αλήθειαν ώς μί
αν ιδέαν αϊώνιον. ’Αληιθινό είναι τό κάβε 
τΐ πού παραμένει αμετάβλητο καί παν δ,τι

δέν συλλαμβάνει ή διάνοιά μας. Ό  χρό
νος δι’ αυτούς δέν fjto ή πραγματικότης, 
ολλ’ ή αενάως κινούμενη εΙκόνα τής αίω- 
νιότητος. Ή  ιστορία τούς δικαιώνει. Τά 
μνημεία πού παραμένουν υψωμένα ακόμη 
εμποδίζουν τούς αιώνες καί τήν κατάκτη- 
σι νά εξαφανίσουν τό άρχαίον Βυζάντιον. 
Παραμένουν γιά νά διαιωνίζοχν τήν Αθά
νατη Ιδέα τού Βυζαντινού πνεύματος το 
οποίον επηρέασα τόσον επωφελώς τον σύγ
χρονον πολιτισμόν χρησιμοποιούν ώς ύ- 
πόβαθρον καί ώς αφετηρία. Τά μνημεία 
αυτά, ο*1 χιλιόχρονοι κέραμοι, οί προαιώ
νιοι λίθοι οι τόσον περίτεχνα επεξεργα
σμένοι, συνέβαλαν πολύ είς τήν άναπήβη- 
σιν τής Ελλήνων φιλοσόφων και είς τήν 
άποκα.τάιοττασιν τής τιμής το,ύ Βυζαντίου · 
τό όποιον διάφοροι μέτριοι ιστορικοί έσυ- 
κοφάντουν μέ τήν έπωνυμίαν: Bas Empire.
Ή  άοιχιτεκτονική ό διάκοσμος καί ή ιστο
ρία τών Βιζαηπινών οικοδομών άνακαλοΰν 
εις τήν μνήμην τά λαμπρότερα κεφάλαια 
τής μακράς εποποιίας τών Αύτοκρατόρων 
καί τών Βασιλισσών πού δυεδέχ[θη)σαν άλ- 
λ ήλους είς τον θιρόνυν τού Κωνσταντίνου.
Τά κάτασπρα μοναστήρια, τά εκκλησάκι** 
μέ τις πολχντοίκάλες αψίδες ύι|κονονται ά- | ,  
σάλευτα ακόμη σίτο ίδιο έδαφος οπού διε- 
όραματίσθησαν τόσα περίφημα γεγονότα, 
όπου εζησαν δοξασμένες προσωπικότητες, 
δπου σανεκ/ρούσθησαν τόσες μανίες, καί 
τόσες τραγωδίες δπου παρελαύνουν ακό
μα σαν σκιές ή Θεοδώρα δ ’Ιουστινιανός, if . 
ή Ζωή δ Βασίλειος καί αΐ άλλαι περίδοξοι |j  ̂
μορφαί πού άναμοχλεύουν τήν τέφραν' τών ι ;' 
αιώνων πού πέρασαν. |  "·'

Στον περίβολον αυτόν του Τπποδ'ρό-d ,Τ- 
μου πού κατεσΤράφη καί άνηγέρ-θη άπδ§* 
αύτόν τόν ίδιον Σεπτίμιον Σευήρον, άνά- f r ' ' 
μέσα akro τάς επαναστάσεις τών Πληβείων?^ 
καί τίς έξαλλες αντιζηλίες έσβυσαν ο! δ κ ί ώ 
οικητικές παραδόσεις της αρχαίας Ρώμης ή ̂  
καί έχάθηκαν οί Οίκοι τών Πατρικίων πού ;>ν 
είχαν κυβερνήσει τόν κόσμον. "Οταν μετέ- 
φεραν τήν πρωτεύουσαν τους είς τούς έπτάΓά 
λόφους πού δεσπόζουν δ ιό θαλασσών, ενός 
πορθμού< ένδς μοναδικού λιμένος καί ιδίως * 
δύο Ηπείρων, ό Κωνσταντίνος καί οί διά· - 
δοχοί του είχαν πιστέψει δη έπραγμαΤΟ- *·' 
ποίησαν κατ’ άρχήν τό δνειρον μι ας παγ* ^
κοιηιίου μοναρχίας άφού περισισ'έλεξαν %
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0 την. ν ι̂^ρο^Ίομίαν της ίσχυροτέρας διοική·
1 σεως πού υπήρξε ποτέ επάνω στή γή. Ή  
I ουτοπία λίγο έλειψε νά γίνη πραγματικο
ί! της. Έν τούτοις ή ιστορία ξοναπήρε τον 
1 κανονικό δρόμο της. Καί αργότερα, όταν
Ι το άπέραντον αυτό οικοδόμημα διελύθ-ηκε 

πέτρα πρός πέτραν, δεν είχεν αίπομείνει πια 
εις τηνς εκφυλισμένους πρίγκηπας ^ η γ ε 
μόνας ) πού έκάθηντο επάνω εις έφθαιρμέ· 
νον θρόνοα̂ , τίποτε άλλο παρά ή σκιά ενός 
μεγάλου ονόματος. Οί μάταιες λαίμπρότη- 
τες μυάς ασιατικής μοναρχίας και τά αίσχη 
μιας δουλικής δημαγωγίας είχαν παράδοξα 
μειώσει στά μάτι-α των γΐ7-ηφόί>ων βαρβά- 
ρ<ον τούς' διαδόχους των κυριάρχων τού 
κόσμου. ΤΗλθε μάλιστα στιγμή πού δεν 
είχεν άπομείνη οπό τό αύτοκρατορικό φά
σμα παρά μόνον μιά ακαθόριστη ανταύ
γεια ενός έσβεσμένου μεγαλείου. ’Επλανά- 
το τότε επάνω εις την Κωνστανπνούπολιν 
μόνον μιά ωχρή άΐμφιλύκ.η δόξας Ή  Ρα>· 
μη πού είχεν άποκληρωθή διεμορφώθηκε 

I και πάλιν σέ μιά νέαν μεγαλειότητα μέ 
τούς Ποντίφηικές της, όταν το Βυζάντιον 
είχεν άπομείνη πιά πόλις φαντασμάτων.

Σήμερα οι απαιτήσεις τής νεό>τερης 
ζωή: καί, άς τό πούμε, ή ανατρεπτική ε
πιρροή τής σύγχρονης πνευματικής αδιαφο
ρίας απειλούν έπί μάλλον και. μάλλον τά 

£ παράξενα αύτά ερείπια των θαμμένων λα- 
• ών.

Ίσως μου προβάλητε ώς ένστασιν τήν 
ι εισβολήν των φυλών. Θά σάς όίπαλπήισω 
\ κατηγορηματικά δτι ή παλίρροια των ιδε

ών παραμένει κάι εδώ δπως άλλωστε και 
! παντού αλλού, ή μεγαλύτερη κατασίτρεππι- 
• κή δύναμις των υπολειμμάτων τού παρελ

θόντος, τά όποια δμως είμπορούν πολλάκις 
, νά μάς κάμουν νά μαντεύσωμεν τό μέλλον.
. *Ας εύχι^θώμεν λοιπόν όπως οί έλίάχιίστίες 
μ αναμνήσεις πού μάς άπέμειναν μή, ύποισίτούν 

πλέον τήν επίθίεσιν τής πλημμυρίδας αυτής 
( καί όπως πνεύμα φοβισμένο άναλάβη νά 

πρσσταΐεύση τούς άπαράμιλλους θησαυρούς 
' πού εμφανίζουν τήν πόλιν μας σαν κόσμηΓ 
. ιμα τού Μεσογειακού πολιτισμού. ·

.! Β 'ι1
!’ ‘Όταν από τά ύι|ώματα τού Πέραν 

r: τττρέψωμεν τά βλέμματα έκενθεν τού Κερα-

Γ I

τείου κόλπου πρός τό πανόραμα τής Σταμ- 
πούλ, μάς συν ήχε ι μεγάλη συγκίνησις είς 
τό άντίκρυσμα τού γιγαντώδους οικοδομή
ματος πού δεσπόζει τού λόφου μέ τούς κή
πους τού παλαιού Σεραγιου. Ό  σκιερός 
αυτός τετράγωνος όγκος πού τόν σκεπά
ζει ευρύς χαμηλός τρούλλος φαίνεται, ότι 
καλύπτει άβυσσον λαμπρότητος και αί
θριας. Ό  κατασκευασμένος άΐπό γρανίτην 
κολοσσός αύτός είναι · ή αρχαία Β aJ σ ι- 
λ ι κ ή τού ανατολικού Χριστιανισμού, ό- 
να υίπό τά γηραιότερα μνημεία τού κόσμου 
πού μόλις προδίδει, τά γηρατεΐα του. Τά 
μάρμαρα τού ναού τής Θ ε ί α ς  Σ ο φ ί 
α : έχουν διατηρήσει τό ζωηρόν χρώμα
τους. Τά μωσαϊκά, τά όποια ά!πό κάμποσα 
χρόνια Ικανά χέρια αποκαλύπτουν διαρ
κώς, μεταδίδουν ακόμη τήν παληά τους 
αίγλη καί ή όλη. κοιτ'άστασις τού κτιρίου ε
πιβεβαιώνει τόν θρύλον κατά τόν όποιον 
’Άγγελος επαγρυπνεί στοργικά γιά τήν 
στερεότητα τού ναού τής Αγίας Σοφίας. 
'Η Ιστορία είναι περίεργη καί αξίζει τόν 
κόπον νά τήν θυμηθούμε: "Οταν έκτίζετο 
ό ναός σέ κάποιο μεσημεριανό διάλειμμα 
τής έργαοίας, άνετέθη στόν γυιόν ενός έρ- 
γάτη ί =τοή πρωτομάστορα) νά φυλά)γτ| 
τά σύνεργα. Τήν ώραν εκείνην παρουσιά
στηκε κάποιος άγνωστος, ντυμένος στολή 
«υλικού καί έρωτά: Γιατί οί εργάτες έσίτα- 
μάτησαν τήν εργασίαν τους; Ό  μικρός ά- 
πήν/τησε: Έπήγαν γιά φαγί. —Τρέξε νά 
τοίί-ς φωνιχιξης οΐπήντηισεν ό όμοιος μέ αύ- 
λι,κόν. ‘Όσον λείπεις, εγώ θά φυλάγω τό 
συνειογείον. Σού τό ορκίζομαι εις τήν Σίο- 
φί « ν τ ο ύ  Θ ε ο ύ  εις τής όποιας τό 
όνομα κτίζεται ό ναός αυτός. —*0 Ιουστι
νιανός, ό οποίος έμαθε-ν άυέσιος τό έπεισό- 
διον αυτό, σάν άνθρωπος οξυδερκής καί 
προβλεπτικός, άντελήφΟη ότι συνέβαινε κά
τι τό παράξενο και θαυμαστώ ίσως δέ καί 
θ'εία συναρωγή» αφού τό παιδί αυτό στο 
όποιον παρουσιάσΟησαν όλοι οί αύλικοί, 
δεν άνεγνώρισεν ανάμεσα τους τόν άγνω
στον πού τού είχε μιλήσει. Τότε δ Άύτοκρά- 
τωιρ σκέφίθηικε πολύ φράισμα καί άπεμά- 
κυυνε τόν μικρόν σέ μιά παραμεθόριο ε
παρχία γιά νά μή γυρίση ποτέ στην Κων- 
σταντινοιιπολι. Καί έτσι ό ’Άγγελος Κυρί
ου, γιατί ώρισμένως ήταν ’Άγγελος, σύμ
φωνα μέ τήν ύπόισχεισί του νά φύλάγη τό
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κχίριυν £ως τήν επιστροφήν τού παιδιού, 
μή βλέποντας το νά έπιστοέφη επαγρί'πνεΐ 
ακόμη για την στερεότητα το ο καθεδρικού 
ναοΰ to ύ ’Ιουστινιανού .

Οί Ρώσκποι μοναχοί, οί οποίοι κατά 
τον δέκατο ν τρίτον καί δ εκατόν τέταρτον 
αιώνα έπεσκέπτοντο την 'Αγίαν Σοφίαν έ- 
πήγαιναν, ενσυνείδητα, νά προσκΛνήσον'Κ· 
την πλάκα επάνω εις την οποίαν είχε σπά
θή ό μυστηουυδης αυτός φύλακας, "Ενας 
μαλί/σπα από τού; προσκυνητά; εκείνους, 
πριν βέβαια ή Ρο>σσία κατάργηση την ώ 
τομικήν ιδιοκτησίαν, Εμφορούμενος ώπό ει
λικρινή καλήιν πίστιν μάς διηγείται μετα
ξύ ά'/λο>ν, σε μια από τις πολύτιμες αφη
γήσεις του, ότι κάτω άιπό την Αγίαν Τρά
πεζαν, εύρίσκετο πιιγάδι πού συγκοινο*νού- 
σε μέ τον ’Ιορδάνης ποτομον u'm ευθείας. 
"Ενα τνοοη λοιπόν ή φρουρά των Ανακτό
ρων ανέσυρ-εν από το πηγάδι εκείνο ενα 
θαι^υίσιον ^οχείον 01 Ρίυσοι σύντρφοι 
το pi ώφφ/ητού μας τό άνεγνώρισαν άμόσως 
λίγο ντε ς οτι τού; είχε πέση ότο;ν έβαπτί · 
ζοντο εις τον Ίορδάνην ποταμόν. Ό  άφε- 
λής καλόγηρος τού Νοβγορό>δ προσθέτει 
μέ πικρ/ετερον τόνον οτι οί "Ελλι/νες δεν 
έπείσθησαν εΙς τά λόγια των Ρίοσσο/ν μο
ναχών ,και άονήΟ'ηκαγ κατηγορημοτικ,ά νά 
αποδώσουν τό πολύτιμον ώντικείμενον εις 
τούς. . . πκώτους κατόχους του. ΊΤ Αγία 
Σοφία π^ριοπέψεται πάντοτε από μεγα
λείου και μυστήριον.

Οί περιηγηταί πού περνούσαν άπό τήν 
Σταμπούλ, αγαπούσαν νά τής διδοιν εις 
τά χρονικά, των ταξειδίωΙν των, άλλόκοτα 
επίθετα πού διαπιστώνουν μέ ποιον αΐσθη- 
μα σε/ίασμού έπΑστκέιπτοντο αύτόν τόν «επί
γειον παράδεισον» τό «δεύτερον στερέω- 
μα», τό «όχημα τών Χερουβείμ», τόν «Θρό
νον τής δσξης τού ΘεοΓη, τό «θαύμα του 
κόσιμου» τόίν «#:ν τώ κόσμο) μεγαλύτερου 
μετά, τόν "Αγιον Πέτρον ναόν», Είναι Αλή
θεια ότι ή Μεγάλη ’Εκκλησία δεν εκτίσθη 
όπως αι χιλιάδες τών μικρών ναών πού 
κατέκλυζαν τΙς συνοικίες τής πόλεω; τού 
Κο/ν)τίνου. 'Ο άπειριο; θόλο; φαίνεται σαν 
άβυσσος πού κρέμαται από τΟύς αιθέρας 
το»ύ σιτερεό>ματος. Ε?ς τά χρησμιοποιηΟέν- 
τα υλικά τής λιθοτομίας καΐ πλινΟοδόμίας 
του παρενε,βλήθησαν κα*,, 'Αγίων λείψανα. 
Ό ’ λαός έπίστευεν οτιό τρούλλος της έμεινε

μετέωρος £κ θαύματος. 'Ο δέ επισκέπτης 
δεν ήμπορεί νά ιηρώση πρός αύτόν τό βλέμ
μα χο>ρίς νά νοιώση έντονα ρίγη χαράς.

•Οί 107 κίονες πού κοητσύν τό οικοδό
μημα εις τό εσωτερικόν προέρχονται, έν 
μέοει από τά λεήρανα όλων τών φημισμέ
νο ι ναών τής γής. Οί 'ποασινόχρισυοι κορ
μοί πού ύποβαστάζουν τάς στοάς είναι δώ
ρο ν τών ώρχόντο/ν τής Εφέσου καί προ
έρχονται (}πύ τ^ν ναόν τής ’Αρτέμιδος τήν 
οποίαν είχε καύσει ό ΉρόσΓρατος. Οί οκτώ 
κίονες από πορφυρίτην πού γειτονεύουν μέ 
τούς πεσσούς, είναι λείψανα τού ναού τού 
Ήλιου τόν όποιον είχε κτίση 6 Αύρηλια- 
νός εις τό Βαλβέκ, Οί ναοί λοιπόν τής 
ΓΙαλμύρας, τής Κυζίκου, τής Ρό>μης, τ<7λ’ 
Αθηνών, τών Θηβών, τής Τροκχδος τής 
’Αλεξάνδρειάς καί τών Kir/λ/ίδων κατέθε
σαν τήν συμβολήν των καί άπεπτε ιλαν 
πλούσια^ συλλογήν χρο>ματιστών μαρμά
ρων. Τά λατομεία κάθε γωνιάς τής Αυτο
κρατορία; εί ργάσθίισαν πολύ γιά νά λπο- 
στείλουν τά ό>οσιότερα δείγματα πού άμιλ- 
λώντο μέ τά μάρμαρα το,ύ Βοσπόρου, τής 
ΛακοΑ'ίας, τής Μαυρητανίας, τών Σιννά- 
δοιν και τής Πάρου. Αί μετώπαι. τά κιο
νόκρανα, τά ιραλλώματα, at χίμαιοαι καί 
οί Σταυροί μέ τόν απερίγραπτου πλούτο\· 
το>\' καί τή,ν ποικι/λίαν τών χρο)|τάτο>\' το>ν, 
παρουσυχξουν τέτοιο θέαμα άνυποτάκτου 
μεγα?τ>πιρεπείας ώστε τό βλέμμα μένει κα - 
τάίπληκτο. "Οταν ήμο>ς περάση ή πρώτη 
έντύπωσις τού θαυ|τασμού τότε τό πνεύ
μα μείταφέρεται. καταναγκαστικά πρό; τό 
εΑ̂ δοξο παρελθόν τής μεγάλη; Βασιλικής, 
ή όποια θά. παραμείνη έπί δέκα αιώ>νες τό 
κυριοχτερο κόσμημα τής μιΛΰΛους Βυζαν
τινής εποποιίας. Καί τότε, σάν σέ μακρύ
νω' ο»\φικατοπτρισ|ιον θά υψωθούν άπό
τήν ώρίδτχ νέτρη λιβανωτού, μέσα άπο τά 
όποία ιίπλέονεται ή φανταίομαγορία τών 
Συγκλΐ)τικών τών άξιωματούχων τών' Σχο
λών καί τώλ' ποΜνών Ταγμάτο>ν πού περι
στοίχιζαν τοΛ' Αύτοκιράτορα κατά τήν η
μέραν τής στέπμεώς του. Άπό τά πλήθη 
(>/ούο\'ται χΛυίδε; φωνές καί τά κ^χθιεροε 
μένα «ΚελεύσαΤε;, καί «εις πολλούς καί α
γαθούς χρόλ'ους» λντιγ/οιύν κάτω άπό τόν 
θόλον πού είναι στολιι^ιένο; μέ άστρα χρυ
σά. Ή  Αύτοκραίτορική πομπή προ*/ωρτΙ 
καί ό Μονάρχης είσέριχεται εις το Μιτατό-
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ριον για νά επενδυθή τό Διβιτίδιον καί to 
Τσιτσάκιον. νΒτοειτα δ Αύτοκοάτωρ πού 
'ι'ΐχτινοδολεΐ από τό χρυσάφι καί τ'ις πολύτΐτ' 
μες πέτρες, εξέρχεται, και κατευβύλ’εται 
μαζί μέ τον Πατριάρχη, πρώτα πρός τον 
Σωλέα καί κατόπιν ανεβαίνει στον ’Άυ- 
βωνα  ̂ έχοντας πάλι στο πλευρό του τον 
Αρχηγόν τής ’Εκκλησίας καί φορεί την 
καθαγιασμένη χλαμύδα πού τού προσφέρει 
τό προσωπικόν τού Κουβουκλίου.

Λετονίες και παρακλήσεις υψώνονται 
προς τον Θεόν τον οποίον ικετεύει τό Βυ
ζάντιον. Και όταν τελειώσμ ή μακρά τελε
τή, 6 Αύτοκράτωρ κυρτωμένος άΐπό τό βά
ρος τού Στέμματος καί των διασήμων κα- 
τενθύνεται και πάλιν προς τό Μιτατόριον, 
όπου επί τέλους χάβεται. ’Εκεί θά δεχθή 
τούς άξιωματούχους πού γονατιστοί θά 
τού φιλήσουν τά γόνατα. Οί Μάγι.στ.ροι, 
οί Πατρίκιοι, οι Στρατηγοί οί Πρωτοσπα- 
θάριοι, 6 Λογοθέτης τού Στρατού, δ Δο- 
μέστιχος τών Έξκουόίτων καί άλλοι τι
τλούχοι πολιτικοί καί στρατιωτικοί, θά πα- 
ρελάσουν αργά άργά< στολισμένοι μέ χρυ
σά καί όΐργυοά κοσμήματα, μπροστά στον 
νέον Αύτοκιοάτορα τού Βυζαντίου πού έχει 
χρισθή «έ λ έω  Θε ού» .  Οί ψάλται καί 
αί ςχχτρίαι (= ο ί Δήμοι) των Πρασίνων 
καί τών Βενέτων επευφημούν τον εκλεκτόν 
τού Θεού. Καί ή επιβλητική τελετή θά έ- 

S ξελίσσεται ενώ κάτω άπό τά φώτα χιλιά- 
i δων κανδηλών καί κηροπηγίων θά άκτινυ- 
' βολούν ή άπό χρυσάφι αγνό 'Αγία Τρά- 
\ πεζά, καί οί άργυρές πλάκες δέκα τόνων 

βάρους πού σκεπάζουν τούς τοίχους τής 
ft Άψίδος καί τού Σωλέα. Τότε οι σεβάσμιοι 
I Πατριάρχαι πού είκονίζονται στα μωσαϊ- 
ί κά τών τυμπάνων καί ή γίγαντιαία Θεο
ί, τόκος πού σίτολίζει τό τύμπανον τής με- 
Ιΐγάλης άψίδο; φαίνονται νά ευλογούν καί 
b αυτοί τό όργιον τού χρυσαφιού, τού όΐργύ- 
» ρου, τών ύμνων καί τών φώτων.
[ ’Αλλά τά φαντάσματα διαλύονται. 
[Εύττ^ώς,. Διότι αί περιπλανήσεις αύτέΓ ά- 
|νά  τούς βυζαντινούς αιθέρες κιινίηννεύο\<ν 
ννά μάς παρασύρο\»ν μακρυά. 

t "Ας άφήσωμεν λοιπόν' την 'Αγίαν Σο- 
■Ηφίσν καί την ιστορίαν της την ανάμικτη 
Ερμε θρύλωνς καί καταπληκτικά έπεισόδια 
Lyia νά φθάσοχμεν στην ώπέραντη Π  λ α
ϊ τ έ  ί α τ ο ύ Α ύ γ ο υ ο τ α ί ο υ που

ίυαχο>ρίζει τον' Μέγαν Ναόν αίπό τό τέμε
νος τού Σουλτάν ’Αχμέτ.

Ό  στρατηγός Beylie ό όποιος μάς 
άπεκάλυψε τόσα άγνωστα πράγματα για 
τή Βιζαντινή κατοικία μάς άφηγεϊται ότι 
τό Αύγουσταίον κατελάμβανεν ένα πολύ 
μεγάλο τετράγωνο μέ διπλή σειρά άπό 
στοές στολισμένες μέ άγάλματα. Στο μέ
σον υπήρχε μια μεγάλη αψίδα: τ ό Μ ί-
λ ι ο ν, τό όποιον έθεωρείτο ώς αφετηρία 
όλων τών 6δών που διέσχιζαν την Αύτο- 
κοατορίαν. Τό κολοσσιαίου άγαλμα τού Ι 
ουστινιανού έφιππου καί μέ ρωμαϊκή στο
λή εδέσποζε τού Αύγουσταίου μέ τό ύψος 
του. —Σέ μιά αϊτό τις πλευρές τού Φόρου 
( =  Αγοράς) αυτού καί κοντά στό παλά
τι τής Χαλίκής είχε κτισθή έ ν α  Π α ν ε
π ί  στ . ήμι  ον.  Ό  Κωδινύς γράφίει δι’ 
αυτό ότι ήτο Ό κ τ ά γ ω _  ν ο ν < μέ οκτώ 
στοές. Κάτω άπό τίς στοές του αυτές έδί- 
δασκανοί κορυφαίοι όλων τών επιστημών' 
άπό τους οποίους πολλές φορές δ Αύτο
κράτωρ ζητούσε τά ηώτα του. Οί διδάσκα
λοί του διεδέιχοντο ώλλήλους άπό το# 414 
μέχρι ού 727 μ.Χ. Κατά τό δέκατον όμο>ς 
έτος τής βασιλείας Λέοντος τού Ίσαύρου, 
έπειίδή δέν έδέχθησαν νά ύποκύψουν και 
νά προσαρμοσθούν στις παρανομίες τού 
Αύτοκράτορος αυτός τούς έκαψε μαζί μέ 
τό κτίριον.

Σέ μιά γωνιά τού Αύγουσταίου έκεΐ 
πού ύψώυετο άλλοτε ή έδρα τής Β υ ζ α ν 
τ ι ν ή ς  Γ ε ρ ο υ σ ί α ς  ( =  Συγκλήτου)- 
προβάλλει σήμερα ή Κ ρ ή ν η τ ο ύ  
Σ ο υ λ τ ά ν' Ά  μ έ τ , τό κομψοτέχνημα 
αύτό τής Τουρκικής άρχιτεκτανικής μέ τό 
όποιον γενναιόδωρος Σουλτάνος έκόσμησε 
τό μ έτωπο ν τής Σταμπούλ, σέ καποια στιγ
μήν έρωτος, όπως άναφέρει ένας ταξειδιώ- 
της πού αγαπούσε φαίνετοι νά κάμνη ποί- 
ησι. Τέσίσα'ρες στρογγυλοί πυργίσκοι, τέσ- 
σαρα μικρά κιόσκια τέσσαρες ελαφροί βό
λοι πού καταλήγουν' σέ ισάριθμα έπίχρυσα 
βέλη. "Ολα αύτά στολισμένα μέ λεπτά κεν
τήματα, μέ κομψές κόγχες, επάνω σέ γα
λανό φόντο μέ πολύχρωμα μωσαϊκά καί 
μελετημένα κοσμήματα ώποπνέουν λεπτό
τητα καί χάριν, καί εκφράζουν την κα
λαισθησίαν έκείνου πού τά ένέπνευ|σε. Ή  
Κρήνη αυτή είναι ένα άπό τά θαυμάσια 
τής Σταμπούλ καί μνημεΐον κα/θαιράς τουρ-



κΐ/κής τέχνης. Ή ταν ή βρύσι πού ξεδιψού
σε |χέ το αστείρευτο και γάργαρο νερό της 
εκείνους πού περνούσαν την « Α ύ τ ο -  
κ ρ α τ ο ρ ι κ ή ν Π ύ λ η ν  Ή  Πύλη 
αύτή όδΐ]γεί στον περίβολον τών ’Ανακτό
ρων τών «Παίτησσάχ» και, ανακαλεί τήν ι
στορίαν πέντε αΙώνων γεμάτων οΐπό κατα
κτήσεις και αποτυχίες. 'Ιστορία ή οποία 
αΐρχυσε με τάς μανιώδεις επιδέσεις τών 
Ρενιτισώροχν κατά τον μοιραίου ρήγματος 
πού είχε προκαλέση το γιγαντιαίο πυροβό
λον τού Ούρβανού καί με τήν κατάληψι 
τής Κερκόπορτας από τούς Απογόνους τού 
Όισίμάν. *Η οΛ'άμνησις αυτή μάς φέρει 
μπροστά στά τ ε ί χ η τ ο ύ  Θ ε ο δ ο 
σ ί ο τι κ α I τ ο ύ  Ή  ρ α κ λ ε ί ο υ, τά 
οποία μόνα τα>ν συνοψίζοιν ένδεκα αΐό)- 
ν<ον δ ι άφωτη εποποιία, μεστή άπό δόξες 
καί δυστυχίες από ζωή έντονη, ανήκου
στου μεγαλείου άλλά καί άπό σελίδες αι
ματηρές καί τερατώδεις πού προκαλούν ρ ί
γη και τρόμο.

Τείχη, ετοιμόρροπα, βράχοι επίμονοι, 
πύργοι ακατάλυτοι, υπάρχουν μάρτυρες ή
μερων δόξας καί λαμπ.ρότητος Βασιλέων 
όπως ό Θεοδόσιος, ή Πουλχερία, δ Βασί
λειος, 6 Φιοκάς Λεκαπηνός, οί Κομνηγοί 
και οί Παλαιολόγοι. Παραμένοιν όρθια 
γιά νά διακηρύττουν στον κόσμον ότι ή 
Βυζαντινή τέχνη είναι Αθάνατη.

Τείχη γρανιίτικά, όίπαράμιλλα, ηλικίας 
δέκε πέντε aiomm' ξετυλίγοιν στά βλέμ
ματά μας τήν μεγαλειώδη ταινίαν τών ε
πικών όιγόονων πού δυεξήχθησαν μπροστά 
τους. Κάμνουν νά ηχούν στά αυτιά μας οί 
κρότοι τών καταπελτών πού τά έπλητταν 
θανάσιμα καί τών βαρβάρων λίθ ο βόλων 
πού έχρθαναν· άπό όλες τίς γωνυές τής Ευ- 
ρό>πης καί τής ’Αίσιας γιά νά οϊκειαποιη- 
θούν τούς θησαυρούς τών Κυρίων t o w . 

Είναι περισσότερον εύγλωττα άπό όλα τά 
ιστορικά δοκίμια. Είναι μιά γιγαντιαία 
κοσμηματοθήκη, ή όποια περιβάλλει τήν 
θεοφροόρη,τη Πόλι, τήν Έπτάλοφον, ή κο- 
σμ»ιματοθήκη πού προστατεύει τήν 'Αγίαν 
Σόφιά, τό Φετχιέ τά μεγάλα Ανάκτορα, 
μέ τούς άνεκτίμτγτους θησαυρούς, τις εικό
νες τής Θεοτόκον και άπειρα άλλα φημι
σμένα λείψανα πού έπωίψθαλμία ή τόπε 
βάρβαρη, Δύσι. Προπύργια Θεοδοσίου καί 
'Ηρακλείου κρύβουν ακόμα τύ π ε ρ ι λ ά 

λ η τ ο  Κ α χιρ ι έ τού όποιου ή ηχώ τών 
ερειπωμένων τοίχων καί τών γηιρασιμένων 
άψίδο>ν πού ξεθώριασαν άπό τό πέρασμα 
τών χρόνων, δια ταράσσει τίς ώρες. Πότε 
ψιθυρίζει τήν εποποιία τών' φυλών, τούς 
θριάμβους και τις δόξες καί πότε τά ατυ
χήματα καί τις ά\τπανόοθιοτες ππό>σεις. 
^Αλλοτε πάλιν άναδίδει ήχους χρωματι- 
κούς πού ύΤενΟυμίζοιν λυγμούς και φωνές 
άπελπισμένες. ,Επέρχεται επειιτα ή βαθειά 
σιγαλιά... "Ολα σοχπαίνουν τότε orryy ανα
τολίτικη νύχτα πού απλώνει τον άνάγγιχτο 
καί άέρινον πέπλον της μέσα στη γαλήνη 
καί στή δροσιά. Τό πνεύμα γοητευμένο 
άπό τόσο δΗάφνο,το μεγαλείο πού εσβυσε 
πιά οψήνει τή φαντασία νά χαθή σέ όνει- 
ικ>πολήματα.

Μέσα άπό τούς ραγισμένους νάρθηκες 
νομίζει κάνεις πέος αντηχούν ψαλμωδίες 
ρυθμικές άπό Ιώβειες φωνές καλογήρων 
και ήγουμέων πού έφθαναν άλλοτε εδώ γιά 
νά ζητήσοιν τήν γαλήνην τής ψυχής των. 
Φευγαλέες πκιέ; ασκητών, κυρτωμένες oirro 
τά γηρατειά καί τή νηστεία, πού ζουσαν 
ιιακρυά άπό τίς ραδιουργίες, τον φθόνον 
καί τό όνειδος τής σάρκας πΐροχοχρούν άϋ- 
λες κατά μήκος τών αγιασμένων τοίχων. 
Τότε ακούσια παοσύρεται κανείς μέχτα στή 
δίνη τών χρόνων. Ξυπνά τό πνε<ύμα καί ά
πληστο θέλει νά γλωρίση τό αληθινό και 
τό ωραίο. Τό άναζητάει σέ όλες αυτού τίς 
μορφές. Άντιλαμβάλλεται τήν αρμονία τού 
ονείρου καί τής πραγματικότητος. Καί τό
τε βλέπει, μέσα άπό τούς μακρινούς ορί
ζοντες πού τούς φλογίζει ή φαντασία νά 
ξεποαβάλλη ή εκκλησία τού Χριστού τής 
X ώ ο α ς τ ώ ν 7 ώ ν Τ ω ν. Τό «Κ α - 
χ ο ι έ » ,  μέ τούς πλουμισμένους θόλους 
του καί κατανοεί πώς μερικοί λίθοι διαικο- 
νίζοιν τόσο μεγαλείο. Ή  δψις συγκινεΓ καί 
καταπλήσσει, γιατί επάνω του έχει τήν α
νεξίτηλη σφραγίδα τής βυζαντινής χλιδής' 
καί μεγαλοπ,ρεπείας.

Αίόδεκα αιώνες μάς χωρίζουν otto τήν . 
εποχή π<Υύ γιά πίρόχτη φορά ή γνωστή άπό; 
τότε άμμοκονία συνήρμοισε τάς πλίνθους |  
τού φιιμιομένοι* αύτομ μοναστηριού γιά 
οποίο ό Μειτοχίτη,ς έ ξιεδαπά\η!σεν όλφ' του ? 
τήν τέχνη καί όλη του τήν περιουσία. - 
"'Εκτατέ ή φύσίς μέ τά αδυσώπητα στοκ, 
χεία της καί ή φθορά τών αιώνιον όίπετίε-
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λείωσαν μέ κυνισμόν τό Ιυγον τήζ κατα
στροφής. Σαν εύγλωττοι μάρτυρες οί σει
ρές των πλίνθων εναλλασσόμενες μέ τις σεΐτ 
οές ιών λίθων αποκαλύπτουν την μαεστρίαν 
των γ/ τελεστών πού ή σαν πιστοί και στο
χαστικοί συνεργάτες τον Μεγάλου Λογο
θέτου Θεοδώρου Μετοχίτη. Ή  δεξιοτεχνία 
τους αυτή συνέόαλεν εις τό νά έξωραΐζε- 
ται ακόμη περισσότερον τό ήδη περίφημον 
αυτό κοιιι|Ότέχνημα τής Μ α ρ ί α ς  Α ο ν- 
κ α,  τής διανοούμενης αυτής χορηγη- 
τρία; κατά την εποχήν τού Άλέξη Κομνη- 
νον.

Οί τοίχοι φορτωμένοι, από υπολείμματα 
θανμασίων τοιχογραφίο^ «έφ’ ΰγροΐς» και 
από πολιχροχια μωσαϊκά, στά οποία τό 
χρυσάφι, οί Αμέθυστοι και ό γαγάτ)>ς σμί
γουν μέ την λαμπρότητα των ρουμπινιών 
και των σμαράγδων προύκάλεσαν τόν θαυ
μασμόν των Ντίλ των Κοντακώφ και των 

I Σμίθ. Οί μυριάδες αυτές των πολυτίμων 
I πετράδιών καί τά μακροσκοπικά κρύσταλλα 
I τά τόσον περίτεχνα χρωματισμένα και εν·
|  τοιχισμένα, άνοδεικνύουν τό Κ α χ ρ ι έ  
I ώς τό πιο χαρακτηριστικό μνημείο τού δε- 
I κάτου τετάρτου βυζαντινού αΐώνος καί ώς 
t ιό τρανώτερον υπόδειγμα τής Άναγεννή- 
{ σεως των ίίαλαιολόγων, τής τελευταίας
I αναλαμπής καί δράσεως ενός υπέροχου χι- 
I λιάχρονου πολιτισμού.

Στό Κ α χ ρ ι έ  οί εικόνες δεν έχουν 
• τύπον αυστηρόν καί ohηρχαιωμένον. Μία 

εύφιής καινοτομία άπηλευθέρ<ασιε την τέ- 
i χνη όπό την ακινησία. Σειρά από σκηνές 
: τής ίεράς Γραφής σχηματίζουν τις θαυμά-
( σιες σελίδες μέσα σίτίς όποιες ξαναζεί σέ 
; | όλη της την αίγλη ή βαθειά φιλοσοφία του 
| Ευαγγελίου. Οί εργάτες τού Μετοχίτη μπό

ι ρούν νά καπαταχθούν μεταξύ το>ν πραγ
ματικών προδρόμου' τής 1 Αναγεννήσεως. 

f Διέψευσαν τούς κριτικούς που Ισχυρίζοντο 
I ότι ή βιζα-ιπινή τέχνη πρμήλθεν από τό 

r ί έσχατον γήρας τής Ρωμαϊκής. Έπέτρ'εηχιν 
! εις την τέχνην αυτήν, ή όποια !ως τότε 

r * είχε μείνη άκαμπτη καί κάποτς ξηρά, νά 
; έκφραση, τη ζο/ή νά άποδώση την ελαφρό-

ί

τητα στάς κινήσεις καί την φυσικότητα 
στά καταπράσινα τοσυεϊα των εικόνων. Ή  
έργασία των έχρησίμευσεν ώς μεταβατική 
περίοδος μεταξύ τής αρχαίας καί νεωτέ* 
ρας τέχνης, έπέθεΟε δέ τόν τελειωτικόν

της χαρακήρα επί τής επιρροής την όποιαν 
είχεν όσν.ήσει τό Βυζάντιον κατά τήν πε
ρίοδον των νέων χρόνων. Σήμερα τό Κα
χριέ μέσα εις την μόνωσιν πού τό έχε^ βυ
θίση ή λήθη φαίνεται νά άπορή γιά τήν 
ησυχία πού βασιλεύει στην παληα αύτή 
συνοικία των Βλαχερνών τής οποίας δε
σπόζει.

Πόσες γενεές Αύτοκιρατόρων καί Βα
σιλισσών εσβιτταν ανάμεσα από τούς ιερούς 
τοίχους των Π α λ α τ ι ώ ν τής περιο
χής αυτής, ή όποια γιά πολύν καιρόν ένο- 
μίζετο ότι ήτο τό 'Έβδομον, ένω αυτό δ- 
πως έχει, έξακριόωθή εύρίσκετο στό σημε
ρινόν Μακριχώρι. Οί Ιστορικοί, αναφέρουν 
τά ’Α ν ά κ τ ο ρ α  τ ώ ν Β λ α χ ε ρι ~ 
ν ώ λ' μέ θαυμασμόν.

'Ένας άπό αυτούς, ό Bobert de Clari 
Χρονογράφος τής Σταυροφορίας τού 1204 
ή οποία κατέσίτρεψε την Κο>νσταντινούπο- 
λιν, μάς λέγει ότι αδυνατεί κανείς νά πε
ριγραφή τούς θησατωούς καί την μεγαλο
πρέπειαν των Άνακτόροπ’ των Βλαχερ- 
νών, φαίνεται δέ κατάπληκτος μπροστά σέ 
τέτοια αμύθητα πλούτη πού έβλεπε γιά πρώ
τη φορά οπή ζωή του, γιατί δεν πρέπει 
νά λι^σμονώμεν ότι στάς άρχάς τού 13ου 
αιώνα ή Δυτική Ευρώπη ούτε έφαντάζεΤο 
κάν σέ ποια ύψη είχε φθάσει ό πολιισμός 
στην ανατολικήν.

Τά Παλάτια αύτά πού προκαλούσαν 
τόν θαΐ'μαση.ιόν των Φράγκων ή σαν περι- 
τιρυγυριομένα από πολλούς ναούς καί πα
ρεκκλήσια οΙφιερωμένα κατά τό πλεϊστον 
στην Παναγιά.

Κοντά στη φημισμένη Κ ε ρ κ ό π ο ρ- 
τ α , από την οποίαν είσώρμησαν καπά 
τό 1453 στην Κων)πολι οι πρώτοι Γενί
τσαροι υπήρχε μία εκκλησία: ή Πα ν α - 
γ ί α ή X α ν τ ζ ε ·ρ ι ώ τ ι σ σ α. Δυστυ- 
χώς δμο:>ς τίποτε δέν άπομένει όπό την πα
λαιόν αυτήν λαμπρότητα, πού πέρασε πιά 
στην Ιστορία παρά μόνον ό σκελετός του 
’Α ν α κ τ ό ρ ο υ  τ ο ύ  Κ ω ν σ τ α ν τ ί 
νου,  τ b Τ ε κ ψ ο ύ ρ  Σ ε ρ ά γ ι  καί 
τό ' Α γ ί α σ μ α τ ή ς  ε κ κ λ η σ ί α ς  
τ ώ ν Β λ α χ ερ ν ώ ν , πού μάς θυμίζει 
την κατατρόπωσι των Περσών καί των *Α- 
βάιρων οί όποιοι μαζί μέ τούς συμμάχου 
των Σλαύους είχαν πολιορκήσει την Πά
λιν επί* Ηρακλείου. Ή  μεγαλειώδης αύτή



7θϋ iHfUSl^Qtl^H

r

■<

νίκη αποδίδεται εις θαύμα της Παναγίας 
των Βλαχερνών, εις την οποίαν εκτατε ά- 
φιερώθη 6 ’Ακάθιστος "'Ύμνος μέ τό έπι- 
νίκειον: «Τη 'Τπειρμάχω Στρατηγώ τά νι
κητήρια...», πού ψάλλεται. ακόμα και σή
μερα.

Άπο τα θ α λ ά σ σ ι α  τ ε ί χ η πού 
ύψώνσντο κατά μήκος τού Κερατείου δεν 
μένουν παρά ελάχιστα λείψανα. Μερικοί 
Πύργοι παραμένουν άκάμη στό Φ α ν ά ρ ι ,  
τό όποιον ο'πέβη από τριών και ήμίσεως 
αιώνων τό καταφύγιον τής ’Ορθοδοξίας.

Λιτή ή γωνία πού εκεΐτο άλλοτε ανά
μεσα σέ διπλή σειρά όχυρωμένα>ν τειχών 
θεωρείται ώς λίκνον τής γενεά- των Με
γάλων Δραγομάνων τής Υψηλής Πύλ))ς, 
των Όατοδάρων και των Ποστελνίκων οι 
όποιοι έκυβέρνησαν την Βλαχίαν καί την 
Μολδαβίαν καί των μεγάλων Αύθεντών 
τού Γένους. Ή  γο/νία αύτή ήτο έπί πλέον 
ή συνοικία των μεγάλων ά’ςιωματούχων 
πού έλάμπρυναν τήν Ιστορίαν τού Πατρι
αρχείου άλλοτε μέν μέ τήν λεπτότιμα μιάς 
θαυμαστής διπλωματίας καί άλλοτε μέ πο
λιτικήν χειραψετημένην ύπό τούς περιορι
σμούς τής συνειδήσεως. Τό Φανάρι απο
μένει πάντοτε γιά τήν ομογενή Όΐρ,θοδο- 
ξίαν τό ιερόν θυσιαστήριον τό όποιον ό- 
ψείλει νά διαφύλαξη ζηλότυπα τήν κληρο
νομιάν των προαιώνιων παραδόσεων' πού 
έκληροδοτησε στις σύγχρολ'ες γενεές δ 
Βυζαντινός ττολιτιχ ι̂ός'. Κάθε φορά πού 
μιά πέννα θά προσπαθήση νά διαγράψη 
τήν ζωήν τής Ριομηοσννης στήν Πόλη στο 
Φανάρι θά «ναζητήση πάντοτε τήν έμπνευ- 
σι. Καί κάθε φορά αί αποχρώσεις πού δα
νείζεται θά προβάλλουν μέ καταπληκτικόν 
ρεαλισμόν. Ποιος δέν έδιάβασε τις άπο- 
λαυστικές σελίδες τού Νικολάου Βασιλειά- 
δ)) ό όποιος τόσο παραστατικά Εχει περι- 
γράι|*ει τήν Κωνσταντινούπολή Τό Φανάρι 
δμο>; είναι εκείνο πού του εδωσε τις πιο 
ζωηρές σκιαγραφίες. Τό περιγράφει μέ 
πόνο καί μέ ώγάπη: «Τό μεγάλο κάστρο, 
μάς λέγει χο^ρίζει τό Φανάρι μέσα καί έ
ξω. Είναι Διπλοφάναρο. Μόλις σκοτείνια
ζε ή μεγάλη πόρτα έκλεινε καί ή συγκοι
νωνία εξω και μέσα έπαυε. Ό  φρουρός 
Γενίτσαρος έπαιρνε δεκάρα καί άνοιγε 
την πόρτα. Έξαίρεσίς έγίνετο μόνον τό 
Πάσχα. Τρεις μέρες καί τρεις νύχτες είχε

τότε τό Φαναρι πανηγύρι. Ό  Πατριάρχης 
έπλήρωνε γι’ αυτό ειδική άδεια. Καί ο! 
Χριστιανοί έχόρευαν στην Πύλην του Πα- 
ριαρχείου. ’Εχόρευαν επίσης καί οΐ καλό·* 
γηροι στο Σιναΐτικο Μετόχι από έθιμο Βυ
ζαντινός όπως έχόρευαν οί κληρικοί στην 
εορτήν των 'Αγίων Νοταρίων». Τον αλη- 
σμόνητον συγγραφέα τού Φαναριού δέν 
τον ενδιαφέρουν μόνων τά μεγάλα γεγονό
τα. Μάς άπσκαλύπτει τό Φανάρι κάτω α
πό τό δικό του φως. Τόν ενδιαφέρει ή ζωή 
τής γειτονιάς, οί καυγάδες, ή μπουγάδα, 
τό σίδερο  ̂ τό τριαντάφυλλο γλυκό καί 
προ παντός τά καμώματα τής περίφημης 
κ ε ρ ά τ σ α ς , τό προικοκλ&εσμά της ά- 
κόμη. Εύρήκε κάπου ένα χειρόγραφο πού 
θυμίζει ΙΙτωχοπροδρομο. Είναι ενα Προι
κοσύμφωνο καί μάς τό παραθέτει ολόκλη
ρο-

«Εις τό όνομα τού Πατρός καί τού Ύί- 
» ού καί τού Αγίου Πνεύματος, ’Αμήν. 
» Ή  Κυρά—Δομνίκα τού μακαρίτου Σι- 
» όρ Γεωργάκη χήρα δίδοντας τή μονα- 
» χοκόρη της Ρ αλλού νύφη καί εις στέ· 
» φανόν όπως διατάζουν ί̂ Γραφαί, οί 
» "'Αγιοι Πατέρες καί οί "Αγιοι Πάντες 
» τής άγιας Ανατολικής ’Ορθοδόξου ή- 
» μών Εκκλησίας, δίδει πρώτα τήν ευχήν
> της. Γ έ ν ο ι τ ο .
» Καί από δσα ελέησε ό Θεός μέ το 
» νά όλΌμάζωνται βιός καί περιουσία I-
> πί τής γης, δίδει ή Κυφά—Δομνίκα μί- 
y> αν εικόνα τής Τπεραγίας Θεοτόκου μέ 
» Ασημένιο κεφάλι καί χέρια. Καί έναν 
» Ά γιον ’Ελευθέριον επάνω εις αχιβάδα. 
* Δίδει τού γαμβρού, έστοντας νά είναι 
» συνήθεια μποξαλίκι, ήγοτγ αλλαξιά με- 
» ταξοντή καί βρακοζώνα κεντημένη από 
» σύρμα, δπως καί μία σκούφια για τή 
» νύχτα. Δίδει καί τής πολυαγαπημένης 
» νύφης, από ρούχα τής νύχτας άσπρα, 
» δούζίνα μίση καί ένα στρώμα μέ δύο 
» παπλώματα. Δίδει ενα τόπιον άσπρο 
» πανί τής "Ιγγλιτερας διά τό καλορρί- 
» ζικο πού μέ τό καλό θά ελθη καί ένα 
» α μ ε λ έ τ η τ ο  μέ δύο χερούλια. Δί- 
» δει ένα σάλι φσομαίσι καί ενα μποξά 
» τζάρι. Δίδει ένα μαλαματένιο χαιρχάλι.
» Δίδει μιά γούνα σαμούρι δώρο τού πο- 
» τέ καψιμάλλη τής εκκλησίας καί θείοι»
» μας Τζελεπή Νικολάίκη. Δίδει ?να πο-
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ϊ> λ ύτι.μο τζάρι της Περσίας με κρόσσια 
» Vroiu ήταν δώρο του άρχοντος αύθέντου 
» τής Βλαχίας, —Θεός συγχωρέσοι τολ'-, 
» εκ τής φαμελίας μας. Και τέλος δίδει 
» όλες τις ευχές τών ‘Αγίων Πατέρων 
» της πίσϊτεως νά είναι είς τό όσπίτιον 
» τής νύφης, όπως και καθώς προστά- 
» ζουν οί νόμοι και ο'ι Προφήται.

» 'Τπογράφομαι: ή ταπεινή δούλη του 
» Θεού Δ ο μ ν ή. Καί έπικυρώ έγώ 
» 6 γραμματευς καί προϊστάμενος τής 
» έκκληισίας Π ά τ ε ρ Ά  ν α ν ι α ς». 
Και τώρα άς άφήσωιιε τό Διπλοφάναρο 

και τό Φανάρι καί άς άκολουθ'ησωμεν τον 
δρόμον που θά μάς φέρη εμπρός είς τήν 
περίφημη βυζαντινή εκκλησία. τής ‘Αγίας 
Θεοδοσίας που μετωνομάσίθη εις Γκιουλ 
Τζαμί, ΐσως γιατί όταν οί Γενίτσαροι του 
Σοιλιτάνου Φατήχ εισέβαλαν είς τό εσωίτΐε- 
ρικόν τής πόλεως τήν ηυραν κατάφορτη 
από ωραιότατα ανοιξιάτικα τριαντάφυλλα 
που τήν έ στόλιζαν πρός τιμήν τής μνήμης 
της. Διότι ή μεγαλομάρτυς έώρταζεν ακρι
βώς τήν 26 Μαίου. Δυπκώτεοα πρός τόν 
ύνήφορον θά συναντήσωμεν την μοναδί- 
κήν επίσης καί τ.ρουλλωτήν βυζαντινήν Εκ
κλησίαν τής Παναγία- Μουχλιώτισσας. 
Καί παρέκει τά κομψότερα τεμένη καί 
τους π ιό ό>ραίους τουρμπέδες όπου θά 
θαυμάσιομεν τό δαιμόνων τάλαντον καί 
τήν ιδιοφυίαν τον αθανάτου Σινάν. Τό 
Σελιμιέ,' τό Φατήχ, τό Σουλεϊμανιέ λογχύ 
ζουν τόν ουρανόν μέ τους αίγαηρούς οβε
λίσκους τω,ν καί ξεχωρίζουν διά την έλα- 
φρότητα του σχήματος καί τήν σοβαρό
τητα τών' γραμμών των. "Ολα αυτά είναι 
αντάξια αδέλφια του επιβλητικού τεμένους 
του Σουλτάνου Άχμέτ, τό όποιον μέ τόν 
μεγαλοπρεπή όγκον του καί τους Εξ μινα- 
ρέδες του δεσπόζει τής απέραντης π λ α -  
τ ε ί α ς  τ ο ύ ‘Ι π π ο δ ρ ό μ ο υ ,  πού 
ήτο άλλοτε ή παλλομένη καρδία της ζωής 
τής πρωτευούσης τών Βασιλέων.

Μή φαντασίθήτε όμως ότι οί αγώνες 
του ‘Ιπποδρόμου υπήρξαν έπινόηισίς τού 
Κωνσταντίνον» ή κάποιου άλλου αΰτό τους 

ι% προκατόχους του. Φαίνεται ότι ό πρώτος 
' ‘Ιππόδρομος στήν άρχαιότητα έκτίσθη ά- 

■ πό τήν μάγισισαν Κίρκης, ότι 6 μυθικός ί- 
ί δ ριπής τής Ρώμης Ρωμυλος Εδφκεν είς 

; ιτάς φατρίας ( =  τους Δήμους όπως έλέγ-

«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ»

χοντο είς το Βυζάντιον) τά έκ παραδόσεως 
χρώματα καί ότι ό Βασίλειός τής Πελοπον- 
νήσου ΟΙνόμαος έκαμε νά τρέξη τό πρώ
τον τέθρ ίππον. Τά χρώματα τών τεσσά-
<ρων φατριών αντιπροσώπευαν τό καθένα 
άντιστοίχως τήν γήν (πράσινον), τήν θάκ 
λασσαν (βένετον) τόν ουρανόν (λευκόν) 
καί τό πυρ (ρούσιο). ΟΙ άρματοδρομίές έ- 
συμβόλιζαν τήν άρματοδρομίαν τού ‘Ηλι
ου. Τό Βυζάντιον τό όποιον διεδέχθη τήν 
πάλιν τών Καισάιρων δεν ήτο φυσικά δυ
νατόν νά απαλλαγή από ένα πάθος τόσον 
βαθειά ριζωμένο στίς συνήθειες του πλή
θους. Δεν πρέπει λοιπόν νά έκπληπσώμιείθ'α 
όταν διαπιστώνομεν ότι για τή\« τάξιν τών 
πληβείων του Βυζατίου ή πιό σημαντική 
τελετή μετά τήν στέψΐν τών Βασιλέων ήτο 
ή τελετή τής έκλογής του χρώματος πού 
θά εξ έλεγε ν 5 Βασιλεύς κατά τήν πρώτην 
του είσοδο λ' είς τόν ‘Ιππόδρομον. Ή  προ- 
τίμησίς του αυτή θά έκρινε τά πεπρωμένα 
τής βασιλείας του καί αποτελούσε ασφα
λώς τήν πρώτην πολιτικήν πράξιν τού1 Αύ- 
τοκράτορος. Στον ‘Ιππόδρομον δέν εβλεπίε 
κανείς μόνον άριματοδρομίες, αλλά καί σκη
νές κυνηγιού αντιλόπης καί δορκάδος; Κά
ποτε δέ καί όνομαστά στασιαστικά κινήμα
τα, όπως ή Στάσις το>υ 'Νίκα έπί ’Ιουστι
νιανού που έστρωσε Με όΟ.ΟίίΊΟ πτώματα ο
λόκληρον τόν ‘Ιππόδρομον άπό τών κερ
κίδων μέχρι τού στίβου. Στόν τόπον αύ-« 
τόιν πού ήτο αφιερωμένος στη χαοά τά 
Δικαπτήρίαι έξέόιΐδαν άιποσάισείς που εξιετε- 
λούντο επί τόποι' ώπό τους δημίους. Πολ
λές φορές ή άιιμος τής Σίπίνας έ βάφε το α
πό κομμένα αίτιά καί μύτες. Κατά τήν έ· 
ποχήν τών ερίδων τής Εϊκονομαχίας Πα- 
τριάιρχαι πού ανήκαν είς τό ώρχαίην δόγ
μα έβασανίσίΟησαν καί περιήχθησαν είς 
τόν 'Ιππόδρομον καθισμένοι ανάστροφα ε
πί όνο>ν εκτεθειμένοι εις τους χλεύασα ο\Υς 
του όχλου.

νΛπό αρχαίους είδωλολατρικους ναούς 
καί οπό αρχαίες Χριστιανικές εκκλησίες 
καθώς καί άπό πλατείες είχαν με-
τάφερθή άπειροι θησαυροί γιά νά στολί
σουν 'τήν Σπίναν τού ‘Ιπποδρόμου μέ σε
βαστά. άγάλυατα καί ίερά Παλλάδια: ΟΙ 
τέσσαρες χάλκινοι ίπποι ποί* κοσμούν' σή
μερον τήν μεγάλην είσοδον του ‘Αγίου 
Μάρκου στην Βενετίαν εύρ ίσκα ντο πράτε-

70,
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Qov είς τον Ιππόδρομον. Στο Μουσείον 
αυτό ιοΟ ανθρωπίνου γένους ανάμεσα άίπό 
χίλια άλλα μνημεία, κάθε ενα τών οποίων 
κατείχε την ιδιαίτερή του ιστορίαν θά έ- 
χρειάζετο ολόκληρο βιβλίο για νά περίγρά- 
*1*1 κάνεις μίαν εορτήν τού Ιπποδρόμου. 
'Όταν ό αύτοκιραττορικός κήρυκας διέτασ
σε νά κρεμαστή τό β ή λ ο ν επάνω από 
τό αύτοκρατορικόν θεωρείο ν, τότε ξεσσΤού- 
σαν ο:1 πρό>τες επευφημίες του πλήθους πού 
έσπευδε νά καταλάβη τόν στίβον, για νά 
διανυ^ίτίερεύση πρός εξαοφάλισιν καλής 
θεσεως διά τούς αγώνας της έ*παύριον.

Οί θεαται πού προήρχοντο από δλα τά 
σημεία τής ΛιΥΓακοατορίας ήσαν ένα συν'ον· 
θύλευμα φυλών, είς τό όποιον Σλαύοι 
Τούρκοι, "'Αραβες, Τάταροι, "Ελληνες και 
Ρίυμαίοι εύρίσκοντο άνακατευμένοι με 
τό,ύς πολίτας, τούς χωρικούς καί ορεσιβί
ους τής Ροδόπης καί τούς πειρατάς τού 
’Αρχιπελάγους. Σέ ξεχωριστούς χώρους 
εστέκοντο οι Πρέσβεις τό>ν βαρβάρων τής 
Δυσειος ή Χαρούν άλ Ρασσήδ, οί. προνομι
ούχοι ξένοι έμποροι, οί Ούγγροι, οί Βά- 
ραγκοι, οί Βούλγαρος μέ τά μεγάλα μου
στάκια, οί Σύροι, οί Χάζαροι καί άλλοι 
πολλοί τούς όποιους τό Βυζάντιον έθεώρει 
σαν διακεκριμένους ξένους του.

Ό  Αύτοκράτωρ μέ τό Στέμμα καί τό 
Σκήπτρον έκαμνε πρός τό πλήθος χό σφ 
μείον τού σταυρού κρατώντας ?να κράσπε
δο τού μαιδύα του. Ά τό τό θ£θ>ρείον 
του έδιδε τό σύνθημα πρός εκκίνησιν τών 
τεσσάρων' πρώτων αρμάτων πού έφεραν 
τά χρώμαίτα τών τεσσάρων φατριών. 'Εκα
τόν χιλιάδες στήθη παρί|κο?ωυθαυν μέ ά- 
γωνίαν τίς άρματοδρομίες καί ένεθάιρίρυ- 
ναν μέ τίς επευφημίες των την δομήν τών 
ηνιόχων οί όποιοι έστέκοντο όρθιοι επά
νω εις τήν εύθραυστη] κόγχη πού τήν έσυ
ραν ταχύτατα άλογα. Μετά τήν άνακήρυ- 
ξιν τών νικητών τό πλήθος διεσκέδαζ^ μέ 
ακροβατικά γυμνάσματα, μέ παντομιμικές 
παραστάσεις και μέ δυσχερείς σχοινοβα
σίες.

Ή  λαμπρή όμως ιστορία τού 'Ιππο
δρόμου όΐκολουθησ<ε καί αυτή τήν λαμπρό
τητα τής Αυτοκρατορίας. Περιφρονηθείς 
cxjt30 τούς Σταυροφόρους, καί έγκαταΛει- 
ερθείς από τούς Έλληνας ευθύς μετά τήν 
πτώσιν τής Λατινικής Αυτοκρατορίας 6

'Ιππόδρομος παύει πια νά είναι γιά τούς 
Βυζαντινούς τόπος διοσκεδάισεων καί άν- 
ταγοτπσμών. 'Όταν σήμερον επισκεπτόμε- 
θα τό *Α τ—Μ ε ϊ δ ά ν ,  πατούμεγ έπά- 
voj είς έδαφος τό όποιον καλύπτει αρι
στουργήματα πού ίσως νά τά έχουν λο
ξεύσει Φειδίαι καί Λύσιππου 
ιοκ 3ΐογγυ -ui Aoirioo^oir îj. ρι ρυγγ 
από τά πο&οαπλεύρως του εύρισκόμελα τό
τε ’Α ν ά κ τ ο ρ α  δέν μένει παρά μία 
μόνον άνάμνησις. Πρός δυσμάς τού 'Ιπίπο- 
δρόμου οί άρχαιολόγοι τού Γερμανικού Ιν
άτι τούτου έφεραν είς φως, δλως τυχαία κα
τά τό1942, τά ερείπια τούΧασύτής μ ε
γ ά λ ο  μ ά ο τ  ν ο ο ς ' Α γ ί α ς  Ε ύ φ η- 
μ ίας, τού οποίου τόν νάρθηκα στολίζουν 
θαυμάσιες εικόνες νφ* ύγροΐς. Τό εξάγω- 
νον αϊτό οίκοδόμημα, τό τόσον συχνά ά 
ναφερόμενον από τούς ιστορικούς, έστέγα- 
ζε τό πολυτελέστατο λ' φέρετρον τής 'Αγί
ας επάνω εις τό όποιον κάθε χρόνο, τήν 
ημέραν τής επετείου τής μνήμης της 'Α
γίας, έσχηματίζοντο θρόμβοι αίματος, Ή 
θήκη αύτή μέ τά σεπτά λείψανα πολλές 
φορές μετεφέρθη σέ διάφορες πόλεις, πό
τε από τόν φόβον τών Πεσσών εισβολέων 
και πότε άπό τόν κίνδυνον τώ\· είκονομά- 
χων; Τό 1454 όμως μετεκομίσθη οριστικά 
πιά από τήν Σηλύβριαν εις τήν Σταμποιλ 
κα· άτό τό 1601 εύρίσκεται εις τόν Πα* 
τριαρχικόν ναόν. "Ο,τι άπέμειν=ν από τό 
λίαρτύριον τή~ 'Αγίας Ευφορίας χρονολο
γείται οπό τήν εποχήν τής ακμής τού 'Ιπ 
ποδρόμου. Αί (τέφ’ ύγροίς» flxottc πού 
διατηρούνται τόσον καλά είναι μαζί ιιέ ε
κείνην πο|ό άνεκάλυψε προ όλίγον καιρού 
ό διακεκριμένος Διευθυντής του Μουσείου 
τής 'Αγίας Σόφιας κύριος Μοιζαφφέρ Ρα- 
μαζάνογλου οί αρχαιότερες καί πλέον χα
ρακτηριστικές τής Σταμπούλ. Πλάι από τό 
αξιοσημείωτου αυτό μνημεΐον τής Βυζαν
τινής εποχής ίφώνεται τό Κ ο ν ά κ ι  του 
Τ β ρ α ή μ π α σ ά γιά τό όποιον έχει γί
νει τόσος λόγος είς τόν έγχώριον τύπον. 
Οί έτοιμόρροποι τοίχοι του πού άν δέν 
ληφθή ΐοίπό τούς αρμοδίους πρόνοια υπάρ
χει κίνδυνος νά καταρρεύσουν συνδέονται 
μέ τίς ενδοξότερες σελίδες τής Τουρτκικής 
ιστορίας τού αίώνος του ΣοτΛεϊμάν. *0 
Ίμπραήμ, γι'ιός ένός “ψαρά άπό τήν Πάρ- 
γα, κατώρθωσε μέ τήν πανουργία του νά
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κερδίση την εύνοια του μεγάλου Σουλεϊ- 
μαν καί νά «νέλιθη στά ανώτατα αξιώμα
τα τή; Αυτοκρατορίας για νά τελειώση 
π']ν' σταδιοδρομίαν του κατά τρόπον τρα 
γικόν μέσα στά χέρια του δημίου Καρά— 
Λλη. Ό  Ίμπραήμ, ό όποιος διετέλεσεν ε

πί 12 έτη Μέγας Βεξύρης «νεδείχθη σ\γ 
μοίνουοα προσωίπικότη- κατά την π&ρίο- 
δον τών μεγάλων κατακτήσεοη' της Αύτο- 
κρατορίας πού έφεραν «την σημαίαν τού 
Προφήτου», τό «σαντζάκι σερήφ» προ των 
θυρών τή; ΒιέΛ'ντγς-, At εναντίον τής Βαγ
δάτης, τοή Βιπλίς, και τής Ταυρίδος πο
ρείες οί μεγάλες θαλασσομαχίες καί ot 
θρίαμβοι του Μπαρμπαρός Χαϊρεττίν και 
του αδελφού του Μπαμπά—Ούρουτς συνε- 
τειλέσθηκταν επί τής εποχή; του Ίμπραήμ 
Πασά. Έξ αιτίας τής δολιότητος τής Χου- 
ρέμ Σουλτάνας, νομίμου συζύγου του Πα- 
τησααχ αί έπιίτυχίαι τοή Μεγάλου Βεζύ- 
οου εξεμηΐδενίσθηΐσαν καί έτσι δ υπερήφα
νο; και παντοδύναμο; αυτός Ίμπραήμ Πα
σάς, τον όποιον ό Αύθέντη.; του έτίμα με 
τήν φιλίαν του, ύπεκυψε στραγγαλιστείς 
μόνον καί μόνον γιατί έφιλσδόξησε νά γί~ 
νμ συγκυρίαρχος του θρόνου όπως συνέ- 
βαινε καί επί Βυζαντινών. Παρ’ όλα aura 

~ ο Ίμπραήμ Πασάς παραμένει έξέχουσα 
φυσιογνομίας τή; εποχής του Σουλτανάτου, 
τό δέ Κ ο ν ά κ ι  του μέσα είς τό οποίον 
έδίδοντο μεγαλοπιρείπέστατε; γιορτές, στις 
όποιες πρασήρχετο και. ό ίδιος ό Σουλτά
νος, δεν πρέπει νά κατεδαφισθή για νά
διαιωνίζη την μνήμην του τολμηρού αύτου 
αάλικου ό όποιο ; συνεδυαζε την ευφυΐαν 
του διπλωμάτου με την οξυδέρκειαν' και 
την γεναιότητα στρατιωΐκου αρχηγού. Κα'ι 
τώρα στο Κονάκι aulro, του όποιου ή αρ
χιτεκτονική και ό πλούσιο- διάκοσμο- εί
χαν τήν σφραγίδα του τουρκικού ρυθμού 
τής εποχής εκείνης, καιιρός είναι νά στα
ματήσω τον citva τούς αιώνας κα'ι τά το
πία πεοίπατό’ν μου.

’Από τις όμορφες εικόνες του παληού 
καιρού πού θέλησα νά σάς παρουσιάσει) δεν 
μένει παρά μόνον ή θύμησι. *'Η πανέμμορ
φη όμως Σταμπούλ ασογ καί άν εξελίσσε- 

; τα^ καί όσον καί άν παρασύρεται στην δί-

νην τής πολυθόρυβης νέας εποχής, θά δια- 
τηρήση πάντοτε ζηλότυπο τον δικό της α
κατάλυτο χαρακτήρα. Είναι προικισμένη 
από την παράδοσι και τήν Ιστορία μέ ένα 
έντί'-ιλό); ιδιαίτερο προνόμιο, γιατί όπως 
λέγει, καί ό ποιητής Γιαχγιά Κεμάλ σε κά
ποια φράσι του: «είναι τό δημιούργημα 
του Θεού πού είναι όιπό αναρίθμητε? χι
λιετηρίδες ό άρχιπέκτων τή; ’Ανατολής». 
Ή  Σταμπούλ είναι τό άριστουρ.γηυα του 
θείοι» καλλιτέχνη πού μέ τό μαγικό του 
χέρι στόλισε τά ακρογιάλια του Βοοπόρου 
μέ άπειρους γραφικούς κολπίσκους πλάι- 
σιουμένου; μέ πράσινο φόντο και γαλάζιο 
τάπητα. Ή  Σταμπούλ θά διατηρήση πάν- 
τότε τό ξεχωριστό εκείνο θέλγητρο τό τό
σον γνωστόν σ’ εκείνους πού τήν αφήνουν. 
'Όσον καί άν μακρι^θούν θά νοσταλγούν 
πάντοτε τον ουρανό της, ό όποιος γιά νά 
άποχ/ιιρετήση κάθε βράδυ τον ήλιο στη 
διισι του, λές καί μεταβάλλεται σέ ενα έ- 
ξαίσιο πυροτέχνημα. Τότε οί αιωνόβιοι 
τρουλλοι των τζαμιών καί των Βυζαντινών 
εκκλησιών, τυλιγμένοι σέ γκρίζα νεφελώ
ματα διαγράφουν τις άψογες φόρμες τους 
στο φλέγόμενο στερέιομα, Πανώρηα Σταμ
πούλ. Οί Θεοί του Όλυμπου που μέ τόν 
χρησμό τους σέ υπόδειξαν στούς ταξειδιώ- 
τες τής Γαλατικής Νίκαιας είχαν προβλέ- 
α)»ε ι τόν ρόλον σου. Στάθηκε; ή γέφυρα 
πού ένωσε όνο κόσμους αντίθετους. ’'Η 
σουν ό φλογερός πυρσός πού ρετελαμπά- 
δευσε. τήν πιο κατάλληλη στιγμή στους 
αμαθείς τής Δύσεω»; τά μυστικά τής λαμ
πρότερης Ελληνικής τέχνης καί τούς θη
σαυρούς του άφθαστου Ελληνικού Λόγου, 
αύτου πού τόσον συνέόαλε στον σχηματι
σμόν τή; Εύρότπης καί στην άνάπτυιξΐ του 
σημερινού πολιτισμού. Σίταμπούλ. Είσαι 
μια πόλις θαυμασία μέσα στήν όποιαν κά- 
θΐε πέτιρα είναι θησαυρός άναμνήσεωΚ  ̂
κάθε γωνιά τη; ένα βιίβλίον πού διηγείται 
τήν Ιστορία γενεών πού σβήνουν. Είσαι 
μιά πόλις πού δέν θά γεράση ποτέ.

Σταμποιλ. Θά θυμίζης· πάντοτε τήγ 
Κωνστα ντ ινούπολιν.

Τήν Κω\στανίτινού»πολιν ®ού απεκάλυ- 
ψε τό ΒυζίτχΛτιον,

J »



ΟΙ ΜΕΡΕΣ...
Οί μέρες πο(υ έρχονται
πάντα κάτι καινούργιο μας φέρνουν
— ανεκπλήρωτες ύποσχέσεις,
πιθανά γεγονότα
μια θύελλα που δέν ξέσπασε.
Οι μόρες πού φεύγουν
πάντα κάτι μα- παίρνουν μαζί τους,
πάντα κάτι μα^ Αφήνουν.
—Κάποιαν ανάμνηση Ατροφική, 
κάποιαν ελπίδα πού φιΛλαρραεΐ,
2ν’ ακρωτηριασμένο όνειρο—
2να κ<ενό. ·.
Κι* ένώ οί μέρες μιάτμιά 
έρχονται καί περνάνε, 
έμείς περιμένουμε πάντα κάτι, καλύτερο 
η ! έλπίζουμε.

ΜΕΣΑΙΩΝΑΣ
Πάτησε την σκαντάλη δ Αρχοντας 
κι* Εδειξε μέ τό δάχτυλο τδ πτώμα 
που Αφηνε τόν τελευταίο του σπασμό, 
τονίζοντας μέ κυνισμό τη φράση:
«ήταν έχθρός της εΙρήνηςj . .  ·
Καί δεν μπορούσε νάναι άλλοιώς!
Τι ήθελε νά φωνάξει τούτος ’δω ^
__σέ ώρα μάλιστα έπισήμου περιπάτου—
πώς τό παιδί του πέθανε
άπό τό κρύο καί την πείνα
κι* είν’ Αρρωστη ή γυναίκα του βαρεία!
Λίγο τό λές
τόση ευθυμία κα\, τόση τάξη 
μέ τόν κρωγμό του νά χαλάσει!. . .

ΘΑΝΑΣΗΣ ΠΑΣΧΟΣ
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NINA ΚΟΚΚΑΑΙΔΟΥ — ΝΑΧΜΙΑ

Η Κ Ε Ρ Α Σ Ι Α

gi

— ’Εγώ μπορώ καί πιάνω φίδια.
—Πιάστα ν τέ ...
—Μπορώ καί πιάνω βαυράχία τελώνες. . .
—* Αντε. ·.
—Μόνο νά. είναι ευκολότερο με τα φίδια. Οί χελώνες κι* οί βατράχοι μπο

ρεί καί νά σέ βρέξουν, δεν ξέρει- πότε. Για τά φίδια ξέρεις πότε θά σε δαγκώ
σουν. ..

—Μεγάλη γνώση ε;
—Μου τάμαθε ή Κερασία. Ή ρθε μιά μέρα ατό κτήμα και μου είπε νά 

πάμε νά πιάσομε φίδια στ άλώνια. 5Ηρθε κι.’ ενα άΐπόγευμα νά πάμε γιά χε*- 
λώνες. Τό βραδάκι γιά βατράχια. Ή  Κερασία Ηλεγε πώς τίποτα δεν πρέπει νά 
σκιάζεται. κανείς κι’ όταν εσκυβε στίς φωλιάς του φιδιού, της κρατούσα τά μα
κριά της μαλλιά γιά νά μην πέφτουν στα μάιτια της.

—Φοβάσαι;
—]Ναί.
—Κουτέ. . · πρέπει νά’ μάθης. Τούτα δεν έχουν δηλιμηριο. Μην πείιρακ 

ζης τή φωληά τώρα πού όΐρχίζει και -σκάει ή ζέστα. Θά πετάξουν τά πουκαμι
σά τους καίθάρθουιιε νά τά πάρουιιε.

—Τι θά τά κάνουμε;
—Φυλαχτά. "Αμα μεγαλώσεις καί θέλεις νά σ’ ώγαπάνε^ να γίνεται το 

δικό σου, νά φοράς κατάσαρκα ενα κομμάτι φιδοπονκάιασο.
—,!Εσύ φοράς;
—’Εγώ... εγώ άμα βγάλω τό δικό μου πουκάιισο θά η’ οιγαπουν ολοι.. .

να μάθουν τά μεγάλα πράγματα πρώτες καί νά τά διδάξουν σε μας.
—Γιατί ά ρ α γε ...; # , „ ,
—Αέν ξέρω καλά μά νομίζω γιατί είναι ευαίσθητες πολυ.̂  Τα ωραία και 

■γάλα πράγματα ή ψυχή της γυναίκας τ« παραδίνει στη γνώση. Η Κεοα-τα με̂
σία έλεγε πώς τά κορίτσια είναι τά βιβλία του δασκάλου.

—’Άσε τά μαλλιά μου.
—Λίγο ακόμα νά τά κρατήσω. ΜοΓ* φαίνεται πώς άν άκουμπουσα τό κε

φάλι μου στα μαλλιά σου θά κοιμό>μουνα. Νοιώθω ζάλη.
Ή  Κερασία τοάιβηξιε τά μαλλιά της k5.br.’ τά χέρια μου̂  καί μέ κυτταξ;ε. 

’Ήμουν ψηλότερος της ενα κεφάλι. Είχα πιο μεγάλα χέρια κι’ η φωνή, μου πότε 
κλαψούριζε σά νυχτοπούλι πότε βράχνιαζε σάν του αριστερού ψάλτη μας που 
φουμάριζε καλαμπο/όφυ?λο τριμμένο.

—Κερασία, είναι όλήθ'εια πώ; ί| γιαγιά σου ήταν μάγισσα;
—ΆλήίθΙεία. Κι εγώ θά γίνω μάγισσα. t
—Μόνο σε παρακαλώ νά μην βγάλης τό πουκάμισό σου γιά να σ’ αγαπα-



νε ot άντρες.^ ’Βγω Λα σού βρω τό καλλίτερο φιδοπουκάμιισο καί βάλτο κατάσαρκα.
—ΤΙ σέ νοιάζει.. .

^ ν — Αλήθεια τι μέ νοιάζει. · .' Μόνο, να, ήθελα νά σέ πάρω πισοκάπούλα 
στ’ άσπρο μου πούλάρι νά σου δείξω κι* εγώ τις ψωληές των ποιλιών. Τ’ αύγά 
τους, αμα θέλεις σου κατεβάζω κανένα. · . Θά σου δείξω τις παγίδες νιά τον 
άγριόγατο, τούς λαγούς.. .  / '

__ — Οί φωληές και τά ζαητανά είναι τού δάσους. Τ’ αγαπώ. Οί χελώνες 
είναι τού δρόμου τά βατράχια τού βούρκου. Τά κυνηγώ.

—Τά φίδια;
. — Τά φίδια είναι τού Θεού. Μέ κάνουν γνωστίκιά, μέ μαθαίνουν νά φυ

λάγομαι, μέ μαθαίνουν άλα τά πράγματα. Είναι ή ιοίρχη τής γνώσης... κατάλαβες;
— Τά βατράχια τραγουδάνε τόσο ωραία τά βράδυα στί] στέρνα τού Σέλι

να τού περιβολάρη μού κάνουν σιηποοφιά. μο,ύ δίνου σιγουριά. . -
—"Ολοι δσοι τραγουδάνε δέν είναι καλοί... "Οσο γι'ά τί- χελώνε- κου

βαλάν τον τάφο στην πλάτη τους κα'ι τον δείχνουν. Ό  τάφος είναι ενα ιιυστι- 
κό τού Θεού, έτσι ξεδιάντροπα δέν δείχνει κάνεις τά μυστικά τού Θεού. Ή  για
γιά μου ή μάγισσα μ’ έμαθε νά συλλαβίζω τά γράμματα πάνω στους ά\$ρώπους. 
τά ζώα και τά πράγματα. . . Μά γιατί γελάς ανόητε;...

—Γιατί είπες τον κανόνα των ούσιαστικών.. .  Ουσιαστικά λέγονται...
—Ναί. "Αμα ξεχάσης πώς αυτά λέγομαι ουσιαστικά τότε θα- καταλάβης 

την ουσία τους.
— Κερασία μ’ όφίνεις νά σέ κρατάω άπ’ τδ χέρι;
— *Αν φοβάσαι κράτα με. ^
—Φοβάμαι.. .  εσένα.
—Πάλι κράτα με.
— Θαθελα νά παραβγαίναμε στδ τρέξιμο. ’Ίσως ξεζαλιζόμοι*ν καί δέν σέ 

φοβόμουνα πιά.
Είμαστε κι’ ο! δυο ξυπόλητοι. Ή  Κερασία χάθηκε- μπροστά και τράβηξε 

για μιαν άνΐ]φόρα πούχαμε πευκοηη τ̂έή ε̂ι μέ τό σχαλείο. Πιάλονταν υίπ’ τά νειά 
δέντρα κι’ σλο κι’ ανέβαινε. Κάτω άπ’ «τού δάσκαλου τό πεύκο» ξάπλο^σε καί μέ 
περίμενε. Τό πουκάμισο ιού φιδιού καί της Κερασίας μπερδεύτηκαν στά Ζαλι
σμένα μάτια μου κι’ όπως έγειρα νά ξαποστάσω κοντά τι\ζ, τά μαλλια τη- τυλί
χτηκαν οτό λαιμό μου σά φίδια πού μ’ έσφιγγαν.. .

f Τ Τ  Τ / -_______— , 1 .  *1 Λ  r i ' J . ' C t  λ \ Λ  - Τ Λ Ι
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κο. . . καί πάλι καί πάλι. Θάοθω μέ τ άσπρο πουλάρι σου στο δάσος.  ̂ Δεν θά 
πειιράξης τις φωληές θάναι σά νά πειράξω τους έαυτούς μας. Ούτε θά στίρ))ζ 
στόμα μέ τό ζεστό της χέρι, 
παγίδα τώρα πού τάμαθες όλα.

Δέν κραττιθφ/.α καί καθώς την είχα πάνω στ’ άλογό μου είπα ενα τρα
γούδι. Την κ έσταξα στά μάτια. Χαμογέλασε. *

—Τραγοιόα. Δέν μού θυμίζει τίποτα ή φωνέ) σου παρά τη δική σου φω\ή.
— Ύποσχέσου πώς δέν θά βγάλης ποτέ τό ποιν.άμισό σου... κι ούτε θά 

βάλης φιδίσιο, εγώ στο υπόσχομαι για μένα. Κανένας 8)1ος δέν θέλω νά μ’ α
γαπά η. Εσύ μόνο.

Ή  Κερασία γέλασε. Ξεπεζέψαμε καί μέ τά γοργά της δάχτυλα ξεγύμνω
σε τό στήθος μου. "Ενα κομμάτι φιδοπουκάμισο ήταν κολλημένο κοντά στην καρ
διά μου.

—Πότε · '
— "Ω μην ξεχνάς πώς ή γιαγιά μου ήταν μάγισσα* Ισχύει μόνο για μένα.



SI VOUS L AVIEG COMPRIS
Ήρθε μέ τά σχιστά τ0υ μάτια μικρά 

και γαλανά  ̂ τά ξανθά του μαλλιά, το πε- 
ριποιημένο ντύσιμό του. Μιά γυαλιστερή 
υσάλίτα στο ιχέρι γιομάτι) ’Εμπορικές ϊδέ- 
ες. "Ενα γέλιο π’ αγκάλιαζε δλο το πρό
σωπο κι* όσους το κύτταζαν.

Μπήκε στήν πλατεία, ονακατώθιρ'-ε στη 
βόλτα κΓ ά\αφτέρωσε τά ποδοπατημένα 
όνειρα των κοριτσιών στά λεπτά χαλίκια.

’Έφτανε το δτι δεν ήταν <W την ’Επαρ
χία. Είχε έρθει από κάποιο μέρος. Γνωρί
στηκε τήν ίδια βράδυά μέ τή νεολαία συν
άντησε τά σκεφτικά βλέμματα μιάς σοβα
ρής δεσποινίδα; καί ύποσχέθηκ^ στόν έατν 
τό του νά μεγαλουαγήση τό ΐδιο κείνο 
βράδυ και να διάλυση κάθε σκέψη απ’ το 
πρόσωπό της. Είχε έναν μοναδικό αλάθη
το τρόπο νά συγκινή τά κορίτσια πούχαν 
διάχυτο κάποιο οωμαντισμό απάνω τους.

Περασμένη ή ώρα. Οί καλοί άνθρω
ποι ησύχαζαν, οί ανήσυχοι ρέμβαζαν κΓ 
οί καταχτητές κατασκόπευαν τού; φράχτες 
τής γειτονιάς.

Τό κορίτσι μέ τή σοβαρή έκφραση, εί
χε απλώσει τά πόδια στά κάγγελλα του 
μπαλκονιού καί θαύμαζε τίς γραμμές τους, 
καθώς τό φεγγάρι τά φώτιζε και τά ω
ραιοποιούσε. Είχε μιάν ακαθόριστη πεθυ- 
μιά γιά ένα άντρίκιο χάδι, μιά κουβέντα, 
όταν άκοΐ'αε τήν άγνωστη φωνή πούσια 
καί. γιομάτη αυτοπεποίθηση νά ξεκινάη 

»ϊώπ’ τό μισογκρεμuotuένο σανιΐδένιο φράχτη 
• της καί νάρχεται κατ’ είθείαν στ’ απλω
μένα πόδια της. Δέν κουνήθηκε απ’ τή θέ
ση της. Ό  εκατό τά εκατό Ρωμηός τρα
γουδούσε Γαλλικά μέ μιά Επιτηδευμένη 
προφορά κΓ επαναλάμβανε συχνά σά ρε- 
(φραίν ToSi vous Γ avieg;compris Τά βα
τράχια τής γειτονικής στέρνας δυνάμωναν 
τή μουσική τους 'υπόκρουση, τά παράθυρα 
τής γειτονιάς έτριξαν περίεργα κι’ ή συνο- 
ιδεία τής κιθάρας παραπονιόταν παράφω
να.

Τό κορίτσι, δέν κατάλαβε πώς μπορεί 
νάταν κείνος ό περαστικός πού κατατοπί
στηκε τόσο γλήγοοα ατί; γειτονιές και 
ττούς φράχτες κι’ όταν στο δρόμο τήν άλ- 
κη μέρα τή σταμάτησε κα'ι με τό ποόσωπΟ 
'ίλο άχτινοβολία τής είπε τό «*Αν τό 
ίχατε καταλάβει». Κατάλαβε πολλά, γέ

λασε λίγο καί είπε πώς ένας τέτοιος τύπος 
νά ξεμπαρκάρη κάθε τόσο δώ πέρα, καμ- 
μιά μονοτονία πιά δέν θά παρονσιάζη τό 
βολτάρισμα στη χαλικοστρωμένη πλατεία.

’Έγινε καί τό σχετικό σούσουρο Οτή 
γειτονιά, τήν πείραζαν όλοι καί τό βού
λωσαν πάλι ομαδικά όταν κάθε βράδυ σχε
δόν 6 τραγουδιστής επισκεπτόταν κι’ άπο 
ένα φράχτη πού φύλαγε κορίτσια και βρον- 
τοφωνούσε to «si vous Γ avieg'compris».

■ 'Α ν τον είχαν νοιώσει.
Ποιός μπορούσε νά τόν νοιώση;
Χάθηκε ξαφνικά όπως είχε έρθει. 5Ά- 

φ·ηκε πίσω του πολλά γέλια μερικά όνει- 
ροπολήματα σάν αυτά ποψ κουβαλούσε 
στην άδειανή γυαλιστερή, του τσάντα κι’ 
ένα δροσερόν αέρα πού τόν άνάσαιναν τά 
κορίτσια ,στό σύρε κΓ Ελα τής πλατείας 
μέ τή συοδεία τής Φιλαρμονικής τού Δή
μου.

Μείνανε δυο γνώριμοι. ’Ανταμώθηκαν 
κΓ άλλες φορές καί τό πάντα γελαστό πρό 
σωπό του κατάφερνε νά άνασηκώνη τό 
στοχασμό τη; καί ν’ άκου η τίς εκμυστηρεύ
σεις του γιά τίς καταχτήσεις τού σόμπα ν- 
τος. ’Ανάμεσα στά πολλά τής είχε πή πώς 
ήταν ή μόνη γυναίκα πού δέν φίλησε καί 
πού ποτέ δέν θά φιλούσε γιατί-. . ήταν 
όμορφη μά έμοιαζε τής αδελφής του κι’ 
ήθελε νά τής λέη τίς σκέψεις του- . , Κα
λά, πολύ καλά.. .

Πέρασε καιρός. "Ένα απόγευμα κατά 
τό σούρουπο^σπναντήθιικαν στο πεζοδρό
μιο ενός μεγάλου δρόμου. Δέν ήταν πτά 
ή εποχή τής Επαρχιακής πλατείας. Δέν 
ήταν στά μέρη τους. Είχαν δυο τρία χρό
νια νά ιδωθούν. Ή ταν στή μεγάλη πολι
τεία πού στην αναστάτωση καί τή φουρ- 
τάνα έρχονται οί άνθρωποι γιά να χαθούν 
γυρεύοντας τό γλυτωμό τους.

Τό χέρι του τήν έπιασε άπ’ τό μπρά- 
τΐσο. Κύτταξε τά μαύρα πού φορούσε. Τό 
μαύρο ύφο; της. Κοντοστάθηκε. Τό χαμό
γελο  ̂πλάτυνε στο πρόσωπό του. Στά μιΐσό- 
κλειστα μάτια του Ελαμπε ή παληά ζο>η- 
ράδα.

«Καταλαβαίνω, είπε, μήν μου μιλάς 
γιά θάνατο. Κάποιον άγαπημένον έχασες, 
γ.ι% άπό\|«· θέλω κάτι άλλοιώτικο, κάΐτ* μυ· 
στηριώδικο, κάτι έξω άπ’ τό συνηθισμένο
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κύκλο των γνωριμιών μου. Φτέρωσα όταν 
σέ είδα. TL εποχή!». - -

«Δεν πέτυχες φίλε μου τούτη τή φορά».
«Είμαι τυχερό; εγώ. Πέτμχα καί του- 

τηι τή φορά. ’Ακριβώς εσένα συλλογιόμοτ»ν 
γιαίτ'ι. ξέίρω πώς μπορείς να μ* αχούς καί 
νά μέ νοιέοθης»'

«Si vous Γ avieg* comprise.
«Ναι ακριβώς... Τό σαλπίζω οπού 

βρεθώ, Έσύ μου φαίνεται πώς τόνοιωσες».
«Λέγε».
«Είμαι, λίγο πιωμένος*. . .
«'Από γεννησημ/ού σου είσαι πιωμέ

νος» . . .
«*Όχι ώπάι|»ε είμαι λιγάκι. . .  'Αλλα 

δεν είναι αύτός ό λόγος πού θάθελα νά 
καθήσω στα φτερά ένός κιν.νον, νά μέ 
πάη <σέ πρωτόγνωρα ιΐέρη πού να ναι ανα
κατεμένο το βουητό τής άγριεμμένης “θά
λασσας με τί) γαλήνη μιας εγκατάλειψης 
πάνω στο παχύ χορτάρι ενός απέραντου 
λειβαδιού. Σπό βάθος νά πλανιέται ή σκέ
ψη μου μέ τά φτερά ενός ανεμόμυλου ξυ
λένιου. Μην νομίσεις πώς λέω κουταμάρες. 
'Έχουμε παραξενειές στην \|α»χή μας. Ξέ
ρεις τί είπε ό Ονγκώ στον πρόεδρο κά
ποιου δικαστηρίου, πώς τό πλατύτερο και 
τό πιο μυστηριώδες κι* ανεξερεύνητο είναι 
ή ψυχή τού άνθρωποί' ενώ 6 πρόεδρος έ
λεγε τον ουρανό τό Χάος κλπ. Έγώ τό 
πιστεύω αυτό. Μά... λεφτά Ιχω πολλά. 'Έ 
κανα μιά δουλειά τπμιερα κι* έβγαλα ένα 
εκατομμύριο, έχω οπάνω μου Γ> εκατομ. 
Τ'ι νά τά κάνω δμως; Νοιώθω μοναχά τό 
βάρος τους άπσι|*ε. Θέλω κάτι άλλοιώτικο 
κάτι απαλό κάτι τέλειο. Θά μού πής για
τί στα λέω αύιά γιά τά λεφτά. . . Γιατί 
ξέρω πώς μιά γυναίκα σάν εσένα, νέα, 
όμορφη, έξυπνη μορφωμένη, που ξέρει τή 
ζωή μπορεί νάχη οποίον άντρα θέλει και 
δεν μπορεί να νομίση πέος θέλω νά τής 
κάνω ένίτύπωση. "Αλλωστε ποτέ μου δεν εί
χα τέτοια πρόθεση μέ σένα. Θά πάω τώ
ρα νά πάρω τή φ/λενάδα μου. "Οχι γιά 
νά ξοδέφω τά λεφτά μου. Θέλω κάτι· συν
τροφικό. Μιά γωνιά ν' ακουιιπήσω τό κε
φάλι μου στην καρδιά της, ν' ακούσιο μου
σική, νά τής μιλήσω σιγανά γιά δλα δσα 
νοιώθω απόψε κΓ ή φιλενάδα μου δεν ε ί
ναι τό τέλειο. . . Σέ παρακαλώ αν θέλεις 
ε/,α νά περπατήσουμε κάτω απ’ αυτά τά 
δέντρα. . .  Μου θυμίζουν κι’ αυτά μιά α

γαπημένη. .
Σήκωσε τά γελαστά του μάτια στον 

ουρανό. Δεν άφηκε τό κορίτσι νά πή κου
βέντα καί πιάνυντάς την από τό μπρά
τσο την τράβηξε κάπΐω Απ’ τά... δέντρα... 
Δηλαδή δνό τρεις τ|·ωρολεύκες μέσα στις 
λακκούβες τού πεζοδρόμιού.. .  Πώς μπο
ρούσα κι’ απομονώνονταν κι* έβλεπε δέντρα 
κι’ αγαπημένες κείνα τά κλαδιά.. . Μέσα
στο θόρυβο τής μεγαλούπολης; Μυστή
ριο! Τό μυστήριο τού Ούγκώ.

Τό κορίτσι ασυναίσθητα έρριχνε γέροι
του ματιές; στον κόσμο πόύ περνούσε καί 
κύττα,ζε κάπως παράξενα τό ζευγάρι τους.

«Τι κυττάζείς γύρω σου* τον κόσμο* 
την κοινωνία; ''Οταν ξέρης νά σταθής γε- 
♦ρά καί ν’ άτενίζης ολόισια τον ουρανό 
νάσαι βέβαιη πώς θά γίνης τό βάθρο πού 
θά στηριχθούλ' τά πόδια σου, αρκεί ή ψυ
χή σου νά σού λέει όμορφα λόγ/α καί ή 
μουσική τού έ αυτού σου νά μή βουβαίνε- 
ται ποτέ. Αλήθεια. Δε- τ\ νέοι -πού είμα
στε καί πόσα πράγματα ξέρουμε. Μάθαμε 
όλη τή ζωή. Βουτηχτήκαμε στήν κοινωνία. 
Πληγωθήκαμε. Σπάσαμε τά φτερά μας. 
ΚΓ δμως σ’ άλλα μέρη οί νέοι τών είκοσι 
χρόνων δεν ξέρουν ώκόμα τίποτα. Λένε 
πό)ς ποθούν ν’ ανέβουν στά φτερά ενός κύ
κνου καί νά πάνε κάπου αλλού και δέν 
γελάει κάνεις έτσι πού νά τούς πληγώση. 
Εμείς δμως, δταν πούμε κάτι τέτοιο θά 
δούμε τή γκριμάυσα τής ειρωνείας ακό
μα καί στό μικρό παιδί, ακόμα καί στο δί
χτυ γιά τά ψώνια μας. ..

"Έφυγε. Koi'iaHe ψηλά ιόν ουρανό. 
Τού πρόσφερε τό γελαστό πρόσωπό του 
τά είκοσι χρόνια του καθισμένα στά φτε
ρά τού κύκνου. Την απορία τον ίσως γιά 
την γκριμάτσα πουκανε κΓ 6 ίδιος ό ου
ρανός. Είπε πέος ήταν λίγο πιωμένος. Γεν. 
νήθηκε πιωμένος, είπε τό κορίτσι. ..

Τον παρακολουθούσε μέχρι πού χάθη
κ ε .. .  Τελευταία είδε τή γυαλιστερή του. 
τσάντα. ’Έκανε τον πλασιέ. Ή ταν κυρίως 
αδέκαρο;. ’Έτσι έλεγαν οί πληροφορίες. 
Είχε πάντα ένα είδος σίγουρο νά πλασάρη 
τό «si vous Γ avieg compris»c*x0ua κΓ 
εκείνη την εποχή πού τά έκατομμί'ρια- 
ανακατώνονταν μέ τό σάλιο καί τάφτηνε J  
κάνει; γιατί δέν είχαν καμυιά α ξ ία ...

νΟχι. Δέν ήταν πιωμένος κείνο τ’ ά* 
πόγιομα.

■· I 
>
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(Λόγος τής Θεάς Δήμητρας(

/Θ —
...........Σκιρτήστε λόγγοι καί βουνά, πανηγυρίστε
τό θρίαμβό μου κι ώς τά πέρατα τής γής
τρικιμισίμέΛτς -θάλασσες ήχήστ&
άίπ1 τής γιορτής μου τούς φαιδρούς παιάνες.
Κι όσες τον πόνο νοιώσατε τής ίδιας τής πληγής, 
χαροκαμένες, ύγαλλ/άστε, μάνες!

Χαμογελάσω κι ευωδιαστέ, κήποι,
—φοβέρα δεν σίάς σκιάζει πια -θανάσιμη
κι έκόπη τού βραχνά τό καιρδιοχ)τύπι,
φυσάει τής άνοιξης πνοή αναστάσιμη—. /
ΓΙιέτε δροσιά, χλοίστε πάλι·, τόποι,
κα'ι την τρελλή χαρά μου καθρεφτίστε!
Κι εσείς, ταλαίπωροι, εύφραν-θήτε, άνθρωποι, 
και μέ τό ζείδωρο πιοτό με-θύιστε!

Μέ φύλλα χλωροπράσινα ντυδή,τε, <δ δέντρα, 
φωλιές νά πλέξοι*ν τά πουλιά ταίρι μέ ταίρι.
Και τά δαμάλια νά κεντά ξανά ή βουκέντρα 
καί νά μεστό}νουν οι καρποί τό καλοκαίρι.
Τού τρύγου τά τραγούδια νά χυθούν στ’ όΐμπέλια 

ί. και στο ληνό νά γίνουν νέκταρ τά σταφύλια.
Καί παίζοντας οι κορασιές μέ αφέλεια’ 
νά στάζουν έρωτα στά βυσσινιά τους χείλια.

•ι

Βουνά και δάση ο'σύχναστα σάν κοιμητήρια,
^  τινάξετε τή νάρκη σας κι άχολογάτρ
·| άΐπό γιορτάσιμους χορούς και πανηγύρια.

Βοσκοί, τά ζατντανά σας σαλαγάτε, 
μαυλάτε τά λαγωνικά σας κυνη[γοί!
Τό πέλαγο αύλακωστε, τρεχαντήρια 
περάστε Συμπληγάδες κι αρμενίστε 
στών Κόλχων την αστείρευτη χρυσοπηγή.
Σκολειά, παλαΐστρες, -θέατρα, άιΟιγαστήρια 
βιυΓζετε σάν μελισσών κυψέλες,



πολέμου σάλπϋγγες ηχήστε, τά εμβατήρια 
βροντολαλαίτιε κι δς καπνίζουν ot -θυμέλες!

Κι έσεΐς φιλόχορα παιδιά της ’Ελευσίνας, πρώτοι, 
πού τα μεγάλα, τά ιερά τιμάτε Διονύσια, 
έλδτε νά σας μάθω έγώ καί τών σεμνών δργίων 
τά μυστικά, νά νοιώσετε με τή δική μου όρμήνεια 

’ το παραμύθι τής Ζωής στ απόκρυφα ’Ελευσίνια.
Λουστητε στο καθαρτικό τής θάλασσας τό κύμα, 
από τό ρύπο τών παθών πλύνετε τό κορμί σας 
καί την Ψυχή μέ προσευχές άγνίστε καί νηστείες,
Άραιδιαστήτε στη σειρά, με τάξη ξεκινάτε
κι όλονυχτίς βαβίζετε προς τό σεπτό ναό μου
καί φέγγετε στο δρόμο σας μέ τών δαδιών τις φλόγες.
ΈΚθουσιασμένοι ψέλνεΜε, μεθάτε, τραγουδάτε:

- «Εδοη εύάν! Βάκχε κι εσύ συγχόρει]*ε μαζί μας!».
Στό Τελεστήρ ι μου μπροστά σταθήιτε, προσκυνήστε.
Ευλαβικά προσεύχεστε βουβοί, ονειροπαρμένοι.
Νά μή μολύνουν βέβηλοι τον ιερό χορό μου!
Κι δσοι πιστοί τό μυστικό νογάΙτε, άκολουθδτε, 
τό μάγο δογισφάντη μου καί απ’ * Αδυτό μου μπδτε, 
νά Ιδήτε τ’ αφανέρωτο, τό τρυσμεγάλο θάμα, 
νά πιήτε από τη βρύα η μου, νά σβήσετε τη δίψα 
του νοΰ σας κι ok’ τά· χοϊκά δεσμά νά λυτρωθήτε, 
ανάλαφροι σάν πνεύματα κι αγνοί σάν περιστέρια 
νά σμίξετε, νά ζήΐσετε μέ τήν Ψυχή του Κόσμου, 

χ υ σκαρισμένοι κι άφθαρτοι τά Ήλύσια νά χαρήτε, 
κρυφά νά κοινωλήσ&τε τό πιό τρανό μυστήριο, 
τό παραμύθι τής Ζωής, τό νόμο τού Θανάτου, 
πώς απ’ τή. στάχτη τής φθοράς ξαναιγεννιέται ή φλόγα. . .

ΓΙΩΡΓΟΣ ρ α γ κ ό ε :
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Μ Α Ξ Ι Μ Ι Λ Ι Α Ν Ο Υ  P O Y N T B I N

ΤΟ ΚΛΕΟΣ ΚΑΙ ΤΟ ΑΛΓΟΣ 
ΤΗΣ Ρ Ω Σ Σ Ι Κ Η Σ Λ Ο Γ Ο Τ Ε Χ Ν Ι Α Σ

ΣΗΜ-—  ‘Αττό τό τεύχος Μαρτίου 1 9 4 6  τού γιοίλιλικού ττεριοβικού «Ή  Έ τγι θεώρηση 
τού "Αλγους» (ρε6υ ντολαρίσπΐ), μοονφρόζουμε γ ια  τους άναγνώ στες της « Ηττειρ. Εστί
ας», οπτό γοίλλική μετάφραση, της 'Αλίς Ζιεο— Ντελάττ, ιήν ωραία αυτή μελέτη, τού Μα- 
ξιμιλιαναύ Ρούντβιν, γ ιά  τό ιδιαίτερο χαράκτηc-ιοτικό της Ρωσσικης ΛογοτεχνίΙαχ;.

Δ . Σ .

«.'Εσείς που μπαίνετε, έγκαταλείψτε
κάθε ελπίδα». Λύτες οι λέξεις τον Ντάν 
η:, da μπορούσαν νά χαοαχιούν οάν έξη- 
γηματικός υπότιτλος οέ κάϋε ρωσσικό βι
βλίο. '() άναγνώστης πον, περιδιαβάζει 
στijv κοιλάδα τον Ζόφον, καταποντίζεται 
άπύ την αφθονία τον άλγονς(Ι).

Ί Ι  Τ ρ α γ ω δ ί α  τ η ς  ρ ω ο ο ι- 
κ ή ς ζ ω ή ς  .—  'Η  ρωσσικ,ή λογοτεχνία 
είναι μια πιοτή μαρτυρία τής ιστορίας 
τής Ρο>οοίας. Στη φιλολογική της παρα- 
γ ο) γ ή, ή an νχη κι αδύνατη Ρώσο ία άπο- 

ιμνημόνεψε τή θλίψη και το λνπημό της. 
2*70 τραγούδι της και τip· ιστορία της βγά
ζει κραυγές αγωνίας. 'Η  ρωοοική λογο
τεχνική δημιουργία είναι τό άμεοο αποτέ
λεσμα ιών ταλαιττωριών τον λ.αού της.
Οί δυστυχίες τής Ροχτσίας είναι περισσό
τερο βαθειές, οι κραυγές τής Αγωνίας 
της πιο πλατιές από δποιαδήποτε άλλη χώ- 
>̂α. Είναι ή λογοαεχνία μιας χωράς που

Ρ’ντοτε, «7ΐαραπονείται, στενάζει, θλίβε
ι». 91 Αν εκεί οι χαρές είναι σκληρά ά- 

γνωστες, είναι γιατί, πραγματικά, δέν

I .—Ό  σοβιετικός συγγραφέας Ή λία  νΕοεν- 
απονργκ, μας έκανε πρόσφατα γνωστά ότι η 
|.χερίφημος «βααιληάς του παπουτσιού» Τσέχος 
Θωμάς Μπάττα, δίπλα από γνωμικά του είδους 
ι;ων «"Ας είμαστε εύθυμοι» η «Τά παπούτσια 
αας δεν ιρκιάνουν καλούς ατά πόδια», έγκατέ 
«τησε στις βιτρίνες αυτή τήν προειδοποίηση 
'Μή διαβάζετε ρωσσικά ρομάντσα, σάς στε 
πουν τις χαρές τής ζωής...»

μπορεί κανένας νά πή ότι ύπάρχομν. Οί 
ευτράπελες λεπτομέρειες π ον μπορεί κα
νένας σ’ αυτή νά βοή, συχνά κρύβουν έ
να τραγικό φόντο, που ξαφνικά εμφα
νίζεται στην επιφάνεια. Είναι άληθινά 
μια πιστή αντανάκλαση τής ζωής και ιού 
χαρακτήρα τής γής καί τού λαόν της. Ο
ταν ό Γκόγκολ διάβασε στον Πονσκιν τό 
χειρόγραφο τής νονβέλλας του «Πεθαμέ
νες Ψυχές», αυτός αναφώνησε: —«Θέ 
μου! Πόσο θλιβερή είναι ή Ρωσσία μας!».
9Αργότερα, μιλώντας οέ άλλους γιά- τή 
νονβέλλα αυτή, ό Πονσκιν πρόσθεττε: «*0 
Γκόγκολ δέν έφενρίοκει τίτνοτε' είναι ή 
απλή αλήθεια».

Ή  Τ ρ α γ ω δ ί α  τ ή ς  ρ ω σ ο ι- 
κ ή ς λ ο γ ο τ ε χ ν ί α  ς.—  Ή  όΑνα
ποδιασμένη τύχη που έπεφτε βαρειά όπά- 
νον στ ή Ρωσσία, έχει κατά κάποιο τράπο 
αμείλικτα κυνηγήσει τους συγγραφείς 
της. Στους ρώσσους εργάτες τον πνεύμα
τος, Αντικατοπτρίζονται, οχι μονάχα ή ζωή 
κι ό χαρακτήρας τής χα>ρας τους, άλλα έ- 
πίσης μερικά, κι ή ίδια τους θλιβερή ζωή. 
Στά δημιουργήματα τής φαντασίας τους, 
αναπαράγουν τά προσωπικά τους βάοανα, 
λύπες καί φρίκες. Πολλοί άπ αυτούς α
φήνουν την εντύπωση ότι βουτάνε την 
πέννα τους ιιέσα οτό ίδιο τους τό αίμα.

Ί I  «δυστυχία τον νά είναι κανένας 
ποιητής» δέν είναι χαρακτηριστικό Απο
κλειστικά ρωσσικό. 'II  Σαττφώ καί ό Τάσ*
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οος είναι κλασσικά παραδείγμα τα . Σ ε ά
λες τις χώρες, οι συγγραφείς έπιαν το 
πικοο ποτήρι χής ζωής: Παντού έχουν μο- 
λωπισθεί από τις κοφτερές της γωνιές και 
ξεσκιστεί από τά άτσα/.ωμένα της αγκά
θια. Ή  παγοψένη φτουχεια, ή δημόσια α
διαφορία και μια κακή υγεία, είναι ή 
μοίρα πολλών σνγγραφέο>ν, ά/λ.ον και στη 
Ρωοσία. Στη χώρα όμο>ς τών Τσάρων, 
οι άνύροχτοι τών νραμμάτων είχαν ν9 σν- 
τιμετωπίσονν προβλήματα κα\ κινδύοσνς 
ιδιαίτερα ξεχωριστούς και που δεν έχουν 
παρουσιαστεί σε κανένα άλλο σημείο τής 
υδρόγειον. Στη Ροχσία, τό νάχει κανέ
νας ταλ.έντο, ήταν μια μεγάλη ατυχία. 
·<Στό Α ιάβολο, αναφωνούσε ό Πούσκιν, 
χρωστώ άτι γεννήθηκα ο αυτή τή χώρα με 
τα/.έιτο και καρδιά». Τό λογοτεχνικό στά
διο, ήταν, στη χώρα αυτή ειδικά, γεμάτο 
κινδύησνς: Κάδε άιθραιπος τών γραμμά- 
το>ν ήταν ύποπτος. Ή  Κυβέρνηση, μετα
χειριζόταν κάδε συγγραφέα σά φυσικό της 
εχτρό, και συχνά τον έκανε να  δοκιμάζει 
τό άχθος του βαρετού της χεριού.

'Ο δάφνινος στέφανος, στο υέωπο πολ- 
λών μεταβαλλόταν σε ακάνθινο στεφάνι.

Ή  κ ο ι ν Ο) ν ι κ ή δ υ σ φ ο ρ ί α  
σ τ η  ο ω ο ο ι κή λ ο y ο τ ε χ  y ί α.—  
Τό μίσος που εκδήλωναν οϊ έξονσιαστές 
αυτής τής χώρας για τ ονς συγγραφείς, 
προερχόταν από τό δ,τι τοίς θεωρούσαν 
σαν «/.ογοτεχνικονς έκδικητές». Οι Ρώσ- 
οοι συγγραφείς ήταν έν9συσιο>δη στηρίγμα
τα του άνειρον τής κοινωνικής δικαιοσύ
νης. Στην πραγματικότητα, πολεμούσαν ο 
ένα πεδίο μάχης δπον ή πέννα, ήταν 
τό σπαθί.

.Τόν τελευταίο αιώνα, τά έργα τους 
είναι έπιρρεασμένα από ένα δυνατό κοινω
νικό ένστικτο. Περισσότερο άπ* δπονδφιο- 
τε άλλ.ον χρησιμέυσαν σά φορείς τών Ιδε
ών. “Ενα έθνος στερημένα από την έλευ- 
θερία τον λόγον και τήν έλενθερία τον 
τύπον, ήταν φυσικό νά λνοει τά κοινωνι
κά προβλήματα που θά γινόταν μια μέρα 
πραγματικότητα, οτή λογοτεχνία τον. Μια 
νονβέλλα, μια ιστορία, ένα ποίημα, ένα δο
κίμιο, δταν ειξερες να διαβάζεις ανάμεσα 
ΟΐΙζ γραμμές τον, ήταν ένα πολιτικό μανι

φέστο. Οί Ρώσσοι, έλπιζαν άτι θανρισκαν 
στό έργο κάδε συγγραφέα αξίας, ένα και
νούργιο πρόγραμμα κοινοτικών καί πολι
τικών μεταρρυθμίσεων. Τόν δεωοονσαν 
σάν ενα προφήτη που θά γινόταν όδηγός 
τον /.σου. Καί, πραγματικά, οί ανθροχιοι 
τών γραμμάτων στάθηκαν άπόστολ.οι, μάρ
τυρες, ημίθεοι, που για τήν υπόθεση τής 
eΑγίας Ρθ)σσίας άντίκονζαν θαρραλέα, τή 
φυλακή, τήν εξορία, τό θάνατο. 4.

α Η λύσσα κι ή υπερηφάνεια τον νά 
είμαι πεινασμένος και καταπνιγμένος, δεν 
θά κατοοθόχχτνν ποτέ νά με κάνουν νά 
λιπσψυχήοο*», γράφει ό Μπιελίνσκι. Κι 
άληθηά, είναι δύσκολο ν αναφέρει κανέ
νας, κι ϊνα μονάχα μεγάλο συγγραφέα 
που ή ζθ)η m μην ήταν μιά σειρά από τρα- 
γο>δίες, που νά uijr έχει καταδικασθεί σε 
θάνατο, σταλ.εί στα ό αυγεία τής Σιβηρίας 
ή οε κάποιο πειθαρχικό τάγμα, εκτοπιστεί 
σέ κάποια μακούνη επαρχία ή καταδικα- 1 
στεί σε σιο>πή από τή λ.ογοκρισία. 9Από ό
λους τους άνθρόκιους τών γραμμάτων τον
κόσμου, οϊ Potoooi αριθμούν σίγουρα τό τ 
μεγα/.ύπεοο αριθμό τών μαρτυρούν. 0  'Α
λέξανδρος Χέρζεν υπολόγισε ότι, κατά τή 
διάρκεια τής βασιλείας τον Νικόλαον II, 
τον πιο ιυινκώδη αντίπαλον τής ελευθε
ρίας τον χύπον, που έχει δει ποτέ ή Εν- 
ρύοπη, τρείς από τοίς πιο διάσημους ποιη
τές, έδολ.οφονήθηχαν ή σκοτύοθηκαν σε μο
νομαχία, τρεις ά/λ,οι πεθαναν στην εξο
ρία, δνό κατάντησαν τρελλοί, διό νπάκυφατ 
στην αθλιότητα κι ένας χάθφκε από τό χέ- ί 
οι τον δήμιον: Κι αυτά, σε μια περίοδο 
τριάντα χρόνων.

*Οσοι είχαν καταφύγει στό έξωτεοι- 
κό, ήταν λεία τής απομόνωσης καί τής 
νοσταλ.γίας. Συνήθιζαν νά λ.ένε ειρωνικά» 
ότι τήν πατρίδα τους, αντικείμενο τής$ 
οπονόής τονς και τής αγάπης τ ονς, τήνί 
έβλεπαν πολύ καλλίτερα από μακριά. 
Χέρζεν, ό δημιουργός τ ον λ.αϊκού ροχ?σι·Μ 
καν αισθήματος, είχε βέβαια τή δυνατό-^ 
τψα, από τό Λονδίνο στό όποιο είχε κα-Μ 
ταφύγει, να λέει στους οιηιπατριώτες τον:ΛΤ· 
«Εδώ, στην ξένη γή, είμαι ό έλ.ενθερ 
λόγος σας». Ή  φωνή τον 0μο>ς, ήταν 
νή Ιεροκήρυκα στην έρημο. Οί Γάλλοι » 
οί Γερμανοί, που γιά πολίτικους λόγουί |  >

‘ Λ ·.■· % .
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είχαν έγχαταλείψει τήν πατρίδα τους, βρί- 
oxw μια γεμάτη συμπάθεια υποδοχή οτήν 
Ελβετία η σ·τό Βέλγιο. Δέν υπήρχε όμως 
πουθενά μια έλεύθερη σλαβική χώρα που 
θά μπορούσε m  όο.)σ>ει άσυλο στους ρώο- 
σονς έξόρ ιστούς καί στην όποια νά μην 
αισθάνονται τον έαντό τους έντελ.ώς ξέ
νο.

Γ  ι9 αυτό πολλο I άπό τ ονς συγγραφείς 
αυτούς, έμετρίασαν τόν ενθουσιασμό τ ονς, 
έσπασαν πρόωρα την πέννα τους, ζήτησαν 
τή λήψη στο πιοτό, παραφρόνησαν ή αντο- 
κτόνησαν κηόλας. Στην τελευταία γενεά, 
οι απόπειρες αυτές είναι πολύ συχνές. 91 Αν 
οι νέοι αυτοί δεν έβαζαν μόιοι τους τέλος 
οπή "ζωή τους, γπότο&ν λεία τής αντοανά- 
λτοσης, που πηγάζει άπό τή στέρηση και 
την νπερκόποοοη, στο τρομώδες παραλή
ρημα, που εκδηλώνονταν οά συνέπεια μιας 
ζτοής καταχρήσεων, ή ακόμα στην τρέλλα, 
άρρέοστεια τόσο συχνή ανάμεσα στους ρώσ- 
σους λογοτέχνες. Πολλοί μάλιστα πέθα- 
vavt .ίο/')- ακόμα φτάσουν σέ πλήρη ανά
πτυξη τού ταλέντου τους. 'Η  επικήδεια κω- 
όονοκρουοία κάδε φιλοδοξίας, ήχονοε ό
ταν οι πρώτες αχτίδες τής δόξας έφτα
ναν στο μέτωπο, τό τόσο πολυν καιρό πε- 
ριφρονημένο. «Οι άγαπημέΐΌΐ τών &εών 
πεθαίιΌνν νέοι». '0  θάνατος φύλαξε άπό 
τή φυλακή, ιόν Πονσκιν, τό Γκόγκολ, τό 
Νάδσον, τον Τσιέκωψ, τόν Μπιελίνσκι. 
Για τόν ποότοοο θάνατο πολλών απ’ αν- 
τούς, dky πρέπει νά θεοχρηθούν άποχλ.ει- 
στικά υπεύθυνες ή αθλιότητα τής νεότητάς 
τους, οί στερήσεις που βασάνισαν τό με
γαλύτερο ιιέρος fat αυτούς’ γιατί αύτός, 
οφείλεται κύρια στήν απότομη εκείνη με- 
ταπήδηση, άπό τή διανοητικά ακαλλιέργη
τη κατάσταση, οέ μιά φλογερή διανοητική 
δραστηοιότητα. «ΚΙναι πολύ φυσικά, λέει 
6 Μπρούχνερ, μιά γενιά που βρέθηκε τό
σο απότομα ριγμένη σε έπαφή μ9 ένα ω
κεανό άπό )έες Ιδέες, νά καταληφθεί ά- 

ι πό ίλιγγο οπό χείλος τής άβυσσον καί νά 
χάσει τήν Ισορροπία».

ας». 9Απαοιοδοξία καί σκεπτικισμός είναι 
οί γραμμές τ ον έθνικού χαρακτήρα. '0  
Ρώσσος, είναι τδ πνεύμα τής άρνησης γε- 
τ·αμένο σάρκα. «Αληθινά, λέει ό Ντοστο- 
γιέφσκι, τ) ρτιτσοτκή ψυχή είναι ένας σκυ
θρωπός τόπος». ’Αλλοίμονο! *Εχει πάντο- 
τέ του γαλονχηθεϊ, άπό τό γάλα έκείνον, 
που ό Νϊτσε όνομάζει «οί μαστοί τής θλί
ψης». 'I I  βαθειά άπαισιοδοξία διακρίνει 
τή ρωοοική λογοτεχνία, κατά τόν ίδιο τρό
πον ττον διακρίνει καί τή ρωοοική Ιδιο
συγκρασία. Τ ις γροφμές αυτές τον χαρα
κτήρα τις βρίσκουμε, όαοδήποτε μακρυά κι 
άν άνεβούμε στήν ιστορία τους. 'I I  παρα
πονετική )άτα τής έθνικής τ ονς μοίΌΐκής, 
ή όξύτατη μελαγχολία τών δημοτικών 
τους 7ραγονδιών, ή άμαυρωπή θλίψη τών 
θρύλλων τους, ό καταθλιπτικός πεοσιμι- 
σμός τής λογοτεχνίας τους, είναι χαρα
κτηριστικές τους έκδηλώοεις. 'Ολες οί 
χορδές τής λ.ύρας τ ονς αποδίδουν τόν ί- 
διο ήχο τής διανοητικής θλίψι/ς τού ηθι
κού σκεπτικισμού, τής πνευματικής άπε),~ 
πισίας. 'II  μοναδική Μούσα τήν όποια έ
χουν έπικαλεοθεϊ οι ποιητές, είναι ή μού
σα τής ' Υποχοντρίας. «Χρωστά) τήν ποό)- 
τη μου έμπνευση, στ>ι Μούσα τών λυγμών, 
στο λυπημό, στον πόνο», λέει ό ποιητής Νε- 
κρασόφ, κι αυτό μπορεί >*α έφαρμοοθεϊ 
σχεδόν οέ όλους, κρατώντας πάντα, έννο- 
εϊται, σημείωση τής Ιδιαίτερης τού καθέ
να ιδιοσυγκρασίας,

Μ π ά ρ ν η ο η ο τ ή ο ω οο ι κ ή 
λ ο γ ο τ ε χ ν ί α  .— Τό άνώτμελο τής πά
λης γιά τή ζθ)ή κι ή ανάγκη τής υποτα
γής, αυτό είναι τό κυρίαρχο θέμα τής λο
γοτεχνίας που μάς απασχολεί. Οί συγγρα
φείς, έκφράζουν τήν άπάρνησή τους ά π ’
7ήν έλπίδα, και τήν κούρασή τους, άπό τόν 
κόσμο. Πολλοί απ' αυτούς, φέρουν τή σκέ
ψη μας πρός ένα μοναχό, που θέλει νά 
παρασύρει, όλους τους ά)θρώπους. ν άκο- 
λουθήσουν τήν δική του παραίτηση απιό 
τό)' κόσμο. ’Επειδή ή ζωή δέν τους έδωκε 
7 W τ έ  τίποτε, δέν μπορούν νά ονλλόβουν

’ Α π α ι σ ι ο δ ο ξ ί α  τ ή ς  ρ ω σ σ ν- 
■ί̂κ ή ς λ ο γ ο τ ε χ ν  I ας.— «Λυπημός, σκε- 

f_v! πτικιομός, είρωνεία, λέει ό Χέρζεν, είναι 
ώοί τρεις χορδές τής ρωσσικής λογοτεχνί

στό μυαλό νους ότι είναι δυνατόν νά έχει 
χαρίσει οέ άλλους κάτι. Πολλοί άπό τούς 
ήρωές τους μέ τή λυπητερή τους ταπεινο
φροσύνη θυμίζουν τούς παληονς "Αγιους

♦
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τής ϋυησχενι txf/ς εικονογραφίας. 'Η  πρόσ- 
κλΐ]Όη τιοός τή χασά καί τήν Επανάσταση 
τον φυσικόν μας έγώ, αυτή που είναι ή 
κυριαρχούσα νότα τής προσφάιώτερης λο
γοτεχνίας, είναι ξένα προς ιή ροχοσικη 
ιδιοσυγκρασία. Ή  άτσμισιική αντί] άμυ
να, που βρήκε την δυνατότερη και Εντελέ
στερη της έκφραση στη νονδέλλα τον Ά ρ -  
τζιμπαοιέφ, «.Σάνη*», έχει την καταγωγή 
της αυτό τη φιλοσοφία τον Μάξ Στίρνερ 
κα\ τον Νίτσιε. Είναι δύσκολο νά πσοιδει 
κανένας πώς θά μπορέσουν νά συμβιβα
στούν οι δνό αυτές διαφορετικές τάσεις: 
Αντο, άποτελεΊ μέρος του μεγά/.ον οωσσι- 
κοϋ αινίγματος.

01 συγγραφείς, δε θεωρούν τή ζο>ή 
σαν το υπέρτατο αγαθό τον άνϋ'ρώπου. Ό  
Λερμοηόφ, τή χαρακτηρίζει σά μια «κον
τή αστειότητα». *0 Τσιεκόφ, 6 Νάδσονf ό 
9Αντρέεφ δείχνουν τήν ασθενικότηιά της, 
τδ κενό της, κι ακόμα πιο ττο/.ύ: τό ανόη
το της. e0  Νάδοον μάλιστα, σκέπτεται ό
τι, ό μόνος σκοπός τον ανθρώπου είναι τό 
μηδέν. Ό  Τονργκένιεφ, μολονότι τήν α
γαπά, στα έργα τον τονίζει θλιβερά τ//τ 
εφήμερη της φύση.

"Ομως, σέ άντίθεση ττρός αυτό τό ταίν- 
τιουμ βίτε, οι P ojoooi αυτοί τροβούνται τό 
θάνατο, και τό τρόβο αυτό, πού, σέ ένα τέ
τοιο /Ja6, τόσο έντονα διανοητικό, είναι 
μια έμμονη Ιδέα, κάτι σά δαιμονοπληξία, 
τον βρίσκει κανένας σέ όλα σχεδόν τά έρ
γα των πιό γνοοστών συγγραφέων. Δια
τρέχει τά κείμενα των Εφημερίδων καί 
των έργων του Τολστόί. Εκφράζεται εύ
γλωττα σέ μερικές σελίδες των «Πεζών 
τραγούδια)**» του Τονργκένιεφ.

Π ο ί η σ η  ι ο ϋ α ν θ ρ ώ π ι ν ο ν  
π ό ν ο ν  σ τ ή ρ ω  σσ ι κή  λ ο γ ο τ ε- 
χ ν ί  a .—  Ό  πόνος, είναι ή βάοη τής 
σωσοικής λογοτεχνίας, τό Ιδιο όπως εί
ναι και ή ονοία τής ζωής. ‘Η  ποίηση τής 
ανθρώπινης λύπης, είναι τό λάϊτ μοτίβ τό- 
ocov καί τόσων τραγονδιών, διηγήσεων 
και δραιτάτων. Ή  Ικανότητα τού να υπο
φέρει καηένας, είναι τό κείμενο των με
γάλων έργων. Ή  υπομονή κι ή τταθητι- 
κότψα, ή ταπεινότητα κι ή ανεκτικότητα 
(σμιρενιέ καί ηολγκοτέρτινιε) τον έθνους,

έχουν ιδιαίτερα τονισθεϊ σιά γραπτά όλων 
των άντιπροσωτιευτικών άνδρών τής Ραχι
αίας. Ό  Νοστογ ιέφσκι, που κατάλ.αβε τό- ; 
οο καλά τήν καρδιά των συμπατριωτών ί 
7ον, σέ Εντελή συμφωνία μέ τήν Εθνική 
Ιδιοσυγκρασία, άντικρύζει τον πόνο σά μι
αν εύλιογ·ία, δείχνει τις τιαραφορές τής 
κατάπτωσης καί τής απελπισίας, περιγρά
φει τον καθαρμό, χάρη στόν ττόνο καί τή 
θλίψη.

Ο ί κ τ ο ς  γ ι ά τ ή γ ά ν θ  ρ ώ π ι- 
ν η δ δ ύ ν η σ τ ή ρ ω σ σ ι κ ή  λ'ο - 
γ ο τε χ ν ί α.— Τό μεγάλ.ο καί περίδοξο 
αποτέλεσμα αυτού τσύ τιράγματος είναι τ) 
συμπόνια για τήν αιθρωπότητα πού υπο
φέρει. Ό  οίκτος, όπως όλοι τό ξέρουμε, \ 
εϊτΌΐ ή θεμελιο>δέστερη γραμμή τού ρωσ- ; 
οικοϋ χαρακτήρα' είιχτι επίσης τό κλειδί I 
τής εθνικής λογοτεχνίας. 'Ο Γκόγκολ, ή
ταν ό πρώτος συγραφέας πού υπόδειξε 
αυτά τά χαρακτηριστικά: ή άνσχή κι ή Ε
πιείκεια, ή καλωσύνη κι ή τρυφερότητα 
για τό φτωχό, τόν αμαθή, τον αδύνατο καί \ 
γιά κείνους τιού άγγιξαν τήν υποστάθμη, 
τήν κόλαση τής ζωής. eΗ  συμπόνια τους 
άπλοσνεται καί ο9 αυτά ακόμα τά ζώα. «Ό 
θάνατος ένός όύ.όγου, περιγραμιιένος άπό 
ένα μεγάλο ρώσσο διηγηιιατογρόφο, λέει 
ό Μτναζάν. είναι περισσότερο συγκινητικό \ 
από τό θάνατο τον οποίον δήποτε αύιοκρά- j 
7ορα». Ή  γραμμή τον εθνικού χαρακτή- 1 
σα βρήκε τήν τελειότερη της έκφραση 
στις νονδέλλες τον Ντοστογιέφσκι. Μα
θαίνουμε μέοα ο9 αυτές' «τή φιλανθρτοπία 
πού ξεπερνά κάθε κατφόιμ)η καί 70ν οίκτο 
πού είναι μιά τρέλλκχ στη σοφία τούτον 
τον κόσμον». *Αγαπάει περισσότερο άπό 
τούς άλλ.σνς, γιατί ύπόφερε περισσότερο 
άπό τούς άλλους. Σ 9 αίτιόν, ό ττόνο ς ιχνο
γραφεί ένα (ρωτοστέφανο, ακόμα καί γύ
ρω άπό τήν αμαρτία, Εξαγιάζει τήν ένδεια 
ακόμα καί τήν πιό άθλια, τήν ασχήμια, !
καί τήν πιό πρόστυχη. Στό ραομάντσο τον 
« Έγκλημα καί τιμωρία», ό δολοφόνος, 
αγκαλιάζει τά πόδια τής Εταίρας καί φα>- 
νάζει: «Δέ γοταιιζω ^σιροστά σας ατομι
κά, άλλά στό τΐρόοοχπό σας, μπροστά στήν 
άιθρώπινη όδύνηη. e0  Ντοοτογιέφοκι, d- ! 
νέδασε στό πιό ψηλό βαθμό γιά τήν ivo* ?
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χΐ] άνθροχπότητα, τήν ευαγγελική φιλαν- 
θ'ρτοπία, «τ?/τ ευσεβή απελπισία», &τως £- 
γραψε £mg γάλΛος κριτικός, ό ντε Βόγ
κε. Γ ι’ αυτόν, ό Χριστιανισμός, είναι συμ
πυκνωμένος στις τρεις παραβολές: τον λη
στή που μετανοεί, τον άσωτον γυιον και 
τής πόρνης. "Ολη τον ή ϋ'ρησκεία άκονμ- 
πάει στο έξης μόνο ρητό: «Μ)) κρίνετε
γιά νά μ ή κριθήτε, μη δικάζετε γιά νά 
μη δκασθήτε* σνγχωρεϊοτε και ύά σνγχω- 
ρηύήτε» (Αονκ. Ι Υ  37). Στα γραπτά άλ
λων μεγάλων ρώσσων, βρίσκουμε τήν ον- 

|  οια τον Χριστιανισμόν, και είναι περιερ- 
I γο ότι πιστοποιείται ϊκεί τό γεγονός ότι 
I παρουσιάζουν πολώές αναλογίες μέ τους 
I πρώτους Χριστιανούς. 'Ο Τουργκένιεφ, 
I 7μαν άδέος, ή ζωή του όμως, σίγουρα ή- 

ταν πιό αρεστή στο Θεό άπό τη ζωή πολ- 
» λών άλλων πιοτών. '0  Τολοτόϊ, έχει άνα- 
Π θεματιούεί από τήν 8Εκκλησία, οι αρχές 
|  του όμως, τον δίνουν τό δικαίωμα να ε- 
1 χει τόν τίτλο του αδελφού Χριστιανόν, πε- 
I  ρισσότερο από πολλά μέλη τής ’Εκκλησίας, 
? Ό  Ρώοσος, δέν ’έχει μάτια παρά μο- 
S τάχα γιά τόν πόνο. Καμμιά σκηνική δμορ-

φιά, κανένα υλικό μεγαλείο δεν τον κά
νει τόση έντυπα) α η όσο ή ανθρώπινη ανάγ
κη. Τόν άνθρωπο ιόν αναζητεί μονάχα 
στην αθλιότητα. ΤΙ άναμνήσεις φέρνετμα- 
ζί τον ό Ντοοτογ ιέφσκι από τό Αθ)*δίνο; 
Υποβλήθηκε άπό τό Γονεστμίνστερ Ά μ -  
παί, άπό τόν αγγλικό στόλο, άπό τους {λε- 
ομούς; ρωτάει ό Μπρονκνερ. ’Ώ ! όχι! 
Μιά μικρή σκηνή των δρόμων τον Λονδί
νου τον άφησε μιάν άνεξάλειπτη έηύπω- 
ση: καθώς έδι^νε ένα ασημένιο νόμισμα 
σ’ ένα φτωχό κοριτσάκι ντυμέΐΌ μέ κουρέ
λια, αυτό έφυγε βιαστικά μακριά άπό κά- 
ύε μάτι, οάν ένα αγρίμι, γιά νά κρύψει 
τό μικρό της θησαυρό. ΤΙ άναμνήσεις έ
χει ό Τολστόϊ άπό τά τάξε ίδια τον στη 
Δυτική Ευρώπη; έξ-ακολουθεί ό Μπρονκ- 
νερ. Στά όνεισοπο)\ήματά τον ό σκεφτικός 
Ρώσσος /λόγιαζε τόν έπαίτη μουσικό των 
δρόμων τής Λουκάονης, πού σ’ αυτόν κα
νένας δέν έδινε τίποτε. «Ναι, λέει ό 
Μπρονκνερ, έπαναλ;αμβάνόντας τά λ.όγια 
τον eΗρόδοτον, οι Βάρβαροι έχουν μάτια 
σαύρας».

Μετάφραση: ΔΗΜ. Σ Α Λ Α Μ Α Γ Κ Α
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Ο ΘΥΜΕΛΙΚΟΣ ΘΙΑΣΟΣ ΣΤΗ ΝΙΚΟΠΟΛΗ

Τό Σάββατο βράδυ τής 22ας * Ιούλιον 
είχα ιήν ευκαιρία να παρακολουθήσω orb 
αρχαίο θέατρο τής Νικόπολης την παρά- 
σταοη των αΦοι-ποοα»*» τον Ευριπίδη (κα
τά μετάψραοη Νίκον Πορκοιη) άτιό τον 
ήμικοατικόν οργανισμό «Θνμελικός Θία
σος», που τόν διεί'ΰννει 6 κ. Λίνος Καρ- 
ζής. Πολύ τολμηρή ήταν ή πρωτοβουλία 
τής Περιηγητικής Λέσχης τής Πρέβεζας 
νά μετακαλέση ’Αθηναϊκό θίασο αρχαίας 
τραγωδίας στό πρόχειρα έτοιμασμένο θέα-
τρο τής Ν  ικόπολης, χωρίς νά γίνη προ)- 
τύτερα ή πλ.ήρης άναοτήλωσή τον. 9Αλλά 
οι τεχνικές δυσχέρειες, όταν υπάρχει ό 
ένϋονοια&μύς των δργ ανοχών καί το άνω- 
τερο ήθος των ερμηνευτών τον τραγικόν 
λόγον, δεν είναι ικανές νά έμποδίσονν 
την έπιτνχία τής παράστασης.

Και δέν είναι υπερβολικό νά υποστη
ρίξω, ότι ή άναβίβαση των «Φοινιοσών» 
στό ερειπωμένο Θέατρο τής Ν  ικόπολης, 
(που μόλις το είχε ξεβάψει ή αρχαιολο
γική σκαπάνη), έγινε μέ τέτοια σοβαρό
τητα και επιμέλεια άπό τον κ. A h o  Καρ- 
ζή, όόστε νά ψτάση τό έπίπεδο τής θεα
τρικές διδασκαλίας.

Τό κριτικό αυτό σημείωμά μου δεν 
7ηρόκειται νά άπλωθή οέ λεπτομέρειες. 
Πάντοτε ή αναβίωση μιας αρχαίας τρα
γωδίας (οέ θέατρο μάλ.ιστα άκαπάλ.ληλο 
και μέ πενιχρά σκηνοθετικά ή σκηνογ ρα- 
φικά μέσα) π,ροκαλεΐ ζωηρές συζητήσεις 
μετάξι) των ειδικών γιά τόν τρόττο έρμη- 
νείας τον παιζομένοι* έργου. Γιά όσους 
έχουν ειδικά άσχοληθή μέ τό παραπάνω 
θέμα, είναι γνωστό άντιπροσεοπεύει 
στήν *Ελλάδα ή κίνηση τον Θυμελικόν 
Θιάσου τον χ* Καρζή, Είναι γνωστές οί

Ιδέες τον γιά την ερμηνεία τον αρχαίου 
δράματος, (αναπτυγμένες οέ άρθρα τον 
καί πραγματωμένες μέ τή θεατρική τον 
προσπάθεια) . Θά ήταν άσκοπο νά έπανα- 
λάβω τα γνωστά (στους ειδικούς) σημεία, 
στά όποια ή σκηνική διδασκαλία μιας αρ
χαίας τραγοιδίας άπό τόν κ. Λίνο Καρζή 
(σκηνοθέτη, ιιεταφραστή, χορογράφοΛ ή- 
θοποιό) διαφέρει άπό τή θεατρική ερμη
νεία τής τραγωδίας άπό τό ’Εθνικό Θέα
τρο ή άλλους δργανωμούς αρχαίου δρά
ματος. Γ ι5 αυτό θά περιοριστώ νά δώσω 
τή γενική μου εντύπωση άπό τό νφος τής 
παράστασης, γιατί πιστεύω ότι αυτό εί
ναι τό βασικό κριτήριο τής επιτυχίας κι 
οχι οι ανούσιες λεπτομέρειες.

Μιά παράσταση σ* επαρχιακό θέατρο, 
χωρίς αρκετές δοκιμές, (άστε νά γίνη τέ
λεια προσαρμογή τού θιάσου στις κακοτο
πιές ένός μισοαναστηλωμένον θεάτρου, 
είναι μοιραίο νά παοονσιάζη κενά. Πάν- 
τως όμως ή διδασκαλία τών «Φοινισσώη) 
κρατήθηκε μέσα σε ατμόσφαιρα θρησκευτι
κής έξαρσης. Είναι γνώρισιια τής ερμηνεί
ας τού κ. Καρζή νά μην κάνη παραχωρήσεις 
στό πνεύμα τον έκσνγχρονισμού τής άρχαί- 
ας τραγωδίας, γιατί πιστεύει, ότι οι τολ
μηροί νεοττερ ισιιοί στ ή σκηνοθεσία καί ?ήν 
έρμηνεία νοθεύουν καί άλλοιτονουν τή γνή
σια μορφή της. ΓΓ αυτό διατηρεί καί τήν 
παραδεδομένη «σκευή τών υποκριτών) 
(προσωπεία, κοθόρνους κλπ.).

Μέ τά πενιχρά μέσα, πού είχε στά 
χέρια τον ό έμπνευσμέτος αυτός Ιεροφάν
της τον Διονύσου στη Νικόπολη, κατόρ
θωσε νά δώση όλο τό τραγικό μεγαλείο 
τον Θηβαϊκον μύθου, πον ό Ευριπίδης 
πέτυχε νά ιόν πλέξη Αριστοτεχνικά μέσα
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στά στενά πλαίσια μιας μόνης τραγωδίας· 
Μπορούν )·ά άρνοννται οτόν Ευριπίδη με
ρικοί στενοκέφαλοι κριτικοί το νψος, άλ
λα τό κατόρθωμά τον στις «Φοίνισσες» 
τους διαψενδει.

Ή  ερμηνεία τον Ενριπιδείου Αρι
στουργήματος στη Νικόπολ.η, μου ξαναθύ- 
μισε τα λόγια τον Γκαίτε:

(('Οσοι άσιουνται τό νη>ος στόν Ευρι
πίδη ή είναι ανίκανοι οί Ιδιοι )*ά υψώνουν 
η είναι αγύρτες αδιάντροποι».

Κι αν μπορούσα να σννοτμίσω πρόχει
ρα τις έντιντώσεις μου από την παράστα
ση, χωρίς κα Αδικήσω μέ τη στενότητα 
τής κριτικής μου, θάλεγα: *Όλοι οι ηθο
ποιοί —άς με συγχωρήσουν που δεν έχω 
πρόχειρα τά ονόματά ταλν— έπαιξαν τό 
ρόλ.ο τους με φνσικ.ότητα καί δεξιοτεχνία, 
σαν πειθαρχημένα μέλη πολνόργανης δρ- 
χήοτρας, που έιαρμονίζονν τον ήχο τους 
κάτω από τή διεύθυνση έμτιειρου μαέστρου.

Ή  Ίοκάστη — άν δέν ήταν πάντα πει
στική— πιάλ.εψε ενσνιείδψα νά μάς μετα- 
δάοση όλη τή φρίκη τών συμφορών της...
'Ωραία έπαιξε ή Άιπιγόνη με τό σεμνό 
και άρρενωττό ήθος, ή στοργική άδελ.φή 
που άιρηφεϊ τήν προσταγή τον Κρέοντα' 
για νά μφ* παράλειψη ιερό καθήκον προς 
τό νεκρό Αδερφό της Πολυνείκη. Ή  ίδυα 
στάθηκε παρήγορος άγγελος δίπλα ατό 
συφοριασμένο τυφλό πατέρα της, γιά νά 
τον γλυκάνη τις τελευταίες μέρες τής ζω
ής τον. eH  σκηνή, όπου αντιμετωπίζονται 
οι δνό αδερφοί, Ετεοκλής καί Πολυνεί
κης και Ανταλλάσσουν φριχτές Απειλ.ές, 
Αποδόθηκε δυνατά, μολονότι κάπου στήφ υ
πόκριση υπήρχε στόμφος. Ό  Οίδίπους οτόν 
ολιγόλογο ρόλο τον ήταν Απόλυτα φηισικός: 
eΟ ξεπεσμένος βασιλιάς, που σέρνει στ ή 
γέρικη ράχη τον τό βάρος Ασήκωτης συμ
φοράς.

eO Κρέων — κι όταν από φιλοστοργία

\

πρδς τό γιό του Μενοικέα Α^νείται νά 
τόν θνσιάση γιά τή σωτηρία τής πατρίδας 
κι όταν συντρίβεται μετά τήν αυτοκτονία 
του γιον τον (πώς μάς θυμίζει αυτή ή έθε- 
λουοία πορεία τιρός τό θάνατο τον Μενοι- 
κέα τήν αυτοπροαίρετη θυσία τής Ι φ ιγ έ 
νειας στην Αύλίδα!)— ήταν μέσα στΙς ά- 
ξιό>σεις τον Αντιφατικόν ρόλον τον.

Α λλά καί οί δυό 9Αγγελιοφόροι μέ 
πόσο παλμώδη καί εκφραστική Απαγγελία 
παράστηοαν τά έξω τής σκηνής διαδραμα- 
τισθέιπα! (Τ ή  μάχη των αντιπάλων στρα
τών μπροστά στα τείχη τής Θήβας, τή θα
νάσιμη μονομαχία ’Ετεοκλή— Πολυνείκη
καί το θάνατο τής Ποκάστης πάνω στα 
κορμιά των σκοτοψένων παιδιών της).

'Ο Χορός τέλος ιών Φοινισσών, (δη
λαδή γυναικών Από τή Φοινίκη, που τυ
χαίνει νά φτάνουν στή Θήβα τήν ώρα που 
ή πόλη σφίγγεται Από τόν κλ.οιδ τον στρα
τού τών Ά ργείω ν), κινήθηκε μέ πειθαρ
χία. Βηματισμός, χειρονομία, έκφραση 
προσώπου ουμπλ.ήρωνών τήν έρμηνεία του 
τραγικόν λόγον καί ένα\ριιονίζονταν μέ τό 
ρυθμό τής μουσικής. Κι έδώ πρέπει νά 
έξάρω, πόσο σύμφωνη προς τό πνεύμα 
τής τραγωδίας μου φχίνηκε ή λιτή, δωρι
κή, μελωδική γραμμή τής μουσικής τον 
Ψάγον, που χρησιμοποίησε ό κ. Καρζής. 
“Οπως στον «Προμηθέα» καί στις α ΐκέ-  
τιδεςν του Αισχνλαυ, έτσι καί στις αΦοί- 
νισσες» του Ευριπίδη ό μακαρίτης Ψάχος 
άπόδειξε, ότι μόνο μέ τό συνδυασμό τον 
βυζαντινού μέλανς καί τον δημοτικού τρα
γουδιού θά μπορέσοψε νά πλησιάσωμε τό 
νψος τής Αρχαίας μουσικής, Απαραίτητο 
στοιχείο γιά τήν αναβίωση τής Τραγω
δίας.

Κοντολογ ής: Ή  παράσταση τής Νακό- 
πολ,ης ήταϊν ένας ι*έος φωτεινός σταθμός 
στή δράση τον Θυμελικόν θιάσου.

Γ. I . Π Α Π Α Γ Ε Ω Ρ Γ ΙΟ Υ

ι /
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ΜΑΡΜΑΡΑΔΕΣ ΤΟΥ ΠΑΛΙΟΥ ΚΑΙΡΟΥ
/

Στις πανάρτχαιες πέτρες
που ξεθάβει ή σκαπάνη,
σκαλισμένες μ’ εύλάόεια,
μέ τη σμίλη τής θείας ψυχής
ταπεινών λιθοξόων,
πού μέ μέσα μικρά φανέρωσαν
μυστικά τ’ ουρανού
οάν βωμούς αντικρίζω
τής μεγάλης θεάς,
της θεάς όμαρφιάς.

'Αρμονία, ρυθμός καί ψυχή σάς κοσμούν,
ώ αθάνατες πέτρες,
πού δονείτε βαθιά
τ ΐ; χορδές της ψυχή; μου,

ΔΕΝ ΕΙΝΑΙ

κι ανεβαίνει ψηλά
στ. ουρανού τούς αθέατους κόσμους, 
σάν (οδή γλυκυτάτη, σπονδή τρυσαγία.

Κι οΐ ψυχές των απλών λιθοξόων, 
φοβισμένες με φως θεϊκό 
τής γλυκιάς αρμονίας, 
σάν ωδές τραγουδούσαν 
πιρος τ’ απέραντο Πάν.

Τα ροζάρικα χέρια σας 
ταπεινοί μαρμαράδες μέ θέρμην άσπάζομαι 

- κι ευλογώ στοργικά 
την αγία ιΐυχή σας.

X  ΠΑΙΧΑΔΗΜΗΤΡΙΟΤ

ΘΑΝΑΤΟΣ

Λεηλατήθηκε σήμερα ό ομορφος κήπος.
Μου γέμισαν τά χέρια μέ τά λουλούδια του. 
Τρομαγμένη καί λυπημένη γιά τόσους θανάτους 
παρακάλεσα νά σταματήσει τό φονικό χ έ ρ ι.. .  
"Ομως, τό φονικό τούτο χέρι, διέγραψε 
μιάν εύγενικιά γεμάτη καλω»σύνη καμπύλή 
καί μίλησεν ό κύριός του^ 
νΟχι. Δέν είναι θάνατος.
Δεν είναι ποτέ θάνατος ή προσφορά.
Ό  θάνατος θαρχονταν οπωσδήποτε άίργάτερα. 
Θά τάβρίισκε χλομιασμένα καί μαραμένα 
να τον περιμενουνε.
Τώρα είναι ή ζωή.
Θ’ ανταμείψει την προσφορά το\>ς ή γη 
καί θά τούς στείλλη νέον άνθό.
Μίγ'ίλ' ανησυχείτε. Θά προβάλλει νέος άνθος.
Θά λυγίσουν στο βάρος οί κλώ\Όΐ τους.. .

Τίποτα δέ θά χαθεί.
Ιϋνας διπλός πλούτος ζωής θά ξανάρθει σέ λίγο. 

Μακάριοι οί δίνοντες.
Ή  γη τους, θά τούς καρφώσει 
στούς τραυματισμένους κλώνους 
τό παράσιτο της ευφορίας.. .

ΑΝΤΙΓΟΝΗ ΓΑΛΑΝΑΚΗ— ΒΟΤΡΛΕΚΗ



ΕΠΙΚΗΔΕΙΟΣ ΙΕ ΠΔΑΗΕΣ ΑΜΑΡΤΙΕΣ
Τό έλληνκό Tparyούδι βάλθη·κ£ να κυριέψη τον κόσμο. Αυτό όφείλεται σ έ  μια! συν

τροφιά νέων μουσικών, Ιδιαίτερα δμως στον Χατζηδάκη. Καί μπορεί κανείς νά  τ̂ Π/ χω
ρίς κορμιά υπερβολή, άτι αυτός 6 άνθρωπος πρόσφερε δύο σημαντικές ύτπηρεσίες στον  
τάττο: Πρώτακτρώτα έπροπαγάνδισε την Έίλλάδα, ιμέ τούς ζωηρούς η τούς μελσγχιολικούς, 
μά ττάντα πρωτότυπους καί γεμάτους έλληνικό χρώμα ρυθμούς του, σέ δλα  τά  γεωγραμ  
ψικά πλάτη· καί ύστεροι μάς άπάλλσξε, έμάς εδώ, αΰττο τό·,/ εφιάλτη τών μονότονων, τώυ 
μονόχνωτων, τών άηδ.α'στικών τρογουδιών ττού τό συχ.ότειρο θάμα τους ήταν ό Ερωτικός 
μαζοχισμός, ή κυριώτερή τους ρίμα: θά στο πώ  — σ ’ ά γα π ώ , ή λέξιη: καρδιά, ή μυ
σταγωγική τους λέξη, καί ττού ίντονάτοι βαρύτονοι μάς έσέρδίιραν τά  μονότονα τους μ ν  
νόρε, γ ια  νά κάμουν -περισσότερο κατοθληπτική τη ζωή μίαίς. Μέ τον Χατζηδάκη και την 
παρέα του, μπσκσν ατό ελληνικό τραγούδι κέφι ή λύττη ή ψώς άληθιια και ντοίττια. Γι 
οώτό μάς άρεσει νά τό άκοΰμε. Καί κάτι άλλα άκόίμσ: μ/ττηκε ή συνείδηση δτι το  τ]ρα- 
γούδι δέν είναι μονάχα μελωδία, εΐναι καί λόγος. Αυτό τό ττροςμα είχε ζεχαστη. Για να  
τηειστήιε γΓ αυτό, διαβάστε τά  τραγούδια τοΟ Χατζηδάκη καί σκεφτήτε τά κείμενο ά λ
λον μοντέρνων τραγουδιών άτπό έκείίνα ττού μ έ  :α)ύτά μάς έτερπε ft έθνικη μας Ραδιοφω
νία. Νά μερικά ττού δηλώνουν:

Ν οσταλγία: Καί ντο ρε μι φα σολ λα) σ ι.
Αύτά τά  μάτια τάχεις σύ!
Καί ντο pe μ* φαί σ ο λ  λ α  σ ι, 
Ή ρ θες στο  νού μου πάλι έσύ.

*Εκδιΐκητικότητα|: Θά σ τα  βγάλω  τά  δυο μά τια , θά σ τά  βγάλω , 
άν σέ δώ νά  π α ς  μωρό μου μ ’ έναν άλλο  
Τρα λα ρα, τρσ  λ α  ρά.

Αυτοκριτική: Είσαι τό δράμα μου, είσαι τό  νεύρο .μου, έΤσαι τό π άθος μου.
Τό τελευταίο μου, τό  μεγαλύτερο: «Τσάι τό  λάθος μου  
Τραλσρά, τραλσρά, τραλαρά, τρολαρά.

ΑΙσιοδοξία: Ή  ψυχή μου ποτέ δέ γυρνά,
κΓ ό  καιρός ά ς περνά.

, , Ή  άγάπη  συχνά μάς χαρίζει πνοή,
ΕΤναι γλυκεία ή ζωή. Νισίί, ή ζωή!

ΑΙφνιδιασμός: Α π ό το μ α  μου την κοπάνισες, ά τ ό τ ο μ α . . . . κλττ.

Μέ τέτοιας λογής λυρικά έπιδόρίπίΐα συμπληρώνονταν συνήθως τά  μενού τών vir 
cov, τών όμιλιών, τών ξένων βιβλίων κίτλ. Ό  Χοπζηβά5κης, καί δσοι δουλεύουν σάν κΓ αύ- 
τόν, έμπασαν ζωογόνον ά γέρ α  στους κλειστούς χώρους, έναν ά γέρ α  «υγείας έμποιητικόν 
καί νόσων άπελατικόν;», όπω ς ή σάχη τής Έΐκκλησίας, άν ίμάς έπητροίττη νά  όνρμάσουμε 
νόσους την άτσλείωτη θρηνωδία άπάνου σέ θλιιβερούς, σαΐχλρύς ή γελοίους στίχους ft τά  
μεσαιωνικά έρωτολογήμαΤα, τά  χωρίς έλπτίδα, πού  θυμίζουν στήν έποχή μιας ερωτείς 
νούχων.
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Χ όριτες όφείλο-ται σ ’ σύτούς ττού μΑς ΑΐτηΗλλαξβν Από τά  Ανούσια «>τα λ ά ^  
να και Αητό νοσηρότητες άξιες τής π ιό  ίξαΛλης περιόδου τού ρωμαντιε%ιού, γ ιά  να ξαβ- 
νσδώσουν στον νεοέλληνα τό  πηγαΤα τον κ φ ι καί κάποια Αμοσώτερη έποψη μέ τήν έθνι- 

κή του Ψυχή.
Α. Γ.

ΚΡΑΤΙΚΟ ΘΕΑΤΡΟ ΒΟΡΕΙΟΥ ΕΛΛΑΔΟΣ
Τ όσο ο! προσω πικές έπαφές τοΟ διευθυν- 

τοΟ μας και άλλων μελών τής έτη τροπής μέ 
Ανθρώπους των γραμμάτω ν και τής τέχνης στη  
ΘΒασσλονίκη, όσο  και γρ α π τές  πληροφορίες— . 
άττλές είόησ/εις, σημειώ ματα. άρθρα—  παύ  
φτάνουν σ τά  γραφ εία  μας, τείνουν να μάς 
πείσουν, πω ς τό  κρατικό βόατοο Βόθρε ίου ‘Ελ
λάδος, π ου  χαιρετίσθηκε σαν ξνά μεγά λο ξε
κίνημα γ ια  μια  αυθύπαρκτη καλλιτεχνική ζωή 
τής «συμπρω τεύουσας» — όπω ς μέ τόση ευγέ
νεια  όναμάζουν τή Θ εσσαλονίκη οί ‘Αθηναίοι—  

σ ιγ ά -σ ιγ σ  πάει νά  πάρη  τή μορφή ένός καλ
λιτεχνικοί) παραρτήματος τής ’Αθήνας. Δηλ, 
ή ’Αθήνα ψ έμματα λέει π ώ ς θεωρεί τή Θ εσσα
λονίκη συμπρωτεούυσοί, ά λλα  τή θεωρεί Απλώς 
μια κι’ αύτή «έπαρχία» π ρ ος έκμετάλλευση  
σόα' όλες τις άλλες. Διαφορετικά δεν θά έστελ
νε θ.αρκώς Ανθρώπους της γ ιά  νά  έτηαι.δρω- 
αουν τον όργα νισμ ό  παραγνω ρίζοντας τους 
Μούκιεδσνες είδικούς, ή γενικότερα  πνευματι
κούς Ανθρώπους, δεν θά έστελνε διαρκώς α ν 
θρώ πους της μ ή εί δ  ι κ  Ο υ ς και μή πνευ

ματικούς, Αυτό ακριβώς τό  τελευταίο άποτε- 
λεΤ όχι άπλώ ς ποςραγκωνισμό ά λλα  πρόκληση  

κοιί αυθάδεια.
Ή  « ’Ηπειρωτική Ε σ τ ία » , πού αισθάνεται 

ατενούς τούς δεσμούς της μΕ Τ,1 Θεσσαλονίκη, 
θεωρεί υποχρέω σή της νά καταγγείλη  όλα  αυ
τά  όσ ο  είναι άκαμα καιρός καί π ^οακολεΐ τον 
φίλο της κ. Σ . Καραντινό \ά  ύψώση 
τό  ά  ά στη μ ά  του κιαί νά  άντισταθή στις διάμ 
ψαρές π ιέσεις . Μ πορούμε νά τόν βεβαιώσουμε 
ότι ή Θ εσσαλονίκη, τον περιβάλλει μέ εκτίμη
ση καί μέ α γά π η . "Ας άνταποκριθή στήν έκ- 
τίμησή της π ροβάλλοντας ενα δικτατρρικό «Ο.- 
X b  στους παράσιτους τής δημοσίας κουζίνας. 
Γιά μιά τέτοια  άρ.ηση  ίσως δεν άρκεΐ μόνο ή 
χρυσή ά σ π ίδ α  τής αισιοδοξίας, μέ τήν όποιαν

είναι ώ πλισμένος ό κ. Κακ>αντινός. Τά π ρ ά γ 

μ α τ α  πείθουν', ότι έπ; βάλλεται νάρθή σε στε- 

νώ τε:η  επ α φ ή , μέ τούς π .εφ α ^ ικ ο ύ ς  κύκλους 
τής Θ εσσαλονίκης καί νά άντληση Απ’ αύτούς

Θετσίσαλονικιιώτικη πείρα, άν βέλη νά Ιδη τό  
έργο  του νά καρποφρρήση.

ΘΕΑΤΡΙΚΟ ΚΑΛΟΚΑΙΡΙ
"Υστερα άπ* τόν μέτριο θεατρικό χειμώνα 

τής περιόδου 1 9 6 0 — 6 1, όπου ή βαθύτατη· 6- 
σιωτερί'κή κρίση τής έλληνικής σκηνής έκανε 
σποραδικά τήν έμφάνιση της, σέ πρόσω πα καί 
π ρ ά γμ α τα , έχουμε τήν καλοκαιρινή σαιζόν μέ 
έκτυπα τά  χσρκφπηριστικά τής ούσιαστικής 
κάμψης όχι μονάχα ποιοτικά, άλλά  καί έμπο- 
ρικά, Τώρα π ιά  ή κρίση άπλώθηκε σέ όλα  σχε
δόν τά  θέατρα καί οι άλλαγές έργων Ακολου
θούν ή μια την άλλη. Μουσικοί καί θέατρά} 

π ρόζα ς άντ \μ«ετωπίζουν τόν ίδιο έφιάλτη τής έ
π  ιβίωσης. "Αλλα δουλεύουν μέ παθητικό, άλλα  
μόλις καί συντηρούνται κι’ ένα Απ* αύτά έκλει
σε, αύτό Ακριβώς πού ξεκίνησε νά κάνει μια  
κ^λιτεχνική προσπάθεια  μέ τόν μοιοαίσ καί 
απαιτητικό τίτλο «Θέατρο του 61». Δυο η 
τρία θ έο τ:α  τό πολύ, παρουσιάζουν ικανοποιη
τική κίνηση κ?ι' αύτά γ ιά  λόγους μόδας ή  
γιατί παρουσιάζουν θεαματικά σύνολα ξένης 
προελεύσεως. Μέ ά λλα  λόγια  τό μαχαίρι έφτα
σε οπό κόκκαλο.

Αυτό είναι ά τ ό  πολλές πλευρές δυσάρεστο 
ά λλά  καί α π ό  μ·«ά άλλη άποψη εύχάριστο. 
Γιοττί θά άνσγκάσει καλλιτέχνες κΓ έπιχειρη- 
ματίες νά σκεφτόύν σοβαρότερα καί νά άντι- 
ληφθοάν τήν λανθασμένη γραμμή πού Ακολου
θούν. ΟΙ βεντετισμοί των καλλιτεχνών, ή όλο- 
κληρωτική έμποροποίηση μιάς τόσα καλλιτtr 
χνπκής λ ε ιτ ο υ ρ γ ία  καί ή δίκαιη στο τέλος αν
τίδραση τού κοινού, συνθέτουν' τους τρεις βα
σικούς π α ρ ά γα .τες  τής κρίσης αύτής. Καιρός 
λο.πόν είναι νά άναγκαστούν άπ* τά  π ρ ά γ μ α 
τα  ο! υπεύθυνοι γ ιά  νά  αλλάξουν τακτική.

Βρισκόμαστε πέρ-’ ά π ’ τή μέση τού καλο
καιριού καί είναι νωρίς γ ιά  κάθε είδους Απο
λογισμ ό. Πρέπει όμως νά παραδεχθούμε δτι ή 

περίοδος του καλοκαιριού Ξχει κιόλας κριθεΤ. 
Κι* άν έξο»ιρέσσυμε τά  Φ ατηδάλ Επίδαυρου, 
’Αθηνών κ.λ.π . που Ασχολούνται μέ τούς Αρ
χαίους κλασσικούς του θεάτρου μπορούμε νά



ττούμε Απερίφραστα δτι τό θεατρικά κόλακα ir* 
ρι ταΟ 1961 στάθηκε τό Ατοκα: ύψωμα μιας 
εσωτερικής κρίσης και δεν ξέρουμε &ν θά συνε
χίστε? και τον έρχόμενο χειμώνα.

Καί τώρα μερικές διαπιστώσεις. Πρώτο: 

ή έητ ιθεώρηση, δημ-ιούργημα καθαρά έλληνικό 
και μάλιστα άθηι.α!ΐκό, πού τόσες έπιτυχίες  
σημείωσε στο παρελθόν, έσβησε όριστικά. 01 

λόγοι; "Ελλειψη κολών κειμένων, τά  μεγά λα  
έξοδα γ ια  τό θέαμα καί τή μουσική καί ή μή 

άνοίκέωση του έμψυχου ύλικού. Δεύτερο: σ ο 
βαρή κρίση στα  κηποθέσπρα, πάνω στά  όπ οια  
σττρίχτηκαν πολλές ΑναγγιθνηΥΐκές έλπίδες τά  
τελευταία χρόνια. ΑΤτια: ή έλλειψη καταλλή
λων έργων πού τά  άντικοθισπούν πρόχειρες  
διοίσκευές καί ρηχά κατασκευάσματα, καθώς 
καί τά  μεγάλα* έξοδα, π ού  Απαιτούν τά  σκηνι
κά, ό χορός, ή μουσική, οΐ πολυπρόσωπο»  
θίτσοι κλπ. Τρίτο: μεγάλη ποιοτική πτώση  

στά έργα  τού έλληνικού μιπουλβάρ καί ή Α
πουσία κάβε ίχνους καλλιτεχνικής φιλοδοξίας.

Θά μπορούσε να προχωρήσει κανείς καί 
σε άλλες οχι ευχάριστες Απαριθμήσεις, Σηαμ 
ματούμε όμως στις κυριότεοες. ΕΤναι άρκιετά 
ενδεικτικές. Καί ώποκολυπττικές. Μακάρι νά  
συνετίσουν τούς άσυνεΤσυς καί νά διδάξουν 
μέ τήν πικρή τους άλήθεια, δσους Ασεβούν 
ατό ύψηλό λειτούργημά τους καί τό θεωρούν 
μέσο γ ιά  γζή γορο πλουτισμό ή γ ια  τήν ίκισ*- 
νοοποίηση άλλων εγωιστικών έπιδιώξεων.

Θλιβερή καί Αποκαρδιωτική εΤναι ή κατά
σταση, Κι’ ούτε έπιδέχετσι Αναβολές ή Avur 
μετώπιση της. "Ισως έτσι, έστω καί Αρνητικά, 
νά όδηγηθούμε σέ καλλίτερες μέρες. ‘Η έρχό- 
,μενη περίοδος θά δείξε*.

ΤΑΚΗΣ ΣΩΤΗΡΧΟΣ

&
ΘΑ ΠΕΡΙΜΕΝΟΥΜΕ

"Οπως άνοοκοινώθηκε ήδη τό Κροίτικό Θ έα
τρο ’Αθηνών καταρτίζει ά π ό  τώρα είδιικιό θίοο- 
σο γιά  νά περιοδεύσει τον χειμώνα τά  μεγάλα  
'Επαρχιακά κέι/ταα της χώ ρος, δπου θά π α 1- 
ρουσιάσει τά  έρ γα  τής τελευταίας χρονιάς, 
καθώς καί άλλα πού θά παιχτούν γ ιά  πρώτη 
φορά.

’Επίσης σέ ιμ'ΐά σειρά άρθρων πού δημο
σίευσε ό γενικός διευθυντής τής Εθνικής ΣκηΓ 
>νής κ. Αίμ. Χουρμούζιος στην έφημεοίδοί «Και- 
θημερινή» μέ τον τίτλο «Πεοί θεάτρου» π ροσ-  
νείγγειλε άπό τώρα τήν ίδρυση κιαιί λειτουργία

δευτέρσς κρατικής σκηνής μέ πειραματικό  
προορισμό γ ιά  τήν ένισχυση τής ντόπιας θεοί* 
τρσγραφίας καί ίδισίτερα των νέων σ υ γ γ ρ α 

φέων.
Πρόκειται γ ιά  δυο αίσιοδοξες ένδειξεις, 

πού δεν μπορεί π α ρ ά  νά  ικανοποιούν τούς θεα 
τρόφιλους καί γενικώτερα άλαν τόν πνευματι
κά κόσμο τής χώρας. Δ εν θα προδουμε δμως 
σ έ κανένα σχόλιο , περιμένοντοος νά  π ρ α γ μ α το 
ποιηθούν πρώ τα οΐ υποσχέσεις . Γιατι δυστυ
χώς, ή πικρή πεΐρια) μ ά ς δίδαξε δτι, π ο λλά

λέγονται, Αλλά σ το  τέλος δεν γίνεται τ ίπ ο 

τα.
Τ Α Κ Η Σ  ΣΩ Τ Η Ρ Χ Ο Σ  

Φ
ΜΙΑ ΗΠΕΙΡΩΤΙΣΣΔ

Στο βιβλίο τής κ. "-Ελλης Ααμπρίβη πού  
τιτλοφορείται «Νίκη» υπάρχει ένα ιδιαίτερα έν^ 
διαψέρον γ·ιά μάς Απόσπασμα* Ά π ό  αύτό μ α 
θαίνουμε δ π  ό  ποίηέρας της έξάίίρετης σύτης 
συγγιραφέος καί λογοτέχνιδος ήταν άπτό μη έ̂>- 
ρα Ή πειρώτης καί Από ττΑτέοα Κρητικός. Ή 
ταν ένας έξοοιρετιικός άνθρωπος ό γέρω  Λ αμπρί- 

δης, θερμ ός πατριώ της καί άσυμβίβασίτΟς ί- 
δεολόγος πού δλες του τ ίς  π ρά ξεις έσήμάδευε 
ό Ανηφορικός δρόμος τής Αρετής. Λοιπόν ή κ. 
Λαμτπρίδη, τόν χαζοίκτήρα του ούτον τον Α
ποδίδει « πιήν Απόλυτη Αφοσίωση καί θαΜμίομ 
σ μ ό πού  τού είχε Λ μάννα του, ή Αγράμμα^* 
τη, έξαίρ. τη, τετραττέραττη Ή πειρώ τισσα, π ου  
ήταν τόσο τίιμισ, ώσντε μόνο τά  διικά της otatel· 

κιά δέ ζι γ ια ζον οί Τούρκοι κάθως Αποτιμου- 
σ ον τή σ νδειά γ ιά  νά  όρίσουν τό  φορο, γ ια τί 
δεν κατοΐδ-ζχσταν νά πε? ψ εμματα καί ή δήλω
σή της ήταν χρυσάφι είκοσιτεσσάρων καραν* 

τιών. Αύτ ι ξρίγρυπνουσε μα£ί του, ένώ μελε
τούσε τούς κλασσικούς στο  φως τού δάδιού, 
αύτή έδεσ : κόμπο τήν κα.ζδιά ης, δταν τήν ά- 
πάχΕίΐρέίτη 7£ γ ιά  νά σίπουβάο^ι στην Α θή να  
κι όταν Αργότερα, κυνηγημένος Από τούς 
Τούρκους, πήοε τό δρόμο τής έξοριας καί δεν 
ξοναΥδώθηκαν π α ;ά  γ ιά  δυό— τρεϊς σύντάμες 

μέρες μετά είκοσι τρία χρόνια, δπου άφοΟ εΐ- 
δε τ ’ όνειρό του τήν ‘Ελληνικήν "Ηπειρο, να  
γίνεται χ? ραπιαστή Αλήθεια, γύοισε στην Ά -  
θή .α  γ ιά  .'ά πεθάνει πάνω  στό χρόνο».

Αύτό εΤναι τό άπόσπτσυσμα. Ή  «Ήπιειρωτ. 
Ε σ τ ία ς  ευχαρίστως θά έδημοσίευε δποια  έ νδια- 
ψέρουσα πληροφορία θά  εΤχε τήν κσλωσύνη 

νά  μάς στείλει ή κ# Λομττρίδη, τόσο γ ιά  τόν
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π α τ έ ρ α  της, δσα  και γ ιά  τήν *Ηπ>0ΐρώτισσα 
μητέρα του. Π. Γ.

ΤΑ ΚΟΙΝΟΤΙΚΑ ΕΡΓΑ
Σ * ,δ λ :ς  τις Κοινότητες τής Η π είρ ου , έκ- 

τελουνται κάθε λογης μ εγά λα  ή μικρά τεχνικά  
έρ γα , π ου  σκοπό Εχουν νά  βελτιώσουν τις  συν
θήκες ζωής στό  χωριό και νά Ανεβάσουν τό  
π ολιτισ τικ ό  καί βιοτικό Επίπεδο ταυ πληθυ
σμού. *Όί ως δλα  τά  κοινοτικά έρ γα  δεν ττα- 
ρθυσιάζουν την ϊδ .α  σπτουδαιότηττα και δεν Α

παιτούν τι>/ ίδ ια  π ροτεραιότητα . Λαγού χάρη, 
ή ττλακόσ* ρωση τής π λα τεία ς του χωριού, καί 
ή έπισκευ \ του μαντρότοιχου τού Νίεκροτοι- 
φείου ή .ού κωδωνοστασίου τής Εκκλησίας; 
μποζουν νά  περιμένουν. ’Αντίθετα π ρ ο τερ α ιό 
τη τα  πρέπει νά  δόθή α τά  π α ρ α γω γικ ά  Εργα. 
‘Α νά μ εσα  σ ’ αυτά δυο κατηγορίες έρ γα  π ρ έ 
πει νό χαρακτηρισθούν Απολύτου προτεραιότη- 
τος. Ή  σύνδεση τού χωριού μέ τη δημοσιά, ή 

.κστοΜκϊευη δηλ, δημόσιον κοινοτικής τό^ης 
δρόμου (ό π ο υ  ό δρόμος δεν είναι έθνικός ή 
έτταρχιαίκός) καί ή λύση τού προβλήματος τού  
νερού. Δη(λ. ή ικανοποίηση τού αίτήματος τής 
ύδρευσης κατά πρώτο λ ό γ ο  καί Επειτα τής ά ρ 
δευσης τών λίγω ν ή πολλώ ν ποτιστικώ ν Αγρο
τικών κτημάτων που υπάρχουν. Α ύτά τά  έρ γα  
πράττει νά  προηγηθούν. Κι όταν αύτά ικανο
ποιηθούν, ερχστίοίι ή ώρα καί τών δποιω./ άλ
λων.

ΜΙΑ ΕΞΗΓΗΣΗ
(Ή  IV Παρουσία του Χρίστου τοί* Θεοί* του 

νυν όγδοοι* α(ώνος)
Ό  φίλος ιμαθηπής μου κ. Στέφ. ΜπεΤτης 

δ η μ ) λος, καί λόγιος έργάτης του περιοδικού  
μας «Η πειρω τική 'Εσπίσμ στό τεύχος τού Ι ο υ 
νίου 1961 έγραψε γ ιά  μιά πολύτιμη άγιογρσ*- 
ψία, π ου  την ΑνΑκίάλυςιε στήν έκκλησια « Αρ
χά γγελος^  του χωριού του του Γραμμένου. Ή  
Α γιογραφ ία  αυτή Εχει π ολλές είκάνες ίερες και 
μιά με την Επιγραφή «ΕΙκών τής Β. Παρουσίας 
του Χριστού τού Θεού τού νΟν όγδοου αΙώνος»,

’Επειδή ή φ.ζάση «του νυν όγδοου α!ώνος> 
έμεινε Ανεξήγητη προσπαθώ  νά τής δώσω μιά  

Εξήγηση. « Σ τά  Εκκλησιαστικά τροπάρια  που  
Αχούμε τή Μεγάλη Παρασκευή τό βράδυ καί 
τό Μ έγα Σ άββατον το πρω ί που  όμιλούν γ ιά  
ττγ Ταφή καί τήν ‘ΑνάστΠοση του Χρίστου του  
υιού τού Θεού, άκούμε καί τά  έξης:

α ) «Καί συνάτελέσθήσο^ ό ούραινός καί ή f 
γή  καί π α ς  ό κόσμος σύτών. Καί συνετέλεσεν 
ό Θεός έν τ§  ήμέρρ: τή δκιτη τά Εργα Αύτού,
& άττοΓηρε. Καί καπέπαυσε τή ήμέρρ τή Εβδο
μη <ϋπό nAvTcov τών εογων Λύτου ών έτττοίησε. . 
Καί εύλόγησεν 6 Θεός τήν μέραν τήν έβδομην f 
κιαΐ ήγίασεν αύτήν, ότι έν ούτή κατέπαυσίεν 
Από πάντων τών Εργων Αυτού, ών ήρξοοτο ό 
Θεός ποΊήσαι. (Γεν&τ. β. 1— 3)>·

Σ ’ αύτό τό κομμάτι 6  Μωϋσής περιγρομ  
φει πώ ς ό Θεός δημιούργησε τον κόσμο σε  
Εξ ήμερες καί -τήν έβδομη ήμερα άνοηταύθηκε 1 
α π ό τα  Εργα του. Ή  έβδομη ήμερα στην έ- |  
βραΐκή γλώ σσα  λέγ)εται Σ ά β 6 α τ ο ν =  άνά- *
π α υσις, κοήάπτχχυσις. |

Αύτό τό κομμάτι τής δημουογίας τού κότ  ̂
αμου σε εξ ήμερες καί τής καΤαπαύσεως τών jjj 
έργων καί τής άναπαύσεως τού Θεού τήν έβδο
μη, ήμέρα, ό Εκκλησιαστικός ποιητής τό μετσ- 
φέοει στον υιόν τού Θεού, τον ‘ Ιησού Χριστόν, 
ό όπ οιος πάνω σΤή γή  Επίλεκτε νέα πνευματική 
δημιουργία! καί τέλος άναίπαύθηκε ά π ό  τό Ερ- 
γον αύτό τήν Εβδομη ήμέρα· τό Σάββατον δ?»· 
νοντης τέλος στό θειον έργον Του μέ τήν Τα
φή καί τήν ’Ανάστασή Του στήν Επόμενη ή
μέρα.

Νά τό τροπάριον: «Τήν σήμερον μυστικός ό < 
μέΥας Μωϋσής προδιετυττούτο λέγων. Καί εύ- ~ 
λόγησεν 6 Θεός την ήμέρσν τήν έβδόμην. Τού
το y a p  Εστι το εύλογήμένον ΣαββαΤον. Αυτή ? 
έστιν ή τής καίτΟίτταύσεως ήμέρα, έν ή καίτε- 
παυσεν Από πάντων τών Εργων Αύτου ό μο
νογενής Υιός τού Θεού διά  της κατά θάνατον s 
οικονομίας τη σαρκΐ σαββαιτίσοος (Αφού Ετσι -, 
οίκονάμησε τά  π ρ ά γ μ α τα  νά  μ*είνη νεκρός σω- χ 
μστικώς και νά άναιττσυθή) καί είς 6 ήν πάλαι ν 
έπανελθών διά τής άναστάσεως έδωρησατο ή- f  
μΐν ζωήν τήν αΙώνίον ώς μόνος Αγαθός καί 
φιλάνθρωπος* (δηλ. Αφού άναστήθηκε καί έ- 4 

πονήλθε στ ή προηγούμενη θεϊκή Του δόξα). Υ; 
"Ωστε 6 Χριστός πάνω οπή γή  Εξ ήμέρας έτε- |  
λούσε τό θειον έργον του, τήν Εβδα(μην ήμέρα ίκ 
Αναπτούθηκε στον τάφο καί τήνέπόμενην ήμί£- 4  
ρα άνκχστηθηκε. ^

Ή  ήμέρα τής Ά ναστάσεω ς τού Χριστού trfe 
είναι, Αφού ή Εβδομάδα Εχει Ετττά μέρες καί ; 
τό Σάββοίτον είναι ή τελευταία ή Εβδομη, εΤ- $  
ναι πάλιν ή Πρώτη, Αλλά δεν λέγεται Πρώτη, : f  
άλλα  Κυριακή, ώς ήμέρα τής άναβάσεως τού + 
Κυρίου Ιη σ ο ύ . ‘Επίσης όνομάζστα ή ήμέρα |
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της Ά ναστάσεω ς και όγδοη ήμέρα διότι έγΊνε 
μετά τήν έβδόμην ήμέο:^, τό Σάββοττον, τήν 
ήμέρα της Ταφής, Ε π ίσ η ς  ή μέν έττοχή άττό 
τή δημιουργία του κόσμου μέχρι της Ά ν α ο τ ά -  
σεως του Χριστού άποτελεΐ περιεχομένη σ έ  έ- 
τττα ήμέρες τον έβδομον αίίώ.α, ή δε έττοχή 
τής νέος πνευ(μιοίτικής δημιουργίας π εριλαμβα
νόμενη την όγδοη ήμερα τΐρδπον τινά της πρώ
της δημιουργία:, άρχιζει ά π ό  τή / ΆνάσποΙση 
του Χρίστου τοΟ Θεοί) καί Αποτελεί τον νΟν 
τον τωρινόν όγδοον αίώνα, ό όποιος θα είναι 
αίώ^ αίώνιος ά π ό  τήν ’Ανάσταση τοΟ Χρι- 
στοΟ ώς τη Δευτέρα ( Β ')  Παρουσία Του και 

την αίώνια μέλλουσα ζωή. Ή  ήμέ:<α ά πό την 

’Ανάσταση και ή αιωνίως υστερινή έπσχή δ .ο -

μάκτπηχε καί ή ήμέρα «ή έττέκ£ΐνοβ>, ή πέραν  
τη: πρώπηηίς ά πό τή δημιουργία του κόσιμου 
που δ ήοκησε μέχρι τής Ά ναστάσεω ς, καί θα  

είναι ο ό  ή διαρκείσς σε δλη τήν αίώνια μέλ- 

λουσα ΐ'-οή·
Άκ< υμε καί άλλα ώοαία συμβολικά όνο- 

ματτσ «Δόξα, Χριστέ, τή σή οίκονομ'ίςτ, δ ι’ ής 
τολέσσς π άντα  σαββατιανόν (== τέλος των έρ
γων Σου καί ά .ά π ο υ σ ίν  Σου) έδωοησω ήμίν 

τψ  παν χγιαν έκ νεκρών άνάστασιν». (τήν ά- 
νάστασιν τών νεκρών καθ’ δλην τήν αΐίώνια ζωή 
κα;] μέλλουσαΐ/κοθ* δλον τον δγδοον αΙωνα τόν 

f αιώνιον τήν άρχή έχει τήν ήμέρα τής Ιδι·κής 
Σου άνοΟτάσεως, τ ή / όγδοη ήμέοα μεϊτά τήν 

-λ έβδομη νής δημιουργίας). Ε π ίσ η ς  «Τί τό  ό- 
ν. ρώμενον θέο)μα; Τις ή παοοΟαα κατάστασις ; 

Ό  βασι?εύς τών αΐίώνων (ό  Χριστός ό θ ε ό ς )  
την διά πάθους τελέσας οικονομίαν hj τάφω  

\  σαββατίζει, κοινόν ήμίν πα.ρέχων σαββατιαμόν  
V ( =  ό Χρ στός παθών, σταυρωθείς, νεκρός στον  
ό. τάφον, όνοίτταύεττοΐι καί παρέχει στήν άνθ(ρω- 
j; πότητα ρ.ία νέα άνάποουση ψυχική, την π ίστη  

_ρ· στήν αίώνια ά.σπταυση τών νεκοών καθ’ δλον 
τόί» δγδτον τόν αίώνιον αίώνα Του, οΟ τής 

• βασιλείας του ούκ έσται τέλος». «‘Ο Ιη σ ο ύ ς  
ί; τελέσας πάντα σαββατιαμόν έδωρήσατσ τήν 
Α έκ νεκρών άνάστασιν» καί «Έ βδόμην σήμιερον, 

Χριστέ, τγίασοΰς ήν εύλόγησαϊς πρίν κατοίπαυ- 
σει τών Σργων. ΠοΙράγεις γά ρ  τά  σύμπταντα * 
καί καινί ποιείς σαββοπίζων Σωτήο μου, και 
άνοίκτώμε ος ( = ό  ΧρισΗός δημιουργεί νέα· δη- 
μουογίοο cai ά .ο α τα ς  ά /ακτά  τήν αίώνια θεία 

! του δόξα). Τήν είκάνα του Χρίστου θά τήν
| ίδουν πάλιν στη γή  οί άνθ;ωπσι τήν ήμέρα
ί τής ένδόξου-δευτέρους ΑύτοΟ παρουσίας καί μιά

έΐι

ήμέρα αί οινίου νέου όγδοου αίώνος.
ιΓΕΩΡΓ. Δ , ΟΙΚ Ο ΝΟ Μ Ο Υ

'4r
ΟΙ ΠΟΡΤΕΣ ΤΗΣ ΔΩΔΩΝΗΣ

Ή  περυσιγή  έτττιτυχίιαΐ τών έορτών τής Δ ω 
δώνης εΤχεν ώς συνέπεια  νά  άναλάβη ά π ό  έφέ- 
τος τις π α ρα σ τά σ εις σ τ ο  χώρο τής Δωδώνης 
τό ’Εθνικό Θέατρο καί ή δλη π ροσπ ά θεια  'τώ ν  
έορτών νά περιληφθη σ τό  π ρ όγρ α μ μ α  τοΟ Ε.Ο ' 
Τ. ’Επειδή κλείνομε τή σελιδοποίηση του τεύ
χους πριν ά πό τις π α ρ α σ τά σ εις , κατ’ άνάγκην ή

,γνώμη τής « Ήττ», ‘Ε σ τ ία ς » σχετικά μ* θύτες  
θά άκουστή στο  έπόμενο τεύχος.

Τό Ε θνικό Θέατρο διευθύνεται ά π ό  είδικευ- 
μένους σ τα  θεατρικά ζητήματα άνβοώπους που  

έχουν αφιερώσει τή ζωή τους στήν Ιδέα του θε
άτρου καί ώς έκ τούτου κάθε άπόπεκρα ύτποτι- 
μήσεως καί τής ά ξίας των καί τής σοδοιρότηιτος 
τής έρ γσ σ ίσς των θά  ήταν καί μάταιη καί άνό- 
ητη. Σ ά  νσικοκυρσίοι σ τό  σπίτι μας δυω ς έ
χουμε κι’ έυείς τό  λ ό γ ο  μας. Δηλ. θέλομε τό  
Έ θ ικό Θέατρο νά  μη στσίματηση τό ζήλο του  
γ ιά  τή Δωδώνη — τό ίδ ιο  καί ό Ε ;Ο .Τ .,—  καί 
θέλαμε άκάμα, έφ’ δσαν πρόκειται περί π σ ρ α 1- 
στάσεων άρχαίων έργων, νά  μή  άπομακ,ρυνθοό- 
με ά π ό  τό ύφος τών άρχαίω ν παραστάσεω ν, ό
πω ς ή παράδοση τών κειμένων τό άττρίιτεΐ καί 
σί γρ α π τές μαρτυρίες τών τεχνικών καί τών Ι
στορικών τού θεάτρου, παλαιώ ν καί νέων, β ε
βαιώνουν. Καί &ς μή μ ά ς  πούν ότι ζητάμε τήν 
έφσρμσγή τής παροιμ ίας «θέλοντας ό βλάχος μή  
θέλοντας ό ζω γράφος, φόρα κ* έσυ, Χριστέ, 
κόκκινα τσαρουχιού»

Αύτό θά  συνέβαινε &ν έμεΐς οι έπαρχιώ τες  
ζητούσαμε τήν έπιβολή τοΟ έπσρχιω τισμού μας, 
δηλαδή σύθαίρετες μεταβολές καί μοντερνι
σμούς, πού  δεν τούς σηκώνει τό ά ρ χ : ίο  θέα- 
τ :ο , (τά  κόκκινα τσαρούχια  τού Χ ριστού). ’M r  
λ ά  τά  λέμε αύτά γιοΤί βλέπουμε π ο λλά  π ρά 
γματα πού γίνονται ή Απειλούνται νά  γίνουν  
κιοΐί στήν ‘Ε λλάδα καί έξω ά π ό  τήν Ε λ λ ά δ α  
Από καλλιτέχνες, σοβαρούς πολύ συχνά, πού  6- 
μως δεν σέβονται τήν παράδοση τού αρχαίου  
Θεάτρου.

Κι’ έμεΐς, φτωχοί έπαρχιώ τες, θέλομε κάτι 
βαρύτερο καί θρησκευτ ι κώτερο άττό τίς παντομΐ- 
μες τού χορού π . χ ., πού  νά πλησιάζη  π ερ ισ 
σότερο καί στήν παράδοση και στήν πνοή τής 
άρ-χαίας τέχνης.

Τό κλείσιμο τού τεύχους πού  γ ίνετα ι π ιο  
νωρίς δέν έιπιτρέτπει καμμιά κριτική γ ιά  τίς π α -

6
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ροοατάΙσιεις π ο ύ  προοιω νίζονται ότι θά έχουυ 
μεγά λη  έπ ιτυχία  δχι μόνο v*6c τΠν προσέλευ
σ η  τού κοινού, ά λλά  κοοί γ ια  τις π α ρα στά σεις  
ώ ς κοίλλιτεχγκκά έπ ιτεύγμ α τα  01 υποψίες μας  
τώ ρα και οΐ κρίσεις μας ά ρ γότερ α  — αν θα  
ύ π ά :χ σ υ ν —  θά  σ χετίζοντα ι με τήν τήρηση 
τού πνεύμ ατος τής παροοδόσεως, αύτού τού  
πνεύμ ατος, π ού  άνεβιω σε υστέρα άιτο 2 .0 0 0  
χρόνια  τις γ ιορτές τής Δωδωνης.

*
Η ΕΚΘΕΣΗ Υ Δ Α Τ Ο Γ Ρ Α Φ ΙΩ Ν

•Πράττει νά  συγχα ρούμ ε τό  Σω ματείο «Φί
λοι τών Ίωαννίνων» γ ιά  τήν έκθεση τών ά^τιμ 
γράψων ύδοτογραψιώ ν (άκουαρέλλα) ά π ό  έργα  
μεγάλω ν ζωγράφων πού, μέ πρω τοβουλία του 
καί «μέσα σ τά  π λ α ίσ ια  τής Πινακοθήκης Ίω - 
ουννίνων, έψερε και στην πόλη  μας ή ΟΥΝΕ- 
Σ'ΚΟ. Τήν άνάγκη ν* άναΐτττύξει ή ΠινοΰκοθήΙκη 
μας μιά  προγρα μμ ατισμ ένη  δραστηριότητα  
γ ια  τήν/ δημιουργία  ένδιαφέροντος καί γιότ Tnv 
άμεσώ τερη ίιπαφή τού κοινού με τήν ζωγραφι
κή τήν τονίσαμε κατ’ έπανάληψη α π ό  τή στή
λη τούτη («Ή πειρ . Ε σ τ ία »  τεύχη 9 9 — 100  
κοί» 1 0 8 ) , κάνοντας μ ά λιστα  καί συγκεκριμέ
νες υποδείξεις. Καί τώρα, π ο υ  ήδή έγινε ή άρ- 
χή — άρχή σοβαρή καί όργανω μένη τόσο κα
λ ά —  μπορούμε νά  πούμε, δτι ο) «Φίλοι των 
Ίωαννίνων» καί τήν άνάγκη αύτή έχουν συνει
δητοποιήσει καί σω στά  άοχίζουν νά  τήν αντι
μετωπίζουν. Έ ν  τούτοι ς, ύπσλείποντο.ι άκό’μα  
π ο λλές  τέτοιες εκδηλώσεις# γ ιά  ιά  μ π φ έ σ ε ι  
να  πάρει κι’ ή Πινακοθήκη Ίωαννίνων τή θέση 
ττου πράττει οπήν γενικώτερη πνευματική καί 
καλλιτεχνική ζωή τού τόπου. Βέβαια, δέν γ ί
νονται· αύτά  δλα· ά π ό  τήν μ ιά  μέρα στην άλλη. 
’Α λλά, ο! « Φ. I. » νά  είναι βέβαιοι πώ ς, στην 

π ρ οσ π ά θεια  τους αυτή, θά βρουν άπτ’ όλους 
πλήρη καί άνεπιφύλαιχτη τη;. συμπαράσταση  
γ ιά  τήν έττιΤυχίσι ένός τόσο ΰψηίλοΟ σκοπού. 
Καί έ π ’ ευκαιρία, θα θέλαμε δω νά διατυπώ
σουμε μερικές σκέψεις καί νά κάνουμε μερικές 

παρατηρήσεις: Πολλά ά π ’ τ' αντίγραφα ττς
έκθέσεως αυτής δχι μονάχοι δεν είνσι y >ωστά 
καί καΓτσίχωρη μ ένα στην ιστορία τής νεώτε- 

ρης τέχνης, ά λλα  καί δέν εΐ.α ι τουλάχιστο  
αντιπροσω πευτικά τής τέχνης τών ζωγράφων 
π ο ύ  τά  υπογράφουν (π α ρ ά δ ειγμ α  οΐ άκουαρέλ- 
λες τών Σ εζάν, Γκσγκέν, Μ ονέ). Γιοτϊ ή ΟΥ- 

Ν Ε Σ Κ Ο  (π ου  είναι φυσικά μιά εγγύηση άναμ,- 
φισθητήτου και πα γκ οσμ ίου  κύρους) δέν τό  
•πρόσεξε οπήν έπιλαγή αύτή ; Δέν θά είταν wol-

λύτερο άντί τής υδατογραφίας — που οί \ 
μεγάλοι ζωγράφοι δέν την χρησιμοποίησαν γιά  \ 
τά σοβαρά έργα τ ο υ ς— , ή έκθεση αύτή γίνον- | 
7ΐον μιε ά /τίγρα φ α  ά π ό  έλαιογοαφίες; Σήμερα, f, 
δόξα τώ Θεώ, ή μηχανική— τεχνική παραγω γή | 
ά,τιγράφω ν πινάκων (ρεπρουντιξ’.όν) εχε; έκ- , 
δόοει κοιτά έκαταμιμύοια τέτοια αντίγραφα r 
πού κυκλοφορούν ακόμα καί στις πιό μικρές |  
επαρχιακές πόλεις. Οι «Φίλοι τών Ιωαννίνων» ΐ 
άς κρατήσουν τήν παρατήρησή μοίς τούτη υπό F 
σημείωσιν γ ιά  νά τήν θέσουν ύπί δψιν τού κ. I 
Μα/τούδη. Μπορεί — νομίζαμε—  νά γίνει κι* άλ I 
λη τέτοια έκθεση,, είτε μέ τήν συμπαράσταση ¥

τής ΟΥΝΕΣ'ΚΟ, εΐτε καί χωρίς αύτην. ’Ίσ ω ς , 
δέν θά είταν δύσκολο νά έξοικοναμούνταν, υπό # 
τύπον δο,νείου, τ ’ αναγκαία άντίγραφα άτι'’ ε 
τους είσογω γείς στον τόπο μας τώ , άντιγρά-, ί 
φω/ αυτών. I

Δ. Κ ΟΚ ΚΙΝΟΣ |

* 1
Η X. Ε. Ν . |

“Ισως δέν είναι ευρύτερα γνωστή στον τό- |  
πο μας ή ύπαρξη καί ή δραστηριότητα τής ? 
X. Ε. Ν. (Χριστιανική "Ενωσις Νεοτνίδων). Ύ - g 
πάρχουν, άλλωστε, καί άλλες δυο - τρεις ακό
μα σχεδόν όμότιτλες Χριστιανικές Ό ργα νώ - I 
σεις (X. A. Ν., X. Ε. Ν., X. Φ,Ε,) πού δυσκο- * 
λεύσυν κάπως τήν διάκριση. Ή  ΧΕΝ είναι ‘ 
π α γκ όσ μ ια  οργάνωση, πού έχει όμως αύτονο- £ 
μία διοίκησης στην κάθε χώ.οα. Στην Ε λλά δα ,  ̂
Ιδρύθηκε τό 1948 καί, ά π ό  τότε, έγκατέστησε 1 
και τήν μοναδική στον τόπ ο  μας ’Ανώτερα Σχα- .· 
λή Στελεχών Κοινωνικής Προνοίας. Καί, στο με- 
τοίξύ, έφτιαξαν ένα εκτεταμένο κοινωνικό —  
έκπαιδευτ.κό καί πολιτιστικό εογσ, που συν. > 
ιστά πολυσήμαντο δυναμικό γ ιά  τήν κοι.ωνία  ̂
καί γ ιά  τήν προαγω γή τής γυναίκας στην Ε λ 
λάδα?, “Έ ξω  ά πό παρερμηνείες τού Χοιστιαν:- * 
κού πνεύματος καί π ά ,ω  στην όρθολογιστί'κή ύ· 
θεώρηση τών π ια γμ ά τω ν, ή X. € .  Ν. έπιδιώ- ~ 
κει νά βοηθήσει τήν νυνα>ί«α γενικά νά χειρ:μ  
φετηθεί οικονομικά κι’ επαγγελματικά  καί, 
ταυτόχρονα, νά  τής δώσει τον όπλισμό έκείνο, Υ 
που θά τής έπιστρεψει νά βάλει περιεχόμενον *  
στήν κοινωνική της αποκατάσταση, ώστε νά f* 
μήν λυγίσει κάτω α π ’ τό βάρος τών άξιώσεω, 
πού θα προκύψουν ά π ό  μιά τέτοια θέση ευθύ- υ*

“Ετσι, έχτός ά π ’ την Σχολή, πού είναι κά ' 
τι παρόμοιο μέ μιά παιδαγωγική ’Ακαδημία r  
κοινωνικής άποστολής, ίδρυσε καί σέ πολλές ? 
πόλεις (Θοσσαλονίκη, Πάτρα, Κέρκυρα κ.ά.) r 
Μορφωτικά Κέντ!;<χ καί Οικοτροφείο, δημιουρ- . 
γώντας έναν ευρυ κύκλο αγω γής καί άλληλεγ- ^
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γύης, που τόσο χρειάζεται στην έπαχή μιοΐς.
’ Στόν τόπο μας, ιδιαίτερα, ή όργανωμένη 

μορφή Αγωγής και συμπαράστασης, είναι ζω
τικής σημασίας, yicfri ή πρόνοιιοι Υ>ά την έ- 
Γτκχγγελματ ική αποκατάσταση και ή έλλειψη 
κέ.τρων όιμαδικής ζωής στέκονται φοδεοά έμ·- 
πόδ;α γ ιά  την προκοπή καί την Αξιοποίηση 
τών όποιων προσόντων μιας γυναίκας, Παράλ
ληλο, μέσα στό κιλΐμα αύτής τής ατμόσφαι
ρας, ή Σχολή της X. Ε. Ν. δίνει συνεχώς στε-< 
λίχη, του  καλύπτουν £»<χ χρόνιο κενό ειδικευ
μένου καί μορφωμένου προσωπικού στις υπη
ρεσίες του υπουργείου Προνοίας καί στους πα-- 
ρόμοιους οργανισμούς (ή «Βασιλική Πρόνοια», 
το «ΠΙΚΠΑ», οί Παιδικοί Σταθμοί, Παιδικά 
Δικαστήρια, ’Αναμορφωτικά Κ αταστήματα κ. 
λ .). "Ολ* αύτά, μέσα σ ’ ένα πνεύμα οικογενει
ακού περιβάλλοντος, γίνονται μια συνείδηση 
κοινότητας, που παίρνει τώ;'^ ελπιδοφόρες δι
αστάσεις, στήν διαμόρφωση τής μεταπολεμικής 
ζωής μ ο ς . Είναι άξιο θαυμασμού καί καθολι
κής συμπαράστασης το έργο τής X, Ε. Ν. στήν 
χώρα μας. Πρέπει ν’ Αποκτήσουμε δικές μας 
πηγές δυνατότητας προσαρμογής στις Απαιτή
σεις πού έχει ή  σύγχρονη! π,ραγμστ ι κοτη,τσ.
Κι? ή πιροσπάθείσ τούτη, ή τόσο έτπτυχημένη,, 
είνσι μ :ά  υπηρεσία ύψιστης σπουδαιοτητας 
καί τιμάει ξεχωριστά τό Διοικητ. Συμβούλιο, 
πού τήν έπωμίζεται μέ π λη :η  συνείδηση της 
ότττοστολτ>Γ τού ‘ Ιδρύματος.

Δ . ΚΟΚΚ Ι'ΝΟΣ

Η '"ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΗ ΗΜΕΡΑ,, ΤΗΣ Α.Τ.Ε.
’Αθόρυβη καί σεμνή ή γιορτή τής «Πνευ

ματικής Η μ έρα ς τήζ ’Αγροτικής Τραπέζης Ε λ 
λάδος» έγινε πριν Από καιρό στην Θ εσσαλονί
κη, στήν αίθουσα τής «Ε ταιρείας Μακεδονικών 
Σπουδών». Κσί άλλη φορά ξαναγράψαμε γ ια  
τήν πρωτοβουλίαν αύτη τής Α .Τ,Ε. που έξελί- 
χθηχε π ια  σ έ  θεσμό— καί τή / τονίσαμε σαν π α 
ραδείγματα «αί γ ιά  τ ’ αλλα τραπεζιτικά καί 
πιστωτικά Ιδ ρ ύμ α τα  τής χωοοίς μας. Στους 
πρώτους χρόνους τής ίδρύσεώς των, οί τροίττε-

•ζες καί οί διάφοροι πιστωτικοί όργανισιμοι δεν 
. περιορίζονταν μόνο στό  Αντικείμενο της οίκο- 

νομικής συναλλαγής, Αλλα θεωρούσαν υποχρέ
ωση, Ανάγκη έθνική νά βση|&ησουν έξίσου και 
τήν πολιτιστικήν καί πνευματικήν Ανάπτυξην 
τής χώρας των. "Ετσι θεμελιώθηκε μιά ευγενι^- 
κή παράδοση καί, μαζί, προωθήθηκαν καί οί 
ήθ;κές Αξίες στά  κρίαιμα έκεΐνα χρόνια γ ιά  
τήν συγκρότηση· τής νεοελληνικής μας όντοτη·- 
τος.Καί τήν πα:σδοση, ούτή άν δεν τήν  ̂κράτη
σαν σήμερα σίτϊς διαστάσεις τής έποχής ΐΜ ς, 
φαίνεται πώ ς εύτυχώς δέν τΠν ^Χ01^ λησμονή^.

σει οί οικονομικοί τούτοι όργσνισμοί, πού  στη
ρίζουν καί τήν δημοσιονομική φυσιογνω μία τού  
τόπου μας. "Ομως, ή διαφύλαξη μιας ποίραδο- 
,μένης ιστορίας, είναι ανάγκη δχι μονάχα  νά  έ 
χει κάποια συνέχεια, Αλλά *«*ί νά ξεητερνιέται, 
Κι’ ή Α.Τ.Ε.·, ξεκινώντας Απ’ ο ύ τά  τά  κίνη
τρα, προσπαθεί νά  δώση κι’ ένα ευρύτερο π ε 
ριεχόμενο τής «Πνευματικής Η μέρα ς»  π ου  κα
θιέρωσε. Στον έφετεινόν Α πολογισμό, άνοφέ- 
ρονται 5 βραβεία, μ ε  σύνολον έπάθλων 1 0 ,0 0 0  
δρχ. καθώς κι’ ή προκήρυξη, γ ιά  τό 1 9 6 2 , έ- 
νός είδικού βραβείου Από 1 0 .0 0 0  δρχ. γ ιά  £να 
σ ύγγρ α μ μ α , πού  νά γραφεί Αττο Βορειοελλαδί
την, σχετικό με τήν γεωργσοικοναμικήν π ρ όο
δον. Π αράδειγμα π ού  θά  πρέπει νά  γίνει Αρχή 
σέ όλους τούς οικονομικούς τομείς τού» βίου  
μας. Σήμερα, ό  άνθρω πος π ά σχει π ερ ισ σ ότε
ρο Από κάθε άλλη φορά ά π ’ τήν οικονομική π ί
εση, π ρ ά γ μ α  π ού  θέν τον Αφήνει .νά όλοκλη.- 
ρώσει μιάν έξοδο χωρίς τήν συμ»πσράστοοση τέ
τοιων όργανιθ]μών. "Υστερα, πώ ς θ’ Α νασυγ
κροτηθούμε ύλικώς χωρίς τήν πνευματική. καί 
ήθ;κή μας Αναγέννηση»;

Δ . K O K K IiNpT
Φ

" Δ Ω Δ Ω Ν Α Ι Ο Ν  Φ Ω Σ ,,
t

*0 ΔιδοΙσκαλικός Σ ύλλογος Ίωοβννίνων, π ού  
τόση δραστηριότητα έχει Αναπτύξει καί σ α ν  
συνδικαλιστικόν όργανο καί σαν πνευματική·—  
πολιτιστική όργάνωση, έξέδοκε τώρα κι’ ένα  
σοβαρό περιοδικό σύγγραμμα!, τό «Δωδωναΐ- 
ον Φως», άπ·’ τά  όγκω δέστερα καί Απ’ τ ά  κ α 
λύτερα στό είδος του, ,πού έχομ ε στόν τόπτο 
μας. ’'Αν κρίνουμε Α π ’ τό  πρώ το τεύχος πού  
κυκλοφόρησε, Θά διαπιστώ σουμε πώ ς ό Δ ιδ α 
σκαλικός Σ ύλλογος Ίωαννίνων ξεκινάει τώρα  
γιά  μιά πολύ μ εγά λη  διεύρυνση τ ή ς ' Αποστολής 
ταυ καί πώ ς οί προθέσεις του έκτείνονται καί 
π έρ ’ άκάμ’ Απ’ τήν καταστατική τφυ υπ όσ τα 
ση. Αύτό είναι πού, ταυτόχρονα, δίνει· σ το  ξε
κίνημά τούτο καί βαρύτερες εύθύνες. Γισττί ένα  
πνευματικόν όργανο καθώς τό περιοδικό είναι 
•κι’ ένας χώρος όπου όχι μονάχα έκφιράζεται ό  
κόσμος πού  έκπροσωπέί, Αλλά κοιί π ού  κρίνει 
καί κρίνεται μαζί αυτός ό κόσμος, χωρίς έξαι- 
ρέσεις. Καί τήν εύθύνη αύτη, φαίνεται καθαρά  
πώς ό Δ .Σ . τήν έχει συνειδητοποιήσει Α π’ τήν 
Αρχή, γιατί Ακριβώς τό θεμού τής ευθύνης είναι 
καί τό πρώτο άρθρο στό περιοδικό, πού τό υ
πογράφει ή Διοίκηση τ©0 Συλλόγου. Σ υ γ χ α ί
ρομε, λοιπόν, τους Διδασκάλους αύτούς π ού  
άνέλαβαν έτσι θαρραλέα μιά τόσο μεγάλη  
προσΙπάθεΐα: γ ,ά  μιάν όργανωμένην έκποΙιδευτι- 
κήν έπικοινωνίσν μεταξύ των καί γ ιά  Μ·ά συμ

.  ^ . n> LrL^ A ^ r A r in ^ r  ί9?ί
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βολή τους στήν γενικώτερη πνευματική ζωή της 
χώ ρας ιμας καί τους ευχόμαστε νά  π ρ α γμ α το 
ποιήσουν άπόλυτιοϊ τον Μ εγάλο Σ κοπό πού  έ
ταξαν ,μέ τήν έκδοση τοΟ περιοδικού τους, Και 
νά  είναι βέβαιοι, πώ ς ή δικαίωση στους ευγε
νικούς Αγώνες, είναι ι δ κότινος που  δεν Αγορά
ζεται kjoji π ού  δεν χάνεται π ο τέ ,

Δ . Κ .

"Π Ρ Α Κ Τ Ο Ρ Ε ΙΟ Ν  ΠΝΕΥΜ . Σ Υ Ν Ε Ρ Γ Α Σ ΙΑ Σ ,,

Τό « Πρακτορείο Πνευματικής Σ υνεργασί
α ς  », π ο ύ  κρατεί «οιί που  διευθύνει ό γνω στός  
λ ό γ ιο ς  Μ άριος Βοογιάνσς, έγκαινίοοαεν έφέτος 
μια  σειρά  άπτό εκθέσεις ζωγραφκής, π ού  καλύ
π τουν όλόκληρη τήν θερινή περίοδο. Είναι εύ
κολο ν ’ άντιληφθεί κανείς τήν μ εγά λη  αύτή όρ»- 
γανωμένη π ροσφ ορά  καλλιτεχνικής κινήσεως, 
π ο ύ  κατ' αυτόν τόν τρόπο κάνει ό κ. Μ. Βο&- 
γ ιά νος στήζωήτής πρω τεύουσας, καί νά  εκτιμή
σει τήν ω ραία καί ωφέλιμη σύλληψη τής πρω- 
τότυπης ιδέας του. 'Α π ’ δ,τι πληροφορούμαστε, 
οί έκθέσείς αυτές, ομαδικής π α ρουσ ία ς έκθε
των, γίνονται μ·’ ένιοί θαυμαστό π ρ ό γρ α μ μ α  έ- 
νότηιτος καί ώς πί>ός τήν θεματογραφία  καί 
ώς π ρ ο ς τήν έκπαιδευτική προέλευση, των καλ
λιτεχνώ ν, 'Έ τσι, όχι μονάχα δίνεται στο κοι
νό ή ευχέρεια νά πλησιάζει π ιο  γρ ή γορα  καί 
π ιο  όλακ-ληρωμένα μ·ιά τέτοια  όμαδική έκθεση, 
ά λλά  βοηθάει κι όλα  καί ςαύτήν τήν ίδια τήν 
π ο ρ εία  τής τέχνης, δίνοντας της ένα π λα ίσ ιο  
οίκεΐο στην κάθε περίπτω ση. ’Α ξίζει, λοιπόν, 
νά  σ υγχα ρ ούμ ε Ιδιαίτερα τόν κ, Β αγιάνο καί 
*.ά ευχηθούμε γ ιά  τήν διεύρυνση τής πνευματι
κής του  δροοστηριότητας, τώ ρα π ού  πρόκειται 
νά  έπαναλάβει καί τήν έκδοση τού περιοδικού 
•Ο Ρ ΙΖ Ο Ν Τ Ε Σ » , π ού  τόση Απήχηση είχε ότσ-ν 
ί βγα ίνε, στήν πνευμοίτική και καλλιτεχνική κίΓ 
\ ηση τού τό π ο υ  μ α ς.

Δ . Κ.
»

ΑΛΙ A ΤΡΙΑΝΤΑΕΤΙΑ
«Θρακικα» καί «Θρακικόν Κέντοον»

Είναι τώρα τριάντα π ερ ίπ ου  χρόνια, άπτ* δ- 
ναν Ιδρύθηκε στήν Άθήναι μιαν « ’Αδελφότητα  
Ορακιωτών έπιστημόνων», π ο ύ  «ψυχή καί συν- 
ισταμένη» της ήταν — κι* έξακολουθεΐ άκόμα
\ άναι —  ό τ. βουλευτής καί υπουργός κ. Φι- 
) ιπιπος Μοονουηλίδης,

Τ ό έτσι Ιδρυμένο Θρακικό αυτό Κέντρο, 
Γχιει έκδόσει, μέχρι σήμερα, περισσότερους ά-

τριανταπέντε τόμους τού περιοδικού «Θρσμ 
ιΐ ικά», πολυσέλιδου καί μεγά λου -σχήματος, 
ν έ  θέματα  Ιστορικά, Ιστορικοεκκλησιαστικά

καί λαογραφ ικά, ατού μαζί με τό « ’Αρχείσν 
* Γλωσσικού woii Λαογραφ ικού Θ ησαυρού», Α
σχολούνται στήν περίσωση του Αντίστοιχου υ
λικού.

Κατά τόν Τδιο τρόπο καί γ ιά  τόν ίδιο σκο
π ό  έκδίδονται καί π ολλά  ά λλα  έπσρχιακά τηετ 
ριοδικά, δπως π . χ. τά  «Μακεδονικά» τής ‘Εται
ρείας Μακεδονικών Σπουδών (Θεσσαλονίκη), 
τά  « Σορροιϊκά Χρονικά» (Σ έρ ρ ες), ό  ’Αριστοτέ
λης» (Φλώρινα), τά  «Κρητικά Χρονικά», τά  «Κερ 
κυραϊκά Χρονικά» κ. ά . -

/ Δ. Σ.

Κ Ρ Ι Τ Ι Κ Η  
ΤΟΥ ΒΙΒΛΙΟΥ
Τ ά κ η  Π. Γ κ ο σ ι ό π ο υ λ ο υ  (Σ τ . Χρυ

σού) : « Ό  γυμνός τής νύχτας» (ποίημα^
Τα), Θεσσαλονίκη, 1961.
Τρυφερή καί ήσυχη, εύοοισθησία, άνοακατω- 

μένη μέ κάποιαν φρονιμάδα ωριμότητας, ή 
ποίηση τού Τάκη Γκοσιόπουλου (πού εΐναι έξ 
ίσου γνωστός καιί ώς Στέφοίνος Χρυσός στη φι

λολογική σελίδα τής έφημερίδος «°Έλλη/. Βορ
ράς» τής Θεσσολονίκης) φέρΛ ι̂ στις μέρες μας 
μιαν ήρεμη άναπτνσή λυρ.κού στοχασμού. Ή  
προσφορά τού Θεσσαλονιικιώτη ' αυτού ποιητή  
καί κριτικού, είναι Από χρόνια γνωστή γενικό
τερα? στά  ‘Ελληνικά Γράμματα. Τώρα, μέ τήν 
παραπάνω  συλλογή, δίνει ρ ιά  όλοκληρωμένη 
προσωπική ποίηση·, πού βγήκιε Από καθα;ό  
προβληματισμό γ ιά  τήν μορφή καί πού, γ ι’ 
αυτό Ακριβώς, ό Τ. Γκοσιόπουλος πρέπει ιά  
σταματήρη ιδιαίτερα τήν κριτική. Τά θέματα  
κι οί νυγμοί τού ποιητή είναι τραβηγμένα Απ’ 
όλον σχεδόν τόν χώρο τής ψυχικής ζωής τών 
Ανθρώπων, Στέκεται π ά ντα  ευαίσθητος, κρα ττψ  
μένος ά π ονα  γνωστικό ά λγος καί μαζί Απ’ τήν 
χαρά, γ ιά  νά τραγουδήσει, νά όργανώσει σ ’ έκ

φραση τήν ροή αυτής τής άκριβής ζωής, δπως 
υπάρχει στήν άντίληψη τών μεταπολεμικών 
χ:ό .ω ν μας. Περισσότερο προσωπικός, μ’ έπΟ- 

κέντρο τη διΐκή του αίσθηση, Αναπνέει παν τα

μέσα σ ’ ένα κλίμα λυρικής όδοιπορίας, χωρίς 
Ανατινάξεις. Καί, τό ίδισ φοόνιμα, οίκοδοίμεΐ 
τις βιωμένες <ίύτές καταστάσεις, πάίνω σ' ένα 
σχήμα  μορφής μοντέρνο, έλευθερο, άλλα, που  
δεν Απομακρύνεται αύθαίρετα κΓ ά π ’ τις πακ 

ρσδαμένες κατακτήσεις τού στίχου.

Ή  ποιητική συνείδηση) μέ είχε όριστικά έγκο



(ταλείψβι
οί Αχτίδες της δράσης μου είχαν τόσον ά μ -  

(δλυνθή
πού τον κόσμο έβλεπα  γύρω μου συγκεχυμό- 

(νον πολτό.

Και ήρθε Λ νυχτερίδα να: μέ φιλήση καί να  
_(μιλήση,

π<χραμορφώμέν0 πνεύμα τής σύγχρονης ζωής 
άρρωστης φαντασίας, παράλογης άφσίρεσης 

(καρπός,
πνευμοίτι'κης κι* αισθησιακής ά σελγεία ς πνει>  

(μα!

Τά .βλέφαρα των ώρσίων κοριτσιών 
κοίμισαν τις χίμαιρες μου

• · * · ·♦  · · · · «ί# · · ·  · · ·  · · ·  · · ·
ΙτοΟ Λεχόδου τά  εί:ηνικα μονοπάτια  
μανουσάκιος^κΓ ήρά.θεμσ  
τά κλεισττά τταρό^ρο} 
τής ψυχής σου ά νοιξα ν. . .

"" Και μέ την βαβειά χωμένη π λη γή , π ού  έ
χουν οι εύαίσθητοι νείρηνικοί άνθρωποι, ό  ποιη*· 
τής ά γγ ίζε ι, τό ίδιο άπαλόφωνος, και τίς με
γάλες ώρες τής κατοχής:
.......καί κάτω <rriv άνθισμένη μυγδαλιά
έπεφτε άφήνοντας μιά ρόδινη 
γρφμή στο χωμον ό μαχητής. . .

Είναι φανερή ή ψυχική ευφορία, που σννέ- 
χει την έσωτερη ζωή καί τδ καθαρό τάλαντο 
του Τ. Γκοσισπουλου. Γ ι’ αυτό, πιστεύαμε 
πως, πολύ σύντομα, θά έχουμε καί κάποιο και
νούργιο του βιβλίο. Καί, παρ’ δλο πού οί 

στίχοι που έχουν μιάν άτσμική διαμόρφωση 
καί πληρότητα αισθητικής, πιστεύαμε πως μιά 
αφαίρεση θά έδινε μεγαλύτερη ποιότητα στις 
κορυφώσεις τής ποίησής του, όπως καί κά
ποια άνΤίστταση άκόμα στην έννοιολογική άρ*. 
θρωση τών είκόνων, πού, σε λίγα σημεία, “πα
ρασύρουν καί πήρ' απ’ το άπολύτως μη ττερΊτ- 
τό.

, Δ. ΚΟΚΚΙΝΟΣ

Ε Π I Σ Τ Ο Λ A

'**&·■
ο

ΆγνΙπητή « Η Π Ε ΙΡ Ω Τ ΙΚ Η  Ε Σ Τ ΙΑ »
"Αν καί σάς γράψω άργά, [παρακαλώ σημεώστε τις παρακάτω διορθώσεις στή 

μελέτη μου « Λ Α Ο ΓΝ Ω ΣΤΙΚ Α »  πού δημοσιεύτηκε οπό τεύχος τού Ίανουαοίου. Πρόκειται
γιά τά σπουδαιότείρα μόνο τυπογραφικά λάθη καί παραλήψεις.

Στή  σελ. 22 στήν άρχή τής 2ης στήλης τού κειμένου νά προστεθεί ή λέξη «παρ’». 
Στή  σελ. 23, σ€ΐρά 12, άπό τά κάτω προς τ ’ άπάνω, στήλη 1η ή λέξη νά δια- 

δοχττεί: «κοτταλέγουσιν».
Στη  σελ. 28 στή στήλη ίη, έπειτα άπό την 8η νά προστεθούν: «κίνηση στό λαα- 

γνωσικό ύλικό, συντελούν καί στή ζωή του. Είναι, γιά  νά μιλήσουμε με μιά» παραστα}-
τική εΙκόνα κλπ. % ,

Στην ίδια σελ,, στήλη 2η, σειρά 26 άπό πάνω προς τά κάτω, στή φράση: «ώς
νά προσέλαδον νέαν μορφήν» ·νά προστεθεί: «και άκιμην»,  ̂ ^

Στή  σελ, 31 στήλη 2η σειρά 13 άπό τά  πάνω πρός τά κάτω, νά διαβαστεί: «δ- 
τον τά διαβάσαμε». Και συνέχεια παρακάτω στή σειρά 31 «έστω τό διαισθάνεται».

Στη  σελ. 32, στήλη 2η, σειρά 12 «πασχίζει νά μάσει».  ̂ α
Στη  σελ. 33, στήλη 1η, σειρά 2ηάπό τά κάτω προς τά πάνω: «χασκογιελου.».^ 
Στή  σλε. 36, σειρά 23 άπό κάτω προς τά πάνω): «στής Θεσσαλονίκης τακτική».

Στη  σελ. 37, στήλη, 2η, σειρά 23 ά π ότά  πάνω προς τά κάτω « Ε'λλην. Εγκυκλ.

Πυρσού τήμ. Κ '» . ,
Στη  σελ. 38, στηλη 1η, σειρά 18 άπό τά πάνω ττράςί τα  κοίχο να

<θά κάμει νά μή χασοφεράε. «σθόλασ, τ*.-ρά νά μοΟ τνεΐ " W M ·* » . Νά σ 6 ^ ε , 
δηλαδή δλο οώτά: «ενα τχαραμΜ., γιατί ,μανία τδχω ν’ ^

Στήν ίδια σελίδα, στήλη 2η, σειρά 12 Λχχί, τά ενάν» ττρδς τά κάτ»; εδχ, σοφών
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κ?οΙθηγτρών πού πασχίζουν να ρίξουν*. Συνέχεια, σειρά 16: «τό λόγο πώς άν»’
Τά  άλλα δεν άλλάζουν τά γροοφόιμενά μου.

Με πολλές ευχαριστίες, Λ Α Ο ΓΝ Ω Σ ΙΚ Ο Σ

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑ ΚΑΙ ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΙΚΑ ΓΕΓΟΝΟΤΑ

Σαναυλία στη αΛ ιμνοπούλα»

•Κατά το δίμηνο Ιο υ λ ίο υ — Α ύγουστου (π ιο  
σω στά  ώς τ ίς  10 Αύγουστου π ου  όλοκληρώ- 
νεται ή έκηύ|πωση τού π α ρόντος τεύχους) # τά  
Γιάννινα έγινα ν ένα ένδιαφέρον κέντρο ν πνευ
ματικών και καλλιτεχνικών γεγονότω ν. Πολύ 

- ευχάριστο, π ολύ  ένθαρρυντικό καί, π ρ ο  παν/ 
τός, αάτο εΐναι μια  κοτάκίτηση, ένα π ρ οη γού 
μενο έγγυη ση ς γ ιά  το μέλλον. Ή  πρώτη έκ- 
δήλωση, έγιυε την Κυριοκή, σ τ ις  2 Ιο υ λ ίο υ  
με τον «Ό ρφ έα »  του Γκλούκ, πού την ο ρ γ ά 
νωσε ή Περιηγητική Λέσχη ύ π ό  τη , π ροστα 
σ ία ν τού υπουργού κ. Ε. ’Αβέρωφ. Συνέπρα- 
ξαν ή Χορωδία ’Αθηνών καί η Συμφωνική 
'Ο ρχήστρα  Θ εσσαλονίκης υ π ό  την διευθυνσιν 
τού κ. Μ. Π α λλά δ ιου  (1 6 0  έκτελεχττσί με 3 
σ ο λ ίσ τ ) . Ή  συναυλία αύτή δόθηκε στο urron- 

θρσ, στην π λ α ζ  του Ναυτικού ’Ο μίλου Ίωαννίνων 
(Λ ιμ νσπ ούλα ), νύχτα, υπό το φώς των π ρ ο

βολέων. Ή  όργάνω ση έγινε μ ’ έντοίτική κσί 
π λ ο ύ σ ια  π ροετοιμ α σία , ά λλα  επειδή δεν π ρ ο 
σέχθηκαν άρκετα τόσο ή διάταξη των θέσεων' 
(στενόμακρη, όρθογώ νια π λα τεία  μέ 3— 4 πυ
κνούς στίχους ύπερχιλίω ν καθισμάτω ν), όσο  
και ό  ψωτισμος, π ο ύ  εΐταν σκληρός καί όχι 
έμ μ εσος, έμείω σαν π ά ρ α  π ο λύ  την άποδοση. 
Πέρ’ άτ* τις πρώ τες προνομιούχες σειρές, στο  
άκροατηριο δεν έφτανε εί μή διάιχυτη καί π ο λ 
λές φορές, μ* ένα σωρό ρή γμ α τα  ή ωραία  
τούτη δυαδική έρμηνεία τής συμφωνίας τού 
Γκλούκ.

Συναυλία του 9Ωδείου

Τήν Κυριακή, στις 9 Ιο υ λ ίο υ , τό ’ΩδεΤον 
Ίω αννίνω ν π ού  έχει τό  Λύκειον Έλληνίδων, 
εδοκε μέ πολλή  όπ ιτυχία  τήν έτήσια Συναυ
λ ία  (έπίδε<ξη) των τάξεων Ο. Μέντζου (Β ιο
λ ί ) ,  Ε- Π απαπέτρου (Π ιά νο), Α. Βούλγαρη  
(άκκορντεόν) καί Ε. 'Αράττη (ρυθμική). Ο- 
π ω ς κάθε χρόνο, έτσι καί φέτος, ή πόλη μας 
είχε τΠν ευκαιρία νά  έκτιμήσει την προσφορά  
rrrou κάυει στον τόπ ο μας ή ύπαρξη τ° ϋ  Ω- 
όείου οβύτού και τήν χρησιμότητα ένός τέτοιου

.'4 
)■

Ιδρύματος. Στην συναυλία πήραν μέρος δλοι I 
οί μοβθηταί (είτε μεμονωμένοι είτε έν συμπρά- 1 
ξει) κι* έκτελέσθηκεν eya ποικίλο μουσικό πρό- Λ 
γραμμα, χωρισμένο σε δυο μέρη. ’ |

ϊL
"Εκ&εση Ζωγραφικής

'Α π ’ τις 4 έως τις 11 Ιουλίου, στις αί
θουσες τής Λέσχης Ίωαννίνων έξέθεσεν έργα 
ζωγραφικής ό Βορειοελλαδίτης ζωγράφος ·-· 
Πα,ος Κσυσουτζίδης. Οι πίνακες χωρίς ένιαίο * % 
ύψος καί μέ κόστοια τολμηρή ποικιλία θεμά
των, έδειξαν πώς ό κ. Κουσούτζίδης, παρά τήν 
άσκησή του στο σχέδιο, 8εν όλοκλήρωστε ακό
μα τήν πορεία τής διαμόρφωσης τόσο των 
ζωγραφικών κριτηρίων toj/ όσο καί της πα - 
λέττας του. "Ετσι, στο περισσότερο μέρος, ή 
έκθεση φανέρω.ε κάποια έλλειψη ώριμότητρος 
καί κώττοκχ ίσως άδασάνιστη πρόοδο, πού ώς 
εΤτσν έπόμβνο, τής στέρησαν τήν καλή έττατυ
χία. ‘Ωστόσο, ή παρουσία της στήν πόλη μας, 
υπήρξε μιά καλλιτεχνκή προσφορά.

«Ο* μικροί τραγουδιστοί των Παρισίων»

Ή  «Εταιρεία ’Ηπειρωτικών Μελετώ» έπέ- 
τυχε νά φέρει στϊς 23 Ιουλίου, τήν διεθνώς 
γνωστή καί φημ.αμένη Χορωδία τών «Μικρών 
Τραγουδιστώ» τών Παρισίων. Τό χορωδιακό 
αύτό συγχροτημα τών παιδιών, πού, κατά τίς 
πιο έγκυ.:€ς κριτικές της Ευρώπης, καταπλήσ
σει μέ τήν έντονη χρησιμοποίηση τών φωνών, 
έξετέλεσεν ένα μουσικό χορωδιακό πρόγραμμα 
άπο 13 συ.θέσεις, χωρισμένο σέ 2 μέση καί 
αφισε άριστες έντυπώσεις. Ή  έκτέλεχτη έγινε 
στό θερινό κινηματοθέατρο «Όρφεύς», νύχτα 
(8,30 μ.μ.) ύπό τό φώς τών προβολέων καί 
άτετέλεσε καλλιτεχνικό γεγονός για τα Γ  ιόν- 3 
vivo. · ?

*
ν Εκ&εση αντιγράφων λ

Οί «Φίλοι τών Ίωαννίνων», μέσα στα πλαί- * 
σια δραστηριότητας τής Πινακοθήκης Ίωαννί- 
νων, όργά.ωσαν μιαν άξιόλογη έκθεση Οδοττο
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γροοψιών (άκουορέλλα σέ άντίγραφα) διάση
μων ξένων ζωγράφων. *Η συλλογή οντη, που  ά- 
ττοτολεΐται άπτο 72  πίνακες, εΤναι τής ΟΥΜΕ- 
ΣΚΟ κι’ έκτίβεται (4 — 12 Αύγουστου) στην 
αίθουσα τής Στρατιωτικής Λέσχης. Karra τά  
εγκαίνια, ττού έγιναν τήν 4η Αύγουστου, ό 

' Γραμματεύς τής Ο ΥΝΕΣΚΟ  στην Α θή.α  κ, Μαν
τούδης μ'ίλησε σχετικά μέ τό έργο  και τούς 

; σκοπούς τής Ο ΥΝΕΣΚΟ . ‘Ο πρόεδρός τών 
; «Φίλων τών Ίωα,νίνων» κ. Γ. Βηλαρας, τιού 
4 εΤχε τήν εύθύνη τής έκθέσιεως, ήρθε ό ίδιος  
7 στα Γιάννινα και παρουσίοσε τον 6μιλητη.
•i-

ί
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νΕχ&εση Λ α ϊκής  Ή πειρ*  Τέχνης

Ή  «Ε τα ιρεία  Ηπειρωτικών Μελετών» και 
τα Πρόγραμμα ΆνΟ&τττύξεως ’Ηπείρου (Χειρο
τεχνικόν Κέντρον Ίωαννινων) όργονωσοίν αιττο 
κοινού "Εκθεσιν Λαϊκής Η πειρωτικής Τέχνης, 
πού έγινε στο  χώρο τής οικίας Ίωαννιδη (δ- 
πσυ καί τά  γραφεία τής «Ε. Η. Μ.» διάρκειας 
4— 21 Αύγουστου. Ή  έκθεση αύτή, β-αισωμέ
νη πάνω σ έ  υπεύθυνη εργα σία  ειδικών (ξένων 
και δικών μ α ς), παρουσιάζει ξεχωριστά ενδια
φέρον καί, ώς εκ τσ/του, θά πρέπει νά την 
ίδεΐ καί νά  την έξετάσει κανείς κάτω άπτόνοι 
πρίσμα ευρύτερης προοπτικής καί ενικώ ν καλ
λιτεχνικών κριτηρίων. Σχετικά ή «’Ηπειρωτική 
Εστία*» θά δημοσιεύσει ιδιαίτερο σημείωμα εί-
δικού συνεργάτου της.

’Εδώ τονίζουμε μονάχα πώ ς είναι πολυσήμαν
τη τόσο γ ια  την έπι βίωση, τών χαρακτήρων της 
Λαϊκής Τέχνης μ α ς στον σύγχρονο βίο, δσο καί 
γιά  την οικονομία καί την προβολή της χωράς 
μσίς στη διεθνή ζωή. Την ευθύνη, άπτο μέρους 
του Π pay ράμιμ σίτος Ά ναπτύξεω ς ‘Ηπείρου,
στην έκθεση έχουν ο κ.κ. 1. "Εξσρχσς καί κ. 
Λ. Γιον.ής.

Δ Ι Α Φ Ο Ρ Α
Ντάρα Μ παχόπουλον

Στη συμπατριώ τισσά μας (έγγονή  τού μα
καρίτη Χρηστοβασίλη) Ντάρα Μπακοπουλου, 
ήλικίας μόλις είκοσι δύο ετών, δόθηκε κατά τά  
τέλη του ’ Ιουνίου έ. έ. άπό τό Κσ.σερβατιου- 
άρ τής Γενεύης, τάξη τής βιρτουοζιτέ, τό π ρώ 
το βραβείο καί το  μετάλλιο τής έμπροβιζσσι
όν στο πιάνο. *Η άπτονομή τών σχετικών δι
πλωμάτων, έγινε σ έ  ειδική τιμητική τελετή 
στό Βικτόρια —  Χώλ τής Γενεύης. Μέ τήν τι

μητική αύτή διάκριση άπασχαλήθηκαν καί οΐ έφη 
μερίδες τής πάλης ούτής Λ ά Σ ουΐς, Ρόττερ  
καί Τριμπούν ντε Σουΐς, μέ π ολύ  κολακευτι
κά γ ιά  τήν τιμηθεΤσιοί Έ λληνίδα  λόγια . Μεταμ 
φέρουμε έδώ ά π σ σ π α σ μ α  ά π ’ δσα  σε μιά ό π ’ 
αυτές έγραψε «ό κορυφαίος ‘Ελβετός μουσι
κός» κριτικός Έ ντουάρντ Μουέλλερ —  μούρ. : 
Μιλώντας γ ιά  τήν άξιοσημείωτη τεχνική της 
καί τήν έμπνευσμένη στο  π α ίξιμ ό  της πνοή, 
πρόσθεσε άτι, ή Ντάρα Μ πακοπουλου «εΐνοΊ έ
να καθαρό ταλέντο σ το  όπ οιο  τό  πνεύμα, εΤ
ναι ένωμένο μέ τή ζωηρότερη καί π ιο  συναρ
παστική εύαισθησίια».

Ή  Ντάρα Μ πακοπούλου γεννήθηκε στα  
1939. Σ τά  1 957 , σε ήλι,κίια μόλις 15 έτών, πή
ρε παμψηφεί ά π σ  τό ’Ωδείο ’Αθηνών, τό  α '  
βραβείο δεξιοτεχνίας, π ού  γ ιά  πρώτη φο
ρά άπενεμήθηιιοε σ έ τόσ ο  νεαρό μαθητή του. 
Σ τό διαγω νισμό υποτροφιών τού ΓΚ.Υ. έπρώ- 
τευσε, σ τά  1958. Μ ελέτησε τό π ιάνο στη Μου
σική ’Ακαδημία τής Βιέννης, υπό τον Σαίϊντ- 
λχάφερ, καί τον ’ Ιούνιο τού 1961 έφοίτησε 
στό ’Ωδείο Γενεύης υπό τον Καθηγητή Χιλντ- 
μπράντ.

Ο κριτικοί όλων τών π ιό  π όνου  έφημερίδων 
ομιλούν καί άνυπάκριτα σχολιάζουν π ολύ  έπ σ ι-  
νεττικά τό π α ίξιμ ο  της.

Δ . Σ .

ί· Φ

ΒΙΒΛΙΑ ΠΟΥ ΛΑΒΑΜΕ 

Β I Β Λ I1 A
Έ κτελ. Ε π ιτρ ο π ή ς Πραγρ. Άναπττ, Η π είρ ο υ  : 

« ΜΕΛΕΤΑI ΚΑΙ Ε Κ Θ Ε Σ Ε ΙΣ  ΑΝΑΠΤΥ- 
ΞΕΩΣ ΒΠΕΙΙΡΩΥ» (Τ όμο. Α ' κ σ ί .Β ’ ), σχ. 
8ον, σελ. 2 3 2 , ’ Ιωάννινα I9 6 0 .

"Εκδασις «Βιβλιοθήκης Ή πειρ . Ε τ α ιρ ε ία ς  ’Α 
θηνών» (άρ. όκ. 2 , 3 ) ' :  1) «ΣΠ Υ ΡΙΔΩ Ν
ΒΛΑΧΟ Σ —  Ο ΑΠΟ ΙΩΑΝΝΙΝΩΝ Α Ρ 
Χ ΙΕ Π ΙΣ Κ Ο Π Ο Σ  ΑΘΗΝΩΝ ΚΑΙ ΠΑΣΉΣ 
ΕΛΑΑΔΟ'Σ» (μνημόσυνοι λόγοι Σ π . Μ. 
Καλλιάφα, Ά λ εξ . Βαμβέτσου, Διονυσίου  
Ψαριανού —  Μ ητροπολίτου Σερβίων καί 
Κοζάνης, Γεωργίου Β αβαρέτου), σ χ . 8ον, 
σελ. 7 2 . (εικόνες έκτός ά ρ ιθμ .), ’Αθήνρΐι 
1961. 2)  «ΔΉΜΗ'ΤΡΙιΟΣ ΣΙΜ Ο Υ ΜΠΑ- 
ΑΑΝΟιΣ» (μνημόάυνοι λόγοι Σ π . Μ. Κάιλ- 

λιάφα καί Ε. Π. Φωτιάδου), σχ. 8 ο ν , σελ. 
32 , Άθήναι.

Ά νδρέα  Μπολίνη : «ΑΝΘΡΩΠΙΑ ΚΑΙ ΠΙΚΡΑ»  
(π ο ιή μ α τα ), σ χ . 8ον, σελ. 6 4 , Θ εσσαλονί
κη 1961,
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Γεωργίου X. Χιονίδη : « ΙΣ Τ Ο Ρ ΙΑ  ΤΗΣ* Β Ε 
Ρ Ο ΙΑ Σ »  (τής ττάλεως και τής ττεριοχής—  
Τόμος Α ') ,  σχ. δον μεγ., σελ. 244, Βέ
ροια, 1960.

Γεωργίου X. Χιονίδη: «ΣΥΝΤΟΜΗ ΙΣ Τ Ο Ρ ΙΑ  
ΤΟ Υ Χ Ρ ΙΣ Τ ΙΑ Ν ΙΣ Μ Ο Υ  ΣΤΗΝ Π ΕΡ ΙΟ 
ΧΗ ΤΗΣ Β ΕΡΟ ΙΑ Σ»  σχ. 8ον μεγ., σελ. 
72, Βέρσ:ΐα, 1961. —

Παν. Χρο,οπούλου —  Πάλμια : ΡΩΣΣΟΕΛΛΗ- 
Ν ΙΚ Η  ΑΝΘΟΛΟΓΙΑ» (Πούσκί^, Λερμον- 
τώβ, Μερεσκόβσκη, Άπούχτιν, Μττάλμοντ 
—  Ρωσσικσ τραγούδια —  ’Ανάμικτοι ρυ
θμοί), αχ. δον, σελ. 88, Άθήναι, 1961.

Θεόκλητου Κσριπιίδη : « Π ΙΝ Α Κ ΕΣ  » (ποιήιμσ
τα) σχ. δον, Θεσσαλονίκη, 1961.

Τάχη Π. Γκοσιόπουλου (Στέφ. Χρυσού). «Ο 
ΓΥΜΝΟΣ ΤΗΣ Ν Υ ΧΤ Α Σ»  (ποιήματα), 

σχ. δον, σελ. 32, Θεσ)κη, 1961.
Γ. Θ. Σούλου : «Η ΜΠΑΝΤΑ ΤΟΥ Π ΑΡΑΔΕ Ι

ΣΟΥ» (ποιήματα), σχ. 8ον, σελ. 32, Πά- 
τρσι, 1961.

Μιχαήλ Ν. Μπάηι·:: « ΣΠ Η ΛΑ ΙΟ  ΠΕΡΑΜΑ
ΤΟ Σ —  ΙΩΑΝΝΙΝΩΝ» (Έκδοσις «Εται
ρείας ’Ηπειρωτικών Μελετών» ), σχ. 8έν, 
Ιωάννινα, 1961,

Δη,μ. Στ. Σολαμάγκα : «ΕΛΕΝΗ ΑΓΓΕΛ ΙΝΑ  
ΔΟΥΚΑΙιΝΑ» , Ιωάννινα, 1961.

Α Ν Α Τ Υ Π Α

Ίωάννου Όρ. Καλογήρου : «-Τ0 Δ ΙΕΘ ΝΕΣ
ΣΥ Ν ΕΔ Ρ ΙΩ Ν  Ο ΙΚ Ο Υ Μ ΕΝ ΙΚ Η Σ  ΘΕΟΛΟ 
Γ ΙΑ Σ  ΕΝ ΤΩ Ο ΙΚ Ο Υ Μ ΕΝ ΙΚ Ο  ΙΝΣΤ Ι-

. ΤΟΥΤΟ ΤΟΥ Β Ο Σ Σ Ε Ύ ’» (έκ. τού περιοδ, 
«Γΐ;ηγόριος Παλαμάς» —  έτος Κ Γ ' 1960, 
τ. θ '- Γ ) ,  σχ. 8cv, Θεσσαλονίκη, 1960.

Σοφακλέους Δ. Λώλη : «ΘΥΡΑΘΕΝ ΚΑΙ Χ Ρ Ι
Σ Τ ΙΑ Ν ΙΚ Η  ΠΕΡΙ ΙΣ Τ Ο Ρ ΙΑ Σ  ΑΝΤΙΛΗ- 
Ψ ΙΣ» (όπό το περιοδ. «Δωδωναΐνον Φώς», 
τ. Α ',  1961), σχ. 8ον, Ιωάννινα, 1961.

Διονυσίου Λ, Ψαριανού (Μητροπολίτου Σερβί
ων καΛ Κοζάνης) : «Η Α Ρ Χ Α ΙΑ  Μ Ο ΥΣ ΙΚΗ  
ΤΟΥ Α Κ Α Θ ΙΣ Τ Ο Υ  ΥΜΝΟΥ» (έκ τού τι
μητικού τόμου έπι τώ Ίωβηλακρ τού Σ Ί 
τού Μητροπολίτου Φιλίππων —  Νεαπόλε- 
ως —  Θάσου Χρυσοστόμου), σχ. 8ον, Ά 
θήναι, 1961.

Σ τεφάγου 1. Μακρυμ ίχολου: «ΤΟ Σ Π IT I Τ ΟΥ 
ΣΚΟ ΥΑΟ ΥΔΗ  ΣΤΗΝ ΠΛΑΤΕΙΑ  ΣΥΝΤΑ- 
ΓΑΛΑΤΟΣ» (έκ του 18ου τεύχους τού περι- 
οδ. «Άθηναι’κά:>>), σχ. 8cv, Άθήναι, 1961.

ΚωνΗου 1. Κίτσου : «Η ΚΟ ΙΝ Ω Ν ΙΚΟ ΤΗ ΤΑ
ΤΟΥ ΠΑΙΔΙΟΥ», (άπτό το πτριοδ. «Δωδω- 
νοάον Φώς», τ. Α ',  1961), σχ. 8ον, Ιωάν
νινα, 1961. ,

r
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Δ Ι Α Φ Ο Ρ Α  ?

νΕκδοσις «Πςωτάττυπ, Φιλολ. Έ πιθεωρήσεως»: | 
«ΦΙΛΟΛΟΓΙΚΗ ΠΡΩΤΟΜΑΓΙΑ» ( I 9 6 0 —  I 
1 9 6 1 ) ,  σ χ . δον, σελ. 420, Άθήναι, 1961. { 

Α γ γ έ λ ο υ  Κασιγόνη : «ΕΡΕΥΝΑ», Άθήναι, 1
1961.  ί
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ΠΕΡΙΟΔΙΚΑ ♦I
fi

« ΖΥΓΊΟΣ », τη 66  -> 67/ ’Θθήναι «ΝΕ|Α? 
ΠΟιΡΕΠΙΑί* τ , 7 7 7|8, Θεσσαλονίκη, « ΕΙΓΤΙΜ4 
ΘΕΩΡΗΣΗ Τ Ε Χ Ν Η Σ »  τ. 78  - 7 9  Ά θ ή να ι,I  
« Κ Υ Π Ρ Ι Α Κ Α  Χ Ρ Ο Ν ΙΚ Α  ς τ. 8, 9, Λευκωσία * 
« Κ Ρ Ι Κ Ο Σ »  126 ,1 2 7  -  128» Λονδίνον. « A-L 
ΚΤΙιΝΕΣ » τ. 123, Άθήναι. « Κ Ρ Ι Τ Ι Κ Η »  τ. δ 
15, Θεσσαλονίκη. « ΔΩΔΩΝΑΙΟΝ Φ Ω Σ » ( Δ ι - Ι  
δασκαλικού Συλλόγου Ίωαννίνων) τ. 1, Ί ω - |  
άννινα. « Σ Ε Ρ Ρ Α Τ Κ Α  ΓΡΑΜΜΑΤΑ» τ. 43  Ρ 
- 4 4 ,  Σέρραι, « Π Α Ρ Ν Α Σ Σ Ο Σ »  τόμ. Γ )2  Ά - ί  
θηνοι, «ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΗ Κ Υ Π Ρ Ο Σ »  τ, 9,  10,1  
11, Λει^κωσία. « Θ Ε Ο Λ Ο Γ Ι Α »  τόμ. Λ Β ' —  
τ. Α \  ’Αθήναι. «ΒΙΟ ΜΗΧΑΝΙΚ Η ΕΠΙΘΕΩ-1 
Ρ Η Σ Η »  τ. 3 1 9 ,  3 2 0 , 3 2 1 ,  Ά θήναι. « Κ Ρ Η - |  
ΤΙΚΗ Ε Σ Τ Ι Α »  τ, 107, Χανιά. « Δ Ι Α Λ Ε Ξ Η » !  
τ. 2 , Ά θήναι. « ΙΛΙ.ΣΟΣ » τ. 2 2 , Άθήναι. 1 
« ΣΤΕΡΕΟΕΛΑΑΔΙΙΚΗ Ε Σ Τ Ι Α »  τ. 8 , Λο1μία,| 
« Π Ο Ν ΤΙΑ Κ Η  Ε Σ Τ Ι Α »  τ. 137 -  138 -  13 9 ,£  
Θεσσαλονίκη. « IΟΛΚΟΣ » τ. 5, 6 - 7 ,  Ά θή-*  

•ναι, « Α Ρ Ι Σ Τ Ο Τ Ε Λ Η Σ »  τ. 2 5 , Φλώρινα.ν 
« Π Υ Ρ Σ Ο Σ »  τ. 78 ,  79 ,  Κων)λις. « ΦΙΛΙ Α-^ 

Τ Ρ Α »  τ. 19, Ά θήναι, « Ο  ΚΟΣΜΟΣ ΤΗΣ!  
ΕΛ Α Η Ν ΙΔ Ο Σ » τ. 81,  Ά θήναι. «ΙΚΑΡΙΑΚΑ»*  
τ. 19, Ά θήναι. « Ο  ΕΛΛΗΝΙΣΜΟΣ ΤΟΥ ε /  
ΞΩΤΕΡΙ Κ Ο Υ »  τ. 111,  Θεσσαλονίκη. « ΕΛΛΗ -- 
ΝΙΚΑ Θ ΕΜ ΑΤΑ» τ. 6 6 , Άθήναι. « Χ Ι Σ Τ Ι Α - 1  
ΝΙΚΟΝ Σ Υ Μ Π Ο Σ Ι Ο Ν *  τ. 13, Ά θ ή ν α ι*  
« Δ Ε Λ Τ Ι Ο Ν  ΑΓΡΟ ΤΙΚΗΣ ΤΡΑΠΕΖΗΣ » τ, > 
120, 121,  Άθήναι. « Π Υ Ρ Σ Ο Σ »  (Α ' Π ;ο τ-:  

Γυμνασίου Άρρένω  ̂ Πειραιώς) τ. 15, Πειροϋ-^ 
εύς. « Ο  ΑΓΩΝ Μ Α Σ »  τ. 3 - 9 ) 1 9 6 1 ,  Ά θ ή  V 
ναι. « Ε Λ Λ Η Ν Ι Κ Ο Σ  ΠΟΛΙΤΙΣΜ ΟΣ ς τ. 2) :ϊ 
1961,  Πάτραι «ΕΚ Κ Λ Η Σ ΙΑ Σ Τ ΙΚ Ο Ν  ΒΗΜΑ».# 
τ. 132,  Άθήναι. « Δ ΙΔ Α Σ Κ Α Λ ΙΚ Ο Ν  ΒΗΜΑ*& 
τ. 464 ,  Άθήναι. «ΣΚΟΠΙΑ» τ. 1 2 )1 9 6 1 ,  Ά 4  
θήναι.« ΕΛΛΗΝΙΚΑ Ν Ε Α »  Βρυξέλλαι. « Τ 1 ι ς |  
illustrated London Newss* «Life* «Ε·* 
fta Bulletin*—Commonwealth*. I


